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szerkeztetésével fáradozott. Végre három japáni kormányozóna'k a' fog
lyok mellett adott kédvéisó ' jelentési kieszközlékezek szabadságát. Rí-
cord kapitány i s , ki az alatt a' Dianát vezérlé , sokat tett erre az ál
t a l , hogy egy előkelő Japánit elfogván, azt visszahozta, 's szabadon 
bocsátotta. Minden vagyönjokat visszakapák m o s t a ' foglyok, 's ajándé
kokkal eresztettek (Nov. 1813.) a' Diánára , melly Avatscha idkötőjében 
állott horgonyukon^ Több Japániak küldenek liozzájok szerencse-kivánó 
Írásokat, 's a' főpap öt napi könyörgést rendelt szerencsés utazásokéit. 
A' „Narrative of-niy captwily in Japán, during the jeart 1811—1813'* 
's ^a' toldalék „An account of voyages to Japán to provure the release 
of the aut/inr and his compunions"- (kap. Ricordtól Lond. 1817. 2. 
kö t ; — oroszból Schulztól fordítva 2. rész, Leipzig, 1817) megmutat ja , 
hogy G. jó szemlélő ; azonban Japánról irt tudósításai sem olly tökéle
tesek, sem olly pontosak nem lehetének mint Titsching munkája, inelly 
által Kampfer és Thunberg kiegés/.itetnek. (Megjelent ez francziáúl, 's 
angolra fordítva Schoberitől rezekkel „Illustrations of Japán"" czim 
a l a t t , Lond. 1822.) Ezen kivül kiadta G. a' hajótörések történeteit is 
orosz! nyelven. £' tengeri utazó m o s t a ' birodalmi admirálság collegiu-
mának tagja, 's közmunkás azon uj tengeri abroszon, melly a ' j e g e s 
tenger t , 's Bering útját , éjszakkeleti As ia , és éjszaknyugoti Amerika 
partjaival ábrázolja. Tiszteletére az orosz tengeri utazók, egy általa 
Amerika éjszagnyugoti partjainál felfedezett tengerszorost Golowmu 
szorosának neveztek. ' J. 

G ó i . v A. Földinél gémfaj, Cnviernél tulajdon madárnem. Cuvier 
f e j é r g ó l y á - j a {la eigogne blanche) egy Földi Gó ly a g é m-jével 
QArdea Viconia / , . ) , mellynek jegyei ezek: fejér, szemkörnyéke és evezői 
feketék; o r ra , lábai és bőre veresek. A' nép nagy tisztelettel van i rán ta , 
kétség kivül mivel a' kígyókat, békákat stb. pusztítja; fészkét torony és 
kémény tetőkre szereti építeni, hova kora tavaszi éjjel megjön, a' lelet 
melegebb tartományokban töl tvén, hol szinte fészkelt. Cuvier f e k e t e 
g ó l y á j a egy Földi fekete GÍM-jével (1. e.) Vannak több külföldi fajai 
is. Nevezetes, hogy az athenéi Arenpagus egy ifjút halálra i t é l t , mivel 
az egy-gólya szemeit kivájta, — az akarat gonoszságát halálra méltó, 
nak tartva. — A' gólya kerepel. —j—a. 

G ó i , Y A O R R (pantographum~), rajzolt tárgyaknak irányzatos megki-
sebbitésére szolgáló eszköz. Az egész 5 vonaldeszkából (linealy ál l , 
mellyeknek négye forgókkal, tehát mozgathatón, 's négyszegű idomban 
köttetik össze. A' vonaldeszkák egyforma távolságuan lyukacsosok, ugy, 
hogy az ötödik vonaldeszka egyik egyközü oldaltól a' másikig keresztbe 
tetethetik 's megerősíttethetik. Az összekapcsolt 4 vonaldeszkának egyik 
szegletében a' forgó helyett egy tekercs (»róf) van, az átellen lévőbe pe
dig egy rudacska erősíttetik bele. A' tekercs az asztalban vagy egy desz
kában megszorittatik. 's a' keresztben fekvő ötödik vonaldeszkának egyik 
lyukjában, épen a' -tekercs és rudacska között lévő diagonalisban , egy 
rajzón (plajbász) erősíttetik meg. Ha már most a' felső rudacska, a' ra j 
zolat szélén, hosszában előre mozdittatik , mivel ez által a' vonaldesz
kák mind mozognak: a' közép vonaldeszkába helyezett rajzón, sima fe
lületen utánozni fogja a' rajzolást. Minél közelebb fekszik a' középső vo
naldeszka a' tekercshez, tehát minél távolabb az átellenben lévő rndacs-
kától , annál kisebb lesz a' rajzolat, Ezen eszköz leginkább árnyazat ké
pek megkisebbitésénél használtatik. Feltalálója Scheiner jesuita volt , ki 
p an t ho g r a p h nak nevezte, 's „Panthographiea neu ars defineandi res 
guaslihel"- czimü munkájában tökéletesen leirá. Azóta némelly változá
sok 's javítások téttettek ezen eszközön, mellyek összefoglalva találtat
nak Bnsch „Handi.der Erfindungen" czimü könyvében. (Eisenach- 1821). 

54. 
G o r, v I ÍB i • , igy neveztetik általában minden-gömb, vagyis minden 
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tömött gömbölyű test. A' földleírásnál és csillagtudománynál azon mes
terséges gömb neveztetik igy , melly egy körön, (a' délvonalt vagy dél
kört képzőn) be lő l , két. sarkon mozog, 's mellynek felületén a' föld ne
vezetesebb helyei ( f ö l d g o l y ó b i s ) vagy a ' csillagok ( é g g o l y ó b i s ) 
kijelelve találtatnak.. Azonkívül mindeniken láthatók azon nevezetesebb 
körök , mellyek a' földön és égen vonatva gondoltainak. Ugy vélik, mi-
leti Anaximander, Thales tanítványa, ki az 50-dik olympias (580*Kr. e.) 
körül virágzott, találta légyen fel a' földgolyóbist. Hogy Ptolemaeusnak 
már délkörökkel felkészített golyóbisa volt légyen , látható az ő Alma-
gestjéből; sőt a' régiek éggolyóbisokat is készítettek. A/, ujabb időben, 
sokan jelessé tették magokat illyeneknek csinálása által. A' velenczei 
Coronelii (uiegh. 1718), Molínet Claudius és más mivészek segítségével, 
olly földgolyóbist készite 1683, XIV. Lajos számára, mellynek átmérő
je 12 párisi láb. Ezen mivész egy ugyanazon nagysága éggolyóbist is csi-
nála. Fűnk , Leipzigban 17S0, teke idomú (conigloba) éggolyóbisokat 
adott k i , mellyek kellően használtatván, ugyan azon szolgálatot teszik, 
mellyel a' golyóbisok, és ezeknél hasoulithatlaiiul olcsóbbak. Németlion-
ban , Nürnbergben. Andrea Lajos nyitott első műhelyt az ég- és földgo
lyóbisok mérsékelt árron készítésére, melly után Elbingenben Endersch 
és Homann műhelye állott fel. Az ujabbak közül a' Bode által készül
tek tűnnek ki leginkább , szabatosságokra, metszésük tisztaságára és 
szépségére nézve. A' Schotzmann haditanácsunk által rajzolt földgolyóhi-
s o k , megmutatják a' legújabb felfedezéseket. Most Drezdában (llalm ta
nító által) Leipzigban és Weimarban is készíttetnek külön nagyságú és 
Iiaszonvehető földgolyóbisok. Jeles egy 's két lábú golyóbisokat szolgál
tatnak Londonban Adam és Cary is. Értesítést ad azoknak használásá
ról J|ode az ő „Erltiuterungen der Sternkundt"- czimü munkájában (1 
köt. 155 's köv. lap). 

, G O L Y V A , feldagadás a1 nyak melső részén, a' paizsmirigy táján. 
Maga a' paizsmirigy megdagadása is golyvának neveztetik, de szorosan 
vévén mindenik különböző. A' valódi golyva kívülről támad, noha a' 
paizsmirigy táján , ,a' sejtszövet 's véredényei feldagadtától, a' vér 's 
nyirkok kilépésétől, '» irtóztató nagyságra ncvekedhetik, mint a' Kretin-
eknél. A' paizsmirigy daganatja lassan történik, és nagyra nőhet ugyan, 
de sokkal ritkább m i n t a ' golyva. Szorosan körül i r t , határos, jól meg
különböztethető daganatot képez; a' valódi golyva gyorsan támad, több
nyire miverőszakből, eről te tés , kemény huru t , k iá l tás , fejen teherhor
dás u tán , eleinte igen mozogható, taplós daganat , melly az uj nyomá
sának könnyen enged ; utóbb keményebb lesz, 's itt ott mintegy porczoi. 
A' golyvának gerjesztő okul szolgál gyakran a' nehéz teheremelés a' 
hegyekre ; legalább hegyek között az illyen munkákkal foglalatoskodó 
embereknél leggyakrabban találtatik. A' mésszel gazdag vizek ivása job
ban elősegíti a' golyva és a' paizsmirigy dagadását, mint a1 hóléilal. A' 
golyva könnyebben gyógyul, ha mindjárt eleinte hatalmas gyógyítás té
tetik el lene; későbben, ha a' sok véredény benyúlt a1 daganatba, 's ott 
elágazott 's gyökeret vert, ha a' hártyák 's apró izmok megvastagodtak, 
a' kidagadt nedvek megkeményedtek, mindig nehezebb 's nehezebb lesz. 

-j—a. 
G l I H l K U S , G 0 M A H I 6 T A K , 1 . R K F O R M Á T A E G Y H Á Z . 
G O M R A F A , G O M B A F A M Ü , 1. P H K I. I. O P U A S T I C A. 
G O M B Á K , majd a' legegyszerűbb növények , levelek. '• látható vi

rágzás nélkül. Azonban nemző részeik "s gyümölcsök már bebizonyitat-
tak. Diószegi és Fazekas 12 nemét írták le füvészkönyvökben, u. m. a' 
g a l ó c z á t 67 fajjal, a1 t i n ó r u t 17 fajjal, g e r b e n t I fajjal, s z ü-
m ö r c s ö g ö t 2 fajjal , r e d ő c s ö g ö t 1 fajjal, . k ö b ö l k é t 2 fajjal, 
s z i t a l a i ) - < t 3 fajjal, ' n y ' o l c z i j a s t 6 fajjal , p a l á n k a t 8 fajjal, 
p ö f e t e g e t 7 fajjal, p o r a l o m o t 2 fajjal, p e n é s z t 4 fajjal. A' fa-
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miliák kedvelői ezen rokonságokat veve'k fel : 1) P o r g o m b á k (Canio-
myceles') , ezek áltáljában golyócskák, hosszas vagy csillagidomu testek 
i s , néha ízeseknek (tagosaknak) látszók vagy legalább e g y , két vagy 
több kei oszt vonással bírók. Más növények felbőréből kelnek elő, mellyel 
néha csésze vagy más külső tok gyanánt magokkal vesznek, tulajdon bu-
rokjok pedig nincs, és ez valódi esmertetőjök. — Számos mennyiségbea 
látszik az üszög a' növények levelein. Kz a'-növényképzet legegyszerűbb 
szüleménye, csupa golyócsokból álló. Ha ezen golyócsokon keresztvonal 
látszik, akkor Dicaeoma Link, ha több keresztvonás van 's a' testek hosz-
szudak, mintegy izesitve, akkor Fucvinia a1 neve , a' hova a' gabona 
fején és levelén találkozó üszög is tartozik. Néha a' porgombának van t e 
lepje , melly neki részint tulajdona . és az vagy kocsonya nemű, a1 nö
vényből kiizzó tömeg, mellyben a' cshaszöuiök ágyazva vannak, mint 
Link l'odisoma- 's Gymnospvrangium-yíná\, mellyek gyakran találtatnak 
a' mi gyalogfenyőinken; vagy azon telep szikár, idonitalanul sejtes vagy 
rostos anyagból á l l , mellyen hasonlóképen a' szöniök fekiisznek, mint 
Link Exusporium-]iná\. De gyakran nem is látszik egyéb, mint a' fel
szín színének elváltozása, idegen nemű képzés a' föld színén, a1 né lkül , 
hogy szömök volnának rajta. 2) P e n é s z g o m b á k (fíypomycetes' Mart. 
Nemulomyci JYees) nem csak csiraszömökből , hanem tulajdon szálal.ból 
vagy csövekből állanak, 's ez utolsók gyakran ízesek 's némelly fajnál 
az izek csiraszüni gyanánt leválnak. Etek is rothadt fán, gyümölcsökön, 
leveleken, sőt más gombákon is találtatnak. Ide tartozók a' következen
dő nemek: Byssus, Rácod iuui, Dematium, Monilia 'sth. 3) H a s g o m 
b á k (Gastromycetes). Az alkat mind inkább öszvetett , szövődöttebb 
lesz; mert itt a' porgombák szömgolyói vagy magán vagy szálokon függve, 
tehát mint penészgombák, tulajdon tartóba (peridiumi) vannak zárva. Leg
közönségesebb például szolgál a' b o v i s t a , melly golyóhoz hasonlít '» 
a1 legfinomabb, hajszöveten függő porszömökkel töltetik be. 4) T u l a j 
d o n g o m b a k-nak azok neveztetnek, mellyek a' leggyengédebb nemző-
részvket (magokkal együtt) a' legfinomabb tömlőkben foglalják, legki-
vülröl pedig k lll hártya veszi az egészet körül. Ezeknek sokkal szövődöt
tebb alkatjok van , mint a' többieknek. Gyakran a' földben gyökereznek, 
gyökgomot hajtanak, ebből s za r t , ezen pedig félgolyó vagy ernyőidomu 
kalapot. Szövetjük néha láthatólag,sejtes, néha egyszersmind rojtos és 
csöves. A' tömlőhártya a' galóczánál (agaricHs) leveleket képez, a' tinó
mnál (liolelui} csőket , a' gerbennél (hydnuiri) töviseket 'stb. A' gyen
géd tömlők mindig bizonyos számú maggal vannak megtöltve 2 , 4 , 8-aI. 
A' mint tudva van , ezen gombák mindenütt teremnek , különösen ősszel 
az árnyos, nedves erdőkön, 's csak némellyiket lehet eltartani továbbra. 
5) M a g vagy s z ő m g o m b á k (Myetomyci), legtökéletesebbek a' gom
bák között, 's átmenetelt tesznek a' harasztokhoz. Zárt tartókhoz hason
lítanak , mellyekben a1 közönségesen 8 maggal biró tömlők foglaltatnak. 
Leginkább haldokló kérgen és leveleken találtatnak. — A' gombák álló 
részeikre nézve az állatokhoz minden növénynél inkább közelítve , nem 
kevéssé tápláló étket adnak, hanem mivel sok fajok erős méreg gyanánt 
munkálkodik , a' legnagyobb vigyázás szükség e' részben. A' g a l ó c a sok 
faja megehető, p. o. a ' s z e g f ű g. a ' t ö v i s a l l i (delieiotui), a ' v e r e s 
g. (A. eampettrii) 'stb. A' t inóm némelly fajai is étekül szolgálnak, p. o. 
a' h ú s o s t. (Boletus óovinus), melly a1 szellős tölgyesekben ősszel bő
ven terem. De ezen galócza és tinóru fajak közül számosan erős méreg 
gyanánt dolgoznak az ember gyomrában, mint p. o. a' 1 é g y ö I ő g a l ó 
c z a ( í. innseariiiii), és a' k e s e r ű g. (A. piperatus L.) Abból Sibiria 
némelly részein rés/.egitő italt készítenek; ezt Kurland 's Burkusország-
ban meg is eszik, a' mi nálunk veszedelem nélkül lehetetlen. — A' Magyar 
a' SZIVACSOT (I. e.) v.igy spongiát gombának soha sem néz te , mint a' 
Német , kinél S i h w a m m e a ' neve. A' t a p l ó g o m b á t , mint a ' tüz-
szerszám egyik valódi részét , 1. TÜZSZKRSZÁJI czik. alatt. —j—a. 
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G Ö M B , olly t e s t , mellynek minden felületén Jévő pontjai, ugyan 
azon távolságban vannak a' belólről lévő középponttól. Anyagtartalmuk 
épen olly arányban van az egyenlő alapú és magasságú HE\GER-hez (I. e.) 
mint 2, 3-hoz; ellenben pedig az egyenlő alapú és ; magasságú mathema-
ticai tekéhez, mint 2, l-hez. Ezen arányt Archimedts találta ki először-, 
melly azt mutatja, hogy a' gömb, tartalmára nézve a? másik k e t t e s t 
között áll ,- de mint idomzati alkatára nézve legtökéletesebb; amazokon 
feljül emelkedik. Nevezetes, mint igyekszik a' leimészeta ' legparányibb 
féreg tojásától fogva szinte a' nap ig , a' mellynek sugarán az magát rin
gatja, és a' harmat legkisebb csépjétől a' világ tágas űrében fűtőtestek 
legnagyobbikáig, alkottatasok különfélesége mellett i s , a' gömbidom al-

' kotásának ideálját megközelitni. E' szerint nem csudálhatni, ha azon 
őskorban , midőn még az érzékiségen feljül levő képzeletek az érzéki világ 
tárgyai által ábrázoltat tak, némelly bölcs férjfiak magát az istenséget is 
gömb idomban gondolák magoknak. 

G Ö M B H Í R O M S Z E G , gömbölyeges háromszeg; a'legnagyobb kor
beli hár»m iv által befoglalt része valamelly gömb felületének. Minthogy 
a' mi földünk is gömb, tehát felületén külön irányban lévő három hely
s é g , mint például Drezda, Bécs és Straszburg, csúcsait képzi a1 gömbhá
romszegnek. 

GöMBÖr.YEG. Ha egy fél ellipsis vagy ennek idomától csak kevéssé 
különböző görbeség, tengelye körül megfordul, az illyképen leíratott idom, 
vagy formáltatott t e s t , gömbölyeg. Minthogy földünk , sarkainál be-
lapult gömböt képez: a' mondott határzat szer int , az is a' gömbölyegek 
közé tartozik. A' messzelátó csők hasonlót mutatnak leginkább Jupiteren 
<5s Saturnuson is ; és theoriai (elméleti) okfők szerint azt állíthatjuk, 
hogy minden tengelye körül forgó égi t e s t , gömbölyeges idomú. 

G Ö M B Ö S (Anta l ) , jeles nemzetségből született Vasvárulegyének 
kemenesallyai járásában, Hőgyészben. A' mondott megyének táblabirájává 
nevez te te t t , 's 1817 lantos verseket ada ki ezen cziui alatt: „ K é 
m e n e s i L y r a " (Szombathelyen). —no — 

G Ő M Ö R , vármegye és mező város a' tiszáninneni kerületben. A' vár
megye Szepes, Liptó, Torna, Borsod, Heves, Nógrád és Zólyom vármegyék 
közt fekszik, 7ő =/,„ nsz. int. nagyságú, egy püspöki és 12 mezővárossal, 236 
faluval. Lakosinak száma 181,000; a 'Magyarok nem sokkal számosabbak 
benne a1 Tótoknál; Német alig van ; Czigány mintegy 1600. Földe nagy-
részint hegyes; folyói közt nevezetes a' hamar eltűnő Hangony, Gortva, 
Macskás , fRima, Balog, Turócz , Csetnek, S a j ó s tb ; éghajlatja mér
séklet i ; termékei búza: rozs , á r p a , kukoricza stb., gyümölcse bőségben 
van ; a" Sajó és Rima völgyein szép szarvas marhái vannak ; a' leggazda
gabb ércztermő vármegyékhez tartozik, van kevés aranya, sok és jó vasa, 
reze ; sok becses köve , mint amethyst, chalcedon, félopál, zöldes ne
mes gránát stb. 21 már használt savanyu forrása van. Nevezetesebb 
helyei: n o s w ó (1. e.) Csetnek, G ö m ö r a' Sajó mellett , a' vármegyé
ben legjobb dohánnyal; ltima-Szécs, Rima-Szombat, Tiszolcz, AGTKI.KK 
(1. e.) hires barlangjával. 55. 

G O M B O N , K e n d e r - A b a s s i , hires persa város Kerman tarto
mányban' a' persa öbölnél, Ormus szigetével átellenest, igen jó kikötővel 
's 3000 lakossal; különösen hajdanában igen virágzó volt , 's indus és 
európai kereskedőktől számosan látogattaték. Lakosai nyaratszaka a' kö
zel erdőkbe s hegyek közé vonulnak a' nagy hévség miatt. 

G S u z i Fabricius György, református predikátpr Debreczenben a ' 
tizenötödik század végén, Juhász vagy Melius holta után. Megjárta 
Olasz, Német és Franczia-országok híresebb academiájit. Munkáji : 1. 
De dhciplina ecclesiastica , sive Gubernafinnis ecclesiaslivae legitima 
fvrma in\ hungarica nalinne vi> Tihitcum, (Debr.ecini 1591. 8.) 2. Ké
r e s z t y é n i é n e k e k . m e 11 y e k a' G r a d u a 1 m e 11 P 11 's a' n é 1 k ü 1 

V ii o I a z z a 1 n e in é I h e :••-. - k , a1 M » -r v a - N e m z e t b e n r e-
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f o r m á l t a t o t ' E k k l é s i á k b a n s z o k t a n a k m o n d a t n i . (Debre-
czenben J592. 4.). Humy. 

G Ö N C Z I H O R D Ó , felső magyarországi h o r d ó , melly Abaujvár-
megyében a' Hernád folyó mellett fekvő Göncz magyar mezővárostól 
kölcsönözé nevét. A' tokaji borok közönségesen gönczi hordókban t a r 
tatnak , méllyek 2' 1 / s ' budai akóval (cseberrel) , rendszerint 176 vagy leg-
al;íbbi 172 icczével telnek meg. Vannak azonban még fél ekkora , sőt 
kisebb gönczi hordók is. 54. 

G o N D A R', Habesch (Abyssinia) fővárosa keleti Afrikában a 'Nilus két 
apró mellék folyamánál, 60,000 (?) lakossal , kik posztókészitők , faze
kasok és nagy kereskedést iizők. ügy püspöknek lakhelye. 

G n N D o r, A T , az értelem szüleménye , mennyiben ez alatt a' gon
dolkozásra való tehetség értetik. A' gondolkozás által a' szemléletek és 
érzetek megfogisókra, mint közönséges előterjesztésekre emeltetnek fe l ; 
ezen megfogások pedig ismét ítéletekké és okoskodásokká köttetnek öszve. 
A' honnan minden megfogás, minden í té le t , minden okoskodás, gondo
lat. De tágasb értelemben az ideák is, mell) eket az ész képez , sőt leg-
tágasb értelemben minden előterjesztések áltáljában gondolatoknak ne
veztetnek. A' gondolat a' legbelsőbb tulajdona az embernek, mellyről 
csak Istennek 's a' maga lelkiismeretének tartozik számot adni. A1 gon
dolat által egy szempillantatban más he lyzetbe , sőt a' legtávolabbi világ
testbe is általteheti magát az ember. Innen mondják, hogy a' gondolatok 
sebesebbek a' villámnál. Azonban ezen esetben a' gondolatok alatt a' 
belső érzéknek vagy a' képzelődő tehetségnek előterjesztéseit értik. Mert 
a' képzelődő tehetség az tulajdonképen, melly bennünket szárnyain akar-
melly helyre kényünk szerint- viszen, '» akarmelly viszonyba helyez 
kényünk szerint. A. K. S. 

G O N D O L K O Z Á S T S Z A R A D S Á O . Minthogy a ' gondolkozás belső, 
és semmi külső kinszerités által meg nem határozható munkássága az 
embernek: tehát a' gondolkodási szabadság senkitől sem vétethetik e l , 
és közvetetlenül nem lehet a' külső törvénynek tárgya. A' mennyiben 
ez alatt a' saját gondolkozás, és a' gondolkozás akadályaitól, és tévely
géstől 's előítélettől az által nyert megszabadulás is ér tet ik, kiki csak 
maga adhatja magának a' gondolkozást szabadságot. Azonban némi indi-
rect külső kinszeritést itt is lehet gondolni annyiban , a' mennyiben 
e l ő s z ö r a1 statusoktól néha esküvési kijelentések kívántattak az embe
rek belső meggyőződése felől, vagy bizonyossá tételek az i ránt , hogy 
az ember a' hitnek valamelly regulájától eltávozni nem akar (hitbeli 
vallástételek, ugy vélt tévelygő tudományok visszavétele , Teszt-esküvés 
(vallásbeli esküvés) Angliában), és a' fogyatkozások, mint vétkek meg
büntettettek ; m á s o d s z o r pedig , a' midőn a' saját helyes gondol
kozásra való nevelés, a' tanitók határok közé szorí tása, a' tanító inté
zetekbe alkalmatlan emberek állítása és a* szellemet elnyomó tanítási 
niethodos által meggátoltatik. llly eszközök által valamelly népnek szel
lemi kifejtődése minden bizonnyal darab ideig visszatartózlatik , ámbár 
ez az isteni gondviselésbe és a' természet törvényébe való vakmerő belé 
avatkozás, utoljára mindenkor híjába valónak 's maga magát megbüntető-
nek mutatkozik. A' maga gondolatainak beszéd és írás által való sza--
bados közölhetését, csak igen különzött értelemben lehe t , a gondolkozás! 
szabadsággal kifejezni. A. B. S. 

G o s i) o r. K o z N i, 1.) legszélesb értelmében a.) az előterjesztéssel 
egyet jelentve használtatik, e"s akkor teszen : valamelly ' íolgot, mint 
tárgyat eszmélni, vagy b.) előterjesztéseket egybekötni , kivált világos 
eszmélettel; de akkor osztán megkülönböztetik a' gondolkozást 2.) szo-
rosb' értelemben az érzéki előterjesztéstől , a z a z , az érzékek'által való 
szemlélettől, és a' phantasia képzelődésélől '« köl tésétől , és értik alatta 
a' léleknek ön munkás , 's nem közvetetlenül kívülről gerjesztett előter
jesztését , uiellyuek czélja az igazság; a' gondolkozó tehetség (intelligen-
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t l a , a' köz életben é sz , vagy értelem, ellenébe tétet an érzékiségnek) 
alat t pedig az önmunkásságu, nem érzéki ismeretnek, 's gyakran annak 
alkalmaztatásának és Ítélésben 's cselekrésben való kinyilatkoztatásának 
tehetségét is Végre megkülönböztetik 3.) a' gondolkozást még szorosb 
értelemben (melly formális logicai gondolkozásnak is neveztetik) az isme
réstől tulajdonképi értelemben véve (vagy a' transcendentalis gondol
kozástól) , és a' gondolkozó tehetséget ezen ér te lemben, vagy az értel
m e t , a1 felsőbb ismerő tehetségtől , az észtől , ngy hogy a' gondojkozás 
alat t a' közönségesnek eszméletét, vagy előterjesztését, Yagy a' megfo
gások által való előterjesztést, az értelem alatt pedig: a'megfogások ' 
által való előterjesztésnek és megfogások egybekötésének tehetségét ér
tik. Kzen értelemben a' gondolkozáshoz tartozik a' megfogások feltevése 
és képzése (gondolkozás és értelem legsvorosb értelemben), az ítélés 
(és annak tehetsége, az itélő tehetség) és az okoskodás (okoskodó tehet
ség , é s z , logicai értelemben). A' gondolkozás, vagy az előterjesztések 
egybekötése a' megfogatban, a' mi lelkünknek bizonyos törvényei szerint 
megyén véghez, mellyeket mi gondolkozás! törvényeknek (logicai tör
vényeknek) nevezünk, mellyek kőzött a' legfőbbek (vagy alaptételek) az 
IDENTITÁSNAK (1. e) vagy az ellenmondásnak , az ellentételnek, vagv 
a1 kirekesztő Harmadiknak (exclusi medii s. tertii inter duo contradi-
ctoria) alaptételében, és az (elegendő) oknak vagy a' dependentiának 
okfejében ál lanak, "s e' szerint a' gondolkozásnak jelenségei az egység, 
meghatározottság és öszvefilggés. Az értelmi ismeret (Ingicai ismeret) , 
eszközlött vagy discursiv ismeretnek is neveztetik (ellenébe téve a' köz-
vetetlen ismeretnek, mellyet a' képzelődő tehetség és ész által nyerünk), 
mivelhogy a z , és az arról való meggyőződés csak eszközölve, a z a z : 
az egybekötendő előterjesztések öszvehasonlitása (reflexió) által szárma
zik. Neveztetik a1 gondolkozás gyakran reflexiónak (az értelem reflectáló 
tehetségének) i s , mivel a' reJlectálás a' gondolkozásban fó munkásságot 
gyakorol az abstrahálás mellett. A' gondolkozás olly különbféle, mint 
az embernek szellemi képzettsége áltáljában. Közönségesen véve követ
kező fő nemei vannak a' gondolkozásnak, t. i. a' köznépi és a1 methodi-
cus (logicai) az a z : a' logicai törvények szerint rendelt, planumos gon
dolkozás , mellyre a' logica ád utasítást. Továbbá az in abstracto val'i 
gondolkozás, a z a z : olly gondolkozás, melly a' megfogás alá tartozó 
egyes tárgyaktól abstrahal , és magát a' megfogási, vagy a1 tárgyakban 
lévit közönségest és szükségesképen valót tisztán és elegy nélkül veszi 
fe l , és az in concreto való gondolkozás, a z a z : a' megfogásnak bizonyos 
tárgyakon való gondolása. Kbben áll az értelemnek popularis vagy közné
pi használása, mivel vagy szántszándékkal, a' világositás és oktatás vé
gett (a ' midőn a' megfogást példák által eszmél té t jük) , vagy ki nem 
mivolt értelem mellett, akaratunk ellen is igy gondolkozunk -, midőn ellen
ben az in abstracto gondolkozás az értelemnek tudományos használásá
hoz tartozik , mivel á1 tudomány magában véve a' közönségessel és szük
ségesképen valóval foglalatoskodik. A.fí.S. 

G ii N i) v i s K r, <"> s K o , gazdasági ügyek igazgatására, a1 serdült (12 
éVes) fiu-gyermek által valamelly alkalmatos személynek adatott jog. A' 
GYÁHsÁotól (I. e.) csak annyiban különbözik, hegyennek fő czélja; a' va
gyon helyes kormányzása, a' kiskorúnak (minorennis) személyére ügye
lés pedig csak mellékes, holott a' gyámság czélja ellenkező; továbbá, 
hogy gondviselőnek a' fiu-gyermek a' törvény értelméhez képest, ön
kénye szerint választhat aká rk i t ; . gyámot pedig nem. Annál fogva a' 
gondviselóség alatt lévőnek személye 's tettei nem a' gondviselőtől, ha
nem a' törvénytói függnek ; '» a' kiskorúnak egyéb dolgait sem ön , ha
nem annak nevében igazgatja. A' házi dolgok viselése iránt azonban tel
jes hatalommal b i r , 's a ' j avakra nézve szinte azon kötelezésekkel ter
hel tet ik, mellyekkel a1 gyám. Gondviselő azonban.végrendelet (testamen
tum) által; nem adathatik ; és mivel a' leányok és téboly odottak a' törve-
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nyék által gyá'mság alá rendeltettek : gondritelőt magoknak nem választ
hatnak. Egyébiránt pedig jelen időben a' gyámság és gondviseiőség kö
zött csak az a' különbség van , hogy a1 fiu-gyermekek, mig a' törvényes 
időt (12 év) e lé l ik , g y á m s á g , annakutána pedig a ' tökéletes korig 
(24 év) g o n d v i s e i ő s é g alatt lévőknek mondatnak. '—iw— 

G ON K * i. o N i E R K , a' hajdani Lucea köztársaság feje} magyarul 
anny i , mint ZÍÍSZÍÓS ur. A' nemesség közül választaték , 's két' hónapnál 
tovább nem viselhet* hivatalát, niellyből a'tiszteleten és szabad asztalon 
kivül semmi haszon sem háromlolt reá. Ugyan azon személy, c>sak hat 
év múlva választathatott ujolag ezen tisztségre. — A' p á p a s z é k gon-
faloniire-je , »' parmai herczegek czihije volt. — no— 

G o v o s í T S T T , valódi értelemben olly testi munkálatot j e l e n t , 
mellynek következésében valamelly személynek erkölcsi vagy birtoki gyára-
pulása meggátol tátik, vagy állapot ja rosszabbá tétetik. E' szerint tehát ide ér
tetnek mind azon cselekedetek, mellyekakár a' szabott (positiva) törvények
kel, akár a' természet rendszabásaival, törvényeivel ellenkeznek.'A' gonosz 
tett mindenkor cselekvést je lent , nem pedig maga után nyomot nem ha
gyó indulatot, szenvedélyt, vagy ollyas lelki és testi vál tozást , melly 
sem magunk sem mások állapoiját nem rongálja. Ezen tekintetben kü
lönbözik a' bűntől , melly még a' gondolátok minőségének meghatározá
sával 's helyes vagy vétkes voltával, és ez utolsó esetben — kárhoztatá
sával is, foglalatoskodik. De abban mind a' kettő megegyez, hogy az ál
tatok okozott sérelem vagy kár, nem kirekesztőlég embertársainkat, hanem 
ön magunk személyét is érheti. A' gonosztetthez továbbá sokféle né
zetek járulnak, mellyek szerint annak nagysága és kártékony vol ta , pol
g á r i , erkölcsi , vallási és illemlőségi tekintetben szokott meghatároztatiii. 
Szűkebb értelemben gonosztett alatt csak ollyan kártékony munkálatok 
értetnek, nieljyeknek bal következéseire nézve, a' cselekvő személy a' 
világi vagy egyházi törvényhatóságnak felelettel tartozik. —no— 

G o N s A r . r o (Hernandez y Aquilar) , Montillában Cordnva mellett 
szül. 1443 's idővel n a g y v e z é r (el gran capitan) melléknevet kapott . 
A-tyja don Diego alatt 15 éves korában harczoit Granada ellen. IV. Hen
rik k i r á ly , vitézsége jutalmául egy fegyveres csapat vezérlését b iz tareá , 
mellyel ő 'egész Malagas kapujáig félelmet terjesztett , 's Las Yegnasnáí 
1460 a 'győzödelem kivívását hathatósan mozdította elő. A'csatamezőn 
maga a' király öved/.é derekára a1 lovag-kardot. 1458—67 vitézséggel foly-
tatá szolgálatját a' Maurok ellen, valamint szinte Gibraltár bevételekor, 
*s a' cataloniai hadban is. Midőn Henrik halála után Ferdinánd és Isa-
bella léptek a' királyi székre , mellyet a' portugáli király kétessé akara 
nekik tenni , együtt küzdött a' győzödelemért Toronál 1476. A' Grana
dával volt háborúban, több helyeket ostrommal vett b e , 's a' legmeré
szebb Maurokkal is kiszált kettős viadalra. Midőn végre magát Granada, 
az ő általa szabott feltételek alatt megadá, a' győztesek bemenetelekor 
ő vitte Castilia zászlóját. Azután 5600 emberrel küldte őt Ferdinánd, ro 
konának, Fridrik nápolyi királynak segítségére, a' Francziák ellen; kinek 
midőn megerősítette királyi széké t , visszatért Spanyolhonba, hol ismét 
a' Maurok ellen csatázott. Midőn XII. I.ajos fr. király Nápoly ellen új
ra hadat kezdett 1500, Gonsalvo is fegyverre kelt 4300 emberrel , mint
ha a' Velenczeieknek akarna a1 Törökök ellen segédet nyújtani. Meg is 
szabadította ugyan Zantet és Cephaloniát azoktól , de azután Siciliába 
evezett, s kinyilatkoztatá a' nápolyi királynak, hogy a' királyság azon 
részének általvétele miatt jött légyen, melly a' XII. Lajossal kötött egye
zet szerint spanyol birtokhoz tartozik. Fridiik király két ellenség által 
szoríttatva, végre mégis a' Francziáknál lelt segedelmet, kik herczeg 
Nemours alatt Nápolyba mentek, mig azonban G. Calabriát katonasággal 
megrakta, 's még B silicata-t és Capitanata-t követelte. Ezeket a' Fran-
cziák az ó részekhez (Abruzzohoz) tartozóknak állították ; 's igy hábo
rúra kelt a1 dolog, melly változó szerencsével folyt, mígnem G. a' t e -
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minai gy'őzödelem által (1502) mind a' két Calabriát megnyerte. De még 
diadalmasabb lön Cerignolanál 1503 , mellynek következésében Abruzzo 
és Apulia magokat megadták, '» G. Nápolyba bement, lnnél Gaéta ellen 
i ndu l t , , mellynek ostromát , minthogy hosszasan ta r to t t , don Pedro Na-
varra-ra hagyta 's maga az ellenség eleibe ment.; megverte a' mantuai 
marquist, ' s8000 emberrel 30,000 Franczián tökéletes győzedelmet nyert, 
melly Gaeta elestét is maga útin vonta. Most Nápoly birtoka bátorságo. 
sitva volt. Ferdinánd a' győzedelmesnek Sesa herczegaéget ajándékozá, 
's határtalan hatalmú alkirAllyá nevezte , melly helyezetében csak hamar 
megnyerte a' nép szeretetét. De szerencséje hatalmas ellenségeket szer-
ze' neki , kik Ferdinándot annyira vették , hogy eleinte hatalmát korlá
tok közé s/.oritná, későbben pedig őt hivatalától elszólitiiá 's magával 
Spanyolhonba vinné, a' hol sz. Jakab rendének nagymesterévé nevezé. 
G . , mivel befolyását elvesztet te , megelégedetlen volt, 's a,' castiliaicon-
netablehez csatolta magát , 's még jószágaira Granadabai vonulta után is 
tartott ö és a' király között a' visszálkodás, ki az agg, vitéz iránt minden
kor legnagyobb kímélettel viseltetett. Végre megengesztelődtek, 's G. 
épen a1 sereg vezérlését szándékozott áltvenni ," midőn Granadában 1515 
meghalt. —no— 

G O N Z A G t. A.' császári hatalomnak Olaszországban a' 11 s/.áz. el-
enyésztével , Mantuában az első nemzetségek foglalák el a' kormányt 
jnellyek közt a' Bonacossi ház 40 évig legliatalinasb vala, midőn a'Gim" 
zaga iiáz emelkedett fel. Hazája több hatalmas házak közt ingásának 
Lodovico G, (Aug. 14. 1328.) vetett véget , miután fiai, kivált a' merész 
Fi l ippino, magányos boszutól ingereltetve, Mantuát 800 gyaloggal és 
500 lovassal elfoglalták, a1 város fejét, Bonacossi Passer ínot , az ütkö
zetben megölték, 's párthiveit elűzték. Lajos császár Mantua kapitá
nyát I. Gonzaga Lajost most császári helytartónak tévé, ki 1360. 93 éves 
korában halt meg. Örökösei közül J á n o s F e r e n c z Signiond császár
tól 1432. markgrófság czime alat t nyeré a' várast és határát. Későhb 
a ' G . haz, III. Lajos f i j a i , . F r i d r i k , J á n o s F e r e n c z , é s R u d o l f 
által három ágra oszlott. Fridiiktől származtak a' mantuai markgrófok, 
kik 1530. II. Fridrik és V. Káró l / alatt berezegek le t tek, 's 1720. ki-
holtak; Ján. F e r e n c t ő l és Rudolftól" ssármaztak Sabioneta és Castiglione 
herczegei , kiknek jószágait a' császár 1092 elfoglalta. LIj ágat nyert a' 
G. h á z , midőn Fr idr ik , a' II. Fridrik tes tvére , örökségben Guastallát 
kap ta ; de ez is kiholt 1746. — K' nemzetségnek, melly Németországnak 
két császárnét , Lengyelországnak egy királynét adott T 's mellynek 
mellék (Vescovati) ágából 1820. még Mantuában magányos állapotban két 
maradék é l t . —• legnevezetesebb tagjai: I Lajos fia F i l i p p i n o , jeles 
v i t éz , ki 1358. matr nélkül holt meg. Knnek második testvére G ti i do 
Tagy G u y 1360. Mantua 2. kapi tánya, —• legifjabb öccse pedig P e-
t r i n o vagy F e l d r i n o , a ' Novellára grófok törzsökatyja volt , de Ca-
millo G.-ban ez ág is kiholt 1728. Guidónak két fia volt , Ugolino és Lo
dovico; ez utolsótól származik Fe rencz , Mantua 3. kapitánya, derék 
bajnok. Knnek fija, J á n o s F e r e n c z is vitéz tetteiről híres; atyját a1 

kapitányságban követé 1407. Ezt 'Sigmond császár különös érdemeiért 
Mantua markgrófjává t e t t e , 's e' méltóságban fia (II. La jos , kit török
nek hivának, '8 ki atyját vitéziégben még felül mul ta , — utóbb uno
kája F r i d r i k (megh. 1484.) ' s ennek f ia II. F e r e n c z (megh. 1519.) 
követék. II. F r i d r i k , II. Ferencz fia, V. Károly által Mart 25 1530. 
Mantua herczegévé t é te te t t , 's a1 montferrati markgrófságot kapta. E' 
méltóságban maradéki is örökültek. Követte 1540 fia 111. F e r e n c z ; 
e z t , 1550. mag nélkül meghalván, öccse V i l m o s , (megh. 1587.) kinek 
fia és örököse I. V i n c z e , a' Törökök ellen folyt magyar háborúkban 
jelesen vitézkedett. Ennek maradt három fia, IV. F e r e n c z (megh, 
J612.) IV. F e r d i n á n d cardinál , (megh. 1626.) és II. V i n c z e (megh. 
1627.) , kik az uralkodásban egymást hamar felváltak, "s mindnyájan fin 



GORANI GÖRCS 367 

maradék nélkül haltak meg. Arelek kimúlt az uralkodó ág. A' legköze
lebbi örökös 1. G. K á r o l y neversi herczeg lett volna; de még a* gua-
stallai herczeg II. F e r d i n á n d is az egész örökségre, 's Károly Emá
nuel savoyi herczeg Montferratra tartanak just. A' neversi ház jogai 
elég világosak valának , mert a1 neversi herc/eg La jos , I. Károly atyja, 
nagyatyja volt 11. Ferencz herczegnek, 's midőn Francziaorszagba ment, 
nem mondott le az örökülésről. Fiaucziaország, Velencze és a' pápa 
segiték ez t , mivel mindnyájan ohajták a" spanyol ausztriai nagy hata
lom végét , ' ' s ez eset hátározhata. Spanyolország és Anstria ellenben a' 
savoyeni herczeg alaptalan keresetét támógaták ; honnan a' mantnai örö
külés rendé iránti háború keletkezett, nielly végre Richelieu kívánsága 
szerint folyt le , mivel a' császár kénytelen vala Nevers Károly berezeg
nek engedni mind Mantuát, mint Montferratot. Ez 'nyugalmas birtokba 
lépett 1031 , 's követte 1637 unokája III. K á r o l y . (U. Károly még 
atyja éltében megholt 1631.). Ennek Uralkodása alatt nyerte a' berezeg-
ség egész függetlenségét (megh. 1665.).- De fia és követője JV. K á r o l y 
franczia várőrző sereget vitt Mantuába, 's a ' spanyol örökiilési hadban 
Francziaország pártjára állott. E' miatt I. Jósef császár a' birodalomból 
száműzte, 's Padnábán 1708. megholt. Herczegsége birtokában Anstria 
maradt , 's Montferrat Savoyának engedtetett. — E' hires uralkodó ház
ból sokan mint vitézek, mások mint a' mUvészségek , tudományok és 
régiségek baráti jeleskedtek. G. Lajos , Crema Pietrot levéllel '» aran
nyal megrakva küldé Petrarcához Francziaorszagba, hngy hozzá jöve
telre birja. Kgy másik La jos , ki 1549. holt n i"g , költő vol t ; Cesare 
1565. a' „degl invighiti"1 academiát ál l i tá; többen kép- és régiségtáro
kat alkottak. Gitilio Homano nagy kiterjedésű képiró iskolát nyitott . 
Asszonyai is jeleskedtek e1 nevezetes háznak. G. Bárba vefté rá férjét, 
Ebeihard würtembergi herczeget, hog)^ Tübingenben tud. egyetemet ala
pítson. Isabellát, Urbino herczeg hitesét, Sansovino a' tudományok any
jának nevezé; Lucretiától, Paolo Manfrone szerencsétlen bitesétől , van 
egy levélgyiijtemény, (1552; mellyet azonban Haym , Landi Hortensio-
nak tulajdonit.) Azok közt , kik a' kormányra befolyásokkal nevet sze
rez tek , l.uisa Maria, Károly herczeg leánya, Wladis lav, és Kazimir 
lengyel királyok hitese tűnik fel. Megh. 1667. Ennek testvére Anna, 
Eduárd pfalzi herczeg nője, egy darabig a1 franczia udvarnál nagy sze
repet játszott. Megh. Parisban 1684. 68. évében; 's iratai közül vannak 
amaz érdekletes „Wémoires rf' Anne de Gonzagi/es" (London és Paris 
1786.) J. 

G O R A NI (Jósef, gróf) , politicai í r ó , 1740 szül. Milanóban, régi 
nemzetségből, mellynek nevét lakhelyök utszája is viselé. Ezen tudo
mányosan mivelt ember , tagja volt egy , kávéháznak neveztetett Iitera-
tori társaságnak, melly Voltaire-rel, Diderot-val, d 'Alemhertel , 's Hol-
bach báróval levelezett. G. , , / .e eáfé" czim alatt egy polgár-kormány
zási tartalmú időszaki irást ada ki. A' társaságban , nielly a' franczia 
lázadás ügyét védelmezé, e' tárgyra nézve Gorani volt legtiizesebb. 
Érettebb korában kiadott, 's a 'bölcselkedést , statusgaz'laságot és köz
nevelést tárgyazó munkáiban demooratiai szellem uralkodik Illy lélek 
ömlik el az ő: „Wlémoire* seerets et critiqnes snr len i-mirs d'Italieic 

czimii iratában is. A' szabadság és egyenlőség, a' nép jo>;ai , és a ' s z ü 
letési megkülönböztetés eltörlése iránti okfejei okozák, hogy a' milanói 
nemesség névsorából kitörülieték, 's javai elkótyáltatának, de ellenben 
a' franczia nemzeti gyűlés által fr. polgári czimmel diszesittetett. 1792 
Frankhonba ment , 1794 periig Genfbe, a' hol 1822 meghalt. —no— 

G Ö R C S , beteg összehúzódása az izmoknak. Az izom Összehúzó
dása , 's kitágulása (kiterpülés) az idegek munkálatától fiiirg C'- MOZGÁS). 
Ha az izom az ideg akaratja ellen összehúzódik , görcs van jelen; nem 
különben, ha a' szabályos mozgásnál nagyobb, gyorsabb, tartósabb moz
gás történik az akarat alá nem vetett izmokban. Huzgörcsnek nevezte 



3 6 8 GÖRCSHAi, GŐItGEY 

tik az , melly tartósan lepi meg az izmot, rázgörcsnek pedig, melly 
váltogatva huz é* hamar szűnik; hova a' nyavalyatörés, szívdobogás, 
habato lás , vitgörcse, sardoni nevetés, görcskor'stb. tartoznak. A' gyen
ge i zmu , 's érzékeny idegü emberek leginkább szenvednek a' görcsben, 
p. o. gyermekek , gyengéd nők és beteges férjfiak. Görcselleni szerek 
a z o k , meilyek az idegek rendetlen hatását az izmokra meggátolják, 
azoknak ha tásá t , ingerlődését rendesitve, kisebbítve, vagy az izmokat 
erősítve. Csak a' legnagyobb vigyázás mellett élhetni vélek. —j—a. 

G Ö R C S H A b (torpedó). Földinél a' rája neméhez tartozik, Cuvier-
nél tu.'^idon nemet tesz ezen leírással: „Farka rövid és még elég hnsus; 
teste tányéra majdat'.m ke rekes , melső széle az orr két nyujtványa által 
képződvén, meilyek oldalast fordulnak, hogy a' melyszárnyokat elér
j é k ; a1 közezen m e l y s z á r i y , a' Í*V ^s a' kopótyu között telve van 
mindenik oldalról egy rendkiviili készí tménnyel , apró hártyacsőkből ké
szü lve , 's egymáshoz ragasztva, mint a' méhek csinálta l ép , sulyegyenü 
rekeszekkel a p r ó , nyálka telte üregekre osztva, számos idegtől élesztve, 
meilyek a1 8-dik pártól erednek. Ezen készülniényben létez a' villanyi 
vagy galvani e r ő , melly olly híressé tévé ezen halakat , 's nevöket adá; 
az érintőknek erős csapást tudnak adni , 's hihetőképen ezen móddal él
nek, ragadmányok megszéditésére. Testök s ima, fogaik aprók, hegye
sek . " Több faja iraték már l e ; Linné másokkal zavara össze, 's utána 
többen tevék azt. —7—« 

G O . K D I D S , egy földmives, ki a ' phrygiai királyi székre emeltetett. 
Midőn t. i- lázadás t á m a d t , 's a' lakosok az oraculumot a' választandó 
uj király iránt megkérdezték : azt rendelte az nekik, a' ki haza mentekben 
az u tón , egy kocsin fog vélek összetalálkozni, Jupiter temploma megláto
gatására menendő. Ez Gordius volt , ki háladatosságból a' kocsiját Ju
piternek szentelte , 's rudjára ollyan mesterséges csomót kötött , hogy az 
oraculum annak az egész világ nradalmát oda ígérte, a' ki azt feloldandja. 
Ez építette Gprd'tum fővárost. Midőn Sándor Gordiiimba j ö t t , 's a' cso
mó feloldh.atását lehetetlennek l á t t a , kardjával rágta ketté. 54. 

G O R D I V S I C S O M Ó , 1. G O R D I U S és S Á N D O R . 
G o R ' é u , egy sziget Senegambia partjain, délszakra a' Jóremény 

fokától , bazaltsziklából á l l , 2 erőssége 'a 500 többnyire franczia lakosa 
van , kik arany fövénnyel, elefántcsontal, kereskednek. 

Gii R ÉN Y (VlustelaPutorius L. Viverra mephitis G m ) , menyétfaj a' 
húsevő emilősök rendében; jegyei ezek: sárgán feketéié,., szája és füle 
hegyei fejérek. — A' menyét neműek egész rokonsága különös büzü, de 
a' görény minden faj között legbüzösebb, a1 mi a' fai zacskójába gyűlő 
nedvtől vagyon. Éleimül szolgálnak neki a' tyúkok, tojások, és halak. 

—j—a. 
G Ö R G E N Y - O R O S Z F A T . u . Erdélyország Tnrdamegyéjében a ' gör-

genyi j á rásban , hasonló nevű folyónál fekvő oláh falu; a' báró Bornem
isza nemzetség tulajdona. Szász-Régentői egy órányira fekszik; jeles 
sóforrásai vannak. 

G Ö R G E N Y - S Z E N T I M R E , szab. mezőváros Erdélyben, Torda-
megye görgenyi járásában , hasonló nevű folyónál, Szász-Régentői egy 
mértföldnyire, hegyek 's erdőségek között. Lakosai Magyarok, Néme
tek és Oláhok. Egy papiros malma, és félporczelán edény.gyára van. A' 
báró Bornemisza nemzetség várával , 's három külön hitvallásnak egy
házával diszeskedik. 

G Ö'R G K v, nemes virágzó nemzetség Szepesvármegyében. Törzsökaty
ja I l l é s , IV. László királynak, 's atyjának V. Istvánnak tett szolgá
lataiért nyeré amattól 1278 adományul G ö r g ő helységét., de azon fel
tétel a l a t í , hogy földbér gyanánt, Márton napján a' királynak mindenkor 
egy aranyat fizessen, melly tartozást annak egyik fia, J o r d á n , vére
vei törté" e l , ki Arnold és István testvéreivel együtt Rozgonynál 1312 a' 
zajongó TrencsényiMáté ellen csatázott, 'gaz ütközetben elesett; mellyért 
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a1 király a' mondott ftililbért testvéreinek elengedd. A' lfl-fk század tör
téneteiben G ö r g e y V i n c z e é s L ó r i n c z r ő l tétetik még említés. 54, 

G O R Ö O \ O K , Phorkysnek vagy Gorgonnak (Typho és Echidna f iá
nak) és Cetonak három leánya volt , E u r y a l e , S t h e n o és M e d u s a . 
A' két első halhatatlanságot nyert, 's örökké viruló ifjúsággal ékesittetett 
fel ; csak maga Medusa vult halandó, ki megkülönböztetőleg viselt Gor-
gt, (Gorgona) nevet. Lakások napnyugot végső részén volt, az oczeárt 
mellett , az Ej és Hesperid.ík szomszédságában; mások szerint pedig a* 
Szerecsentengerben lévó Giíigad szigeteken is. Szárnyasán, fejeken '» 
csípőiken kígyókkal övedzve raj/oltatnak. Minden, a' kit tekintetek é r t , 
kővé válto/.utt. A' legifjabbikat közülük, Medusát, kinek borzasztó feja 
Minerva paizsán lát ta t ik , Perseus ejté el. — Heyne szerint ez egy kis 
phönicziai hajós rege. 54. 

G O R O (Lajos, agyagfalvi), cs. kir. kapitány a' génietestnél; törzsö
kös magyar családból született Déván, Erdélyországban, Jun. 14. 1786, 
Nevendéke a' bécsi kir. ingenieur-academiának, 1809 lépett a' táborozó 
hadi seregbe , 's kimutatá magát az asperni ütközetben, és a' pozsonyi 
hidfő védelmezésénél. 1813—15 Olaszhonban katonáskodott , 's a' béke 
helyre állása után Dalmátiába rendeltetett. Az 1821-ki nápolyi táborozás) 
Pompejiba vezeté, mellyrőlott német nyelven egy rendszeres munkát i r t , 
illy czim ala t t : „ IVanderungen durch l'umpeji"-; (honi nyelven: Ván
dorlások, Pompejin keresztül) gyönyörű k i adás , sok rézmetszettel , 
Bécsben 1824 K' munka, mellyet bár a' magyar szerző anyanyelvén i r í 
volna, érdemlett tetszést nyere , 's honunkkal, az elhunyt nagy tiszte
letű Kazinczy Ferencz áltat esmertetett m e g , a' felső Magyarországi 
Minervában. — no — 

G Ö R Ö G (Demeter) cs. kir. udvari tanácsos Bécsben, hajdan F e 
rencz Károly kir. főherczeg nevelője, "s buzgó hazafi. Szoros összeköt
tetésben élt Kerekes Sámuellel. Nyomtatásban kijött mnnkái ezek: „ H a 
d i é s m á s n e v e z e t e s t ö r t é n e t e k (írták Görög Demeter á s Ke
rekes Sámuel) s o k k é p e k k e l é s m a p p á k k a l , ö t s z a k a s z b a n , 
Bécs 1789—91, 8r. Ugyan a' mondott férjfiuval szövetkezve ada ki G. 
ujságleveleket, e ' czim alatt : „ M a g y a r H í r m o n d ó " 1792—1803; 
23 szakaszban, mellyhez, Magyarország megyéinek földrajzait is mellé
kelé. Különösen ezek á l t a l , maradandó érdemet szerze magának honfi 
társainál , 's a' haza esineretét tetemesen előmozdilá. — no— 

G Ö R Ö G E G Y H Áznak neveztetik azon része a ' kereszténységnek, 
melly előszer a' hajdani görög császárságban , utóbb pedig a' constan-
tinopoli, alexand. antioch. 's jerusal. patriarchák alatt bevett keresz
tény vallást , szokásokat, 's egyházi szertartásokat követi. Az uj Romá
nak , Constantinopolnak , a lapí tása, a' romai birodalom felosztása, a? 
coust. püspöknek a1 romai után első patriarchai rangra lett emel te tése , 
's ez által eredett kölcsönös vetekedések, voltak azon körülál lások, 
mellyek az egyházi meghasonlást siettetek. Nem említvén a' kisebb 
visszavonásokat, 862 l'hotius coust. patr . arról vádolta a' nyugoti latin 
egyházat: hogy1 a' hitvallást a' sz. lélekről szóló ágazattal önkényesen, 
toldja; a' papok nőtlenségét parancsolja, szombaton böjtöt hirdet 's a ' t . 
főkép pedig, hogy a' pápa magát az egész kereszténység fejévé* t e s z i , 
's még a' const. patriárchát is alattvalójának tartja. Photár merészletéért 
székét vesztette. Utóbb 1054, midőn Cerularius Mihály const. patr . a' 
fen emiitetteken kivül a' nyugotiakat azzal is vádolná, hogy az ur va
csorájánál kovásztalan kenyérrel élnek , és 9-dik Leo őtet excomunicál-
ta , végkép megtörtént a' szakadás, és az egyességet sem 2-dik Palaeo-
logus Mihály 1277 sem 7-dik Palaeol. János 1438 helyre állítani képe
sek nem valónak. Constuntinopol elfoglalása után 1453 Asiában 's Afriká
ban Mahomed vallása által nagyot csökkent a' görög egyház ; nevekedett 
pedig az Oroszokkal, kik Wladiniir nagyherczeg alatt 988 a' görög 
keresztény vallást elfogadák. Ezen nemzetnek köszöni a' görög egyháa 

24, 
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vallási symbolicní könyvét , melly Mogilas Péter kiori metropoiitátol 
készíttetvén, 1643 minden görögpatriarchátúl megerősitetett. E szerint 
a g. egyház vallását a' sz. Írásból 's az apostoli hagyományokból nie-
r i t i , a ' 7 első sz. gyülekezeten kiviil mást törvényesnek nem esmér, a" sz. 
lelket egyedül az atyától származtatja , 7 szentséget val l , azon különb
séggel , hogy a' keresztelést az egész test háromszori buktatásával 
adatja, 's a' bérmálást tüstént hozzá kapcsolja; — az ur vacsorájánál 
kovászos kenyérrel é l , 's a' két szin alatti áldozatot a' hivekre is kiter
j e s z t i ; — az egyházi rendben, a' szerzeteseket a püspököket kivévén, 
az egyházi szolgáknak, felszentelés előtt a' házasságot, de csak egj szel
es pedig nem özveggyel hanem szűzzel, megengedi; a' házasságot a' hiv-
telenség esetében egészen feloldja. A' tisztító tüze t , búcsúkat, pápa 
hatalmát 's elsőségét tagadja. Rajzolt képeket megenged, faragott vagy 
öntötteket nem; de Oroszországban e' részben kivétel van. Szerdán és 
pénteken hetenként böj töl ; valamint húsvét előtt 40 napig , pünkösdtől 
Péter Pá l ig , Aug. 1-ső — 15. 's Nov. 15. — 20. János fő vételekor 's 
kereszt felmagasztalásakor. A' szerszetesek sz. liasilius törvényét köve 
tik; elöljárójok archimandritának neveztetik. Az alrendü p.ipság ál l : 
olvasókból, éneklőkből, hypodiacon és diaconokból , továbbá áldozókból, 
u. in. popák és protopopákból. A' püspökök szerzetesekből választatnak. 
Oroszországban a' g. egyház 1 metrop., 11 érseket, 10 püspököt, 12,500 

' p l é b á n i á t , és 425 monostort számlál. A' Törökbirodalomban a' legré
gibb szerkeztetése most is fenáll. Négy patri . van, u. ni. a' const . , 
a l ex . , antioch., és jerus.; az első legnagyobb tekintetben van 's a' hí
vektől egyház feje gyanánt t isztel tet ik, számos jövedelmének majdnem 
felét a1 fényes portának adókép fizeti. Itt nem szabad a' Görögöknek 
engedelem nélkiil uj templomot épiteni , vagy az elavultakat javí tani ; 
a' fővétel megmentéséért a' férjfiak 15 esztendős koroktól fogva adót 
fizetnek 'sa ' t . A' fenemiitett vallási különbségek csak az úgynevezett 
nem egyesült görög egyházat illetik , az egyesült Görögök (kiket görög 
catholicusoknak kell helyesen neveznünk, mert a' romai catholicusoktól 
soha el nem szakadtak) egyedül a' külső szertartásokban különböznek a' 
romai egyháztól. Több felekezet is támadt a' görög egyházban , u. ni. 
a' 14-dik században a' Strignlnikok, kik nem s/okára szétüzet tek; - -1606 
a' Itoskolnikok , kik magokat Starowertiknek (óhitűeknek) vagy labrant-
kiknek (választottaknak) nevezek, mivel a' Nikon patr. által kezdett 
szertartási újításokat el nem fogadák. Ezen felekezet utóbb 20 részre 
szakadott. Egy része, a' Philipponok, Pusloswiat Filep vezérlése alatt 
Látthvaniában 's Borussiában telepedék meg. Továbbá nevezetesek a' 
Duehoborzyk, kik a ' s z . háromságot tagadják, egyházi személyeket nem 
esmérnek, az esküvést és hadat vétkesnek Ítélik.— Végre Asiában és 
Afrikában vannak Coptusok, Habesi ták, Jacobiták, Nestorianusok, Ma-
roni ták, Armenianusok. 

G Ö R Ö G n t m i B i i t , Fel alig derithetendó homályba vésze l 
a' görög literatura kezdete , a z a z , a' Görögökmivelődése, nyelvmunkák 
és irás által. Ha a' régi időkben valódi literatura nem volt is Görög
honban, de olly intézeteknek még sem volt bi jánya, mellyekből az fej
lődött k i , a' mit igazságosan literatúrai inivelődésnek nevezhetni, ha 
csak azon előítélethez nem szegődünk, hogy csupán az irt hetükben áll 
az emberiség palládiuma. A' görög mivelődés első szakasza tehát, melly 
a' Heraclidák és Dóriak Peloponuesitsba ütéséig, 's az eu által okozott 
fontos változásokig, tehát 80 évig a1 trójai háború u tán , terjed ki, egé
szen szűkölködik literatura nélkiil; de kérdés, hogy egyszersmind'min
den literatúrai mivelődés nélkül is e? Tudatlanságot, 's az akkori kor
ban járatlanságot árulna el , a' ki e1 kérdésre nemmel felelne; mert azon 
regesnek is , melly ezen időszakból beszéltetik , valódi fekszik alapjául. 
Az ezenkori literatura előmozdítói között 3 osztályt csinálhatni: 1) 
azokét , kiktől nincsenek ugyan Írások, de bölcseknek, feltalálóknak és 
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költőknek mondatnak: Amphion , Demodokos, Mdampus , Okr . , Ph«-
mios , Prometheus; ' 2) azokét, kiknek többé már nem létező írásokat hi
básan tulajdonítanak: Abar is , Aristeas, Cheiron, Epimenides, Eumol-
pos , Korinnos, Linos , Palamedes; 3) azokét , kiktől bírunk ugyan írá
sokat , de azok csak utóbb tulajdoníttattak nekik: D a r e s , D i k t y s , Ho-
rapollon, Musaeus, Orpheus, a 's ibyl lai oraculum alapitói. Noha ezen 
személyek létezete be nem bizony i u a t o t t , annyi még is való , hogy a' 
Homer előtti időszakban Toltuk ferjfiak, a' Vad nemzetet köl tés , vallás, 
oraculum á l t a l a ' jövendő nagyságra előkészítők. Ezen mivelődés Görög
hon éjszaki részeiben keletkezett, csak lassanként terjede ki az egésü 
honra és minden népágazatra, 's a' Görögök csak idővel lettek Görögök
ké. Mintegy 80 évvel a' trójai háború után uj mozgás kezdődött a' gö
rög partokon.; a' nép egy része kivándorla a' közel szigetekre e's Kis-
ásiába, melly az élet minden kelteméivel ékesítve, a' legszelídebb éghaj
lat tal , 's a' természet végetlen gyönyörivei b í rva , uj behatást töta a1 lá
gyult kebelii fajzatba. Az élet örömei használtattak; költés , rajzolás, 
festés, képfaragás fő virágzásra jutottak i t t ; de nagy és vitéz tettekek 
inkább szerétének elregéssni, mint végrehajtani. A' trójai háború heve
sen hatott a' képzeletekre, 's egy uj nemet szerze a' költésben, a' hős-
kő! teményt. Innét mi is ezen m á s o d i k i d ő s ss ak o t a' hósköltési idő
szaknak mondjuk. Az énekes (Aoedos) elválva jelen itt meg a7 paptól, 
de t iszteltetve, mint a' kinek hangjaiban él az idők forgása. Költői 
oskolák támadtak ; a' tettek eldaloltattak, mert minden költő hangaszer-
rel kiséré énekét. Nyomós és emlékezetes munkálatoknál soha sem is 
hibáztak a' költök. Magasan és egyedül áil ezen korból Homerus , a' 
még el nem é r t ; a' lefolyt ezredek emelni talán tudták fényét , de ho-* 
mályt reá vetni nem valának képesek. Két nagy hős költeményt bírunk 
t ő l e , a z l l i a s t és O d y s s e á t , ezen feljü! „fialracibmyomcciia" 
Cbékaegérharcz} czirnii vigkölteményt, több hymnust és epigrammát. 
Az ő nevéről neveztetek egy joniai daloskola Honi«ridának , 's némelly 
Homerusnak tulajdonított darab ezektől j ö h e t , 's hasonlóan lehet a' do
log a' néki tulajdonított hős cyclusokkal i s , mellyek a ' joniai epostól el
térnek , minthogy bennek a' történet felülhaladja a' költést. A' eyclu-
sok alatt nem csak a' trójai történitek rege és mesekor** é r t ik , hanem 
a' cyclusi költés az egész mythusra ki ter jedt , 's részei gyanánt tekin
tethetnek ezek: 1) a' cosmogoniai, 2) a* gsaealogiai és 3) a' hős cyclus, 
niellyben 2 időszak van , az argohajósok előtti és utáni. Azfilsó osztály
ba tartoznak a' Titánok és Gigások csa tá i , a' másodikba a' Theo- és 
Heroogoniák. A'harmadik osztály első satakaba tartoznak 'a* Europia, 
több lleracleia ás t ionys iaca , több Thebajda , Argonautica, Theséidák, 
Dánaidák, Amaaonicák. A' második időszak leginkább a' trójai háborút 
választá magának költéstárgyul. Elekhez tartoztak a' Nostoik, a' t ró
jai hősök visszajövetelét énekelúk. Az alsók ezen cyclusi költők közül 
az első Olympsas idején léptek fel. Költeményeik fejlődési fokaira azért 
nem is gondolhatni, mivel áltáljában csak felületes tudósításokkal kell 
rólok megelégednünk. De a' mit rólok tudunk , azon hitelre vezet, hogy 
valami volt ezen történeti költők, '» a ' joniai dalosok közt , a1 mi mint
egy átmeneteit képzett. És valóban ollyannak találjuk a1 890 körül Kr . 
e. alapodott böotiai-askrai oskolát. Nevét Böotiának A&kra nevű helyé
től vet te , hol Hesiodus, a' költésnek hihető áthozója Ásiából , lakott. 
Ennek darabjai is rhapsodiák (töredékek) által terjedtek el eleinte, 
utóbb mivészesen tétettek össze, idegen darabokkal szaporit tat tak, 'a 
szüzességök olly bizonytalan, mint Homerusnál. A' néki tulajdonított 
16 munka közül hozzánk jutottak : „T h e o g o n i a " , H e r a c l e s p a i -
z s a " (töredék egy nagyobb költeményből), „ D o l g o k é s n a p o k " , 
tanitó költemény a' mezei gazdaságról, életbölcseséggel, neveléssel ke
verve. Ezen darabok, különösen Homer, 's Hesiodéi , szabály gyanánt 
tekintettek, 's különös befolyással voltak a 'Görögök testi és erkölcsi 

2 4 * 
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kifejlődésére ; ezek voltak a' vallási könyvek i s , és mivel papi renil ál
tal korlátozást, gátolást nem szenvedtek, a! Görögök akkori hite csen-
desen, szelíd fényben, minden zivatar nélkül ékesitteték ki a1 képzelő* 
ilés bájereje áltai. Az első idusnak mystieája árnyék gyanánt lolaték el, 
"s az iij görög Istennemzetségben csak az emberiség virága láttaték. Az 
egész hit érzékiség, 's erkölcsi tanítása az életbölcseségé vala. Költés 
neveié az akkori görög világot, mindaddig, míg a' h a r in a d i k i d ő 
s z a k b a n , hol a1 lyrai 's apotogicus költés és bölcselkedés keletkezett, 
's történeti igazság kezdődik, egészen más irányt vön. Az oly ni piai 
idüszáiuolás táján (770 Kr. e ) a1 kisebb görög tartományok igazi hul
lámzásban voltak. Küzdő pártok felváltó uralkodása után mindenfelé 
népuri (democratíai) köztársaságok támadtak , 's a' nemzeti ünnepek ál
tal jobban eggyé olvasztattak. Most a1 lyrai költés virágkora tűnt fel, 
melly a' persa beütésig fő fokát éré el. Isteneiket és a' hazát dicsőitek 
ebben a' lángelméjü Görögök, a1 zsarnokok és kény urak egész undoksá-
gokban láttattak , utáltattak ; a' szerencsés hafczbk a' hős ódát szülék; 
a' jambnsi gúny a' belső hibákat ustorozá. Az istenek ajándékozta 
arany idő lefolytnak tekintetek, 's a' jövendő az emberre hagyatva 
tetszett. Ezt érezve a1 gyámság alól kilépe a' Görög, 's jövendőjét ön-
ttkaratjáu vágyó lefolyatni, a' bölcselkedés , okoskodás vezérlése ali ál
lott. Azonban most is kellemetes képek alatt tiszteié az életvezérlő 
bölcseséget; költés maradt a' t an i t ó , szivet érdekleni pedig hanga járult 
hozzá. A1 hangában és költésben ezek hirdettetnek a' töiténetirás ál
tal híreseknek: parosi Archilochus , a1 jambus feltalálója; mileti Tyr -
táus , a' hadi dalok éneklője ; ephesusi Kallinos , az elégiái tagmérték 

•kezdője; Iydiai AIkmstn; methymnai Ár ion , ki a' dithyrambust mivelá 
k i ; antissai Terpander, a' barbiton fellelője; a' mitylenei gyengéd Sap-
pho és Alcaeus, — a' vélek egykorú Krinca; kolophoui Mimnermus, a' 
fuvolajátszó; himerai Stesichorus; rhegittmi fbyous; keosi Anacieon és 
Simonides; ephesusi Hipponax ; rhodusi Timocreon; hermionei l.asos; 
tanagrai Korinna, Pindarus barátnéja, 's tanítója. Mint gnomicns írók 
hi tesek: Solon, Theognis , Phokyl ides , Pythagoras; mint mese költő 
Aesopus. (Némellyek ugyan az idószámlálás szerint a1 következő idő
szakba tar toznak, de az egybefüggésért itt említhetők voltak). Ezen 
kornak philosophiája (bölcsetége) inkább miveletben, tettekben állott, 
mint tudományban és szó-okoskodásban , mig nem az élet bölcseségéből 
a' tudományos bölcseség fejlődött ki. Ezen értelemben adaték a1 bölcs 
név az esineretes hét görög férjfiunak, kiknek neveik: Periander (Epi-
menides? IMyon ?) , Pi t tacus, Thales , Solon, Bias . Chilon , Kleobulos. 
Az ő mondásaik az élet által bebizonyodott igazságok, tettekből születve, 
's gyakran a' kös gondolkozást fejezve ki. — Thales a1 joniai philoso-
phia alapitója lön. De itt meg is szűnik a' költés a' tudomány eszköze 
lenni; a' hős költeményből a' történetírás , a' tanitó költésből a' philo-
sophia fejlődvén ki. A' betűk esmerése elterjedt, az egyiptomi papyrus 
közönségessé l e t t , a' polgári élet általánosabban jőve szóba , a' tudo
mányok ágai önfávi gyökeresedtek, és igy a ' n e g y e d i k i d ő s z a 
k a s z köszönte b e , mel lyet ' t u d o t n á n y os n a k nevezhetünk. Egész 
a1 görög literatura kialudtáig terjed e z , de a' különböző szellem szerint, 
melly benne lát tat ik, több közszakra osztatik. Mi az elsőt Solontól 
Sándorig vesszük fel (594—336 Kr. e.). Itt a' philosophia természeti, 
kéntlő, a' vallásival vegyitve.Ezen időben ínég az Istent nem különbözte
tek meg a' világtól;, a' légi tünemények Isten gyanánt vetettek fel, ' s az 
ész nem lévén elégséges a' tünemények mindenségének meglejtésére, a' 
képzeletnek tágas mező hagyaték , nyittaték. Innét költői képekkel tel
jesek még a' bölcseségi természeti visgálatok. Hlyen a' joniai philoso
ph ia , mellyet Thales kezde; illyen a 'Py thagoras alkotta italica bölcsel
k e d é s , nem különben a1 legrégibb , 's az ujabb elisi. A' joniai oskolá
hoz , melly a' t i lág anyagi eredését fürkészte, ezek tar toztak: Pherecy-
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d e s , Anaximam'er, Anaximenes, Anaxagoras, apollonbí B'ogenen, Ána-
xarchos és mileti \ rchelaos ; Pythagoras oskolájának fejei, kik a' világ 
alkatát számra s mértékre akarák vonni , ezek vol tak: Alkmáon, lo-
krisi T imáns , Ocellos Lucanos, Epicharmos, Theages , Archytas , Phi-
lolaos és Endoxos. A' régi elisi oskolából , melly a' tiszta létei gondo
latihoz ragaszkodott, Xenophanes és Parmenides nevezetesek; az utób
biból Zenn, Melissos, Diagoras. Éhez kapcsolódik Leuc'ppos és De-
mocrilus atomusos iskolája és a' dualista Empedoelesé, mig Herari i -
tus tanitása a' dolgok örök folyamáról egyedül létez itten. A' ÜO-dik 
Olympias köriil egész Göröghonon által elterjedve voltak a' philo.iophu-
sok és oskoláik , azonban fő tanyájok Athéné vala, hol a' s o p li i s t á !< 
lettek taní tók, kik közt legnevezetesbek : Gorgias (leontiumi), abderai 
Protagoras , elisi l l ippias, keosi Prodicos , Trasimachos és Tisias. Ezek 
nem csak ékesszólást és politicát taní tanak, hanem a' természeti tudo
mányokat i s , a1 számtant, 's a' szép niívészségek oktatványiit sth. Hí
resek a' csalokoskodáshan, honnan nevök is (SophistaJ bölcsen csalót je
lent. Méltán, nemesen és dicsőn kelt ki ellenek Socrates, ki a' bölcsel
kedésnek életgyakorlati irányt ada , 's égi munkáiért méregpoharat nye-
re. Az ő tanodájából (schola) 4 uj t ámadot t : J) a1 cy.rekéi, mellyet 
cyrenéi An:sr pptis (I. e.) alkota; 2) a1 megara i , el is i , eretr isi , Kuoli-
d e s , Phiidon és Menedemos alat t ; 3) az academiai Pf.nTn (I . e.) és 4) a' 
cynicai, Antistlienes szerzései. — Azonbxn a' történetírás is haladott 
a' tökéletesség felé. 550 és 500 között eredé először a' mondairás (/.n-
gographin~) kötetlen beszédben , 's legrégibbek i t ten: Kadmos, mileti 
Dionysios és Hekalaos , argiri Acnsilaos, mitylenei Hellanicos és lerosi 
Pherecydes. L'tánok halicarnassi H+:«utöÖTti (1. e.) tűnt fel, a' tör té . 
netirás Homerusa. Vetekedő társa lön Thucydides, ki a" pelnponnesusi 
háborúról 8 könyvet i r a , remeket a' bölcselkedő történetírásban. Ez 
gondolatinak mélysége miatt néhol homályos; ellenben Xenophon vilá .os 
és példány a' természetes írásban. Nevezetesek még: Ktesias , l 'hi-
Jistos , Theopompos, Euphoros. — A' költésnek ezen időben egy uj ne
me fejlódék ki. A' szüreti mulatságok jétékidomot öltöttek magokra; 
a' bakáldozat alatt némellyek népmeséket mondottak e l , a' kar pedig 
Bacchus tiszteletét erkölcsi tanításokkal váltogatá. Mások tréfásan iizék 
az ekkori mulatságot, 's azt más időben, más napokon is utánozták, 
mig Solon idejében Thespis utón útfélen , falukon , 's vándor játékszínen 
komolyabb és tréfásabb történeteket ada elő. Játékaiknak neve tragoe-
dia (bakáldozati da l ) , t rygotd ia , sajtoló és mnstd.ilok; comoediák, 
satyrjátékok voltak. Végre a' városba jutottak , pompás színeken adat
va. Aeschylos először hoza fel beszélgető személyeket, 's a' drámának 
teremtője lön. Ez is gyorsan haladott a' tökély felé , a' tragoedia Ae
schylos , Sophocles, l inripides, a' comoedia Kratinos, fíupolis, Krates 
's különösen Aristophanes által. A' harmincz zsarnok idejében tiltva lön 
az élő emberek kijátszása a ' j á t é k b a n ; innét a' közép comoedia fejlett 
ki általános characterfestéssel, 's álarczokkal. Aristophanes és Alexis 
kitűntek itt. A' mimica kifejlésére sokat tett a' syracusai Sophron, 
mellyel függésben van Epicharmus síciliai comoediája. Ezen korban né-
melly philosophusok tanitó költőkké le t tek , mint : Xenophanes, Parme
nides, Kmpedocles, az eposban hires Pisander és Panyasis a1 heraclen'k, 
Antimachos pedig Thebaisa által. De a' hősköltemény egyre történetibb 
lön, 's veszte eredeti szépségéből. A' költés mellé az ékesszólás, mél
tótestvérképen l épé . 's remekeket adtak benne: Autiphon , Gorgias, 
Andocides, Lisiag, Isocrates, I saos , Demosthenes, Aesxhines. Mint 
mellék és segédtudomány kimivelteték a' philosophia számára a1 szám
tan , a ' tör ténet í ráséra a'földleírás. A' joniai oskola a' csillagtant, az 
olasz a' számtudományt, az academia a' földleírást némelly feltalálással 
bővité. A' földleírás utazások által gazdagodék; említést érdemelnek: 
Hanno hajókázása Afrika nyugoti partjai körü l , Skylax Periplostól a* 
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liössép tenger partjainak le í rása , 's a' maosiliai Pytheas feltalálásai éj-
szakuytigoti Európában. A' természetvisKálas is u' bölcsek foglalatos
sága volt; a* gyógytudomány az Asclcpiusok templomaiból kihozatok , 's 
H(fPOCR*T.K:s|i (1. e.) atyjának esméri. — A' m á s o d i k k ö z s z a k b a n , 
meüyet al ex a n d r i a inak nevezünk, a' bírálás és rendszerezés ural
kodott. Most Alexandria lön a' tudós világ közép napja, noha Athéné 
is egyre világított. A' bölcselkedésbe uj nézeteket hoza be Plató ter
mészeten tul látott taní tványa, Arisinteles, a' peripateticnsok őse , 's a' 
M e t a p h y s i c a teremtője — a' létezhetlené -, és ezredek folytak le az 
ő csjpásán, tanujául , mint csünghet a1 valót kereső einber árnyalakon. 
Nyomában lépdelve visgálá Theophrastos a' természetet és böloseséget. 
Azonban a' kétlés szörnye el kezde garázdálkodni már i s , illy korán, 
P y r r h ó n t ó l eredre Eiisben. Hasonló léltk vala a 'közép és uj acade-
miában, az Arkesüaos és Karneades alapitottákban. Socrates tanítása uj 
ágakat hajta még a' Stoában, mellyet, az erényt hatalmasan pártoló, 's 
az emberi lét l'őczéljául tekintő eitiumi Zenon szerze , 's az epicurusi 
oskolában , mellyet a' gargettusi Epícurus állita fel Atticában. A' szám 
és csillagtudomány legszebb előmenetelt teve az alexandriai, rhodusi és 
pergamosi oskolákban, '• ki nem esméri Euciides, Archimedes , Era-
tosthenes és Hipparchos nevét? A' történetírásnak Sándor tettei elég 
anyagot szolgáltattak, de ez csak külső kiterjedésére, nem pedig belső 
érdemére nézve nyer t , mert a' csudás és hajnokias kedvelése hatalma
zott el benne. De annál kedvesebb a' piegalopolisi Polyhios megjelené
se , ki az általános történetnek bölcs és deréu irányt ada. Eratosthe-
nes a' tudományos földleírást alapitá meg, Hipparchos pedig a' mathesis-
sel köté össze. Neaichos és Agatharohides tudósításai nagy kincs gya
nánt szolgáltak az országok és népek esmeretében, valamint a' pariai 
márvány időtau (chronica) as idószámlálásban. A' költésre nézve is tör
tén t változás. Athénében a' közép comoedíábiíl az uj fejlődék k i , melly 
aa erkölcsi természetet vévé tárgyául , 's közelite a' mai nézdjátékhoz. Az 
«zen nemil 32 költi közt nevezetesbek: Menander, Philemon és Diphi-
los. Az Idyllékben Stesichoros, Asclepiades , 's más előbbiek nyomain 
édesen enyelegtek Theocri tos, Bion és Moschos. A' többi költemény 
nemek sem maradtak míveletlenul, de mivel az alexandriaival függésben 
vol tak, mi itt elhallgatjuk, :s amoda igazítunk. Hiszen ezen közszak 
végével megszűntek a' Görögök függetlenek lenni, a1 világhódító Roma 
itt is gyökerezteté hatalmát. L. tehát a' folytatást e' czik. a la t t : 
ALEXANDRIAI OSKOLA és KOM41 HTKRATURA. 5 5 . 

G Ö R Ö G S I K I . V És Í R Á S . Nem mindig azon nyelv divatkozott 
Görögországban, mellyet ml görögnek nevezünk; mert Göröghont ré
gente Pelasgok lakták. De a' Pelasgok ó nyelve már Heiodotús idejében 
nem val» esmeretes , ki ezt a' Görögökétől különbözöttnek mondja, s 
azt véli, hogy a' Hellének eredeti nyelvüket mindig megtartották (I. 57). 
Hanem honnét eredé e z , arról viszont különbözők a' vélemények; mert 
némellyek a1 persából, mások a' scytha nyelvből akarják származtatni; 
k é t , tahim egyesülhető vélemény. Ezt Göröghonon kivül KisáshSnak nagy 
részében, déli Olaszbonban és Síciliában beszélek, 's m;ís tájakon is, hova 
görög gyarmatok telepedtek. Egy főtörzsöktől annyi görög népség szár
mazván , elgondolható, hogy különbféle nyelvejtéseik (dialectus) vol
tak , mellyeket annál szükségesebb tudni , minthogy ezen nemzet irói, 
azon különböző nyelvejtések tulajdonságait, a' be tűkre , szavakra, mon
dásokra és fordulásokra nézve, átvivék az irói nyelvbe, és pedig nem 
csak, hogy a' beszélőt közelebbről esmertessék, hanem ha önszemélyesen 
irtak is. A' Görögök három főbb törzsöke szerint 3 fő nyelvejtést szokás 
felvenni; azaeo l i t , doriait, és joniait, meíiyekhez utóbb a 'kevert attikai 
j á ru l t ; ezen kivül pedig több mellékeset. De ezen 4 fő nyelvejtést ket
tőre lehet összehúzni: a' hellén doriaira , és joni attikaira. Amaz a' leg-
idősb, valamint áltáljában a1 doriai őt jelent. A' legrégibb doriai nyelv-
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ejtés az aeoliaiban látszik meg, mellyből származiatik a' latin nyelv is 
A' doriai nyelvejtés kemény és durva vo l t , a' joniai pedig a' leglágyabb* 
Az aeoliai nyelvejtés az Isthmuson innét divatban vala (Megarán , Atti
kán , Dorison kivül) Kisásia áoliai gyarmatiban, 's az á'gei tenger né-
bány éjszaki szigetein; a' doriai Peloponnesusban, a' doriai négy város
ban, Kisásianak, alsó Olaszhonnak (Ta ren t ) , Siciliának görög gyarma
t iban, legtisztábban a' Messeniek közöt t ; a' joniai, Kisásia joniai gyar
matiban, *s az Archipelagus szigetein; az attikai Attikában. iVlindenik 
nyelvejtésen vannak hires irók. A' joniaihoz tartoznak részint a' legré
gibb költők munkái, inillyenek: Homerus, Hesiodus, Theognis 'sat . ; tisz
tán találtatik a' kötetlen Íróknál, mint Herodotusnal 's Hippokrati snél; 
doriai nyelvejtésben énekelt Pindarus , Tbeokri tus , iíion , Moschus : do
riai kötetlen Írásból kevés maradt fen , 3s ez szám és bölcselkedés tudo
mányi tartalmú. Midőn Athéné hadra 's tudományra nézve első görög 
város l e t t , az attikai nyelvejtés is divatba j ö t t , rajta ezek írván remek 
miveket : Aeschylus, Sophokles, Knripides, Aristóphanes, Thucydides, 
Xenophon, P la tó , Isokrates, üemosthenes 'stb. A' nyelvtudósok későb
ben megkülönböztetek az igazi a t t ikai t , melly ezen remekekben találta
tik, a' közönséges attikaitól, és az utóbbi, többé nem olly virágzó nyel
vű írókat közönséges Görögöknek vagy Helléneknek nevezek. Ezekhez 
tartozik Aristoteles, Theopiirast , Apullodor, Polybius , Plutarchus és a' 
még virágzón író Lucian:is, Aelianus és Arriaims. A7 dramaticusokat ki
vévén, a' többi költők nem maradtak az attikai nyelvejtés mellet t ; sőt 
azok is vettek fel valamit a' doriaiból, inig emezek a' homerusi nyelvnél 
maradtak. Ezekből az tetszik k i , hogy a' Görögök jobban esmérek kü
lönböző nyelvejtéseiket, mint m i , olly kis földre összeszorultak, a' mi
einket. Mivel pedig llomerusban 's Hesiodusban mind a' négy nyelvejtés 
feltaláltatik, a' legrégibb időkben alig voltak ezen nyelvejtések határai 
olly szorosan húzva, mint idővel. De a' különböző nyelvejtés eredetének 
idejét igen nehéz meghatározni. Az is ké tes , mikor kezdek ezen nyelvet 
jegyekkel rajzolni. Közvélemény szerint a' pliönicziai Kadmos hozá a' be
tűket Göröghonba, de csak lö-ot. A' trójai had alatt Pálam"des négy 
betűt (©, 3,<1>.X) talála fel, ugyan annyit keosi Simonides ( Z H * £2)- Ezen 
uj betűket a' Juniaiak vévén először be, a' 24 betűből álló ábécze joniai-
nak neveztetik. A' legrégibb pliönicziai 's görög betűk jegyei azonban 
igen különböztek a1 must szokott zsidó 's görög betüjegyektól. Voltak, 
kik azt mondák, hogy Kadmos előtt volt Írások a' Pelasgoknak, 's az 
ujabb időkben többen vitatták ezen véleményt. Azonban ollyanok is tá
madtak, kik az irást Göröghonban sokkal ifjabbá tették. Először az an
gol Wood vezeté e' részre a' figyelmet, e' munka á l t a l : ^,E,isay on the 
originál Genius of Finmer.'• Ebben azt véli , hogy a' befüirás közönsé
gessé lételét és a' kötetlen irás kezdeté* egy időkorba tehetni mintegy 
554 évre Kr. e. 's ugyan annyira Ilomenis után. Homer korában minden 
esmeret , vallás és törvény az elmében tartatott fen, 's ezért készítetek 
versekben. Hogy templomokban idősb felírások találtattak ro lna , Wolf 
megczáfolá, ki az egész kérdésben lévő dolgot e' két pontra huzá össze: 
1) mikor esmerkedtek a1 Görögök áltáljában meg az í rássa l , 2) mikor 
lett nálok az irás közönséges ? Egyszersmind érinté , mikor készíttettek 
alkalmatosb anyagok az í rás ra , mikor jött divatba az állatbőrre és az 
egyiptomi papirosra való irás? Megbizonyítja, hogy Homerus abból , a' 
mit énekel t , semmit sem irt l e , mivel utána jöt t divatba az állatbőrre 
és papirosra i r á s , és ezen énekek Kr. e. a1 6-dik század előtt írva nem 
találtattak. Megjegyzést vár azonban, hogy a' Görögök eleinte a' ren
deketjobbról balra irták, azután váltirányban (BUSTROPHEDON 1. e.) , vég
re csupán balról jobbra. 55. 

G Ö R Ö G O R S Z Á G (ó) . Ez a ' n é v Olaszországban származot t , hi
hetőleg az Epirusból oda vándorlóit pelasgi gyarmatok által . mellyek 
Graecusról, törzsök atyjóinak Thessalusnak fiáról, magokat Tfcuit 
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Görögöknek nevezték, 's igy okot ad lak , hogy ez a' név minden egy 
nyelven beszélő népekre átmenjen. A' bens/.ületteknél, korábbi időkben, 
p. o. Ilomerusnál, nem volt Görögországnak közönséges neve: későbben 
kapta He l l a s , és a' Romaiaktól lett meghódittatása után Achaji nevét, 
melly alá mindazáltal Macedónia és Kpirus nem foglaltattak. De a' görög 
nemzetek annyira szét voltak szóratva, hogy nehéz meghatározni, mi 
tartozzék Görögországhoz, mi nem? Görögország majd keskenyebb érte
lemben vetetett , mint t. i, három oldalról a' földközi tengertől mosatik, 
éjsz. a' Kanibuni bérezek által választatván el Macedóniától, mintegy 
2000 nsz. mfön fekve; majd szélesebb értelemben, melly Macedóniát és 
Epirust is Görögország alkotó részeivé tesz i , a1 Haemus hegyét, a' jo-
niai és aegaeum tengereket adja neki határul , fs ezen tengerek szigeteit 
is hozzá kapcsolja. Görögország részint száraz földből, részint sziget
csoportokból áll. Déli részét az éjs/.akilól e g y , nyugotról az ambraci 
tengeröböltől kelet felé a' Thermopylákig nyúló hegylánc/, választja el, 
Éghajlatja váltólag durva és szelíd, mivel hegyek s völgyek egymást 
váltják fel , hanem igen kellemes és egészséges. Innét 100 észt. embe
rek nem ritkák benne. Fekvése kedvező a' legnemesebb téritőalljai gyü
mölcsökre nézve, a'völgyekben és térségeken; a 'hegyek felhős csúcsait 
ellenben földsarki plánták fedik. Athénében a' hévméró csaknem soha
sem száll a' fagypont a l á , 's nem megyén Heaum, 2 ö c feljíil. A1 s/.ige-
teken a' nappali hő levegőt az esti kellemes szelek mérséklik, Ellenben 
Thessaliának térségein, mellyek 1200 láb. fekiisznek a1 tenger felett, 'g 
még inkább Árkádia bérczein, olly kemény a' hideg, mint Angolország
ban. A' termékenység épen olly nagy , mint különbféle. Még ott is, 
hol a' föld a' szántásvetésre kevésbé alkalmatos, t e rem, 's magától, ka-
kukfüret , majoránnát és temérdek jó illatn füveket, mellyek gazdát? lege
lőket adnak. Csak a' búzának 8 's az olajfának 10 neme van Görög
országban, Taláni ez a' szőlőnek is hazája, főképen a1 kisebb szeműnek, 
melly nevét Corinthustól vévé. A' görög szőlő-gerezdeknek 40 neme 
esmeretes. Hires a' görög méz (1. I-IYMKTTI'S). Görögországnak min
dene van , a' mi szükséges, 'í egy tartománynak sincsenek olly alkalma
tos par t ja i , öblei és kikötői, a1 világ három részeivel való kereskedésre, 
mint ennek. — A' száraz tartomány éjszaki '* közép Görögországra 
(ez szorosabb értelemben Hellas) és Peloponnesusra osztatik. I. Éj s z a 
ki G ö r ö g o r s z á g részei: ti) T H E S S U . M (1. e.) , most Janiach, /<) Eer-
*us (1. e .) , most Albánia, c) M a c e d ó n i a , most Macdonia vagy Fi-
liba Vilajeti, melly csak Filep és Sándor olta számláltatott Görögország
h o z ; előbb min^gy közép lánczszemet tet t Görögország és Thracia (a* 
Görögök szerint éjsz. tartomány) közt , mellyhez korábban számláltatott. 
I!. Kö z ép - G ör ö g o r s z á g vagy H e l l a s , m o s t L i v a d i a , ezeket 
foglalta magában: o) A k a r n a n i á t , durva és hadakozó lakosaival, 
mellynek nevezetes folyói és hegyei nem voltak, b) AKTOMAT (1. e.), e) 
D o r i s t vagy D o r i s T e t r a p o l i s t , hajdan Dryopis , d ) LOKKIST 
(I . e . ) , a1 thermopylaei keskeny úttal, c) P h o o i s t , mellyet a' Cephis-
sns mos ; itt emelkedett fel a' Parnassus, melly alatt feküdt DKXPHI 
fi. e.). / ) BOEOTIÁT (1. e . ) , g) ATTICÁT (1. e . ) , //) M e g a r i s t , Me-
gara városával, melly minden görög tartományok közt legkisebb volt. 
111. P e l o p o n n e s u s félszigetét, most M o r c á t , mellyhez Mcgarison 
keresztül a' corinthusi földszoros viszen , tették «) COIUNTIIIS kör
nyéke (1. e.) hasonló nevű várossal, elébbi neve Ephyra , />) S i k y o n 
kicsiny környéke hasonló nevű régi városával, c) A c h a j a , elébb Ae-
gialos, azután Jonia névvel, mellynek a' corinthusi tengeröböl mentében 
H' Melas folyójáig 12 városa volt ; d) El i s , mellyen az Alpheos folyt 
keresztül , 's Achajától délnyug. a' tengerparton feküdt. Hires helyek 
benne: E l i s , Kyllene és OI.VMPI*. (1. e.) e) M e s s e n i a , Pamistis folyó-
jával , Elisen alól a' tengerparton a' száraz csúcsáig, Messene varnsával 
'a Ithome és l ra h társzéli v á r a i v a l ; / ) L a c o n i a , Laconica, Lacedae-
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mon, hegyes tartomány ( a ' T a y g e t o s ) , mellyen az Eurofas foly keresz
tü l , a' messeniai, laconiai és argolisi tengeröblöklől mosatik három felől. 
Fővárosa SPARTA, (1. e.). g) ÁRGOI.IS (I, e.). h.) ARCADÍA (1. e.). A' 
Görögországhoz tartozó szigetek: I .a ' jon ia i tengeren , a' száraz tarto
mánynak nyűg. és déli oldalán feküsznek. 1) C o r c y r a (Korfu), 2) 
C e p h a l o i i i a , 3 ) A s t e r i s , 4 ) I t h a c a (Teak i ) , 5 ) Z a k y n t h o s 
(Zante , St. IVlaura, hajdan az acarnaniai szárazzal öszvefüggő Leucadia 
félszigete), ö) C y t h e r a (Cerigo) , 7) az argóli tengeröből szigetcso
portja, 8} Pelops szigete, Trüzen tájékánál, nem messze tőle Sphaeria, 
Kalauria (Po ro ) , ö) A e g i n a , 10) S a l a m i s (Coluri) ' s több körülte 
fekvők, 11) K r é t a (Kandia). 11. Az a e g e u m tengeren, a' száraznak 
déli és kel. oldalán feküdtek: 1) K a r p a t h o s (Scarpento) , 2) R b o -
d u s , 3 ) C y p r u s , 4 ) a ' C y c l a d á k , a z a z Delos körül fekvő szige
tek , az ArchipeJagus nyugoti és 5) a ' S p ó r a d o k , az Archipil . keleti 
szigetei. A'Cyclailákhoz tartoznak: D e l o s (Sdilli) , R h e n a e a , M i -
ko n o s , Te na s (Tine), A n d r o s , Gy a r o s, l í e o s (Z ja ) , Sy r o s, 
K y i h n o s (Thermia) , S c r i p h o s , S i p h n o s , K i m o l i s (Argen-
t i e re ) , M e l o s (Milo) , T h e r a (Santor in) , J o s , hol nyugosznak IIo-
merus te temei , N a x o s , elébb D i a . P á r o s (ParioJ ' s mások. A 'Spo-
ladokhoz tartoztak K o s (Stanchio, Stingo), P a r m a c u s a e , P a t m o s 
(Palmo, Palmosa), S a m o s , C h i o s (Scio). több kisebb körülfekvő szi
getekkel, L e s b o s (Mitylene), hol a' körülfekvő kisebb szigetek H e c a -
t o n n y s ó i n a k , a z a z , Szá/szigetnek neveztetnek, T e n e d o s (Bok-
thscha Adassi) , L e m n o s (Stalimene), I m b r n i (Lembro) , S a n i o -
t h r a k e , X h a s o s , é s Görögország partjaihoz közelebb S k y r o s . Eu -
h o e a (Negroponte). — A' hajdani Macedónia belől durva , erdős és 
szegény volt, 's csak a1 pariokon termett bort , olajat és gyümölcsöt; 
hasonlóul lipirus. Ellenben Thessalia termékeny, szép folyóktól öntöz
tetett völgy volt, melly igen jó lovakat adot t ; Boeotia épen olly ter
méken}- vol t , 's szép marhákat nevelt. Kokris földje középszerű, Dori-
sé annál termékenyebb, 's Phocisé ezt is feijiilmulá; inert jó bort , 
szép olajat és bűzért bőven termett. Aetnlia kietlen bérczei mind a' ba-
romtar tás t , mind a' földmivelést lehetetlenné tették. Acarnania, Atti-
cának par t ja , 's a' hegyes IVlegaris, épen olly kevéssé voltak terméke
nyek , mint Achaja. Argolisnak termékeny földje vala, 's Lacnniában, 
Messeniában és Elisben földmivelés és baromtartás virágzottak. Arcadia 
hegyes pásztor- tar tomány volt. A' görög szigetek, szerencsés éghajlat 
alatt feküvén, nagyobbára bővelkedtek bo r r a l , gyümölcsei és gaboná
val *) . 

*) L. „ I I e 1 1 a s , o á , g e o g r . n n t í q u a r . D a r a t e l I . á es a l t é n G r i e e l e n l , 
« . s . C o l o n i e n , m i t R ü c k s i o h t a u f d i e n e u e r n E n t d e c l u n g e n . " — 
(Krusc leipz. Profeasortól , 182ÍÍ, 2 kot. állassal) ; , ,T a g e 1> n c h e. R e i s e d u r c h 
G r i e c l i e n l a n d un<l A l u a n i e n , " (Berl in 182(1.) ÍŐkcpen katonai tekintelhcn 
igen k Í cl égi tő rajzolatja mostani Gorögorsz. a' regire való utasí tásokkal . Gorögorsz. régi 
*s uj átlapoljál, le í r ják: Gell és Dodwell , geogr, topogr. *s h is t . tekintetben. Dodwell 
Uli társa Pomardi (Roma 1820) to'dalékokat ragasztott hozzá. A' Görögök építésének '« 
képfaragásának maradványit Chandlcr , S.Iuart , Ilevett adták elő. Spolin , és \Vheler , IÍO 
Chcvalier , Choiseul - Gouffier , részint Clarké és Tu> ner is , egyes' kevéssé esmeretes 
helyeket gondosan vettek fel. I*. még , ,H o r n e r ' s B i l d e r d e s g r i e c h . A l t é r -
t h u m s , o d e r D a n t e i i , d e r b e r ü h r a t e s t e n G e g e n d e n u n d w i o h -
t i g s t e n K u n s t w e r k e d e s a l t é n G r i e c h e n 1." (Zürich i8a4 ) . Görögorsz. 
*t az Areliipelagus szigetei lakosinak erkölcseit *s szokásait Ilughe , Holl.-ind , Vaudou-
court , Leake , Douglas , Castellan utazásai 's Gált. írják le. Fő munka ezekre nézve 
Pouquevil le Ali Basánál volt. franczia f o consultnl „ Y o y . d a n s l a G r é e e , " (Pari i 
1820. 6 kot.). A' Hellének ujabb pallérozottságának his t . Iken ir ta le , , H e l l e n i o n 
*»at." czim alat t . Minden pallérozol, ságot , melly a* Görögöket az emancipatiora mél
tókká teszi , megtagad tŐIök W i l l . Gell az ő , ,N a r r a t i v e of a j o u r n e y í n t ne 
M o r e a" czimü műnk. (Lond. 1823.) Ellenkezőt hízonyit Ed, Blatjuiére , ,R e p o r t 
o n t h e p r é s e n t a t a t e o f t l i e g r e e k c o n f e d e r a t i o n " ele. (Lond. i8a3.). 
y S munka : P . O . Broendsted ,,V o y a g e s d a n s I a G r é c e , a c c o m p a g n é a d e 
r o c h e r e l i e s a r c h é o l o g i q u e s.** (Paris 1826)1 Németül Cottanál » angol nve l -
VBU Lond. jött k i . 
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GönönöK HiSTŐtmíjt. (íz 3 fő szakaszra oszUtlk , u. m. erede-
tök , virágzások és elpusztulásokéra. Az 1) a1 Görögök százmazásától 
(ív. e. 1800 köriiS) Lykurgusig, (K. e. 875-ig); a' 2) innen romai uraság 
alá jutásükig (K. e. 146) terjed; 's a' 3) a' Görögöket mint meggyőzőit 
népet adja elő , naponként nevekedő hanyatlásában, inig végre K. u. 300 
olta a'hajdani Görögországi./ bizantiumi császárságban elenyészik. Rege 
szerint legelső Görögországba bevándorló nép, a' Pelasgok voltak, tízek 
barlangokban laktak, 's vad gyümölcsei, gyakran meggyőzött ellenségeik 
húsával i s , éltek Phnroneusig, a' ki köztök, mint Argosnak királya, 
nemineniii pallérozottságot terjesztett el K. e. ISOO körül. Vele egy idő
ben kezd ;k Pelasgus Arcadiában, és Aegialeus Achajában vad alattvalói
kat pallérozni; á' cyclops kőfalak az ő niunkájok. Kicsiny országok állot
tak e lő , mint Spa r t a , Athéné. Achaeus, Pelasgus és Pythius három 
tes tvér tő l , kik Árcadiából Thessaliába gyarmatokat vi t tek, mint Pelas
gus fiaitól, Thessalnstól és Graecustól '» másoktól , a' hajdani vadak 
egyes nemzetségei különös neveket kaptak. A' Deucalion idejében K. e. 
1514 körül történt özönvíz nagy változást 's nj ásiai nemzetségnek, a' 
Helléneknek bevándorlását szülte. Ezek kiterjeszkedtek Görögországban, 
kinyomták a' Pelasgokat , vagy öszvekeveredtek vélek. Nevök közönsé
ges nevökké lett a' Görögöknek, tízekkel felemelkedett Görögország a' 
vadság állapótjábol , :s még gyorsabban a'phoenicziai és egyiptomi gyar
matok bevándorlása olta. Deucalion özönvize után ugyanis 60 észt. 
megtelepedett Thebaeben , phoenicztai Cadmus , a' betűírás esmeretét 
magával hozván. Siciliai Ceres és eleusisi Triptolemus megtanították a1 

föMmivelést; Bacchus szőlőtőkét ültetett. Argosba Danaus , egyiptomi 
szökevény, Atticíba Cecrops jöt t . Itt kezdődik a' herosok időszakasza, 
kik közé tartoztak Hercules , Jason , Pirithous és Theseus , '» ama'' régi 
természet-énekeseié 's bölcseké, mint Thamyr i s , Amphioii, Orpheus, 
J . inus, Musaetu, Chiron 's mások. H.idakozó szellem lelkesité az egész 
nemzetet, a' honnan minden egyes meghasonlás fegyverre szólítá Görög
országnak minden vitézeit , mint p. o. a' Tliebae ellen folyt és a' trójai 
hadak K. e. 1200 körül , mellyeknek következései Görögország históriá
jában fő időszakaszt formálnak, tíz a' csatázás sok tartományokat meg
fosztott fejedelmeiktől. Ebből közönséges zavar l e t t , mellybcn a1 He-
raolidik Trója lerontatása után 80 észt. Peloponnesust elfoglalták, 's a' 
Joniaiakat és Achaensokat kiverték onnan. Ezek Attica felé fordultak; 
de itt elég helyet nem találván, Neleus 1044 körül egy joniai gyarmatot 
Kisiisiába vezetett, hova itvSr korábban megérkezett Peloponnesusból egy 
aeoliai gyarmat. Azután 80 észt, dorisi gyarmat is telepedett meg itt . 
Más statusokban köztársaságok állottak elő, p. o. Phocisban, Thebaeben, 
az ásiai gyarmatokban, Athénében 'sat. ugy, hogy a' legközelebbi 400 
észt. alatt egész déli Görögország nagyobbára köztársaságokból állott. 
Jóllétek 's alkalmas éghajlatjok azonközben az ásiai gyarmatokat tették 
a' pallérozottság anyjává; innét terjedtek el a' szép mesterségek és 
tudományok, itt volt Homerus és Hesiodus énekeinek haziija; itt virá
goztak a' kereskedés, hajózás és törvényhozás. Mindazáltal Görögország 
híven megmaradt együgyű szokásai mellett, 's nem esmérte a' fényűzést. 
Ha valamelly statusban a' lakosok megsokasodtak, gyarmatok alkottattak, 
mint a' 7—-8 száz. a' rhegiumi, syracusai, sybar is i , crotoni , tarentttmi, 
gelai , loo isi és messanai, Siciliában és Alsóolaszországban. (tí. Ntov-
cÖRÖGo*t-z»o.) t.'örögország a p r ó , egymástól függő statusainak közön
séges öszvefoglaló lánczra volt szüksége, melly őket együtt tartsa. Ezt 
sT delpliii templom, Amphiktyonok törvényszéke 's az innepi küzdő já
tékok tet ték; a' játékok közt kitűntek az olympiaiák , mellyeknek K. e. 
776 lett fó megiijittatásától számlálták a'Görögök az időt. Ez idő olta 
Sparta és Athéné feljülemelkedtek hatalmukkal és tekintetekkel a1 többi 
statusokon. A' persiai hadig Görögország már jeles pontjára hágott a' 
p.llérozotíságwik. A' költésen kivttl már a' philosophia kezdeteit is 
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találjuk K. e. ÖOO kSrul, és pedig Joniában 's Alsóotassországhan elébb, 
mint macában Görögországban. A' képfaragás és festés is virágzásba jön. 
Galiíában a' massilioi, és Sioiliában az agrigentunii hatalmas gyarmatok 
BZarmaztakj Athéné kereskedését mindig szélesebben ter jeszt i , 's főképen 
Thraciában jó kereskedő helyeket alkotott. De Kisásiábun a' görög gyar
matok lydiai Croesus, és csak hamar azután Cyrns hatalma alá kerültek; 
maga Ogörögország hasonló szolgasággal fenyegettetett Persiának fejedel
mei tút, Dariustói és Xerxestől. Ekkor mutatta ki magát legdicsőbb 
fényében a' szabadság-szerető Görögök vitézsége. Athéné és Sparta 
csaknem magok állottak ellene a' Persák temérdek seregeinek, 's a' nia-
ratbüni , thermopylaei és plataeai ütközetek, mint az artemisiumi, saía-
misi és mykalei tengeri csaták, értésekre adták a' Persáknak, hogy Gö
rögországnak sohasem lesznek urai. likkor minden statust feljülniult Athé
né virágzásával 's hatalmával. A' fővezérség, melly eddig Sparta kezé
ben volt , Athénére szál t , mellynek vezére, Cimon , a' Persákat a' Kísá-
siai ik szabadságának mégesmerésére kinszeriteíte. Egyszersmind Athéné 
volt a' mesterségek 's tudományok középpontja is. Most kitört a' peio-
ponnesusi háború , Sparta nem szenvedhetvén topább Athéné kevélységét. 
Ez a' h a d , melly Peloponnesust elpuszt í tot ta , megalázta Athénét , mig 
Thrasybulus által a' njak^ra tett 30 tirán ki nem kergettetett kebeléből. 
Spartának ellenben le kellett rövid időre mondania hatalmáról , nteüyet 
Thebae nagy emberei , Epamiooiidas és Peiopidas megtörtek. Ezen nyug
talanságok közt is virágoztak a' költők mellett niivészek, kormányfiak s 
philosophusok ; a' kereskedés legnagyobb virágjában volf, 's az erköl
csök és életmód legfőbb pontján állottak a' finomságnak. De majd belépett 
ama' szerencsétlen időszakasz, niellyben a' politicai szabadság elenyészé-
sével a' Görögök pallérozottsága is alá szalt. Görögország éjsz. részé
ben ugyanis egy hódító status állott fel, mellynek fejdelme, F i lep , 
vitézségével ravasz politicát párosított. A' görög statusok egyenetlensé
ge alkalmat nyújtott neki uraságra vágyó plánjainak kivi te lére , 's a' 
chaeroneai ütközet K. e. 338 Macedóniát egész Görögországnak urává 
tette. Híjában reménylte w, hogy Filep halála által szabaddá fog tétet
n i ; mert Thebaenek felzendüléséért annak fitt Sándor által lett megfenyit'.e-
t ése , ugy megrémítette a' Görögöket, hogy nem mertek szabadságokért 
fegyvert fogni. Mig Sándor, mint a' Görögök fő vezére , a' Persákon 
legfényesebb győzedelmeket nyert, a' haláláról költ hamis hir ismét fegy
vert fogatott a' Görögökkel, szabadságok visszaszerzésére; de éíten 
próbatételt is sikeretletlenné tette Antipater. Szintolly szerencsétlenül 
végződött a' lamiai h a d , Sándor halála után. Görögország csakntm 
macedóniai tartománnyá silllyedt le. Puhitó fényűzés gyengité el a' 
hajdani vitézséget és erőt. Végre , déli Görögországnak legtöbb s ta tusai , 
Spartán és Aetolián kívül , az achajai szövetségben egyesültek, szabad
ságoknak Macedónia ellen leendő védésére De midőn ezen szövet
ség Spartával meghasonlott, Macedóniától kért segítséget 's győztes 
lett. Ez a' barátság majd veszélyt szü l t , mert Görögországot Filepnek 
a1 Romaiakkal volt perlekedésébe keverte, kik ugyan megerősítek eleinte 
a' görög városok szabadságát , mig Antiochussal folyt háborujokban 
Aetoliát , 's csak hamar erre Macedóniát is tartomdnnyaikká tevék ; de 
későbben elkezdek az achajai szövetség közt az egyenetlenség magvát 
hinteni; bele avatkoztak a' Görögök belső visszálkodásaiba, 's leg
utolsó próbatételre kinszeriték azokat, szabadságoknak fegyverrel leendő 
kivivására. Egy illy egyenetlen csatázásnak nem sokára vége lett ; Corin-
thusnak K. e. 146 lett meghódittatása romai uraság alá hajtá a' Görögö
ket. A' chaeroneai ütközettől Corinthus elfoglaltatrtsáig folj t időköz alatt 
szakadatlanul virágoztok a' müvészségek és tudományok a'Görögök közt; 
sőt a' müvészség először Sándor alatt innepiette arany idejét. Azonköz
ben a' görög gyarmatok még virágzóbb állapotban voltak , mint az anya
ország , főképen Alexandria (Egyiptomban) a' tudósság helye. Mivel a' 
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gyarmatok is lassanként hasonlóul romai felsőség alá Kerültek, azok is , 
mint az anyaország, tanítóikká lettek pallérozatlan hódítóiknak, a' Ro
maiaknak. Végre Augnstiis alatt elveszték a' Görögök addigi szabadsá
gok árnyékeit i s , '» megszűntek független nép lenni , bár nyelvek, erköl
cse ik , szokásaik, tudományaik, mivészségek és Ízlések a' romai biro
dalomban mindenütt elterjedtek. A' nemzet charactere most olly mélyen 
sü l lyed t , hogy a' Romaiak rendszerint legsemmirevalóbb teremtésnek te
kintettek egy Görögöt. Az ásiai fényűzés egészen ehontá a 'Görögöket, a1 

szabadság és függetlenség hajdani érzése kihala belűlök, 's alacsony szol
gai érzés lépé helyébe. A1 negyedik szízad eleje felé alig nintalá a' nem
űt már csak nyomát is szép tulajdonságiiiak. Egyszersmind elkezdenek 
ekkor a' barbár népek Görögországban is pusztítva kóborolni,—Mütford-
nak , Gilliesnek, Barthelemynek's miisoknak görög históriára nézve es-
meretes munkáikon kivül emlittetést érdemelnek még: Clinton „Fast iHel-
Jenici" (Oxford 1824), e g y , Görögországnak az 55-dik Olympiástól a' 
124-ikig menő , polgári és tudományos chronologiájára nézve fontos mun
ka (Krügertől deákul kiad. i .eipz. 1826), Wachsmulh ,,1,'ellenisché Ál-
tertHutntkiindili. (Halle I82G) , végre Jacowaky KizoNendos „ÍJixLmo-
derne de la (íréce depuis la chiite de /' empire (/' Orieni jusqu,1 á Inprise 
de mutolüng/ti.^' 

A' r é g i G ö r ö g ö k c ha r a C t e r én e k fűvonásai természetes
ség és nagyság voltak. Tulajdon tanítója a' görög nemzetnek a' Hellén volt, 
'a ha másoktól tanult, szabadon 's függetlenül tette azt. Nagy mustrnképe 
a* természet vol t , melly hazájában minden ingereket egyesitett magában. 
A' még pallérozatlan görög férjfias és kevély, munkás vol t , gyűlölése -
ben szintúgy nem esmért h a t á r t , mint szeretésébin. Az idegének és ha-
zahai iránti vendégszeretést becsülte 'a gyakorolta. A' Görögök chara
ctere ezen alapjának nagy befolyása volt az ő vallási, politicai, erkölcsi 
és philosophiai véleményeikre. Isteneiket nem fedé szent homály, mint 
Asiában ; hanem hibáikra és virtusaikra nézve emberi , de azért az em
bereknél felsőbb valóságok voltak. Riztosan társalkodtak ők ezekkel ; jó, 
rósz az ő kezeikből j ö t t ; minden testi és h-!ki adományok az ő ajándé
kaik voltak. Épen olly emberi v o l t a ' legrégibb Görögök erkölcs - tudo
mánya is. Azt parancsolta ez , hogy az istent«et a' szertartások szo
ros megtartásával tiszteljék, a' vendégszeretés szentnek tartassék, sőt a1 

gyilkosok is megkíméltessenek, ha isteneknél kerestek menedékhelyet. 
Ellenség ellen a' fortély és boszuállás szabad volt. A' szüzességet tör
vény nem parancsolta. Csak az a t y a , férj vagy testvér hatalma védte 
az asszonyi nem becsületét , melly e' szerint ezünteleni függésben 
é\t. A' házi élet bátorsága egyedül a' ház atyján alapult. A1 Görögök 
legrégibb erkölcseinek ezen alapvonásaiból származott idővel vallásos ér
zéseiknek tulajdonisága , szabadsághoz 's munkássághoz való szeretetek, 
minden szépnek különös kedvelése, felemelkedett érzések, és házi 'spol
gári életekben való természetességek. A' Görögök vallása nem volt 
olly babonás , mint a' Romaiaké; nem esmért p. o. a' Görög a' ma
darakból jövendölést. A' vallásban is hajlott a' vidámsághoz , az iste
neknek kevésbé szolgált érzésekkel, mint külső szertartásokkal. Az 
erkölcs-tudományra , hitre 's a1 lélek oktatására, a' vallásnak kevés be
folyása volt. Csak istenekben való hitet 's halál után leendő megmara
dás t , továbbá legezégéresebb vétkektől való óvakodást, 's a* kiszabott 
szertartások teljesítését kivánta az. A' jó erkölcsöket 's igazi vallásossá
got eleinte életmódjuk egyiigj üség^, s egy mindent igazgató, jót szerető 
's megjutalmazó, rosszat ellenben gyűlölő 's megbüntető istenségről való 
bizonyos homályos előterjesztések mozdították eh", későbben pedig a' 
költés és philosophia által született felvilágosodás tette az t , melly a' 
jiullérozottabbakról a1 köznépre is áltment. A' görög pallérozottság 
virágzásakor tiszta megfogások volt a1 Görögöknek egyetlenegy istenség
r ő l , ennek mindentudóságáról, mindenütt jelenlétéről, szentségéről, 
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jóságáról , igazságosságáról, niellyet csak jó erkölcsökkel 's a' szivnek 
tisztaságával lehet méltóképen tisztelni. Szintolly tiszta volt az egyes 
Görögök erkölcstudománya. Ez eleinte elnie's mondásokban állatott e lő ; 
idetar toznak az ugy nevezett H é t b ö l c s e k mondásai. Azután So-
crates és követői léptek fel, tisztább okfejek terjesztésével. A' Görögök 
szabadság-szeretetének alapja azon szerencsés sorsban van helyezve, hogy 
sokáig éltek más népektói való nyomtatás és félelein nélkül , a* mi még 
lelkek elevenségével párosodott. E' volt az, inelly apró seregeiket győzet-
lenekké t e t t e , 's Lycurgiissal, Solonnal és Timoleonnal a' koronát nirg-
vettette. A'Görögök szabadsága a' természetnek műnk.íja és első pair iar-
chai életmódjuknak következése volt. Az első királyok há/.i a tyáknak 
nézettek, kiknek a' nép önkényt 's önnön hasznára engedelmeskedett. A' 
fontos tárgyakat a' népgyülése döntötte el. Hazában kiki it'r volt. Adót 
eleinte senki sem fizetett. Midőn pedig a' királyok hatalmakat tovább 
terjesztették, a1 nép eltörölte méltóságokat, 's szabad sfáliisokát alko
tot t , ntellyek inkább vagy kevésbé hajlottak a' democratiához vagy ar i -
stocratiáhöz, vagy mind a' kettőből is elegyittettek ; a' polgárok szeret
ték a' statust , mivel nem önkény, hanem bölcs törvények igazgatták az t . 
A' szabad haza iránti ezen nemes szeretet vala a z , inelly Leomlással a' 
Persik királyának azt izentette, hogy inkább meghalni, mint Görögor
szágon uralkodni a k a r , — ez volt a' mi Solont, Themistoclest, Démo-
sthenest , Phociont lelkesítet te, midőn ezek, polgártársaik hálátlansága 
mellett i s , inkább a' statusnak és törvényeknek, mint tulajdon hasznok
nak szolgáltak. A' Görögök munkásságára iMtttat termékeny földjeknek 
iniveltsége, meHy sok milliomokat táplált lakóinak szorgalma á l la l , és 
gyarmataiknak gazdagsága. Kereskedés, hajózás és mesterségek minde
nütt virágoztak; mindennemű esmeretek gyűjtettek; a1 feltalálás lelke 
fáradhatatlanul munkás volt ; a' társaságos , de "buja élet örömei lassan
ként emeretessekké lettek. A' munkásságnak ezen forrásából származott 
egyszersmind a' nagy tettek és vállalatok szeretete i s , mellynek a' görög; 
históriában annyi példáit találjuk. A' Görögök characterének még egy 
vonása, a' mind lelki mind testi szépség kedvelése is. A'szépnek ezen 
becsülése, a' természet által ébresztetvén fel és formáltatván , Önnön ma
gából teremte a1 szépségnek azon ideálját, inelly nekik és nekünk sinór-
méitékül szolgál, a' inivészi lélek minden teremtményére nézve. Nemes 
egyszerűség bélyegzi mind az t , a1 mi tülök származot t , 's ez az érzet 
tette őket minden idők és nemzetségek tanítóivá. 

G Ö R Ö G O R S Z Á G (ujabb) Moreával 's a* szigetekkel 2000 nsz. mf. 
's mintegy 4 mii. lak. foglal magában, kik közül ' / s mii. Moreára és 

' Negropontera jő. Lakosai Görögökből, Törökökből, Muhamed vallásán 
lévő Albánokból, Zsidókból, Olaszokból, Czig.ínyokból sat. álló keverék. 

s/4 - ét igazi Görögök vagy régi Hellének maradékai teszik. Ezekhea 
számlálván a' Kisásiaban, Oroszbirodalomban, Németországban, euró
pai Törökországban lakó Görögöket, minden most élő Görögök számát 
lehet 4 mil-ra tenni. Igazi természetekre nézve még most is ollyanok, 
mint a' régi Görögök. Azért léptek fel csaknem 2000 esztendei nyoina-
tások ntán, a' 19 ik század 2 tizedében ismét a' világ históriájában, hogy 
vagy ismét életre hozzák polgári léteket , vagy dicsőséggel tűnjenek el 
örökre a' nemzetek sorából. Ezen Európára nézve fontos tör ténet , a' 

G Ö R Ö G Ö K L Á Z A D Á S A 1 8 2 1 , megfoghatóbb lesz , ha 1) a* 
Hellének és Törökök természeti állapotját és egymáshoz állását tekint
jük. Ha valamelly formátlan statusban vadság és pallérozottság, kin-
szeritó uralkodás és szabadság érzése , büszkeség, felfuvalkodottság és 
kétségbe-esés törnek egymás ellen: az erőszakoskodóra nézve olly ke
véssé van ott törvény és rend , mint az elnyomattakra nézve. A' hol e' 
felett még két (a 'hódító és meggyőzött) nép közt vallás, nyelv, erkölcsök, 
szokások, gondolkozásmód és character húznak közfalat, a' hol azok, 
egymást kölcsönösen gyűlölik, nincs ott társaságos é le t , sőt gondolni se 
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lehet annak valahai leendését. Egy iIly status nem status , az emberek 
benne nem polgárok, mert a' rabszolgának sorsa mindig urának személyes 
tulajdonságaitól függ- H a m a r most egy nép , mellyel kegyetlen urai ugy 
bánnák, mint kutyákkal, kétségbe-eséaétől kinszerittetvén, hajdani jó
saiér t , életéért , becsületéért, polgári l é téé r t , vallásáért és lelki palléro-
zottságáért csatázik, törvénytelen 's állati állapotjának vadsúgából pal
lérozottságra emelkedik , és magit a' meghatározott eltöröltetés ellen vé
di ; nem pártütés ez, hanem az emberiség legszentebb jusaiért , vallásért, 
torvényéi t és hazáért való küzdés. Hlyen csatázásnak köszöni fcuropa, 
hogy nem ásiai helytar tóság; Oroszország, hogy nem mongol khánság; 
Spanyolország, hogy nem khalifaság bir toka, 's nem Afrikának mellék
tartománya; Magyarország, hogy nem török basaság, 's Németország, 
hogy Napóleonnak nem lett vaiallja. Csík az a' nép enyészik's tűnik el, 
nielly magában elromolván , nevére 's létére nézve kétségbe esik. Nincs 
Komái többé, de vannak Görögök, Európának legrégibb népe, nielly 
nyelvét, testformaját, gondolkozása módját és characterét, nielly könnyel
műségét, mint lelkesedését, vitézi bátorságát és fényes lelki tehetsé
ge i t , valamint hajdani eleinek hibáit , 's nagy tettek szomjuhozását 's 
atyjainak dicsőségét 2000 észt. keresztül, éjszaknak déllel 's keletnek nyu-
gottal való öszveütközésének közepette, hiven megtartja; nielly végre 400 
észt. olta csúfsággal 's megvetéssel kinoztatása mellett is a' keresztény hittől 
el nem pár to l t ; ez a' nép csatázott nem régiben hajdani jusa ié r t , hogy 
a' nyomatai iszapjából kivergődjék és napkelet szolgáiból, európai szabad 
polgárokból álló néppé emelkedjék fel. Innen a' Görögöknek Muliainmed 
és Ozmán ellen volt utolsó felkelések, bár nem koszorúzta is győze
delem , megérdemli az utóvilág tiszteletét. —- A' Hellének és Törökök 
nemzet és hitgyülölés által elszakasztatva, ellenségesen állnak egy
mással szemben; 379 észt. hogy XI. Constantin a : hódítók ostromá
ban elesett , 's 114 észt. miolta a' velenczei köztársaság Moreát és 
a' szigeteket elvesztette. Nem statust'gyezés adta e' népet és orszá
got török hatalom a l á ; sőt Morea is Velenczének nyilvános lemondása 
nélkül (a' passarovitzi békekötésben 171S), fegyveres foglalás jusánál 
fogva (uti possidetis) lett török tartománnyá. A' győzőnek hatalma 's 
a' meggyőzödnek erőtlensége dónték el csupán a' Hellének sorsát; de e' 
me.liett sem volt ez a' nép soha egészen meghódítva; a' hegyek közt 
lévő egyes nemzetségek szakadatlanul megtartók függetlenségeket, mint 
a'. SPUVKIOTÁK Krétában, a' M I I \ O T T » K , SUMOTÁK, MONTKNEGKOIAK 
(1. e.) ; sőt a' függő fők is gyakran lerázták lanczaikat éá a ' ' K l r p h t e 
merész Görögök, kik a! felkelés előtt szabadságban éltek, 's a' Törö
kökkel mindig hadakoztak, fő tárgyai lettek az uj görög népdiloknak. 
Csak a' FANARIOTÁK (1. e.) vetették magokat alá a' szultánnak, mivel 
szolgáltak neki. De a' meghódított Hajáhk sorsa soha és sehol sem volt 
közönségesen 's törvényesen megalapítva ; hanem a ' török helytartó kény-
jének , telhetetlenségének , bujaságának és kegyetlenségéhek játéka volt. 
Csak ott jutott a1 Hellén, méhszorgalma és kereskedői eszessége által 
nemi nemű tehetős ál lapotra, hol a' Törököknek hasznok volt a1 Görö
gök megkimélésében , vagy a' hol amazok hidegvérüségből, néha önnön 
érzésektől biratván szelídségre, a1 Giaurokat fel sem vetlek. De legsze
rencsésebb állapotaiban is arany rablánczot viselt a1 Görög, czérnán füg
gött feje felett mindig Damocles kardja. A' haracson, egy nagy váltság
pénzen, kell a' keresztényeknek észt. élteket megvásárolniuk! Csak nagy 
summa pénz letevéséért, mellyet gyakran meg sem szerezhetnek, enged
tetik meg nekik öszveomlásaal fenyegetődző templomaik ujabb építtetése! 
Illy nyomás alatt elvadult az é rzés ; az eszességgel csalás és fortély, a' 
vitézi bátorsággal haramiái merészség , a' tudatlansággal babonás hit és 
durvaság párosodtak. Itt amott mégis kitűntek némellyek a' pallérnzntt-
ságbán 's nagy characterben. Hanem nyelveket , h i teket , erkölcsöket, 
hajdani nemzeti érzéseket , 's hazájok iránti igazi szereteteket , mint 
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szent örökségeiket , mindnyájan'hiven megtartották. — Ha a' Görögök, 
leginkább a5 főváros Fanar io tá i , a' szerail szomszédságában, hol a7 

nyomás és forte'ly középpontja vagyon, igen alá süllyedtek, — a' Tö
rökök valóban még alantabb állanak. A' birodalomnak 's a'i Törököknek 
magoknak, mint nem nemzetnek, hanem katonákból , parancsolokból és 
ulemákból álló durva csoportnak, ásiai csapatok keverékének,• 's a' világ 
minden részéből szedett rabszolgálókkal tatár vérből nemzett korcsoknak, 
sincs más belső kapcsok, mint a' fanatismus és despotismus. Az Ozmá
nok lelki 's erkölcsi romlottságát í'eljülmulja a' politicai ; mert a' török 
alkotmány belsejében már magában meg van a' pusztulás magva. A' Tö
rökök messze terjedő tartományaikban alig teszik a' lakosok './& r é s z é t , 
!s a5 melleitek lévő, sokkal nagyobb számú népeket természeti ellensé
geiknek tekintik, kiktől gondosan őrizkedvén , természetesen el kell 
azokat nyomniuk; vad szerepjekel, meilyet mint első hóditók vettek ál
t a l , még most is j á t szák ; és igy még mindig idegenek Európában, '3 
ennek törzsökös nemzetségeivel soha sem olvadhatnak öszve egy nemzetté. 
Ebből következik azon határtalan hatalom , mellynek a' basák kezébe 
adatni kellet t ; de egyes/.ersmiiid az udvarnak ezen kormányozok 
iránti bizodalmatlansága i s , kiknek gyakori pártütései , inkább fortéllyal, 
mint nyilvános erővél, (a ' mi az országiásnak erőtlenségére mutat) nyo
mattak el. Csak vallás és a ' szul tán, mint annak látható f^je, párosodván 
azon közös gyűlölséggel, mellyel mind az ellen , a' mi Giatirnak , vagy 
eretneknek neveztetik, viseltetnek, szülik, hogy a' távollévő ásiai Török 
az európait rokonának esméri , 's hogy a' birodalom egyes részei már 
régen szét nem daraboltattak. Egyszersmind abból, hogy senki sem em
b e r , a' ki nem niuzelinann, 's ezen durva katona-osztálynak hajdani hó
ditói büszkeségéből jő minden mesterségnek, meilyet a' Giauroktól 
kellene megtanulniok, kevésre becsülése, és a' pallérozódás eimellőzése, 
továbbá a' Törököknek minden pallérozott néptől , sőt a' Görögöktől is , 
azon tárgyakban való függése, mellyek a1 földniiveléssel , mesterségek
kel, kereskedéssel és statusknrmányozásával öszveköttetve vaunak, vala
mint politicai hatalmoknak az európai keresztényeké mellett való hanyat
lása , kik a' 17 száz. tacticájokat tökéletesítették , midőn a1 janicsárok, 
minden próbatételek mellett i s , mellyek 111. Selimnek életébe- 's-<oi:szág-
lásába kerültek, és II Mahmudot ifjúkori barátjának. Haletnek , kivé-
geztetésére kinszeritették , egy lépést sem akartak abban előre tenni , 
sőt ugy kellett őket 1820 mint pártütőket és gyujtogatókat egészen kiir
tatni. Igy Ozmánnak kevély nemzetsége rothadt g) ökereken á l l , és csak 
az európai statusok alkotmánya annak oszlopa , mint isiikor a' porló kő
falat csak erős szomszédfalak védik az öszveomlástól. 

11. K é s z ü l é s a ' H e l l é n e k u t o l s ó s z a b a d s á g k ü z d é 
s é r e . A' Görögök és Törökök közt lévő feljebb említett ellenséges 
természeti viszonynak, végre egyik vagy másik félnek végpusztulását 
kellett szülnie. De ollyan nép, melly a' szabadságszeretete tüzét száza
dokig meg tudta tar tani , melly a' .loniaiak felséges példaadását maga 
előtt l á t ta , és egy európai hatalmasságtól, mellyben természetes véd-
anygyalát t ek in té , több izben (1709, 1780, 1S06) felszólittatott sza
badságra , elszánva vivja ki a' kétségbe-esés csatáját , minekelőtte lété
nek utolsó gyökere kivágathatik. A' régi, soha végképen élnem fojtott , 
csak néha félben szakadt csatázásnak megújult kitörése Mait. 1821 tör
tént. Azon eszközök, mellyek a' Görögök szabadokká létét segítették , 
már hosszabb idő olta készíttettek. Már 1809 felállott Parisban egy 
Görögorzzág ügyét tárgyazó egyesület; Bécsben 1814 a'HEJUKtA (l .e .) ; 
de mégis korán tört ki a' zendülés a' számoláshoz képest. A' 
kétségbeesés vak ; a' léleknek kell annak karját vezetni, '* a' character-
nek kell a1 természeti erőt formálni és kettőztetni. A' lélek gazdagsága 
megvolt a' Görögökben , hanem a' character nem Piőíödöt* még meg 
eléggé a' közlélek egységében, 's a' hazafiúi érzés álihatatosságában. Ezt 
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az Archipelagus Görögjei köz t , Moreában, a' joniai szigeteken, Paris
ban , Odessában, Bécsben, Triestben és Pétervárában, már 50 észt. 
előtt átlátták több lelkes és pallérozott férjfiák, kik egy Panagiotis, 
Maurokordatos és Kantimir Demeter plánjai szer int , nemzetjeket jolib jö
vendőre nevelni akartál*. Ugyan azt tették a' legújabb időben Musioxydy, 
G a z y , Dukas , Kuinas, Bi iubas , Gorgorios, Oekonomos , líapetanaki '* 
mindenek felett a' nemeslelkii Komis (1. e ) , ki 1805 olta azon dolgo
zot t , hogy nyomott nemzetét nemesített nyelv 's a' régiek munkái által 
lassanként feljebb emelje. Ezen czélból adta ki ezen jeles férj fi u Aristo-
teies politicáját, hogy a' szabadságokat óhajtó Görögök abból tanulják 
meg , mi által állhat fen az igazságosság !s a' nép boldogsága. Hellasbau 
is sok törtéat a' hajdani classica nyelv 's a' tudományos .nivelődés is-
méti felélesztésére; főképen a' szigeteken (J,. HVDRIOTÁK) , hol a' Fran-
cziaországgal 's Egyesült Statusokkal való kereskedés politicai ideákat 
és reményeket terjesztett el. A' gazdagabbak több szegény, szép észté* 
hetségü hellén ifjakat küldtek külföldre tanulni , hogy honjukban jó ta
nítók lehessenek. Oskolík , academiák és könyvtárak alkottattak ; Fé -
nélon, Beccaria, Montesquieu és némelly német tudósok munkái uj görög 
nyelvre fordíttattak. Krug ,,1'Ailosnphischet Sytlem" jét Kuritas forditá 
le Smyrnában. Athénében , Salonichiben , Janiimban , Smymában , Ky-
doniában (Aynrali), Bukarestben, Jassyban, Kurn-Tsesinéhen , egy a* 
Bosphorus európai partján fekvő faluban, Chiosban 's másutt oskolák 
állíttattak fel. 1815 Athénében Philomusák társasága jött létre . melly 
1820, 300 nagyobbára idegen tagokból ál lot t , kik számos ifjú Görögö
ket küldtek magok tökéletesítése végett N é m e t - é s Olaszországba. Mind 
ezen oskolákat és intézeteket eltörlé a' had dühe , az Athns hegyin kí
vül. — Az érzés élesztésére 's egység előkészítésére pedig Ku ta t - (1 e.) 
dalokkal lelkesité az ifjúságot, 's l 'ythagorasnak a' barátságról váló haj
dani ideája megújult a' Ilrllenek fegyveres egyesüléseiben, amaz eleinte 
tiszta tudom ínyos Hetair iában, mellynek virágja Moldvában hervadt el. 
Miért előzte meg egyes ember hívatlanul az idő folyamát? Vérpata
kok áztattak miatta 's tettek semmivé egy gazdag aratással kecsegtető 
vetést. A' rahlánczokat szétszaggató időpont azonban közel volt. A' 
Porta , kívül 's belől megrázatva , ingadozott. MKHKMKD Ai.t (1. e.) füg
getlen hatalommal bírt Egyptomban; At.t (I. e.) janiuai basa , elleotál-
lott a' divan hatalmának és fortélyának. Alinak, az ujabb idő ezen 
Jugurthájának, plánja, segité a' Görögök függetlenségre törekedését, 
's az okos prímások az epirusi tiránt , ki a' bosphorusi ors.áglás meg
buktatásán dolgozott, Hellas szabadulása eszközének nézték. A' hadakozó 
SKRVI*IAK (1. e.) már példát adtak, miképen lehet kivívni a ' törvényes álla
potot és h a z á t ; Moldva és Oláhország lakosi Oroszországtól védelmet r e -
ményltek a'* Törökök sanyargatíisi ellen ; egyszersmind az orosz cabinet 
a' Por t áva l , a1 kainardsii , jassyi és bukaresti egyezéseknek több izbeli 
megsértetései miatt 1816 olta sikeretlen alkudozásokban volt, mellyek 
minden szempillantásban haddal fenyegetődzlek; végre Asiában több basák 
nyughatatlankodtak 's a1 Porta Persiával, hol a' sach legidősebb fia, 
Mohammed Ali Mirza, némelly török tartományokhoz jusl formált, a' 
határok felett meghasonlott. így a' félhold birodalma minden oldalról 
ellenségtől láttatott körülkerittetni. Éhez j á ru l t , hogy a' Porta Görög
országba uj beyeket kü ldöt t , kik a' régi nyomást megújították és ne
velték. A' Porta a' nemzetségek fejeit, bár Ali ellen segítet ték, midőn 
nem volt többé reájok szüksége , több eddigi szabadságaiktól megfosz
totta. Még roszabb jövendő fenyegetődzött Ali bukta után. Innét egész; 
Görögország készült a felzendülésre. Hanem a' cselekvés és szabadu
lás órája még nem jött e l ; soknak ki kellett fejleni; még nagyobb elő
készületek voltak szükségesek; a' Hellének barátinak Constantinopolban 
kevés eszközeik roltak , mert a' Fanal nagy görög famíliái idegenkedtek 
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«' plántól. Azonban Oláhojrszagnakjhqspodára., Suzzo Sándor,, meghal, 
's a -.Porta helyébe Febr. 1. 1821 berezeg. Kallimach-i Károlyt neve/.i ki, 

111. Ez adta váratlanul az első okql^ Moldvában és Oláhorsjíágban, a' 
Ilellenek felkelésének kitörésére. A' .wjp, félvén azon uj csikarásoktól, 
mellyekr, az említett fejedelemségekben a':; hospodári méltóság „mindeu 
megujittatásakor következni szoktak, nyugtalankodni kezdett-, a' mi 
a' pétervári hetairistákuak reménységet nyújtott , hogy a' fegyrerfogág 
kedvező szempillantása- jelen van, ,> . .a* orosz, cabiuet segitni tagja áke t . 
A' nélkül , hogy ezen plánról valamit tudott volna (sőt a' Görögöknek 
személyes ellensége.volt), egy csekély származású YVladimiresko Theodor 
nevil Oláh, használván a' nép nyugtalan érzéseit, Bukarestből, mellyel Jan. 

30 hagyott el, 60 pandúrral a1 tartományt bekóborolta , a' parasztokat fel-
lázitotta, .Oroszország részéről védelmet, adóik terhe alól leiszabadittatást 
és hajdani jusaik visszaszerzését ígérvén nekik. Mivel az Arnauták is, 
kiket a' Bojárok korj|)jinya ..ellene használt , név szeiint Kamiiiar Sava, 

'1000 emberével részére állotjfc, csak bami r 5000 emberből álló csoport 
vezére 's kis Oláhországnak ura volt Wladimiresko. Ekkor a' Görögök 
is felkeltek Moldvában , herczeg Y P S I I . * N T ' St \r>on, orosz csász. vezér
őrnagy alatt (1. e.). Ez a' lázadás öszveköttetésben volt »' Hetairiával, 
's igen nagy befolyású és sokat tehető ftírjfiak által segittetett. Talán 
gyámolitni akarták e z á l t a l a z t , a' minek magában Görögországban, sőt 
Constantínopolban is történnie kel le t t , vagy. siettetni a' Porta és Orosz
ország közt hihetőnek tartott meghasonlást; mert az Oroszországban 
megtelepedett Hellének nemzeti é rdeke , ugy látszott , védelmet talált az 
oroszgörög egyházban, 's 11. Katalinnak, régi úgynevezett görög proje-
ctumaban. Kgy , Mart . 7. 1821 (ó kai. szerint F«l>r. 23.) költ felszólítás,, 
mellyet Ypsilanti Sándor, Suzzo Mihály hospodár szemei előtt Jassyban 
felragasztatott, ezt h i rdeté : ,,Minden Görögök levetek ma a' török j ir
mot ; hazáinfiaival vezéretek leszek; herczeg Suzzo Mihály boldogságto-
kat akarja; semmit se féljetek a' Törököktől ; mert nagy hatalmasság, 
áll készen büszkeségeknek megalázására.'1 Ypsilantival több ka tona t i sz 
tek és hetairisták jöttek Bessarabiából és Jassybólk Közönséges volt á' 
Görögök lelkesedése ;. hanem Ypsilanti minden kicsapongást meggátolt. 
Csak Galaczban okozott egy nappal elébb egy 'förök lármát, meijyben 
néhány száz Török, levágatott, 's több hadi eszközökkel terhelt hajók el
vétettek. Erre a'moldvai köznép Jassyban 30 fogoly Törököt ölt meg. 
Orosz-, Lengyel- , és Németországokban Yrpsilanti vakmerő 's kötelessé
gével.ellenkező t e t t e , melly magát a' dolgot is veszedelmezteté.,, czél-
j á é r t , közönségesen te t sze t t ; . de egyszersmind igazságosan gyaláztatott 
i s ; mivel ő orosz hadi szolgálatban lévén,.önkényes .-és büntetést érdemlő] 
lépést t e t t , melly nem csak az orosz cubinetet hozta kétes helyezetbe, 
hanem több orosz tis/.teket i.3, nagyobbára. Helléneket , húzott be sorsá
ba. Ezek közt voltak testvérei 's herczeg Kantakuzeno, Sándor. Küldött 
ugyan Ypsilanti, Sándor császárhoz tudósítást Laibachba, segítséget,' 
kérvén a' Görögök ügyének.,'», a' két fejedelemségnek,; hari.em épen ak
kor ütvén ki Piemontban. a' katonai zendülés, ugy látszott, mintha,a''sp,a?; 
nyo l -és olaszországi zendülés lelke ragadt volna a' Görögöjijrap ?tj>siia,n-
ti lépése tehát az orosz .császártól nyilván kárhoztat ta tot t ; , .maga a'.jse^, 
regből 's az orosz, hadi, tisztek sorából kitöiültetett; , egysz-eiísmvnd. az 
orosz k w e t 's austriai inie-njuncius Constantinopolbnn bizonyossá tették 
a' Portát , hogy fejedelmeik a1 török t*rtojn,ányokb'a.n,kiUtöttjbejsó nyug
talanságokat semmi esetre nem segitik, 's szoros ngutralitást fognak ta r 
tani. Mind e' mellett is a ' P o r t a , melly egy. Angol; jelentésére azt hi t te , 
hogy magában Constantínopolban is nyomait fedezte fel ,a' tiejlen öszve-
esküvésnek, gyanakodó maradt ; 's az orosz hajóknak általa rendelt,' 's 
minden békekötés czikkelyeivel ellenkező megvizsgáltatása , a' mi miatt 
az odessai kereskedés sokat szenvedett, , , tüzes levélváltást okozott az 
orosz követ, báró Stroganoff, és a' Beis Elfendi közt. Minden. Görögök , 
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ellen legkeményebb rendelések té te t tek ; tanító* intézeteik elnyomatlak', 
fegyvereik elvétettek tőlök; minden gyanú, perfolyás nélkül , halállal 
bünte t te te t t ; 'a igy a' sok kivégeztettek közt ártatlantik is lettek bosszii-
állás áldozati •, egyeseknek elszókése niindhyájokat bűnösökké tette; a' 
Görögök eltávozása halálos büntetés alatt megtil tatott; sőt a' divánban 
az egész görög nemzet kiirtásáról bes/.éltek ; török ".seregfek nyomultak 
be a' fejedelemségekbe ; a1 hospódár , vSuzzo Mihály, száműzetett ; a' con-
stantinopoli és jeruzsálemi patriarchák (Mart. 21. 1. GKHOEI.V) niinden 
pártütőre egyházi átkot mondtak, és egy Mart. 31. költ Hatti-Scheriff, 
minden niuzeííiiánt felszólított az lzlam mellett . 'g a' pártütők ellen le ' 
endő felfegyverkezésre. Ekkor egy ideig egy Görögnek élete sem volt bá
torságban Conslantiuopol ntszáin, asszonyok 's gyermekek tengerbe vet
tettek ; a' legnemesebb szüzek nyilván megszeplősittettek és megölettek, 
vagy e ladat tak; a1 pórnép betört Fonton orosz követsV'gi tanácsos szál
l ásá ra , ' s a' szerailban berezeg Mhriisi , midőn semmitől sem tartván a1 

divant e lhagyá, törvény nélkül lefejeztetett. Az uj nagyvezér Benderli 
Ali basának (April 10. neveztetett-ki), ki Asiából vezete egy zabolátlan se
reget a' Bosphorushoz, megérkezése ol ta , legkegyetlenebb fanatismns 
dühösködött Vége lett ugyan a* véres csalának —- de nem a' tartomány 
pus/.tittatásának. Oláhországban' és Moldvában , av pandúrok és Ar-
itaitták áru lása , meghasonlása és nyulszivüsége mia t t , a' hetairisták vi» 
téz, szent csoportja a' dragaohani ütközetben (Jun. 10. 1S21) elesvén, 's 
.lordaki a' Seck klastromban (I; VrttnVikNTiJ vitézi módon halván meg; de 
magában Görögországban a' legborzasztóbb rendélések sem fujthatták el 
a^zendúlés lángoló tüzét. A' moreai beyek minden püspököt és főbb 
rangú Görögöt (proé'dri) álnokul Tripolizzába h u t á k , hogy itt a' ke
gyetlenül; nyomott nép szabaditásán tanácskozzanak. Többen estek tőrbe, 
megérkezésekkor fogság, i vettetvén. Csak Germanos , palrasi érsek, es
mérte meg a1 csalást, 's értekezett a' többivel, miképen gátolhatnák meg 
elnyomóik ;á!nok feltételeit ? Aziitán a' moreái helytai tők igyekeztek az 
egyes nemzetségeket fegyvereikből kivetkőztetni ; de későn. A' Tayge-
tos tétéiről alá száltak a' Mainoták , hogy Ypsilanti felszólitását viszo
nozzák, 's egész Görögországon villám sebességgel reppent keresztül a' 
szabadságra vágyás szent tüze. 

lV ' v : 'EIsó c . s a t á z á s a a ' G ö r ö g ö k n e k M o r e á b a n , L i v a d i * 
á o a n , A c a r n a u i á b a n , A e t o l i á b a n , E p i r u s b a n , a z A r c h i -
p e T á g ű s s z i g e t e i n és C a n d j á b a n , 1821-tól a ' Jan 13. 1822 felálli-
tolt- ideigleni alkotmáuyig. A' zendülés Márt. 23. 1821 Kalavrit iban, 
Acliájának csekély varosában kezdődött, hol 80 Török fogatott el. Ugyan 
ezen napon a' patrasi török őrsereg reá ütött ezen város békés lakosira. 
De hirtelen segítség jött. Fegyvert fogtak a' nemzetségek fejei régi La-
ÉOtiiában , Kolokotroni, hajdan brosz őrnagy, és Pietro Mauro Michali, 
Bzáinós fegyveresek állván készen parancsolatjukra. Germanos érsek ki
tűzte a' keresztet, 's a1 függetlenség ezen zászlója ai.á gyüjté Acliájának pa-
raszijait. Részint csak késekkel fegyverkezve szerezíek ezek magoknak 
fegyvereket az ellenségtől. Patrasban 's egyéb helyeken erősségeikbe sza
ladták a 'Törökök. Már April. 6. ülést tárta egy messeniaí tanács Kalama-
tában, 's PietroMauro Michali (mainai bey) fővezér, hirdetményt bocsátott 
ki, hogy Peloponnesus az Ozmánok jármát leveti, a' keresztény hit megsza
badítására és a' régi haza visszaállítására ; Európától semmit sem kívántak 
a'^Görögök, csak fegyvert, pénzt és tanácsot. Azolta a' görög ilgy Német
országban, Schweizban, Francziáorazágban, későbben Angolországban is, 
szokszori, de gyakran pl inatlan éssikeretlen gyámolitást talált. Képzelődég 
ereje és érzékeny sziv sok ifjú embert vittek e' borzasztó zűrzavar néző
helyére. Mert midőn Jussnf Sel im, lepantoi b a s a , vad 's kegyetlen 
ember , egy külső hatalmasság ügyviselójétöl a' patrasi történetről tudó
síttatván , a' fellegvár felmentésére Ide s i e t e t t , l ' a t ras , egy a' legvirág
zóbb kereskedő helyek közü l , hamuvá tétetet t 'a a' lakosok lemészárol-
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tatása (.April. 15-) fegyvert fogatott a' kétségbeeséssel és boszuállással. 
Azolta nem volt többé rend, '» a' népek jusa nem esmertetett. Érre nem 
sokára Greg.oias szerzetes , egy lelkesedett csoportal , elfoglalta Corin-
tJjus. városát. A' közönséges tüz elboritá At t icát , Boeotiát , Phokist , 
Aeioliát és Acarnaniát. A' régi nevek újra feléledtek. Ugyan akkor a" 
szigetek is szabadoknak hirdetek magokat. April. elején a' gazdag keres
kedők 's hajó-tulajdonosok, a" h y d r a i , spezziai 's ipaarai (1. H V U R I O -
TÁK) hajósokból álló kicsiny merész nép, Bamba* *) '» más lelkes férj-
fiak által a' plán előmozdítására megnyeretvén, Hydrában független or-
sziíglást alkottak. Kereskedő hajóikat hadra készítet ték, 's majd ISO 
briggen (mindenik 10—12 kilencz fonto* ágyural) lobogott a' Hetair ia 
kék 'a veres hajólobugója: <**). Asszonyok léptek elesett férjeik helyére, 
's kö/.tök a' spezziai 40 észt. hősnő, Laskanna Bublina, A' Hydnotálc 
bekóborolták a' török vizeket, 's elzárták a' kikötőket., Tine és Samös 
szigetei követték a' pé ldát ; de rend 's mérsékíettség nélkül. A' köznép 
meggyilkolta a' Törököket, 's êz által még nagyobb kegyetlenségedre in-„ 
gerelte őket a' Görögök ellen Smyrnábau, Kisásiában 's a ' m é g hűség
ben maradt szigeteken. Legmagasabb pontra hágott az elkeseredés azoa 
üldözés miatt , mellyet Mart. vége olta a' Görögök Constaniinopóíbau 
'a más helyeken szenvedtek. Csupa gyanúra , gyakran csak h<?gy gaz
dagságokat elragadozhassa, a' legjelesebb görög kereskedőket 's pénzváltó
kat kivégeztette a 'Por ta . A' muzelmanok dühe legtiizesebb volt a papok ésc 
templomok ellen. Constantinopnlban April. 22. tírnGKi.v (1, e.) pa t r i -
arcba, püspökeivel együtt, gyalázatos halállal végeztetett k i , valamin* 
Drinápiilybaiy az érdemekkel teljes patriarcha, Cyrilius (Maj. 3 ) , ki ma
gános életet élt, 's majd az odavaló érsek Proisos 's mások is. Egyszer
smind több száz görög templom rontatott le, a' diván semmit sem ügyel
vén a' keresztény hatalmasságok követeinek közbeszólására. Élvésztó 
ugyan a ' v a d nagyvezér Maj. 1. hivatalai, "a csak hamar életét i s ; da 
iWahmud '» kedveltje Halét Jífíendi megmaradtak a' Görögök kiirtásának; 
feltétele mellett. Még kevesebbre mehetett a' bátor lelkű STROUAVOFF* 
(1. e.) kívánságainak teljesittetésében, midőn Mahmud, hogy kedveltjét, 
a 'Janicsároktól azért , hogy a' hadi dolgokba uj rendeléseket szándékozott: 
bevinni, rendkívül gyűlöltet, megmentse: ezen seregek három tágját fel 
vette a' divánba. Sőt az orosz kereskedés a' fekete tengeren egészea 
meggátoltatott a' Bospborus elzáratása á l l a l , 's a' követ ultimátuma fe
lelet nélkül maradt. Báró Stroganoff tehát Jul. IS. minden diplomatikai 
öszveköttetést ketté szakasztott a' Keis Kffendivel, 's Jul. 31 . Odessába 
evezett , a' divánnak.azt nyilatkoztatván k i , hogy ha a' Porta rendeléseit 
meg nem változtatja, Oroszország kénytelenittetni fog a' Görögöknek 
menedékhelyet, védelmet és segítséget adni. , A ' Beis Kffendinek erre> 
Írásban, de későn adott felelete Péter*árába küldetet t ; de csak a' Jani 
csároktól 's ásiai csoportoktól Constantinopolban elkövetett legvadabb 
kicsapongások után mehettek reá az idegen követek, főképen lord Strang-
ford, a' britanniai, hogy a' szultán a' muzelmanok felfegyverkeztetését 
törülje el, 's keménységgel is visszaállítsa a' jó rendet. Sőt a' Porta 
közönséges bocsánatot hirdetet t , ha a' Görögök újra hódolnak nék i ; de 
ki állott az igéiét megtartatásáért jót ? Még mindig történtek egyes ki-
végeztetések ; Oláhqrszág h«*podárja, herczeg Kallimachi, famíliájával 
együtt Kisásiába száműzetett , hol testvére kivégeztetésének hirére ijed
tében megholt. A' Fanariotáknak egy régi famíliája sem volt már Con
stantinopolban. Mind ezek a\ boszuállás, fanatismus é* kétségbe-esés 

*) ÍCeópfiyttfs Bambas, á' cbíos'i oskolában pbyaíca 'a matbeaía taní tója , morál pbi losopbia t 
(kézi könyve! ada ki tVelencze , 1818.), mclly az uj gorog l i t l e ra tu ' a legbecsesebb mun
kái kózé tartozik. Most a* lord Guüford ál al lé t re hozatott jóniai egyetemben, Kor-: 
fuban professor, 

^*) Pouquevillo szerint a* g^rog iz i^e ta i tengeri eroja 6j5 hajiból á l l o l t , mellyé*,* 
l?,5()0 bajon C( 5878 ágyú Yolt. 

25* 
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érzését annyira felébresztettek a' Görögökben, hogy ók a' szultán sza
vának egy i ta l ján nem hittek. Még éltek azon 300,000 Peloponnesusiak 
fiai és unokái , kik, a' II. Katalin czárnénak i g é r t ' s kikötött bocsánat 
ellenére, mint a ' török boszuállás á ldoza t i , elestek. Ezen kivül megerő-
sité a' Görögöket ellentállásokban a' Persia és Porta közt kiütött had, "s 
az a' remény, hogy Oroszország régre védelmekre, mellyet a' Portával 
kötött utóbbi három békében magára vállalt, fegyvert fog. — Azonköz
ben az Epirusban volt török fővezér , Khursid basa, ki a' pártütő Alit 
Janinában bezárva tar to t ta , sereget küldött a' Sulioták ellen, mint Morc
ába és Thessaliába is. Hanem az Aeioliaiak Uharigos, 's Acarnaniaiak 
Hyskos testvérek a l a t t , a' Törököket Artába zárkozásra kinszeritették', 
's elfoglalták Salonast. Thessalíában Odysseus lépé fel, mint egyne-' 
hány Armatolik vezére , 's Anthymos Gazis archimandrita a' parasztokat 
fegyverre szólitá. Euboeában (Negroponte) az egész nép felkelt, 's a' 
Törököket erős helyeikbe bezárta, ü z e n , 's más nyereségek mindaz
által semmit sem döntöttek e l , mivel a' dsatázás p l án , lovasság és 
ágyuk nélkül folyt. A' salonichii basa megszabadította a' Larissába zárt 
basát. Omer Vriones , Khursid hadnagya', lávadiába ütöt t ; Athéné 
lakosi a' Szigetekre szaladtak ; Akropolisba török őrsereg tétetett . Midőn 
erre a 'Hel lének ismét elfoglalták Athéné városát, 's Akropolisnak éhség
gel leendő bevételét reniénylték, megmenté az ostromtól Omer Vriones 
a' várat Jül . 30. 1321, 's Athéné lakosi ismét Salamisba szaladtak. l)é: 
az achajai tengeren megsemmisítették görög és más tengeri rablók á'' 
n,avarchák (admiralitás) feltételéit Hydrában , 's az európai hatalmassá
goknak hadi hajókat kellett küldeniek, kereskedések védésére. A' kö
zönséges zűrzavarban mindazáltal a' kormányozásban legtöbb rendet, 's 
a' csatázásban legnagyobb meggöndoltságot' mutattak a1 görög szigetek 
pallérozott és tehetős lakosai. Hajós legényeik merészebbek és gyakor
lottabbak voltak a'Törökökéinél, 's könnyű hajóik gyorsabban eveztek. Innen, 
midőn az első török hajósereg Maj. 19. a' Dardanellákból kievezett, 
nyomon követték azt a' szigetbeliek, az ütközetet kikerülvén, gyújtó 
hajóikkal Jón. 18. megtámadtak egy zátonyon megállott linea-íiajót, 's 
oliy ügyesen, hogy a' kapitánynak meg keltett azt gynjtania (Vontier 
szerint görög gyújtó hajó által történt ez), mellyre a1 hajósereg a' Dar
danellákba visszaevezett, likkör az lp3arioták Jun. 15. kiszáltak Kisásia 
p a r t j a i r a , ' * elfoglalták a1 régi Cydőniát , a' kereskedése által virágzó, 
tulajdon tisztviselőitől békésen kormányoztatott görög várOst Aywalit^ 
hanem a' Törökök felgyújtották kimentekkor a1 várdst , 's 35.000 em
ber vándorolt ki vagy veszett el. Kzen czéltálan fett, uj dühösségre 
ingerelte Kisásiában és Constantinopoíban a' muzelmánokat a' bűnte
lenek ellen. Candiában a' Görögök, kik eddig épen semmi részt nem 
•ettek a' felkelésben, megfosztattak fegyvereiktűi 's érsekjek több fő 
papokkal együtt kivégeztetett. Csak a' hegVek*iV8S lakó parasztok és 
vitéz Sphakiobik — Sphakia kicsiny szigetének lakosi , kik Candia Su-
liotáinak neveztettek — nem adták ki fegyvereiket, sőt öszvecsoportoz-
tak, V a ' Törököket a 'városokba visszaűzték. Azolta szakadatlanul folyt 
a' csatázás, s a' Törökök, búr Egyiptom részéről több ezerrel segittefték 
is,, nem lehettek ismét urai a' hegyi tartománynak. Hanem a' városok
ban megmaradtak. Cyprusban, hol hasonlóul semmi nyoma sem volt 
a' lázadásnak, a' Görögök Nov. 1821 fegyvereiktől megfosztattak, 's erre 
Larnica városában érsekjekkel 's más fő papjaikkal együtt csaknem mind
nyájan megölettek. A' föld népe végre védésekre öszvecsoportozott, 
mellyért Aug. 1822, 62 falu tétetett hamuvá. Ezolta Cyprusban temetői 
csendesség uralkodott. Hasonló kegyetlenséget követtek el a' török kato
nák Scala nuovában, Rhoduson 's Pergamtisban, minekutána a 'Hel lének 
az utóbbi helyet czéltalanul támadták volna meg. Smyrnában is uj gyil
kolások tör téntek, 's csak Nov. 1822 bírhatták reá az európai consulok 
á' basá t , hogy a1 Törökök vérszomját kemény rendelésekkel zabolázza 
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meg °). h'.A idő olta a' közönséges csendesség 's bátorság itt ritkán za
vartatott meg. Ellenben a' birodalom európai tartományiban szakadatla
nul folyt a', keresztények ellen való dühösködés, mivel a' szultán a' 
Sept. 20. 1821 költ Hatti-scheriffet, ríielly minden muzrlmánt ismét fel
szólított a* Giaurok ellen Ieendó fel fegyverkezésre, csak Constantinopol-
ban nem hirdettette ki. Ezért a' pórnép gyujtogatással állott boszut, 
főképen akkor, ha szerencsétlen hirek dühét felingerelték.— A' Kara Ali 
kapudan basa alatt lévő nagy török hajósereg, egyiptomi, tunisi és algíri 
hadi hajókkal erősödvén, mindenünnen elűzte ugyan a' Görögök hajóit , 
midőn a' Móreában lévő erősségekbe katonaságot, ágyukat 's élelmet 
akadály nélkül száli tott , azután a' lepantoi öbölben (Ott. 2. 1821) Gala-
xidit (egy kicsiny várost) felégette, 's az ottani kikötőből néhány görög 
halászbárkát, magával' elvit t , — de mind ez a' fő dologban semmi fontos 
következést nem szült. Alig tért vissza a' Kapudan basa Oct. 22. 1S21 
a' Dardanellákba, azonnal megujiták a' Görögök tengeri záró rendeléseiket, 
's szintúgy urai voltak az aegaeum tengernek és salonichü öbölnek, mint 
elébh. Azonközben Ypsilanti demeter , bátyja meghatalmazásával, her-
czeg Kantakuzeno Sándorra l , Tiiesten keresztül megérkezett Hydrába, 
hol az oláhországi csatázás kimenetele' még nem volt tudva. Demeter 
orosz segítséget igért és kihirdette Görögország visszaállittatását. De 
csak sok nehézségek után lett (Jul. 24. 1821), mint Peloponnesnsnak, 
az Archipelagusnak és minden megszabadított tartományoknak fővezére 
(archistrategus), a' moreai Hellének fejévé, hol a' kapitanik meghason-
lása 's a' csoportok fenyitéktelensége eddig a' fegyverek előmenetelét 
akadályozta. Erre csak hamar megadta magát az első török erősség 
Monembasia (Napoli di Malvasia) Aug. 3. szerződésnél fogva, herczeg 
Kautakiizenouak ; azután Navarin is Ypsilanti Demeternek; hanem a' ra
bolni vágyó Moreaiak sem egyezésre, sem hadi szokásra nem ügyeltek. 
Demeter ezért oda , akarta hagyni Moreá t , ha teljes hatalmat nem kap 
a' zabolátlanság korlátolására. E' megadatott neki. Egyszersmind egye
sült a' kalamatai tanács a' líydraival, hogy egész Görögország követeiből 
állandó gyűlést hívjanak öszve Kalamatába. Mig Maurokordatos 's mások 
erre készületeket te t tek , Demeter a' Törökök fő táborhelyét IVJoreálian, 
Tripolizzában (a' mantineai térségen) szorosan bezárva tartotta. Már meg 
ukará magát adni az ő r se reg , midőn a' pelopnnnesusi vizeken megjelent-
török hajósereg uj_ bátorságot öntött belé. Hogy pedig a' katonaságot 
a' keresztények boszúállásától való félelem által legátalkodtabb ellent
állásra lelkesítsék a' török vezérek, mintegy 80 előkelő Görögöt 's főpa
pot, kik részint önkényt , részint a' beyek álnok hívására, semmi veszély
től sem tar tván , jöttek ide' '» meglánczoltatának , kivégeztettek kettőn 
kivül. Mind e' mellett is felfoglalták a' Görögök a' várost rohanással 
Oct. 5., minekutána 2000 Albániaiak szabad kimenetelt nyertek 's a' T ö 
rökökkel való alkudozások sikeretlenek maradtak. Csak az utolsó hely
ből takarodott ki a' vitéz Kiaja bey bizonyos feltételek mellett . hanem a' 
Hellének prédálás-szomját nem lehetett visszatartani, 's 8000 muzel-
mán veszté el életét. Tripolizzában nyerték a' Peloponnesusiak első 
ágyúikat , 's itt ta r tá a' hellén országlás ülését , mig Argosba nem 
költözött által. — Szint illyen szerencsével harczolt Thessaliában 
Odysseus. Ez , és más csapat vezérek (ezek közt Perevos) nagy veszte
séggel verték vissza Sept. 5. 's 6. Thermopylénél a' Macedóniából benyo
muló török sereget. Végre Jan. 20. 1822 szerződés míllett a' Görögök 
hatalmába került Acrocorintlms. E' helyett a' salonichü basa Cas?andra 
félszigetét foglalta el rohanással Nov. 1 1 . , mivel a1 Görögöket egyénét-
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leiségeik igeu elgyengiték. 3000 Hellén vágatott l e , az asszonyok 
's gyermekek rabságra hurczoltattak, és a' jól.mivelt félsziget pusztaság-
gá tétetett . Csak a' Monté Santon (Athos) lévő szerzetesek 's remeték 
menték meg magokat nagy summa pénzzel, kik mivel a' Törökök ezen 
kőszikla remeteséget szentnek tartották, a' had folyamatja alatt mindig 
liiméltettek. Ez idő tájban ret te meg Nov. 13. Khursid basa Alinak 
erősségét, í ,atharizát, '» Epirus vén tiranja, legutolsó menedékhelyében, 
a' jauinái főn lévő kasté lyában, híjában várta a1 Görögök segítését; 
mert ezek, Nov. utolján \ r t a várát nem foglalhatván e l , Dec. közepén, 
midőn Omer Vriones Liradiából visszatért, Arta városát kényteleniííettek 
oda hagyni, 's a' hegyek közt elszéledtek. Ezen rendetlen csatázás köze
pet te mind inkább kifejlett az egyes görög országiások belső Öszveköt-
tetése. Köz akarattal Ypsilantira bizták Moreában a' fővezérséget; 
Thessaliában .'§ későbben Átticában is a' vitézebb,Odysseusnak, a/, albá
niai tartományokban pedig berezeg Maurokordatosnak adaték az' általi 
Végre herczeg Kantakuzenot Sándor czászárlioz küldték, segítséget 
kérn i ; de a1 herczeg nem nyerte meg a' kért orosz útlevelet Pétervárá
b a ; mert az európai hatalmasságok ueutralitatí t a r tván , nem hagyták 
helyben a1 Görögök lázadását , 's csak békéi közbenjárással akartak 
rajtok segíteni. Szint ully kevéssé mehettek reá a' Hydnti jk, íiogV a* 
egyiptomi alkirályt a ' tengeri hadban neutralitásra bírják ; sőt azt remény-
Jetté ez , hogy ezen alkalommal Krétát Egyiptomhoz kapcsolandja. 

V . E l s ő p r ó b a t é t e l a ' H e l l é n e k r e n d s z e r e s p o l g á r i 
á l l a p o t j á r a , .Tan.' 13 1822 Epidaui nsban, a' csatázás fóíy;wriatja 
a l a t t , a' második nemzüti gyűlésig Astroban, Mart. 14 1823. — Csak 
nehezen mehettek reá a' nemeslelkü ManrokordatOí 's a' prímások, hogy 
a' csatázásban fenyitéktelen népcsoportok 's elkeseredett ellenségek for 
inatlan egészének szövetséges statusalkotmányt, és középponti ország-
lást adjanak. H-llasnak nyűg. száraza: Acarnania , Aetolia és Epirus, 
30 követet küldött Missolunghiba, kik Nov. 4. 1821, Maurokordatos Sándor 
alatt 10 tagból álló orsziglást vagy Gerusiát választottak ; a' kei. szá
r a z : Att ica, Boeotia, Euboea, Phokis , Lokris , Doris , Ozolae, Thes-
salia és Macedónia, 33 követet küldött Salonába, kik Negris Theodor 
élöliilése alatt Nov. 16 14 tasot tevő országlást , Areopagust, neveztek 
k i ; f'eloponnesus és Hydra , Ipsara, Spezzia 's más szigetek, Argosban 
gyűltek öszve Dec. 1 herczeg Demeter élöliilése a la t t , mellyeknek 60 
követe a' peloponiicsusi 20 tagból álló Gerusiát alkotta. Ezen három 
hellén országlásra az bízatot t , hogy állandó alkotmányt készítsen, a' 
nemzet számára. Erre nézve. 67 követ jöt t öszve Görögországnak minden 
tartományiból Epid»'<rusba, melly formálta Jan. 10. 1822 az első nemzeti 
gyűlést. Ez Jan. 13. a1 görög vallásúak uj esztendejének napján, idVigle.ni 
alkotmányt terjesztett e lő . mellynek alappontjai ezek valának: a' tör
vényhozás a' tanácskozó és végrehajtó tanácsnál legyen, "s ezeknek 
megegyező végzései hozzanak törvényeket; aj törvényeket a' végrehajtó 
tanács hajtja v é g r e , 'a e' nevezi ki a' 8 mínistert i s ; a' törvénykezés 
független,,< melly három lépcsőn megy á l ta l , u. ni. a' kerületi 's tar
tományi törvényszékeken és a' legfelsőbb törvényszéken. Erre a" gyűlés 
a' tanácskozó tanács 33 ' i a ' végrehajtó tanács 5 tagjatt nevezé ki, Mail" 
r ikordatos a'végrehajtó tanács proé'drosa vagy elölülője, 's Negris Theodor 
siatustitoknok leve ; Ypsilanti, ki ama' hivatalt v;irá, a' tanácskozó tanács 
elölülőjévé neveztetett ki , de méltóságát nent használta. Végre az epi-
daurusi g y ű l é s . .Tan. 27 1822 egy nyilatko/.tatást hirdetett ki , mellynek 
foglalatja a' Görögöknek egy független szövetséges statussá leendő égse-
íi tése volt. Így h'ntettek el a 'polgári rend első magvai; de az ellenkező 
egyes részek még nem köttettek öszve állandóul egy egésszé. A' hgllen 
középponti országlás Corinthust tévé üléseinek* helyévé, későbben ismét 
Argost. —• likkor a' Portának meg kellett osztania erejét. Egy ser'-ge 
állott az Etiphratesnél *s szerencsétlenül harczolt Artneniában a' Persák 
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ellen | egy másik a' Dunánál állott a' Bessarábiában táborozol orosz se
regnek szemmel tartására. Ali halála mindazáltal nj reménnyel biztatá a* 
Porta makacs lí&éfc; Innen Angolországnak 's Austriának előterjesztései 
-későn, győzhettek meg a' divánt, Sándor császár békeszeretetéről, '& mér-
séklettségéről. Mindazáltal Oroszország kívánságára, 1822, néhány, gö
rög templomot a' Porta ismét felépíttetett, '• Anthymos chalcedoni püs
pök személyében, szokott mód Szériafc, uj patriarchát válaszrtatott, ki
vel, egész becsülettel bánt , hogy általa a' Görögöket a' köz bocsánat 
elfogadására vezethesse. A' . fejedelemségekből Maj. 1822 takarodtak-ki 
gyilkolás és pusztítás közt, asz ásiai vad csoportok; Jul . uj hospodárok, 
u. m. Oláhországban Ghika, Moldvában Sturdza — mind kettő a' bojá
rok közül — neveztettek k i , és a1 Görögök a1 fejedelemségekben minden 
hivatalból kizárattak ;. • hanem az uj hospodárok török seraskierek alatt 
vo l tak , 's a' fejedelemségekben európai Törökökből álló órsereg ma
r a d t ; melly mindazáltal Jassyt oda hagyta Aug. 10 1S22, de meg-
boszankodtán ezen rendelésért , a' várost felgyújtotta 's kiprédálta.— 
Azonközben 1822 Görögországra nézve fontos történetekkel nevezetes. 
Mind a' két fél hadi plánt követett ekkor. Ali halála után klímáid 
basa Thessaliába Kornéliából segítő sereget akart hozni , Livadiának és 
Moreának meghódítására, mig Febr. és Mart 1822. egy török hajóse
regnek Hali b'-y alatt a' moreat varakba segítő sereget kellett volna szá
n tan ia , hogy Jussuf basa Patrasból és Lepantoból segíthetné Khursid 
basának az Isthmusra ü tésé t , és Moreába nyomulását. Hanem a1 török 
hajósereg azon próbatétele, hogy Moreát fris sereggel meghódítsa, egé-
szen füsthe men t , és a' Sulioták ellentállása visszatartá a 'seraskiert Epi-
rusban. Ez által Kolokotroni időt nyert a' Patrasba kiszáltseregeket be
zárni, 's Acarnaniália segítő csapatokat küldeni. Ugyan azon időben különb
féle helyeken nj felkelés tört k i , melly a' Porta hadi erejének más irányt 
adott és azt megoszlatta. A' chiosi gzerenc»étlenség niegszabaditá a! gö
rög szárazt. A' virágzó, de fegyvertelen Chios (I. Scios) szigetének szá
mos görög népessége ugyan is eddig minden felszólításra, hogy a'felke
lésben részt vegyen, siket maradt ; de midőn Kar t . 23, 1822 egy saina-
si görög hajósereg Chiosnál Logotheti alatt megjelent, a' szakadatlan 
nyomások állal felingerlett parasztok fegyvert fogtak. Nagy rendetlenség 
gek tör téntek, és a1 Törökök, minekutána a1 város legjelesebb, békéa 
érzésű lakosi közül 80 kezest vattek volna magokhoz, a' fellegvárba kény-
telenittettek visszavonulni. Ekkor megjelent a' nagy török hajóséiig, 
hogy Chiost megzabolázza; felhagyott a1 Kapudan basa Morea ellen fel
te t t táborozási plánjával, ' sApri l . I I . , minekutána a1 Chiosiak az ajánlott 
i)ocs;inatot el nem fogadták, a ' legvadabb ásiai katonák közül 1 ,000-et 
kiszálitott; a' szigetiek megverettek, 's kevés nap alatt temérdek holtak
kal fedett roppant mezővé vált 's borzasztó égés helyévé lett Chiosnak 
gazdag termékeny földje. Alig menthettek meg néhány száz szerencsét
lent az európai consulok, főképen a' francziaországi, Digeon, 's az euró
pai hajók kapitányai, tulajdon életek veszedelmével. A' samosiaknnk 
egy része, hajókon elszaladt, a' többiek folytatták a' kétségbeesés csatá
zását a' hegyek közt. Végre kieszközölték az európai consulok az érsek 
főpásztori levelénél és a1 többi kezesek irásba tett bizonyításánál fogva, 
hogy a1 Chiosiak a' Kapudan basától ajánlott bocsánatnak, hihetnének, 
's benne bizhatnának, ha a' lázasztókat 's fegyvereiket kiadnák; deigy 
sem szűnt meg a1 gyilkolás , gyújtogatás és pusztítás. A' török vámlaj-
stromok szerint Maj. 25-ig 41,000 chiosiak, nagyobbára asszonyok és 
gyermekek, hurcznltattak rabszolgaságra, — Hasonló sorsnak kellett vol
na érni Ipsarát , Tinet és Samost. De az Ipsarioták , már készen lévén 
familiájokat Moreába küldeni, bekerítették a' török hajósereget távolról 
70 kicsiny hajóval, ezek közt több Hephaestia nevű gyújtókkal , mellyel, 
szintolly okosan alkottattak, mint ügyesen 's merészen igazgattattak. 43 
Ipsariota és i lydriota halálra szánván magát , scampaviákkul (ágyúzó 
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•ajkak neme) az ellenséges hajósereg közepette átevezett , melly még a? 
cliiosi kikötő-torkolatban feküdt, 's Jun. IS. és 10. közt eső éjjel 1822 
György kapitány gyűjtő-hajóját a 'Kapudafi basanfcgy admiráli hajójához 
eVegy iliás iinea- hajóhoz kapcsold. Amaz 2286 emberrel a' levegőbe í*i 

-piilt•; ez megmenekedett AMÍapudan basa> halálos sebet kapot t , 's a* 
par t ra vitetvén kiadta fekete lelkét. Iszonyú rémülés lépé meg a' Törö
köke t ; db majd kitört dühök '"'s a' földmivelésnek utolsó nyoma, az ed
d ig még megkímélt, a' Portára nézve igen jövedelmes mézgás faluk eltö
rül tet tek. A' coiistantibopoli muzelmánok chiosi Görögöket vásárol tak , 
•Kegy ezjeket kedvek szerint ölhessék meg. Az itt lakott chiosi kereskedők, 
•báf'ártatlanok voltak a'felkelésben, mint a' Ch'iosból oda vitetett keze
sek is;, minden törvénykezés nélkül, részint alattomosan , részint nyilván, 
kivégeztettek. Ebtől előre* lát ták Morea és aa^Arohipelaguson lakók a' 
reájok várakozó sorsol. — Végre átlátta a' Poita%.?-'högy eltörló rendelései
vel tulajilon segédkutfejeit szárasztja ki ; m»Vt niindeniitt csak a' Kajálik 
dolgoztak a' Törökök helyet t , 's fizették a ' '*agy főadót. Innen a' Szul-
t i n parancsolatjára a' basának szorosan kellett Smyrnában a' jó rendre 
ügyeln i , 's a' Görögöket védni ; Cbiosban az nj helytar tó , Jussuf, a' ki
hirdetett, bocsánat.;mellt>tí visszatérő lakosoinak visszaadta birtokaikat. 
Végre Cyprusban, hói a' kesztények gyiMöltatása, gyujtogatással 's pré-
dálással egyesülve, 1S22 vegéig ta r to t t , Ralih' 'bey, az egyiptomi basá
nak emberi gondolkozást! tisztjt!, legalább a' maga kerületét védte a' 
rontás dühe el len, és 1823 az uj helytartó Seid Méhemet, igyekezett a' 
jó rendet az egész szigeten visszaállítani. Másik pont, hol a' nyomott nép 
felkelése a' Porta vezéreit foglalatoskodtatta, Macedónia volt. Az ásiai 
csapatoknak, mellyek ezen tartományon keresztül vonultak , hogy Kur
aid seregével egyesüljenek, zabolát lanságaelpártolásrakinszer i téa 'bér
ezek eddig nyugodalmas faluit 's lakosit, kik Diamantis, Tassos , és 
más hellén kapitányok a la t t , az Olympus szoros útjait elfoglalták, 's 
Mart . 24. 1822 ama' fontos he lye t , Kara -Vr r i á t , a' régi Beroeá t , meg
vették. Még is megverte őket utoljára lovasságával a' salonichii basa, 
Abbolubut , Niaustánál ; a' parasztok szétszaladtak, 's egy 150 faluból ál
ló környék Chios sorsára jutott. 5000 keresztény família veszett e l , 's 
a' basa nem szegyeidé jizzal dicsekedni , hogy egy nap 1500 asszonyt és 
gyermeket ölt meg. Maga a1 Porta sem hagyta helyben ezt a' tettet, 's a' 
szörnyetegnek meg kellett volna sinóroztathia; hanem testőrzőitől körül
vétetve, bátorságban volt salonichii erős várában (későbben rumeliai seras-
ltierré neveztete t t , 's Larissától, Nov. 1823, 15,000 emberrel vonultZei-
tunig). Míg Chios égett és Macedónia vérze t t , a' Corinthusban lévő hel
lén középponti országlás , Ms»urokordatos, minta ' végrehajtó tanács elöl
ülője a la t t , a1 tartományi kormányszékekkel kezet fogván, az ország kor-
mányozásának előleges a lkotásán, a' hadi erő rendbeszedésén 's pénz 
kölcsönözésen dolgozott , a' katonáknak a' Maj. 7. 1822 hozott törvény ál-
ti-I földet i g é r t , és mivel a' vámokon kivül más rendes adó nem volt , a' 
fold terméseire adót vetni akar t ; de csaknem mindenütt ellenmondást ta
l á l t , leginkább pedig a' régi függetlenséghez szokott kapitaniknál. Min
denik csak maga részére akart csatázni és parancsolni, mint a1 telhetet
len 1*8 nagyra vágyó Kolokotroni, a' nyakas Odyssens *) és a' kevély Mau-
ro Michali ; maga Ypsilanti sem örömest vetette alá magát az nj 
rendeléseknek. A' hasznát nem kereső , mély belátásu Maurokorda-
tost mindnyájan gyűlölték , mivel nem a' csatamezőn vivta ki proé'drosi 
méltóságát. Negrisnek befolyása mindazáltal oda vitte a' dolgot, hogy 
Maurokordatos a 'nyug. Hellasban (Epirus) leendő táborozás legfőbb kor
mányzását teljes polgári és katonai hatalommal megkapta. A' proedros 

*) HSl Odyssens két vitéz katona-t isztet , Tlaveríno Patasea ezeredest. , ás A l e - ' s Nuzzo 
kapioíftyt , kiket az orsznglás liozzá k ü l d ö t t , hogy bizouyoa hadi pfán követéaci'o meg
nyerjek '» reá bírják , l euyakazu t la . 



ÖORÖGÖK LÁZADÁSA 8 9 3 

2000 pelopönrfesusival és a' NORMANM ( l .e . ) vezér alatt lévő mintegy 300 
Philliell'ennél egyesült Jun. 8-kán Marcb Botsaris chiliarcha albániai csa-
patjaival, Missöliiiigh'inak, nyűg. Hellas táborhelyének védésére, Suli 
felmentésiére és Arta elfoglalására. Itt ömer Vriones janinai , '» Rusid 
örtai basákkal kellett küzdenie , mivel Kitt aid a' fővezér (seraskier) 
ki már Maj. hijábau ostromolta Thérmopylé t , végre Jun. 17. Trikalin ke
resztül Larissába indult. Albániában felmentetett ugyan Sul i ; hanem a' 
petai véres ütközet után (Jul. 16. 1822), hol tíozo kapitány árulólag meg
szaladt , '» a" Philhellenek, kik legtovább'tartották meg álláspontjokát, 
(150-en) ágyúikat 's podgyászokat elvesztették, Botsaris és Normann he
gyek közé kénytelenit tetuk szaladni. Híjában szólította fegyverre a' ka
tonaságot Maurokordatos, a ' többi vezérek nem segítették ő t e t ; Varnakio-
ti vezér az ellenséghez ment által'; 's 'az Albániaiak közt lévő meghason
lás meggyengité a' Hellének erejét; Suli kőomladéka Sept> 20. a' Törö
köknek á t ada to t t , a' Suliotáknak egy része (1800 férjfi, asszony és gyer
mek) Cephalóniában talált britanniai-joniai védelmet, a' többiek büszkén 
's szabadon hegyek közé vonultak. Végre Nov. 5. Maurokordatos 300-ad 
magával 's Marko Botsaris 22 Suliotával :Missolunghiba vette magát. , - I t t ' 1 

monda Maurokodatos, ,,kéll elesnünk Görögországgal együt t . " Omer Vrio
nes azt hitte ekkor, hogy ura Aetoliának, 's Rusiddel kezet fogván, 
11,000 emberével Missolungbi alá nyomult. Jussuf busa Patrasból és Le-
pantoból seregeket küldött Corinthus ellen , és Kursid (ki Larissába fris 
katonaságot hívott Kunieliából és Bolgárországból) Thessaliából Livadián 
keresztül , hol a' Hellének Jun. 19. 1822 Akropolist négy hónapi bezárás 
után éhséggel megvették , az Isthmtis felé nyomulni , 's azután Jussuffal 
és Omer Vi iónessel egyesülvén, Moieában a' lázadás tüzét eloltani szán
dékozott. 25,000 főből álló serege, nagyobbára lovasság, a' Thermopy-
lén , mell vet Odysseus Maj és Jun. 1822 olly vitézül oltalmazott , már 
keresztül nyomul t , 's akadály nélkül-, Livadián keresztül folytatott Htjá
ban , mindent feldúlván, köz bocsánatot hirdetett , 's Corinthust , melly-
ből a 'kormányozó, egy Achilleusnevii pap, k't azután kétségbeesvén meg
ölte magá t , gyáva lelküleg kitakarodott , Jul. 19. megrakta katonáival ; 
de midőn mag-a Kursid ama' szorosokon keresztül nyomulni akart , há
romszor megveretett Odysseustól 's Larissába visszanyo'matott, hol Nov. 
26. a' Kapidsi Basi megérkezése e lő t t , ki halálra ítéltetését hoz ta , 
kevéssel megholt. A' lovasság, gyalogság, élelem és takarmány nélkül, 
Morea hegyüregeiben elveszett. Argos felé nyomulván az , honnan a' kö
zépponti oiszáglás elszaladt, 's Jussuf seregéből 5000 ember egyesülvén 
vele (midőn Napoli di Romániába is segítséget küldött) , minden kapitá-
nit egyesitett a' veszedelem, 's szerencse követte fegyvereiket. Nikitas 
Miklós, ki szinte reményie t te , hogy 'Napoli di Romániát szerződésnél 
fogva kezére keriti, ugy Mauro Michsdi és Vpsilanti, a' térséget felprédálván, 
az Aigosnál lévő tetőkre vonultak; Ypsilanti az argosi romladozott vár
ban feltárta az ellenség előmenetelét; a' görög hajósereg semmivé tet te 
a' nagy török hajóseregnek azon fel tételét , hogy Naupliát felszabadítsa 
az ostrom a l ó l , 's elfogott egy Náupliába rendel t , élelemmel terhel t 
austriai hajót; Odysseus elfoglalta Geranion szorosait ; a' fővezérséget 
pedig Kolokotroni vette á l t a l , ki Patrasból , mellyet bekerítve tartott , 
ide sietett , 's a' népet a' kereszt zászlója alá felszólította, 's még Jul . 
utolján katonákat állított a' Patras , Argos és Corinthus közt lévő szoro
sokba, mi által a 'Törököknek Thessaliával és Kursiddal való öszve-
köttetését elvágta. Erre mindenfelé elkezdődött az apró háborít, 's éjjel 
nappal folyt Aug. 1-től 8-ig. Aug. 8. a' török vezér , Diám Ali (vagy 
Ttschar Hadai Ali basa), kinek katonái, egyebök nem lévén, csak lobos
sal éltek, ajátilta iMoreábó! leendő kitakarodását; de Kolokotroni nem fogad
ta azt el. Ekkor a' basa a' corinthusi Isthmus felé akart keresztül vágni; 
hanem Nikitas*) a1 tretesi szorosban, éjjel reá ü tvén , a' szétszakadt 

•) Nikitas ezórt Turlophag. > (Törökéig) mrl lékuavet ka, ott. 
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török csoportokat Aug. 9 és 10 ugy megverte , hogy alig érhette el 2000 
ember podgyász és ágyú nélkiU az i s thmus t , hol Ypsilatiti ezeket;,!* 
teljesen széljelverte; egy másik seregosztályt , mell]' Patras felé szaladt, 
Kolokotroni törült ki az élők közül; az utolsó szaladó része a' seregnek 
Aug. 26. Naupliánál veretett meg a' Mainottáktól. Igy mintegy "égy h-ét 
alatt több tűnt el a' görög földről 20,000 Töröknél. Néhány ezer még az 
Isthmust és Acrocorinthnst ta t tá török hatalom a l a t t , de ezeknek is el 
kellett takarodniuk a' földszorosról, 's midőn Patras felé keresztül akar
tak tö rn i , Nikitastól á1 szoros utakon mind lenyakaztattak. Csak 50€j 
Török tartotta magát Nov-ig 1823 Acrocorinthusban. A1 győzők és More-, 
aiak ekkor általlátták , hogy védelmeket nem az Isthmus megett, hanem 
az Olympusnát keressék. A' (örök hajósereg i s , melly ez idő tájban 
négy hétig feküdt a' lepantoi öbölben , Missolunghit híjában támadváii 
m e g , elevezett a' rajía dühösködő döghalállal Sept. 1. Sikeretlenül próí 
hálván a1 Naupliát bezáró, 57 görög briggből álló lineát á t törni , végre 
a1 Dardanellák torkolatján állapodott meg Tenedosnál. Itt Nov. 10 a' 40 
Jusario'ák csapatjából 18 merész hajós, török öltözetben, két gyújtó 
hajóval , melljeket két ipsarai hajó vak töltéssel lövöldözött, mintha a' 
Görögök előtt szaladna 's védelmet keresne, a' török hajósereg közé eve
zett , egyik gyújtó hajót az admirali hajóhoz, másikat a' Kapitana bei 
Iineahajójálioz kapcsolván. Csak hamar mind a' kettőt elboritá a1 láng; 
amaz nagy nehezen megmenekedett a' veszedelemtől, ez 1800 emberiéi 
levegőbe repült, a 'Kapudan basa , Kara Méhemet, mindazáltal elébb part
ra szál t ; három fregát az ásiai parton megfeneklett; égy 36 ágyús hadi 
hajó elvétetett ; ijedés es szélvész szétszórták a' török hajóseregnek egy 
r é szé t ; 35 hajó közül csak 18 mehetett be igen megrongálva a' Darda-
danellákba. A7 17 Ipsariota szerencsésen tért vissza Ipsarába, hol az 
Ephorusok , az ő vezéreiknek Kanaris Constantinnak 's Miaulis György
nek hájókoronát tettek fejekre tiszteletül. A' Görögök ismét uraikká let
tek a' vizeknek, 's megújították a' török kikötők elzárását, mellyet An
golország most megesmért. Az angol országlás ugyan is ugy látszott, hogy 
Canhingnek a' iiiinisteriuuiha lépése olta megváltoztatta Görögországra 
nézve politicáját, 's a' joniai szigeteken lévő fő helytartó Maitland nem vi
seltetett többé olly ellenséges indulattal a' Görögök iránt, mint elébb. Sőt 
Austria és Francziaország is, mellyek a1 neutrális hajókat , ,a ' zár önkényes 
és törvénytelen rendelései ellen" elébb hadi hajóik védelme alá vették, most 
hasonlóul'megesmérni lát tat tak a' Görögök zárjusát. Végre Epirushan is 
a1 Gorögökhez hajlott a7 ha l i szerencse , főképen miolia több albániai 
nemzetségek pártoltak el itt a' Portától. A' görög hajók megmentették 
Missolunghit Nov. 20. a' tenger felől. A' Snliotak erősen tartották ma
gokat Chimaera hegyüregeiben, !s Maurokordatos seregének maradványa a' 
lepantoi öböl p írtján. Oiner bocsánathirdetésének nem hittek a 'hegyi la
kosok. Aetolia elleni táborozása szerencsé imül végződött. Mert min
denüt t , a' merre csoportjai mentek, felgyújtották a' purasztok a' falukat, 
a' hegyek közt öszvesereglettek, 's folytatták az apró csatázást *) . Végre 
Missolunghinál , mellyet Nov. 7-től 1822 Jan. 6-ig 1823 több izben tá
madott meg Omer Vriones, Maurokordatostól és Marko Botsaristól nagy 
veszteséggel veretett vissza. Kénytelen lévén az ostromot félben sza
kasztani , eheszté ágyúit 's Vonizzáha vonult. A1 Törökök szerencsétlen 
táborozásának legfontosabb következése *APOM n< ROMIMA'NAK (I. e.) Gö
rögök kezére kerülése volt. Önkényt vállalkoztak hágtak fel sz. András, 
TVIorea védő szentje napján, Dec 12. (Nov. 30. ó kal.sz.) I'alamidi várá
nak falaira; ez által a' város is a' Görögök hatalmába eset t , kik a' szer
ződés pontjait szorosan megtartot ták, 's a' török űrseregetScala nuovába 

*) K Z T I Kfttll).in ;íl aMáTjRfi nem kell renrlffs ülközerekel gondolni. Cx:tV. 5rá11ók és*lázasai , 
Vetetten egymásra ü l é s e k , apró horczok. *sat. tönéntek elilcn. Rendkívüli «' GÍi'á$ot 
jyorsüsiga «' íuLásbau , annyira , l'ogy a' legsebesebben futó lavusMs utol ér l ik . 
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Titették. Már épen áttétetnie kellett volna az országlás székének Pelo-
ponnesus függetlensége ezen bástyái közé, midőn a' kapitanik közt való 
régi ellenségeskedés ismét k i tö r t , 's Kolokotroni gyanússá let t . , mintha 
török védelem alatt Mnreának fejedelmévé akarna lenni. — Azonközben 
Constantinopol a' Janicsárok zeiulülésének piaczává tétetett . A' mor-eai 
szerencsétlen táborozás, az ásiai szerencsétlenségek, a1 fővárost sanyar
gató szükség, mellyet az élelemszálitásnak a'. Görögök által lett elvága-
tása okozóit, a' szultán ruhabeli 's czifrálkodási fényűzést tilalmazó pa
rancsolatjai , az aranynak 's ezüstnek pénzverő házakba ada tása , a* 
pénz belső becsének alább száljtása, és a1 kereskedés megcsökkenése, — 
közönséges békételenséget szültek. Halét Kffendi, a' szultánnak ifjú kori 
htv barátja — gyülöltetvén azon plánja miat t , hogy a 'Janicsárok nyakas-
eá^á t , kik nem akartak Moreába menni , ásiai katonaság 's európai had-
fenyiték segítségével zabolázá meg , 's egyszersmind azon befolyásáért, 
melly a1 birodalom nagyjait a' szultán bizodalmától megfosztotta — áldo-
zatjává lett a' katonák dühének. Mahmnd kénytelenittetett a' Halét részén 
lévőket, a 'nagyvezér t , Salih basát, a' muftit, 's más fő tiszteket hivat i-
lokból letenni. Heménylte, hogy barátját Asiába küldvén számkivetésbe, 
megmenti; de utána kellett a' halálos Ítéletet küldenie, 's Halét fejeDec. 
4. 1822, a1 pártján lévőkéivel a' szerail kapuira függesztetett. Azon Hat t i -
scheriff, melly Abdullah basá t , a' Janicsárok b a r i t j á t , nagyvezérré ne
vezte k i , ezen szavakkal végződött: „ Jól öszveszedd gondolatidat, mert 
Isten tudja, nagy a' veszedelem." 

VI- P o l g á r i a l k o t m á n y b e v i t e l e G ö r ö g o r s z á g b a , * s 
h a r m a d i k s i k e r e t l e n t á b o r o z á s o k a ' T ö r ö k ö k n e k a ' 
H e l l é n e k e l l e n , 1823. A ' középponti országlás, mellyben Mauro-
kordutos és Negr i s , Görögország belső és külső környülállásainak helyes 
megítélése által leginkább kimutatták magokat , most két czél valósításán 
iparkodott. Megemlékezvén egy görög Írónak ezen szavairól: „ Mivel 
Görögországnak minden statusai uralkodni akartak, mindnyájan elveszték 
az ura lkodás t , " a1 belső egységet 's csendességet igyekezett megállapí
t an i , mellyen nyugodott 's épült egyszersmind az a' remény, hogy Eu
rópa a' Hellének statusa újjá születésétől bizodalmát :s jóvá hagyá
sát nem fogja megtagadni. K' czélból bocsáta ki a' corintbusi országlás 
már April 15. 1822 egy nyilatkoztatást a' keresztény hatalmasságokhoz; 
hanem a1 görög ügy felett való bécsi 's későbben veronai tanácskozások, 
midőn a1 Porta Febr. 28. 's April. 18. 1822 költ nyilatkoztatásainak kö
vetkezésében, engedni látszott , a' Görögökre nézve nem igen kedvező for
dulatot vettek. A1 Porta hatalmának, mint törvényesnek, fenállása, 's a* 
békeségnek fentartása, egy független görög statusnak megesmerésé-
vel nem egyezett meg: még is elhatározták a' hatalmasságok;, hogy a' 
divánt a' Görögök polgári 's egyházi tekintetbeli bátorságositására birják. 
Innen a 'gö rög országlás követe,-gróf Metaxa , *j ki csak Koveredoig jöt t , 
a' Veronában öszvegyült hékegyülésen. annál kevésbé hallgattatott ki, 
mivel a' Görögök belső megbasonlása az ifjú statust szétbomlással fenye
gette. Kolokotroni ugyanis megtagadta az országiastul a' Napoli di Bo-
maniába való bemenetelt, 's öszvebeszélt a1 többi uralkodásra vágyó ka-
pitanikkal Tiipolizzában, hogy Morea örökös fejedelemségekre osztassék 

f) Gráf Mela-ta Jan. 2. if?a3 e'rt Ancr,nából "VTÍ Pítis pápához , 'a le í rván a' Görögök ál la-
potját. BSÓSíólásra kérle Veronáidul , \s egyszersmind az' ny ; lalkoztalta ki Tiogy . a' Görö
gök juhaikat »' békogyülcs vizsgalatja alá becsalják, 's közakarattal megegyezlek . hogy 
keresztény uralkodá háztól , bölcs 's álland> törvcnvet: alat igazgattatnak, de a* P o r t á 
val töMié öszvekóll élésbe snba sem fognak Icp.ni. Ugyan azt nyilatkozlatla ki az aigisi 
országlás egy a' békegvülésliez intézett levelében Ang. 2". 1832. A' veronai végzés, 
mel ly Hec. i4. 1822 köí . Görögországra nézve eZfín szavakat foglalta magában : , ,Les Mo-i 
narques , déeidés á reponssor le p r i n ' i p e de la' r é v o l ' e , en qiieltjuo liett el sona qnelque 
fo mc . qn ' i l se monlrát ae balérent de le frappor d' une égale et niianíine réprobalion. 
«— TVTnia écontant en taemc téma la vois do leur conscionce at d 'nn devoir sacré , ü« 
plaicíérenl la eanse do l ' h n m a n i t é . en faveur dea vicünies d'unc entreprise aussi i i ré í lé-
• hie que ecupable.- ' 
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el. A' hellén országlás mindazáltal a' polgári had veszedelmét elhárí
totta '» második népgyűlést hivott öszve Jun. 1823 Aiitroba. A' nép kép
viselőinek kinevezésére nézve két választási lépcső, u. in. a 'gerontoké 
vagy legöregebbeké, 10— 50 famíliára egye t , ' s a' senatoroké, eparchiák 
szer int , vitetett b e , a' Nov. 21 . 's Dec. 3. 1822 hozott választási törvé
nyek által. Az egyetértés visszatérését főképen Mauvokordatos eszközöl
t e , midőn a' veronai nyilatkoztatás az angol követség által Constantinó-
polban esmeretessé t é t e t e t t , t. i. hogy , ,A' Görögök törvényes uroknak, 
tt ' szultánnak vetnék alá magokat . " Egyszersmind tndósittattak a' Görö
gök a' Portának készületeiről i s , hogy Möreát mind vizén, mind szára
zon megtámadja, l ikkor egyre több követek jöttek Astroba; sőt Odys-
seus és más kapitanik is oda húzódtak csapatjaikkal Tripolizzából, annyira , 
hogy a1 száz követből álló nemzeti gyűlés Astro falujában megnyittatha
tott Mart . 14. A' gyűlés Mauro Michalit nevezte ki elölülőjévé, és Negris 
Theodort canczellárrá. Kolokotroni is alá veté magát a' gyűlés végzeti-
nek. Azntán a1 törvényhozó és végrehajtó tanács tagjai neveztettek ki. 
Az elsőnek elölülője a' hydrai Kondorioti, az utolsóé Petro Mauro Michali, 
mainai bey lett . Mind a' ketten azt végezték, hogy 50,000 katonának 
'a 100 nagyobb hadi hajónak kiállítására 40—50 mit. piaster vétessék 
kölcsön. Egyébiránt az epidaurosi végzetek alapczikkelyei csekély válto
zásokkal egész Görögországra vézve elfogadtattak, és a1 tartományi kor
mányszékek helyébe praefectusok (Epai chák) vitettek be. Erre a' franczia 
katona.i törvénykönyv fogadtatott el szükséges változtatásokkal, 's egy 

/ büntető törvénykönyv készíttetése meghatároztatott. Azután a1 gyűlés 
kihirdntte April. 23. 1823 az asti'üi uj alkotmányi törvényt 's eloszlott, 
minekutána az általa alkottatott nemzeti kormányszék Apr. 20. ülését 
Tripolizzába tette volna által. Így a' jó rend visszaállít tatott , hanem 
a' különböző népfők egyetértése épen nem volt még megerősítve; a' hon
nan a' két tanács legfőbb elöljárói 's a ministerek gyakran változtak. 
M;iurokordatÖs elölülő 's Kolokotroni alelölülő l e t t , Ypsilanti Demeter 
pedig , mint nem alkalmatos, minden foglalatosságtól elniozdittatott; 
végre Negris statustitoknok elbocsáttatott. Csak abban egyeztek meg a' 
Görögtik, hogy a' Porta bocsánatját, 's a1 kéz alaU dolgozó Angoloktól 
ajánlott függetlenséget, a' miliyen Moldváé és Oláhországé, ne fogadják 
el. A'1 britanniái politica most legalább közbevetett gyámolitást nyr.jta-
tott a' Görögöknek Máltából és a' joniai szigetekből. A' franczia cabi-
net sem tett akadályt a' Francziáknak, hogy a' Görögök ügyében részt 
vegyenek. Elébb mindazáltal, mint Oroszprszág, egy status sem akarta 
magát kinyilatkoztatni a' Görögök áll; pótjára nézve. Sándor császár 
félbesísakásztá a' Portával való közvetetten diplomáticái öszveköttetését. 
Moldvából- és Oláhországból a* török seregek tökéletes kitakarodását sür
gette , ,'s ez , és a' fekete tengerre evező európai hajóknak a' Portától 
parancsolt megvizsgáltatása, volt lord Strangford divánnal való érte
kezésinek fő tárgya. A'Görögöknek kedvező egyetlen egy országlás, a» 
éjszakamérikai egyesült statusoké volt. Már April. 1822 hozott egy ame
rikai fregát ágyukat 's más tábori eszközöket Hydrába. Hanem rendes 
öszveköttetésbe ezek sem léptek a' görög tanáccsal. 

Az 1823 történetek a' Portára 's Görögországra nézve nem kevésbé 
zűrzavarosak, m i n t á z elébbi 3 esztendei csatázás históriája. Mig Thes-
saliálban 's Epirusban nyugodtak a' fegyverek, a' tengeren pedig görög 
hajólobogó (* kék és fejér vizer'ányos lineával) uralkodott , a' fővárosban 
kitört a' török köznép dühe; 's minthogy többé nem öldökölhetett , ret
tenetesen gyújtogatott. Mart. 1. 1823 a 'görög külvárosoknak kiraboltatniuk 
'« hamuvá tétetniek kellett volna; hanem a' szél a' lángot a' Törökök 
lakai felé csapa; négyszer hempelygett tűztenger a' görög lakhelyek 
fnlé, 's ugyananyiszor csapta azt vissza a' fris éjsz. szél a' Törökökéihez. 
Pera megszabadult ; ellenben 6000 török h á z , az ágyuöntő műhelynek 
(Tophana) '» a' tengeri fegyvertárnak egy r é s z e , hamuvá lettek. Ité-
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miilve kiáltafel a' muzelmán: „ I s t e n van a7 Gianrokkal! " A" gyújto
gatás következésében Abdullah nagyvezér hivatalából letétetett , 's Ali bey, 
egy, a 'Janicsárok iránt idegen basa, jöt t helyére. E ' m i a t t a ' Janicsárok 
boszuállást forraltuk, 7s Jul. 13. nj tűz tör t ki Constantinopolban, ' melly 
1500 házat 's 3 török fregátát emésztett meg. A' rend mindazáltal vissza
állíttatott keménységgel. Asiából kedvezőbb tudósítások jöttek, 's a' szul
tán közönséges kiirtó hadat hirdetett a' Görögök el len, minden möslimot, 
15 eszt-tól 60-ig fegyverre szólitván. A' görög országlás az alatt 1823 a' 
katonaság és közjövédelem jó karba helyezésén dolgozott. A'l 'hilhellenek 
szétbomlott csapatja lett az első görög ezered szine. A' szárazi érót Mauro-
kordatos vezette. De a1 hadi mesterség még gyermeki korban volt. Nem 
voltak a' Helléneknek pattantyúsaik 's lovasságok. Csak csoportonként 
csatáztak; a' tacticát merészség és gyors rohanás pótlá ki. •— A' tenger i 
erőt a' hydrai Orlandi, tengeri minister, rendelé el. Ez 1823 ban 403 
több 's kevesebb számú ágyukkal megrakott hajóból á l lot t ; a' legnagyobb, 
H e r a k l e g , melly két fedelű volt , 20 ágyút vitt. Tengeri fővezér 
Miauiig, egy gazdag hydriota, alvezérek hasonlóul hydrai ManuelTum-
básis , spezziai Demitracci György , ipsarai Apostolos Miklós voltak. 
Végre érdemrend (világos kék kereszt rendje) alkottatott. Hanem a' 
jövedelmi rendelések mindenütt, főképen a' szigeteken, nagy akadályo
kat találtak. A' hellén országlásnak a' hydrai hajók vezéreivel való per
lekedései, a'fizetetlen 'sold 's naupliai zsákmány mia t t , niellyet. a° ka-
pitanik nem akartak megosztani a1 l lydr io tákkal , a1 tengeri táborozásra 
nézve igen károsak voltak. Megverte,ugyan Mart. 22. 1823 a' görög ha
jósereg az egyiptomit, melly Krétába volt rendeltetve, de a' török segítő 
seregnek kiszólását nem akadályozhatta m e g , 's az Ipsarioták «'s Sámio-
ták merész csatázásai Kisásia partjain, az egészre nézve czéltalanok 
voltak. Midőn végre a' Kapudan basa hajóserege Jtin. mégérkezett , ki
tértek előle a' görög hajók, u g y , hogy az akadály nélkül szánthatot t 
élelmet és katonákat az euboeai helyékre (Kariatoba és Negropontebe), 
mint a 'moreaiakba (Pat rasba , Koronba , Módónba), 's Jjfpaiitoba is , 
és segíthette ott a' Törököket. — A1 Görögök szárazi ereje az J823-kí 
táborozásban jó plán szerint volt elosztva. Az egésznek vezére Mauro-
kordatos volt. Ez a'hazaárulással' vádoltatott Kolokotroni ellen rendelt 
vizsgálódást szépen elaltatta, s ezen vitéz vezért okosságával megnyerte, 
alelölülővé 's második vezérré neveztetvén ki. A' nyug. hel'lasi fővezér
séget sulii Marko Botgaris, a' kel. hellasit Odysseus vitte. Mint szövet
ségesek , a' Sulioták hívek voltak ; kevésbé az albániai nemzetségek, 
mellyek Omer Vrionestől elpártolván, énnek utolsó tökéletes megvereté-
sét okozták. Ezen nemzetségek a' többet ígérőnek adták el niagökat; 
ig3' fogadták el egyes csapatjaik a1 skutarii basának ajánlásit, a' ki végre 
1*823 lépett'fel a' csatamezőre a'Görögök ellen. Kel. Thessaiia fegyver
fogható lakosinak felkelése ugyan is* Mehemed basát (Alinak gyilkosát), 
Kiirsid geraskiernek második követőjét , ki Kursid seregének marad
ványát Ijaris'gánál öszveszedte, déli Thessaliából visszavonulásra kiriszeri-
tette. ' Megette Salonichi és Seres , Dianiantis bélien al vezértől fénye-
get te te t t , ki Febr. 23. 1823, Kassandra félszigetét elfoglalta. Ejít mind
azáltal a' Kornéliából jövő seregek csak hamar visszanyomták. Végre 
az öt hónapi készülés után öszvegyülekeített 25,000 főből álló sereg , a' 
j'umeliai seraskier alatt, megnyitotta Lárissából a' táborozást. Vigyázva 
nyomult az előre Livadia felé, két osztálynan. De a' Görögök Maliro 
Michali és Maurokordatos alatt nem maradtak állva ez úttal az Isthhiiis 
megett , hanem Megaránál választottak ál láspontot ; Kolokotroni 
fő , Odysseus és Nikitas alvezérek let tek, kiknek csapatjaival a' pMopon-
nestisi sereg egyesült Plataeánál. Jnnen Jun. vége felé az ellenséggel 
s/.emközt nyomultak.' Több egyes csatazás után megverte Odysseus a7 

Törökök egy osztályát Mehemed basa alatt Thermopylénél; erre egye
sült a' Kolokotroni alatt lévő sereggel , ki a1 Mnstal'u alatt lévő török 
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táborra sz. Lukács klaatrománál (Theba és Livadia Tarosai közt) Jul. 7. 
reá ü t ö t t , mellyet Odysseus és Nikitas véres csatázás után elfoglallak. 
A' Törökök nagy veszteséggel vonultak vissza; Odysseus Jul. 17. elérte 
őket a1 chaeroneai térségen '» teljesen megverte. Hanem a' seraskier 
uj hadi erőt gyűj töt t , 's ismét előnyomult, mig ugyan ekkor Jussuf és 
Ouier Yriones, a Patrasnál álló Kapudan basa hajóseregétöJ segittetvén, 
Missolunghi, '» a ' skutar i i basa nyűg. Hel lason, Vrachorin, Vonizzán és 
Salonán keresztül, Morea felé akartak menni. Pianem a' seraskier Völost 
és Trikori félszigetét híjában támadta meg; Jussuf táborozása, 8000 Al
bániai pártolván el tőle, elkésett, 's a' skutarii basának előcsapatja, a' ki 
20,000-rel (részint Albániaiakkal) az agiaphai tetőkön már megtelepedett 
's Aetoliát fenyegette, Karpinissinél lévő táborában Aug. 20. 1823 éjfél 
tájban megtámadtatott Marko Botsaristól. Mig a' thessaliai és epirusi 
hegyi bajnokok a' Botsaristól adatott trombitajelre a ' táborra négy oldal
ról rohantak, a' merész vezér maga 500 Xuliotávaf a' basa sátoráig nyo-, 
múl t ; de midőn épen nyakon ragadá a' delvinoi basát, halálos sebet kar 
po t t , 'g a' győzedelmet öccse Konstantin tette tökéletessé. A' Törökök 
minden podgyászokat 's ágyúikat elveszték , és a' haldokló Marko " ) , 
látván a' győzedelmet, igy kiáltott fel: „Halhat-e meg szebb halállal egy 
S u l i o t a ? 1 — A' basa albániai katonái szétszaladlak, 's maga Skutariig 
meg'sem, á l lo t t , mivel a' Montenegroiak a' Görögökliez pártoltak tőle. 
A' török hajósereg is elhagyta Aug. 30 . , a' patrasi Öblöt, döghaláltól kí
sér te tvén , 's visszatért az Archipelagusba; megkímélte a1 göiög szigete
k e t , tiieg8Zabaditotta a1 tenger felöl elzárt Salonicbit, 's néhány egyes, 
részint a' Görögöknek káron caatázás u t án , fontos következés nélkül, 
Oct. végén a1 Dardanellákhoz evezett. Nem sokára ezután véres vere
kedések történtek a' Hydraiak és Spezziaiak közt néhány elfogott hajó
kon lévő zsákmány eloszlatásakor. — Mig Morea és Livadia fenyegeltet-
tek , Athéné lakosi Salamis szigetére költöztek ; Gura alvezér mindazáltal 
megtartá Acropolist. Az országlás tagjai, a' tanáccskozó tanáccsal egj ütt, 
hasonlóul Salamist tették öleseik helyévé, honnan Nov. Í823 mind Ar
gókba* tértek vissza. Maurokoidatos f\ov a' bydrai hajósereg egy részét 
a1 lepantoi öbölbe vezette, hol a' Barbareskek Missolunghit zárva tartó 
hajóseregét megszalasztotta. A' corinthusi erősség Nov. a' Hellének ál
tal szerződésnél fogva megvétetett, 's Jussuf basának Mustafa basa se
gítségével Aoatoliko '« Missolunghi ellen, hol Metaxa András volt vár
igazgató , tett utolsó próbája, a' hasa teljesen megveretvén, füstbe ment. 
Nov. Mustafa basa Janinábá visszatért. A1 táborozásnak ve'ge le t t , ha
nem az apró csatázás Thessaliában 's Epirusban tovább is t a r to t t , 's a' 
görög hajók a' smyrnai öbölbe is beeveztek. Azonközben a' Por ta , bár 
pénzkutfejei kimerittettek , az 1824-ki táborozásra több hadi erővel bírt, 
mint a' Görögök ; mert Jul. 28. 1823 Pérsiáral békét kötvén's a' st.jean d' 
acrei pártütő basa önkényt alávetvén magá t , seregeit kihozhatta Asiából, 
mint a1 Moldvából 's Oláhországból a' Duna mellékéről vissz térteket is 
Görögországba küldhette. Constantinopolban végre a' janicsár pornép-
uek a' diván végzéseibe való befolyása megszűnt. Galib basa nagyvezér
ré (5,dikké 1821 olta) és Sadik Keis Effendivé neveztetvén ki Dec. 1823, 
a' mérsékleti párt győzött. /.—«'. 

Az 1823 évi csatákból diadalmasan tértek meg a' Görögök, a' Törö
kök veretve. A' boszus Mahmud , a' következő év tavaszán minden ere
jé t fel látszék áldozni , Hellas lecsilapitasára. A' Kapudan basa Április 
28-kán evezett ki a' Dardanellákból Ipaara és Samos megvételére ; Der
v i s , a' viddini basa , szultáni parancs következésében Moreába nyomult; 
a" negropontei basa Attika partjaihoz, Omer Vriones pedig HelUs nyugoti 
széleihez küldetett. Ekkor voná a ' P o r t a , fényesigéretek által, az egyip-

') Marko Bolsaris auliota volt , franezia zászló a 1 n11 aaolgált, s iPao tárt visaaa Epiilúi-% 
hol Alt baaa Sulit viaisaadta neVi , liogy oL«t a' Porta ellen scgi ae. 
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tömi alkirályt is maga r é szé re , ki ríja Ibrahim vezérlése alatt 20,000.re 
men'ő európai láWa állított seregét , és tengeri erűt küldött a' Nagyur 
számára a' Görögök ellen. 

Ez alatt a' Görögök újra meghasonlottak magok között. Maurokor-
datos a1, törvényiroz'ó test elölülője hydrai kereskedőkből 's á' nemzet leg-
mi*é!tebbjeiből egy pártot képzet t , íhelly törvényszeriníi szabad kor
mányzás alapítását, 's az országos költségek rendbe hozását tévé czéljává. 
Tartózkodások helye nyugoti Hellas. Kolokotroni, a' végrehajtó tanács 
egyik hatalmasai, a 'kapi tanikkal egy más , a'fcátonapártnak, feje volt-
Tripolízzában, a1 félsziget szivében, tárták öszVejöveteleiket. Paiios (Ko
lokotroni fija) NaupJiában parancsolt , a1 tanácsszék helyén ,' 's az acro-
eorinthi őrsereg is tőle függött. Negris, a1 külügyek volt mintatere, Odys-
seuslioz csatolta magát , ki Athénében 's az egész Keletihellásban a' kö
zépponti kormánytól független pártöt élesztgetett. A' kapitaoik féktele
nül', törvényt 's rétidet nem esmérve, zsarolták a' tartományokat; r e n 
dezkedett kormány Hydrán 's JSyugotihellason kivül, sehol nem létezett. 
Byron lord, 's más philhellének, tanáccsal s tettel igyekezének helyre ál
lítni a'-törvényes rendet. Kranidibeh a' törvényhozó tanács öszveiilt, a' 
végiehajtótánács tagjai zabolátlanságának gátot vetendő. Matiroin'i'cliali 
elölülő 's más tagok ellen felhozott panaszok, elég szörnyűek valának, 
arra bírhatni a' tanácsot, hogy a' mostani végrehajtó tanács egészen tö-
rültetnék e l ; mi meg is le t t . Helyébe uj következett , mellynek elölülőjé
vé Kondnrioti György, alelölülöjévé Pariajotis Botassis , tagjaivá Koletti 
János, Londos Miklós neveztettek. Az ötödik hely Kölokotroninak volt 
szánva, de ez vonakodott megesmérni a' senatust 's a' végrehajtótaná
csot; miért helyéhe Spiliotakis Anagnostes választaték. Mait. 11. 1824 
Nanplia Görögország fővárosává, 's a' középponti kormány helyévé ren
deltetek. De Panos bezárá előtte kapuit ; 's csak később hódolt. Meg
előzték a1 kódolásban több kapifanik, Acrocorinth ; maga Kolokotroni 
April. 15. átengedé Tripolizzát. Nauplia Jun. 19. nyitá meg kapuit, hová 
a' senatus és kormány azonnal átköltözének. — Ezen villongások alatt 
a'" nyugoti . Görögök Anatolikon és Missoiimglii megerősítésén dolgo
sának, midőn egy öszveeskiivés fedeztetek fél, melly a1 várt-Jussnf ba
sának vala átadandó. A" Suliolák Byron lord 's más idegenek befolyásá
val nem lévén megelégedve, bizonyos Karaiskaki vezérlése alatt Wass i -
ladi erősséget bevették, "$ számtalan gonoszt követének el. Wassiladiból 
kiveretvén Omer Vrioneshez menekedének. E' váratlan történetek pusztí
tókig hatoltak Byron lord egészségére, 's a' nagy lelkű férjfi ti/napi sin-
lődéí után April 19-kén 1.824 kimúlt. E/.ért a1 bekövetkező húsvétot, kil-
lönben »' vigságok ünnepét, 21 n ipi gyászolással üdlötték a' Görögök. A' 
férjfi szive Missolunghiban maradt , 's leányát Hellas, leányának fogadat. 

A' Törökök elkezdek az ellenségeskedést. A' Kapttdan basa Skia-
thosnál akart szárazra szálni, — de visszaveretett. Derwis a' negrnponti 
Törökökkel egyesitvén seregeit , Attikát szálotta meg; 's Gouras, Odys-
seus egyik alvezére, kényteleniltetett Athénébe vonulni. Ugyan akkor vé
vé meg Ismail Gibraltár, egyiptomi tengeri erő admiralja, Kandiát , 's ke
véssel későbben Kassost ostromolta. A' vitéz lakosok Június 8-kán győz
t ek , de 10 ken váratlanul támadtatván meg, lelkes ellenállás u t á n , lel
ketlenül maradtak a' téren. — Khosrew, a1 Kapudan basa, azonban 20,000 
Ásiaiakkal Ipsara és Samos elfoglalására indult ki. Smyrna partjain tábort 
Utének, 's mivel sem fizetésök sem eledelök nem Tála, vadul '/sákmányoz-
tak , sok fegyvertelen Görögöket áldozván fel dühöknek, l'ergamusban 
36 óráig tartott az öldöklés. — A' kicsiny , de megerősített sziklasziget 
Ipsara, hajói és gyujtóhajói száma miatt , veszedelmessé tévé magát a' 
Porta előtt. Khosrew Július 3-kán 2 lineahajó, 0 fregát, 10 corvett, több 
brigg és goelettel, 80-nál többre menő szálitóhajókkal bekerité a ' sz igete t , 
minekelőtte háromszor felszólitá a' lakosokat, teljes engedelemigéret 
mellet t , a' feladásra. De ezek csak győzelem vagy halál közt válaszíha-
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tanuk. Khosrew a' várt 's a* ráros t regyszerre kezdé lövetni. 5000 Görög 
42,000 ellenséggel küzdött, kiket az á|nok Gada árulása a'-szigetre jutta
tott. A' Törökök minden részről megrohanták a ' , vá ro / t , a' Görögök ut-
szárol ú t szá ra , házról házra viaskodtak. Az öldöklés 's.zsákmányo/.ás 
jegész éjjel tartott. Július 4-ke reggelén még. két kis -erősséget 's sz, 
Miklós klastromát bírták. Elszánt ellenállás után a' legutolsó erősségbe 
Tabia-ba vonultak, készebbek halni mint hódolni •, a^ Törökök berontanak 
a' sánczokon, 's midőn emezek a' meuekedhetés *égreinényét tűnni lát
n á k , meggyujták a' puskaporminákat; a' föld megrendült , 's lpsara az 
ipsarioti bajnokoknak sírjává let t . 

E' csapás megnyitá a' görög szénieket. A' nép és a' kormányszékek 
öszveszövetkeztek, Ipsarát Miaulis újra bevett*; (Jul. 15). S*i)ios (1. e . ) 
K o s , Chi'os győzelmek he lye ; Kandia a1 Törökök veszteségének tanuji 
volt. Hasonló szerencsével munkálódtak a ' szárazon. Gouras Marathonnál 
győzött,; Derwia b a s a , Gavia, Amplani 's Pímcisban vesztett. Matuo-
kordatos llellas nyugoti részein.a ' bátor és fortélyos Omer Vrionei min
den terveit felforgatá. A' védöleg muakálódó Görögök most támadólag 
csatáztak, 's egész Arta falai alá nyomultak. — Az alatt a' kormány Nau-
pliában erősebb lábra kapott. Az.adó.igazságosan os/.taték e l , a' status
birtokok rendesen adattak haszonbérbe. Egy, jutalmas feltételek mellett 
felvett kölcsön, megalapitá a' nemzeti hitelt. A' kereskedés feléledt. 
A' franczia hadi törvénykönyv bevétett,, a' törvénykezés határzott alakot 
nyer t . Az ügyvitelek a' törvényszék előtt nyilvánosari. történtek. A' sajtó 
szabad volt. Négy újság jelent meg hetenként kétszer: , , V helleni CITO-
n i k a " ' s a ' „Te leg raph 4 ' Missolunghiban, a ' „Törvénybará t j a " (1825 olta 
„Hydra i újság") Hydrában, 's az „Ephemer idek" Athénében. A' közok
tatásra is forditaték gond. — M'g ekként minden ujja teremtetnék, a' 
véres háborúnak második része kezdődék. 

Az egyiptomi hadi erő végre Július 19-kén kiindult Alexandriából, 9 
f r egá t , 14 corvett, 40 brigg és goelett 's 240 szálitó hajó J8,000 fegyve
ressel. Ibrahim ez élj a, Kandiába segitséget vinni, azután Moreát megszá-
lani. Sept. 4rkén az egyiptomi hajósereg a' budruni öbölben a1 törökkel 
egyesitetett, . ;'s Sept. 10. .már egész nap csatázott a' Görögökkel Naxos-
nál A' rémületlen Kanaris egy 4á ágyús egyiptomi fregatát 's egy lirig-
get a'-levegőbe ve t te te t t , a' Görögök tiz ,kis hajót vesztének ; végre a' 
török.hajósereg félben hagyá az ü tköze te t , 's több szálitó hajók vesz
teségével Sept. 21-kén Mitylenébe vonult. Khosrew tonsíantinopolbáj 
Ibrahim, a' budruni öbölbe evezett. Innen nem sokára Kandia segitstí-
gére . s ie te t t , hol Miaulis Nov 25-kén megtámadá. Ibrahim kétszeresen 
Vesztett, az Ütközetben, ' s a ' hajóin kiütött döghalál á l ta l ; miért ltho-
dos kikötőibe hnzódott , hol amaz esmeretes Ismaíl Gibraltár admirálját 
is elveszte. 

A1 görög hajósereg iüy fényes gyózödelmeit ujojag belső villongások 
válták f e l , mellyeknek azerzőji a' katonapárt tagjai, valának. Naupliá* 
ban Ottaber elején kormánytagok választattak. Maurokordatos, mint 
a' senatus elölülője , tisztét letevé,, mellyet Notarus Panuzzo nyere el ; 
Kolokotroni 's barát i a' végrehajtó tanácsból kimaradtak. Ez a' nicgii-
jitott végrehajtó tanácsnak közönségesen ellene mondott , a' seregek 
vezérlőit részére vonta >;s sikra szájott, Kondurioti, de leginkább Gouras 
vitézsége szembeszál l a' lázadókkal, Eanos Kolokotroni elesett , 's barát-
jai eloszlanak. De Gouras Odys^eust i s , ki a' negioponti Görögökkel 
titkos szövetségben á l l t , l e g y ő z é , ' s é g y , magától épitett athenéi to
ronyba: zára, honnan az egy ugrás által szándékozván menekedni, mélység
be bukott s veszett. Kolokotroni, az a t y a , maga kü'ldf? be hódolását. 
A' többi lázadók részint a' joniai. szigetekre futottak, részint megadák 
magokat. 

1825 Ibrahim basát Moreáhan partra szálva , Resid basát Missó-
lunghi alatt lá tá a' Kapudan b a s a , 's haj óse,regével majd ennek majd 
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amannak volt segitségére. A' belvillongásokra olly hajlandó kapitanik, 
most veszni indult hazájokat méltatlanul elhagyák. Ibrahim Febr. 22-kén 
majd minden ellentáliás nélkül, 4500-zal szárazra l épe t t , Koron és Mó
don között -, 's Martius elején még 12,000-rel szaporodott. Navarinot , a' 
belső Peloponnes kulcsát , szálotta meg először is. Miaulis, Kondurioti 
's Maurokordatos , személyök veszélyeztetésével szárazon mindent elkö
vetőnek ; de hasz ta lan , a' kapitanik nem engedelmeskedtek, 's Navarino 
Maj. 18-kán kénytelen volt magát feladni. K' szükségben Kolokotroni-
hoz, az üldözötthöz , folyamodának , 's peloponnesusi kormányzóvá ne
vezek. Mig most Ibrahim Tripolizzának indul t , Resid basa a' salonai 
szerencsés ütközete után Acarnania 's Aetoliába nyomult. Kalamata *s 
Tripolizza csaknem vérontás nélkül került kezére. Az utolsó lett Ibrahim 
merészleteinek középpontja. Innen azólitá fel a' Görögöket engedelmes
ségre ; de csak egy falu sem volt,' melly követte volna parancsát. Boszu-
jában mindent, mindent elpuszti tatott , a' férjfiakat ö l te , az asszonyo
kat 's gyermekeket Egyiptomba rabságra hurczoltatá. Dicsőbben tűnt ki 
a' Hellének vitéz lelke Missolunghi védelménél, honnan a' nagyobb szá
mú Törökök ötödfél hónapi ostrom után 9000 veszteséggel verettek ,el 
August 2-kán 1825. — A' három európai főhatalmakban, ugy l á t s z ik , 
ez esztendő végével támadt, azon gondolat, hogy Görögország függet
lenségét eszközöljék, 's bizonyos, hogy Wellington herczeg Pétervárában, 
's Canning (ki útjában a' Hellénekkel bőven értekezett) ConstantinopOlban 
ennek valósításán dolgozánák 1826 elején. Er re tán a' török egyiptomi 
hadi erőnek sikeretlen kimenetele is adhata okot. Mert Ibrahim, Resid 's 
a' Kapudan basák téli esatáji foganatlanfi!: maradtak. Missolunghi még 
áí lot t , Gouras elüzé alóla Residet , 's ugyan akkor Nikitas Corinth körül 
Ibrahim seregének nagy részét feldúlta. Missolunghi megtartásában, Mis
solunghi bevételében rakták le az ellenfelek utolsó reményeiket. Miaulis 
uj tengeri erővel 1826 Január. Missolunghi előtt megjelent. Resid és 
Ibrahim uj ostromot akarának kezdeni , mellyet az utolsó maga vezete. 
Megérkezett a' Kapudan basa is, 's Január. 27-kén felkéreté a' várost ; de 
az elszánt Hellének nem hallgattak szavára. Nem sokára nem a' legsze
rencsésebb ütközete 's Ibrahim basával meghasonlása következésében, 
a' divan parancsára odahagya Hellast 's Constantinopolba utazott. Most 
Ibrahim 25,000-rel maga vezeté az ostromot, mig Pierre B o y e r , St. 
Domingon 's Spanyolországban elkövetett kegyetlenségeiről esmeretes 
franczia generál , Francziaországban vásárlóit 48 ágyúval tüzelt a' 
városra. Több napig tartó ágyuztatas után Ibrahim nagy summákat igért 
a' vár feladásáért; az ostromlottaknak szabad elköltözhetést, ágyúiknak 
's ingó vagyonoknak magokkal vihetését is megengedte vala; mind hiában 
Mart. 2 kán száraz 's tengeri részről rohaná meg a' he lye t , de 400Ö 
veszteséggel visszayeretett. M'ssolunghi ötödször látszék mentve lenni 
helleu vitézség á l ta l , midőn eledeléből csaknem kifogyott. De Ibrahim 
most a' tengeri részről szerencsésen haladott elő; Mart. 9-!<én Wassiladi 
közel szigetet bevette, hol 110 őr vitézhalált hala. Mart. 13-kán a' meg
erősített Auatolico sziget capitulatio által jutott birtokába. E' bal tör té
netek után Missolunghit csak a1 hajósereg, melly Hydiából eledelt vala 
hozandó, 's Gouras és Fabvíer seregeinek elönyomulhatása mentheté vala 
meg a' végveszélytől. De Resid az utolsókat feltartóztatá, 's MISSOLUNGHI 
(1. e.) April 22-kén 1826 dicsőén esett e l , 's ugy látszék, Görögország 
sírjává lett. — Senki sem kételkedett többé, -hogy Ibrahim, elmellőz-
véh Kapudan, Jussuf és Resid basákat , 7s urává lévén annyi tartomány
nak , arra fogna törekedni, hogy az Archipslagust magáévá tegye. Et től 
való félés határozá el az udvarokat a"' görög ügynek élénkebb pártfogá
sára. Ide járult a' íiépek lelkesedése i s , kiket Missolunghi sorsa rész
vétre gerjes/.te. Francziaországban 1825 egy társaság állott fel: „Société 
phitúnthropiqne en faveur des 6recsíl, mellynek tagjait minden tekintci-
ben nevezetes férfiak tevék. Missolunghikiak eledellel való ellátására 

26 
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Februarlusban újra 60,000 francot gyűjtenek; Amsterdam 30,000-et, a' 
genfi Eynard 12,000 ado t t ; az orléansi herczeg többszöi nevezetes sum
mákat irt a lá ; 40 foszületésü asszonyok személyesen gyűjtenek segedel
met. A'"bajor király nem csak pénzt adot t , hanem katonáinak meg is 
engedé, Heidegger vezérlése alat t , Görögország javáért hadba kelhetni. 
Uj görög egyesületek valósultak •, Német és Franczia-országokban 's a1 

Schweizban görög árvák neveltettek. Végre az akermani egyezés után 
Octob. 6. 1826 (Török- '» Orosz-országok között) Angol-, Franczia- 's Orosz 
ország Julius 6-kán 1827 Görögország felett egyesültek. — Azonban az 
egyiptomi seregek vadonná változtaták Moreát, a' nélkül, hogy csak egy 
falut hozhattak volna is vissza engedelmességre. V a l ó , sokan közülük , 
kétségbeesésből tengeri rablásra vetemedtek. Több helyeken újra felkel
t ek , utolszor kisérték a' hadi szerencsét. De szükség, egyenetlenség, 
bizodalmatlanság, átojckjént nehezedett reájok , 's nem vala képes más.t-
mint szerencsétlenséget szülni. Athéné Jun. 7. Resid basának hódolt; 
Cochrane lord 's Church generál igyekezetjei annak felszabadítására 
foganatlanok maradván. Grivas Nanpliát szorongatta, 's a' nemzeti kor
mány Aegina szigetre menekedett. Itt Oroszországra veté szemeit, meliy 
CAPODISTRIAST (I. e.) választá elölülőjükül, ki is Juj. 13. 1827 az orosz 
szolgálatból k i l épe t t , de tij tisztébe csak Január 22-kén 1828 léphetett. 
Az alatt a' három udvar megbízotti, a' londoni békeegyezést Aug. 16-kán 
átadák a1 Po r t ának , 's 31dikéig feleletre várakoztak. „Görögország" — 
ezt kívánták — ,,maga magát kormányozza, azonban a1 Portának fizessen 
a d ó t " . De a"1 ííeis-Efíendi a1 határzott napon a1 három hatalmasságok 
közbejárását végképen vjsszaveté. Ennek hallatára a1 Görögök részükről 
újra elkezdek az ellenségeskedést, a' török-egyiptomi tengeri sereg pedig 
a' navarini öbölbe evezett Sept. 0 .— Sept. 13. Codrington vezérlése 
alatt angol , Rigny-é alatt 22-kén franczia, Heyden grófé alatt pedig 
orosz seregek érkeztek; kik egyesülvén, Ibrahimot az ellenségeskedésekkel 
felhagyásra intek. Megígérte e z , de nem tartá szavát , 's a' szövetsége
sek által megtamadtaték. Az első lövés török részről tör tént , mire ama' 
véres navarini csata következett Oct. 20. 1827, ' s Codrington, a' 110 ha
jóból álló török-egyiptomi hadat egyig lerontá. 

Más részről a' görög elölülő Capodistrias gróf, a' nagy eszű Triku-
pit statustitoknokjává választván , Naupliában Felír. 4. 1828 Panhelleni-
o n t , mint fő nemzeti tanácsot á l l í to t t , Febr. I4-kén nemzeti bankot 
ny i to t t , "s a', seregkiirülieket rendbe hozá. Azonban a1 javulás csak las
sú lépésekkel haladhatott. Franczia- 's Oroszország segítsége nélkül, 
kiknek a' „Courrier de Smyrne"' szer int , rriindenike 6 mii. fr. vagy má
sok után havanként 250,000 fr. segité a' fiatal köztársaságot , a' kor
mány kevésre mehetett volna. A' békeszövetkezésnek is kevés hatása 
vo l t , mert a' Porta mindent visszavetett , Anglia pedig a' navarini ütkö
zetet rosszaim látszék. Codrington későbben haza parancsoltaték, 's he
lyét Malcolm tölte be. Meliy bizonytalanságban, amannak szemeláttára, 
Ibrahim számos szálitó hajókat tölte meg Görögökkel, 's egyiptomi rab
ságba viteté. 

Az orosz-török háború alatt a' franczia udvar, Anglia megegyezésé
v e l , a' londoni kötés végrehajtására Moreiíba sereget küldött ; Codring
ton pedig Alexandriában Ang. 6. 1828 Ibrahim visszahivatását cszközlé. 
E' végre Maison generál Aug. 29. 14,062 harczolóval a' Koron előtti 
öbülben, Petalidinél kiszálot t , Ibrahimot elmenésre kinszeritendő. Sze
rencsés alkudozás után , Ibrahim kiköltözött Navarinból; a1 messeni vá
rakban 2500 embert hagyott , 21,000-rel pedig Alexandriába elevezett 
Oct. 4. 1828. így Maison Navarin városához minden ellenállás nélkül 
ju tot t ; P a t r a s , Módon, Koron öt nap lefolyta alatt hódoltak, 's a 'meg
szabadult városok sánozain a' három hatalmasságok, 's Hellas zászlói 
lobogtak. Azonban Moreán kívül , semmi ellenkezést nem követének el 
a' Franczíák, félők, ne a ' szul tán hadat izenne nekik , mit Anglia ésGal-
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Ha el akarónak kerülni , hogy az ornsz-töiök bábomban közbenjárósá
gokat fentarthuesák. Azért kívánta Anglia a' bélien alkotmány határit 
egyedül Morea, "s a' cycladi szigetekre szorítani; Franczia- 's Oroszor
szág ellenben Negropontetól fogva egész az artai öbölig kiterjeszteni.—* 
De a' kevély Mahmud minden befolyást visszavetett, a' Porosban öszve-
jöt t meghatalmazottakat, Hellas , *s a' három hatalmasságok részéről, 
hasztalan váratta feleletére. Végre azt kívánta, hogy az angol és fran
czia követek térnének vissza Constautinopolba. A' 3 hatalmasságok kö
vetei odahagyák tehát Porost , 's 1829 Január. Nápolyba mentek. Hogy 
pedig Moieát megőrizhetnék a' Törökök ujabb beütéseitől, Londonban 
Nov. 16. 1828 egy nyilatkozást készítenek a' bárom udvarok megbízotti 
(Aberdeen, Polignac és Lieven) , melly szerint Moreát és a1 Cyclado-
kat mind addig biztositások alá veszik, míg közös egyezés utján e' tar
tományok sorsa vépképen el nem végeztetik , 's hogy ennél fogra bár 
melly hadiseregnek e ' részekbe való lépését , magok sértetésöknek tekin
tenék; egyszersmind felszólítván a ' P o i t á t , hogy végre ereszkednék köz
lekedésbe Görögország iránt. K' nyilatkozásnak sem lett legkisebb fo
ganatja is , 's míg a' Francziák és Oroszok a' haíárok kiterjesztését sza
kadatlanul sürgetnék, az 1829 Mart. 22-ki békeprotocollumban határul 
az artai és voloi öblök állapitattak. A' hellén vhajóseregek rezére Co-
cbrane , 's YpsiJanti Demeter , 's mások, Görögország egyéb szigetei r é 
szeiben még később is folytaták az ütközeteket, 's majd mindenütt 
Szerencsésen. 

Most valahára, hét évi véres harczok u t á n , a1 hellén nép a" három 
lege'ső hatalmasságok rédelme alatt á l lo t t ; de Mahmud még ekkor sem 
engedett , mert Anglia késedelmezett az emberiség ügyét eldönteni. Ma
gok a1 Francziák, sei egeik nagyobb részét elhirák Morcából , melly 
dögleletes mirigy rs szegénység hazájává lett. A'pénzbeli segedelmek 
meg nem szűntek. A' franczia belső ministertől egy tudományos utazási 
js eszközöltelek; 17 tudósok 3 osztályban, kik a' királyi academiától 
nyertek utasitást, utaztak Moreába. Ugyan a' franczia korn.ány több 
száz Helléneket váltott ki az egyiptomi fogságból, 's a' király az árva 
görög gyermekek nevelését magára vállalta. — Capodistrias — hálátlan
ság , árulkodás, 5s számtalan egyéb akadályokkai küzdve — végre ren
desebb kormányt valósított. April. 25. 1828 az egész Hellast 13 depar-
tementra osztá. Hét közülök Peloponnest képzi (403 nsz. inf., 600,000 
lak.) ; a' 8-dik az éjszaki Sporadokat (5 nsz. mf. 6200 l ak . ) ; a' 9-dik a* 
keleti Sporadokat (15 nsz. mf. 58,500 l ak . ) ; a' 10-dik a' nyugoti Spora
dokat (8 nsz. mf. 40.000 l a k . ) ; a1 11-dik 12 és 13-dik ^z éjszaki, közép 
és déli Cycladokat (55 "/3 nsz. mf. 91,500 lak.). Az egész tehát 487 nsz. mf. 
796.000 lak. A' Panhellenion három osztályt nye r t , a' ftnancz, be l - , '» 
had-ügyek osztályjait. 

Végre Oroszország győzedelme!, 's az adrianopoli béke 10-dik czik-
kelye kinszeriték Mahmudot a' Julius 6 1S27 Londonban kötött béke
egyezés, 's a 'Mar t . 22. 1829 aláirt jegyző könyr elfogadására. Kije
lentetvén ez által a' görög statusok teljes függetlensége a' török igától, 
's minden Töröknek eltakarodása a1 görög földekről, a' görög kormány, 
Capodistrias elölülése a la t t , habár nem is elégedve a' kiszabott szűk 
ha tá r ra l , az ország belső csendjének, nyugalmának helyre áll í tásán, a r 

függetlenség maradandó megtartásán, 's a' jólét emelésén munkálódott.-
E' végre oskolák állíttattak fe l , a' földmivelés buzdítására számtalan á l 
dozatok tétettek , 's elfogadtatott az egyesült főhatalmasságok azon aján
lata , hogy Görögország, örökös fejedelem a la t t , alkotmányos monar
chia legyen. Fejedelemnek a' hatalmasságok Leopold, coburgi hercze-
get (most Belgák királya) választották. Ez ugyan elfogadá a' neki 
szánt méltóságot; de későbben — nem tudni , mi oknál fogva — szán
dékát megváltoztatá. E' szerint újra ideigleni kormány alat t álla Gö
rögország , rezettetve Capodistrias á l t a l , k i , habár minden igyekezetéi 
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arra fordította, hogy a' nemzet bizodalmát megnyerje , e' czélját telje
sen soha sem érheté el. 'S nem is lehet őt egészen menteni; mert a1 

szabadságot óhajtó Görögökkel nem ritkán zsarnoki igát vonata; a' főbb 
embereket néha puszta gyanúra elfogatá, a' minek végre az lön követ
kezése , hogy 1832 Maj. orozva elejtetek. Ezen közben egy ideig ugy 
lá tszot t , mintha az egyesült hatalmasságok csupán az 1830 történt fran-
cziaországi változásokkal foglalatoskodva, a' Görögök ügyéről elfeledkez
tek volna; de csak hamar elenyészett e' borongó vélemény, mert ugyan 
azok Apr. 21 . 1832. Ottó bajor királyi herczeget választván az uj feje
delemség k i rá lyának, megtettek minden szükséges intézetet, hogy a' 
fiatal ország díszesen fejlődhessék ki újonnan szabott pályáján. Mi
nekutána az imént nevezett herczeg, megválasztatását elfogadta, a' ha
talmasságok pedig Görögországot kezeskedések alatt független alkotmá
nyos monarchiának kihirdették volna Aug. 2. 1832, a' Görögök követséget 
küldöttek Münchenhe, fejedelmeket a' görög földre hivandót, melly 
küldetését teljesítvén, Dec. elején tért vissza honjába, hová szinte Dec. 
indult meg az ifjú k i r á l y , halmozva Európa mivelt nemzeteinek szeren
cse kivánatival. — Mint végződik a' Portával a' görög föld határai iránt 
folyamatban lévő alkudozás , 's mint fog e' jeles ősökkel kérkedő nép 
majdan kifejlődni? homály fedi előttünk. 

G Ö R Ö G T Ü Z , egész valójában nem esmeretes , hanem gyanitatik, 
hogy kénkő , gyan ta , salétrom 's tatám még nafta vegyitékből á l lo t t ; 
Kallinikus oktatása szerint az Arabok hajói ezzel gyújtattak fel Con-
stantinopol előtt 668-ban. Szörnyű , 's puskaporunkéhoz hasonlító ere
jűnek kellett lennie, hanem bizonyos tudósításunk nincs róla. Az írók
ból az tetszik k i , hogy Kallinikus ezen tárgyról való képzelmeit 's tudo
mányát az Araboktól nyeré. —j—a. 

G Ö R R E S (János Jósef), Koblenzben született Jan. 25. 1776. Atyja 
kereskedő volt ; mivelését anyavárosának gymnasiumában nye ré , hol leg
inkább a1 tör ténet í rás t , földleírást és természeti tudományokat tanulá ; 
de egyszersmind gnny - szellem is fejlődék ki benne, mellyet sem taní
tó ja , sem tanuló társai el nem kerülhetének. Az 1793-ki háború, melly 
alkalommal Koblenz majd ez majd amaz sereg által szállatott meg, félbe 
szakaszták, Görres tanulmányát, ki ezentúl a' politicára 's a' fr. lázadást 
okozta képzetekre forditá figyelmét. Egy folyóirást is ada ki ezen c/.im 
a l a t t : „ A ' piros levél", melly az ő politicai characterének bélyegét egé
szen magán hordja. Részrehajlatlansága, értelmessége, velőssége 's ön-
hasznát nem keresése á l t a l , mindenek szeretetét megnyeré. Azonban a1 

hesseni (előbbi) választó fejedelem egy kifejezés által megsértetettnek 
érzé magá t , 's a' folyóiratnak meg kellett szűnnie, de a' melly 
„Rübezahl kék ruhában" czim alatt újra feléledt. Ekkor tájban igen 
önkény szerint igazgattatott a 'Rajna bal partja, a' gyakran változó ország-
lási biztosok által. Így 1799 megengedé magának a' parancsoló Leval, a' 
municipalitas tagjait hivatalaiktól tetszése szerint megfosztani. Görres, 
a' hazafiúi párt egyik elsője, ellenvetéseket tön az i rán t , mellyek siker 
nélkül maradván, az végeztetett , hogy panasszok a1 népképviselőjének, 
Lacanalnak terjesztessék eleibe, Mainzban. De Leval feltartóztatá az or
szágúton Görrest 's az őt kisérő hazafiakat, 's visszaviteté őket , a' 
nélkül, hogy ezen hatalmaskodásért elégtétel szereztethetett volna. Hogy 
az illyen garázdaságoknak, 's általában azon bizonytalanságnak vége 
szakasztassék, mellyben politicai sorsára nézve a' Rajna vidék meren
ge t t : elhatároztaték a' bal rajnapart hazafiai ál tal , hogy ezen tartomá
nyoknak Frankhonnal leendő összeköttetése kieszközöltessék Parisban. 
(5 . , egy küldöttség feje , 1799 e' végett Parisba ment , melly azonban 
az első consulnál még csak kihalgattatást sem nyerhe te t t , mivel épen 
akkor kezdődött a 'B ruma i r e I8-kai lázadás. G. , „Par isba küldetésem 

. s ikere" czimii muukájában ada hiv tudósítást polgártársainak. A' nyil
ván élet ekkor már szinte terhére lön , 's elfogadá Koblenzben a' termé-
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szetleirási és physicai tanitószéket. A' természetbölcaelkedés lett ked
ves tudománya. fiz idő tájban készültek „Aphorismen iiber OrganolO-
£-»'e" (!802) „Organologie" (1805) és „Glaube und Wisien" (1806) 
czimü munkái. 1806 Heidelbergbe m e n t , hol lelkes és élénk előadásai 
által sok hallgatókat nyeré. Jobbadán a' középkor megesmerésére for-
ditá idejét. Brentanival, Arnimmal barátságosan élve „Remete* újságot" 
's „Német népkönj vek"-et ada ki , azokkal egyesülten. 1808 visszatért 
Koblenzbe , hol tanitószéke üresen tartatot t meg számára. „Mythen-
getchic/ite de.r asiatitchen Welt'1 és „Heldenbuch des Irán*' cziniü mun
k á i , Heidelbergben szerzett tetemes esmeretét mutatják a' persa nyelv
ben. A' hadviszonyoknak Oroszországban történt fordulata ő benne is 
felébreszté az elszunnyadt erőt; tagja lön az erényszövetségnek, 's azon 
férjfiakat, kikkel ezen kötelék által összekapcsoltatott , személyükben is 
megesmeré, midőn. 1814 Jan. 1., a' német seregek a' Rajnán által keU 
tek. A' német érzés felgerjesztésére, különösen a' rajnavidékiekben, 
kik sok kötelék által voltak Francziaországhoz csatolva, — egy időszáki 
iiás felette szükségesnek liilszék. Így támadt 1814 Febr. G. hazafiúi 
érzet tel , ér telmesen's nyomosán irott ,,Rajnai Mercur"- ja , mélly 18K5 
eltiltatott, likkor G. , családjával együtt Heidelbejgbe költözött , a' 
Romából visszakerült őskor tudományos kincseit használandó ; de rövid 
idő múlva ismét visszatért Koblenzbe, 's az 1817-ki éhség alkalmával 
munkás alapitója volt egy polgáregyesületnek. 1818 a' statuscancellarius-
nak Engerslien tartózkodása szolgáltata alkalmat Koblenz városának és 
vidékének egy felirás készítésére (Jan. 12.), mellyben a' tartomány kivá-
natai a' fejedelem eleibe terjesztettek. í)e a' király nem fogadá azt 
kegyelmesen, mert nyers szavakkal Í ra to t t , 's G . , mint porosz alatt
való, méltán lágyabb hangon Írhatott volna, mintsem azt valóban tévé. 
Kotzebuenak Sand által történt meggyilkoltatása, Imíi.r, (1. e.) meglámad-
tatása Eöning által, 's más egyéb németországi viszonyok, nagy háboro-
dást szültek az elmékben. Ez időpontban G. sem akart henye néző lenni, 
's igy létesült ezen i r a t a : „Némethon és a ' l á z a d á s , " mel ly , majdnem 
ugyanazon időben Scheffer által Parisban francziára fordíttatott. Ez Ber
linben olly ellenséges érzemenyt szüle, hogy parancs adatnék szerzőjének 
beíogatása végett . De ez Frankhonba futott , hol a1 békés magaviselet 
feltétele alatt menedéket lele. Minekutána Görresnek azon ajánlati nyi
latkozása, hogy visszatérend hónába, ha illető bírósága ( a ' koblenzi) 
leend megitélője , félrevettetett: mindaddig Strasbnigban időzött , mig 
Berry herczeg halála után a* fr. minislereknek hatalom aáatott , minden 
gyanús személyeket önkény szerint bezára tni ; olly hatalom, mel ly , a' 
francziaórszági alkotmánnyal ellenkezvén, Görrest annj ira felboszontá, 
hogy Schweizba költözködnék, hol a1 st if galleni, schafhauseni és zürichi 
könyvtárok történetírási búvárkodását elősegítették. 1821 jelent meg tőle 
Stuttgartban „Európa és a1 Revolutio1 ' 's , ,A' rajnai tartományok dolga 
és ön ügyem" — mind ket tő, bámulókra 's ellenséges lelküekre t a lá l t , sőt 
Némethon több helyein meg is tiltatott. Legutóbbi munkájáról , .A' szent 
szövetség, 's a' népek a' veronai gyűlésen" különböző, 's jobbadán bal 
ítéletek szálongnak. —no— 

G O R T Y N E , H a g i o s D e k a , török helység közel Kandia déli 
partjához, a' hajdan virágzó Gortyna város nevezetes romjaival, mellyek 
között a' főegyházé 's a1 vizvezetésé legjelesbek. Közel van hozzá az 
úgynevezett 1 a b y r i n th us , egy szörnyű nagy kőfejtő bánya. 

G Ö R Z (György Henr ik , bá ró ) , az ugy nevezett gör'.i Sehlitz ős 
nemzetségből való, mint Keresztély Anguszt holsteini berezegnek titkos ta
nácsnoka 's udvari maraalja, Stralsnndba ment XII. Károlyhoz , épen 
midőn ez Törökországból visszatért. A' merész 's bő tudományú fér; fi, 
annyira megtetszék a' k i r á g n a k , hogy őt kormányhivatalába felvenné, 
'» nem sokára ügyeinek elejére állitná. Minél kétségbe esettebb volt 
Svédhon helyezete: annál magasbak G. t e rve i , annak men ekedését esz-
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közlendők; annál fáradhatlanabb volt ő munkálataiban. (I. XII. Kíiuir.v) 
Ő arra igyekezett , hoj:y minden kigondolható segédforrások megnyittat, 
sanak, 'a a' háborúnak kedvező folytatása állal tűrhető béke eszközöltes
sék. Ki feddődhetek akkor időben azért , ha vert pénz helyett csak pénz
jelek készít tet tek, későbben beváltandók? G. tervei békére irányzódtak; 
ezt bizonyítják Oroszországgal volt alkudozásai, niellyek már szerencsés 
végűkhez közelitettek , midőn Káro ly , uj remény által leik esi ttetvf, 
Norvégiába betört. De alighogy a' király Friedrichshall előtj (Dec. 11. 
1718) elesett: az utána következett nő király, és a' vitézi rend gyülöl-
sége , bosszút álla a" küldolgok ministerén. G. elfogatott, '» azzal vádol-
t a t é k , hogy ő a1 kiiály előtt a' tanácsot '» a' törvényszékeket gyűlöle
tessé t e t t e , hogy őt veszedelmes merészletekre csábi tá , hogy őt külö
nösen a' norvégiai táborozásra ösztönözé , hogy rósz pénzt tön folyamat
b a , 's a' reá bízott summákkal rosszul gazdálkodott. Ellenvetéseire 's 
mentségeire nem hallgatva, halálra Ítéltetett , 's Febr. 28. 1719. feje vé
tetett. G. maga készité magának ezen siriralot : Mórt regit, Jides in 
regem, est mórt mta, (a7 király ha lá la , a' király iránti hivség, az én 
halálom), 's vitézi erőslelküséggel ölelkezett halálával. 54. 

G Ö K Z ( G o r i c i a ) herczegség^é lett grófság Karinthia ' s a 'velen-
czei birtokok között , 46 nsz. mf. 115.500 lakossal , részint sovány, de 
részint igen termékeny földel i s , mellyen gabona, gyümölcs, kukoricza 
' » j ó bor terem. Marhatartása és selyem mivelése is fontos. Lakosai 
német , vandal 'sat. keverékek, rósz olasz nyelven beszélők. — G o r a 
városa közel fekszik az adriai tengerhez, szép szelíd vidéken, hol a' 
Korno csermely az Isonzó vízbe ömlik. Lakosa 9>U00-nél több, '» leg
inkább kereskedésből él. 

G o s s Á R v Á R t (Vlátyás) , hunyadi harminczados a1 15-dik század 
második felében. Kiadta e ' czimü magyar krónikás éneket : Az r é g i 
M a g y a r o k n a k e l s ő h i s t ó r i á j a , A t t i l á v a l m i k é p e n t e l e -
p e d t e n e k l e S c a m b r i á b a n , é s m e l l y n a g y v é r o n t á s s a l 
f é r k e z t e n e k - b é P a n n o n i á b a . (Kolos várai t , íleltai Gáspárnál, 
1579. 4.) _ Itumy. 

G O S S K C (Ferencz Jósef), hangaszerző, Ve.rgnicsben született 1733, 
*g 8 évig karénekes gyermek volt az antwerpi főegyházban. Tunitóji 
egyedül a' természet 's a' nagy mi vészek szüleményei voltak, 's vala
mint H a y d n , ő is panaszra fakadt, hogy tartománya oskoláit végeznie 
's Olaszhoni beutaznia nem lehetett. 1751 I'arisba ment , a' hol de 1* 
Popeliniére ur hangászkarát (Urchester) a' nagy Rameau alatt vezérelte; 
melly tulajdonságban azután herczeg Condé hangászkarához lépet t , ki
nek számára több d.iljútékot készite. 1784 a1 báró Breteuil által felál
l í t tatott énekoskolának felvigyázója lett. A' revolutio alkalmával a1 

nemzeti őrsereg hangászmesteréve té te te t t , és 1795 a' conservatoritim 
alapitlatásakor Méhtil és Cherubinival együtt ezen intézetnek föfelvi-

• gyázójává, 's a1 liangaszerzés tanítójává. Bonaparte a' becsületrend 
keresztjével ajándéko/.á meg. Legjobb munkája ,\S»binus" 1773. 1804 
i r ta a1 „Wtéthode de chanl du conservatoire-t", 's D. vei jelelt némelly 
hozzáadásokat Catelnek (hajdani tanítványának) ,,1'rinripet cli'menttiires 
de miisique, stiivit de to/féges" czimü munkájához, mellj nek Cherubini, 
Méhul , l.anglé és I.esueur is részesei voltak. Még agg korában is ifjúi 
gerjedelmet mutatott a' hangmivészet iránt. 54. 

G o r II A , szász herczegség a' thüringi erdő éjsz. oldalán, mellyet 
a' Gera, Nessa, Werra , Unstrut és llm öntöznek. Legkitetszőbb hegyei 
az Inselberg és Schneeknpf. • A' szász-gnthai herczeg birtokait a1 gothai 
herczegség 's azaltenburgi fejedelemségnek nagyobb részetet ték, niellyek 
55 nsz. mf. feküdtek, 193.000 lak. Kbből Gothára 29 nsz. mf. 's 84,000 
lak. jött . Jövedelme 1.500,000, adóssága 3 mii. for. tett. A' lakosok 
fő foglatatosságai Ríldmivelés , baromtartás 's a' thüiii.gi erdő fáinak 
használása voltak. Midőn János Fridrik, Erneszt ágából való vál. fejedelem 
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a' mühlbergi ütközetben V. Károly császártól elfogatott, 's a' tőle elvé
tetett vál. fejedelmi méltóság Albert ágának ada to t t , János Fridrik a' 
wittembergi (1547) 's naumburgi (1554) egyezéseknél fogva több megyét, 
várost és várat kapott örökségül, nagyobbára déli Thüriiigenben. Három 
fia közül a' középső, hasonlóul János Fr id r ik , volt e l ső , ki Gothát tévé 
lakhelyévé. I t t , Grimmenstein várában, készité e z , Grunibach Vilhelm-
től elcsábíttatva, a' vál. fejedelmi méltóság visszaszerzésére czélzó plán
j á t , mellynek következése, az austriai statusokban holtáig tartott fogság 
Vöh. A' szerencsétlen fejedelem fiai , János Kazimir és János Erneszt , 
Kobnrgot , Hildburghaiisent, Eisenachot és Gothát kap ták , a' többi tar 
tományok nagyhátyjokra János Vilhelmre szálván, kinek fiai, Fr idr ik 
Vilhelm és János , alkották az altenburgi és weimari ágakat. János Ka
zimir és koburgi Erneszt gyermektelenül halván m e g , birtokaik 1638 
Altenburgéi ' és Weimaréi lettek. Erre 1640 a' János berezeg számos 
maradékai közül még életben lévő három herczeg (Vilhelm, Albert és 
Ernesz t ) , megosztozott, midőn Ernesztnek esett az a' r é s z , mellynek fő 
helye Gotha vo l t , 's mellyel uj birtokosa 1672 az altenburgi ágnak ifjú 
111: Fridiik Vilhelmben lett kihalása u t á n , Altenburggal nagyobbított. 
Így lett 1 Erneszt, „kegyes" melléknévvel , a' gothai háznak alkotója. 
Bár azt rendel te , hogy birtokai ne osztassanak el, hanem 7 fiai közösen 
uralkodjanak , még is megosztoztak ezek 1675 történt halála után, midőn 
7 ága lett a' gothai háznak, ti. m. a' gothai, koburgi, meiningeni, röm-
hildi , eisenbergi, hildbuvghatiseni és saalfeldi •, hanem ezek közül a' ko
burgi, eisenbergi és römhildi. alkotóikban kiholtak. Ezen osztozáskor 
Ernesztnek legidősebb fia, 1. F r id r ik , kapta Gothát és Altenburgnak leg
nagyobb részé t , k i , mint a' gothai ház alkotója, első sziilötti just vitt 
be. Halála után (1691) fia 11. Fridrik uralkodott 1732-ig, azután ennek 
fia Hl- Fridrik 1772-ig, Ui a' hét esztendős had alkalmával -nrágzó álla
potban tudta tartani tartományát. Ezt I I . E K ^ E S Z T (1. e.) egy bölcs, 's 
igazságos herczeg követte 1804-ig. Utána fiá ACGI'SZT (1. e.) herczeg 
j ö t t , ki 1822 holt meg. Öccsével, IV. F ' ^ r i k k e l , Febr . 11. 1825 kihalt 
a' gothai ág. A' Nov. 15. 1826 kötött osztályegyezés szerint a' gothai 
herczegség (a1 kraniehfeldi megyén 's azon kívül, a1 mit Gotha Römhild-
ben birt) szász-koburgi Krnesztre , az altenburgi fejedelemség pedig (a ' 
kamburgi megyén 's néhány részetskéken kivül) Fridrik szá3z-hildburg-
hauseni herczegre , ki most száez-altenburgi herczeg nevet v ise l , szált. 
A' gothai herczegség most 28 nsz. mf.-dön fekszik, 8'i,814 lak. — Fő 
városa, G o t h a , egy dombon fekszik a' l.eine me l l e t t , szép tájékon, 's 
1340 házában 13.000 lak. számlál. Hegy tetején álló kastélyát , Frieden-
steint, a' herczegt lakhely és kellemetes kertek diszesitik. 1824 felnyitott 
múzeuma 150,000 kötettel 7s kéziratokkal gazdag könyvtár t , pénzgyüjte-
ményt, melly egy a' leggazdagabbak közül Európában, egy szép numis-
matica bibliothecával , napkeleti muzeumot, emberek 's természet mi-
veinek kamarájá t , 's egy képgyűjteményt foglal magában. Van még 
Gothában gymnasium is. Oskola-mestereket formáló intézete legrégibb 
Németországban. Van egy vasárnapi oskolája, a' mesterlegények 's ina
sok számára. Fabrikál számosak. Kereskedése virágzó Gothánál áll a' 
I I . Erneszt herbzegtől építtetett csillagvisgáló intézet (Seeberg), mellynek 
ez a' fejedelem 40.000 tall. tőkét rendelt. Az 1823 olts fejiálló g o t h i 
nagy herczegség mesterségi egyesülete 1824 tétette ki legelőször belföldi 
miveit. Udvari tanácsos Glenke 650 1. mély sótetületet fedezett fel 
mellette, hol 1828 sóakna nyittatott meg, melly Ernsthiiüe nevet visel. L — ú. 

G Ö T H K (Károly Farkas ) , ki mint Németország első rendű csillaga, 
fényes irói pályáján 'mintegy hatván évigleu világita, August. 28. 1749 
szül. Main melléki Frankfurtban. E' város a1 maga régi emlékeivel, 
vidám eleien népességével, 's 1. Ferencznek benne történt koronázati pom
pájával a' gyermek' képzeletére igen korán nagy befolyással munkált, mint 
önéletírásában vallja. Nyoloz évü korában festői pályára szánta magát, 
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!s ugyan ekkor tamilt franezia nyelvet, mellynek segédével a1 franezia 
literatúrai kezdte ismerni. Serdülő (íveit feste's, hangmüvészet, ter
mészet tudomány, törve'ny és nyelvtanulással töltötte. Megtanulván a' 
zsidó nyelvet , a' Bibliát eredeti textusban olvasá, 's ez ébresztette-fel 
benne legelőször a' költői geniust, melly annakutána a' lipcsei (Leipzig) 
tudományos egyetemben ellenállhatlan hatalommal ragadta-el , annyira, 
hogy mig az iskolákban a' törvénytudományi 's philosophiai leczkék foly
t ak , ő otthon a' Muza oltárának tömjénezgete. Azon időben, hogy Gőthe 
mint költő fellépett, kezdett a 'német iiteratura az előbbeni széles, vize
nyős évszakaszokból hosszas harczok után kihatolni. A'.milly mérték
ben tar tatot t törvénynek addig a' franezia remekeket követni, ugy buz-
gottak most Németország irói angol példányok után indulni. Gőthe yala 
e l ső , ki ön keblébe nyú lva , ön magában támadt és készült képekkel 
lépett-fel a' néző szinre. Tudományos foglalatosságai mellett nem niu-
lasztotta-el a' művészi gyakorlatokat , 's a' rézmetszésben nevezetesen 
nagy szorgalommal haladott elő. Lipcséből visszatérvén Frankfurtba, az 
akkor már nagy hirre jutott Herderrel ismerkedett meg. Ezen nevezetes 
férfiú által tétetett figyelmessé a' költésnek egy uj oldalára és színére, 
melly lelkének leginkább látszott megfelelni, 's melly benne mind eddig 
csak borongó sejtésekben élt vala. Minekutána atyja' ösztönzésére — 
ki maga is a' művészet 's tudományoknak nagy kedvelője volt — a' 
doctori méltóságot (1771) megnyerte, apró költeményeit kezdé névtelenül 
közrebocsátani. Németország figyelmét azonban, 1773 vonta magára 
„ Gütz von Herlichingeh " czimii drámája 's az utána egy évvel megje
lent „ W e r t h e r gyöt re lmei" által. Az ifjú weimari herczeg, megismer
kedvén vele Frankfurtban, a' weimari udvarhoz hivta meg , 's itt minde
nek tiszteletét és szeretetét olly mértékben tette magáévá, hogy később 
az uralkodó herczeg status-ministeri hivatalra emelné. Innen néhány 
utazásokat tőn Schweizba és Olaszországba, 's ezen utazásoknak köszön
heti a' publicum néhány remekműveit. 

Az ujabb német Iiteratura történetei Gőthének mint költőnek műve
lődési történeteivel egyenlő lépéssel haladtak, 's az ó mestermiiveinek oliy 
nagy befolyások volt a' többi Í rókra , hogy dolgozásainak megjelenése 
szerint lehetne az időszakaszokat kijegyezni, mellyek csaknem minden 
munkákban az általa megpendített hangokat zengették, kisebb vagy na
gyobb mér tékben, vissza. Neki csak intenie kel let t , 's az irók nagy 
serege azonnal nyomaiba tért. Nem csuda, mert egyike volt azon igen 
keveseknek, kik mindent, a' minek készítésébe kezdettek, a' tökélynek 
's szellemi felsőségnek világos bélyegeivel jegyzettek meg. Azonban mind 
a' mel le t t , hogy ő theoreticus és practicus művész, éles itéletü miibiró, 
nagy természet és nyelvvizsgáló volt , lelkének fő ereje még is a' költői 
tehetségben á l lo t t , 's a' költés tette őt a' minden népek és korok legna
gyobb emberei közé , a' költés által fűzött magának, még ősz fürtéi 
közé i s , soha nem hervadható dicsőség-koszorút. Ha Lessinget hazája 
fiai az é r t e lem, Schillert az ész költőjének nevezték, őt, az ezer alakút, 
legméltóbban a' lélekábrázolat költőjének lehet nevezni. O a' költésnek 
s'lbeszélő, l y r a i , és drámai nemében egyformán adott remekeket, 's ne
héz volna elhatározni , melly nemben volt nagyobb. Azon költői magas 
fának, mellyet lelke nevelt , gyökerei Németországban vannak, de ágai 
kihajlottak Görög, Angol , Francziaország 's a' régi 's ujabb Roma égö
vei alá. Müvei gyakorta minden tekintetben különböznek egymástól. 
TVgyr öszve valaki Götz von Berlichingent Iphigeniávul, Tassót Kgmont-
t i l , . Wer the r t a' Wahlverwandschaften-nel , alig fogja hihetni, hogy 
mindeniket ugyanazon költő alkotta. Románczai 's balladai a' IHirger, 
UMnnd és Schilleréivel a' legjobbak mind azok közt , mellyek valaha e1 

n-Miiben Írattak, 's némellyikben a' költői előadás legfényesebh diadalmát 
iiii. Eposi'.i id5'llje „Her rmann és D o r o t h e a " ez a' bámulatra méltó 
cliaiaoteristicus müv, maga képe* volt volna őt Németország költői kö-
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zött első helyre emelni. Az egész érzelgő (sentimental) korból nem mu-
tathatni-ftl kö l tő t , ki magát a' Görögök mellé olly közel tudta volna 
emelni, mint Göthe i 11 és Iphigeniában. Apróbb elbeszélései, mellyek 
Meister Wilbelm vándoréveiben elszórva vaunak , valódi példánya:)' az el
beszélői müvészségnek. Komikai hőskölteménye ;, lteineke F u c h s " a' 
német pnblictimtól hidegséggel fogadtatott; mert ugy lá tsz ik , a' hexame
ter nem jól választott versnem vala e' költeményhez, valamint nem az 
a' magasabb német nyelv is , mellyben készíttetett. Az eredetinek alja
sabb szólás módja, prózaibb színénél fogva, sokkal jobban simul a' köl
temény hősének csalfasággal bélyegzett charaktej éhez. ,,Olaszországi 
utjában" mindenhol a' mester előadót, nagy stilistát és mély itéletü tu
dóst , linóin izlésü niübirót bámulhatni, llománjai: „ W e r t h e r gyötrelme, 
Meister Wilhelru és a 'Kéjrokonságok", (l¥ahliertctindsch<iften~). Ámbár 
az elsőben a' lobogó lyrai l áng , az utósóban pedig a' iniivészi forma ra
gadnak csudalatra, mégis közöltök Meister W'ilhelni a/., melly a' költőt 
egész nagyságában festi élőnkbe. Egy valódi romanticns tükör , melly
ben az éleinek minden nemű és alakú képei hiven ábrázoltatnak vissza. 
Minden rend , kor és nem, raphaeli színekkel festve találhatja itt meg , 
saját vonásait, 's ez ideal-világban saját tanuló éveiből taiálhat jelenése
ket. Románjainak elsőségei közé tartozik az a1 bájos, kisimult nyelv is, 
nielly, mint valainelly csendes folyam, nyugalmas tisztaságban és ke
resztül latható lén) ben hullámzik, 's magát mindig zajtalan csenddel önti-
ki. Kifejezései egyszerűk szárazság, csinosak minden czikornyázat és 
pipere né lkül , valók és igazak mesterkélt keresés, alacsonyságból kie
melkedettek rethori csapongás nélkül. De románjai i s , valamint nagyobb 
terjedelmű munkái csaknem általában, érettebb komáknak 's értőknek 
készültek, 's a' sokaságot művészi nyngalmokban elragadni soha sem 
lesznek alkalmasak ; a' mire azonban valódi művésznek soha sem is kell 
nagy hévvef vágyódnia. 

Drámáiban, mint charakter-festő, a' nagy Shakespearhez legköze
lebb áll. flülz von Iierlichingen-hv,n bizonyos bos/.us makacsság látszik 
a' drámának szűk 's a1 genins szárnyait szegdelő tianczia szabályai (re
gula) ellen. E' dicsőséges drámai alkotmányban nem Shakespear köve
tőjét látjuk, mint sokan állítják, hanem egy a' nagy brittussal rokon 
szellemet teremtői felhevültében. A' dialógusban a' költő itt a' száraz 
prózai természetet látszik másolni, ^s még a' könyvny elvtől is olly vakme
rőiig távolodik, a1 hogyan előtte egy német iró sem mert. Elmellőz 
minden poetai körülírást 's a' tárgyat magát szólaltatja prózai pongyo
laságában. A' darabnak minden , még olly parányi alakján is a' kor 
szelleme van elöntve, olly valószínűen 's hiven, mint csak eddig a 'v i lág 
legnagyobb historicnsai ábrázolhatták. Jatékszini hatásra a' költő nem 
ügyelt ; sőt makacsán látszik azt elmellőzni, azért olly nehéz ezen darabot 
sikerrel előadni. — A' polgári szomorújáték C l a v i g o - b a n , melly Les
sing manierjában van dolgozva, egész a' végső jelenetekig Keaumarchais 
története hiven van adva, a' catastroph azonban, nielly hozzá költetett , 
üphelia temetését hozza az olvasó emlékezetébe, hol a' s imái Hamlet és 
Laertes egybetalálkoznak, 's ezért a' végfeivonás nem áll jól a' többi 
mellett. — I p h i g e n i a egészen a' görög tiagoedia szellemétől van át
lehelve, kivált nyugalom, világosság és idealitas tekintetében: de á ' d a 
r ab , kifejtését tekintve , az ujabb költés neméhez is számláltathatik, mert 
önmagából, csupán a' characterek viszonyai által fejtőzik ki. E' tragoe-
dia közelebb áll , mint felébb is mondatott , a 'görögökhöz , minden egyéb 
nj. drámáknál: de azért szorosan tekintve még sem a n t i k , hanem csak 
utóhangja és viszsugárzata annak. — Hasonló egyszerűségben, tisztaság
ban , 's magas szépségben van T a s s o köl tve, mellvben az udvari és 
költői életnek ellentétele ábrázoltatik le. Ha e' költeményt szorosabb 
értelemben drámának a' német kritika nem mondja i s , mint charakter-
rajzolat örökre bámulatra méltó mii fog maradni , 's a' poézis értésére 
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egy mindig tanulságos's mély jelentésű könyv leszen. K á r , hogy Tasso 
elenyészténél a' költői halhatatlan lét nem emeltetett ki jobban, igy já-
tékszini hatása a1 miinek nagyobb lehetett Vüla, mintsem most. E g m o n t 
egy valódi romános histori i nézőjáték, mellynek stylusa a' ( í ö t z és 
Shakespeare formái között középpontot tart. Pathet icus , megrázó helyei 
vannak: de vége, mint Schiller jól jegyezte meg, nem a' való életből 
van merítve, miként a' többi felvonások, hanem egy ideális ábránd vi
lágból , '» i g y , bár máshol talán jól ál lhatna, itt bántja az olvasót. Ké
mekül vannak egyébiránt a' nép-scenák gondolva és kivivé, 's ezek 
mind annyi szép históriai emlékei és hiv másolatai azon kornak 's ma
tatják , mi mélyen fogta fel a1 köl tő, mind az akkori idő, mind pedig 
Németalföld népeinek szellemét. 

F a u s t , e ' csudalatos ábrázolata a1 német nép csudálatos regéjének, 
minden oldalról azt mutatja, hogy a' költő itt tul akart menni a' játék-
színi korlátokon. Sok jelenések Faust lélek állapotjának álló festemtnyei 
's gondolatinak fejtegetései az emberi tudomány korlátolt Jetéről, 's az 
ész ki nem elégíthető bizonyítványairól. Más helyek ellenben, bár milly 
jelesek 's rendkiviili elmét bizonyítanak, nincsenek a' dráma folyamával 
öszvekapcsolva, sok ismét igen drámai , de csak futólag van érintve ki
fejtés nélkül, szóval , rhapsodiai töredékek kezdet és vég nélkül, hol a' 
költő gyakorta rendkívüli jelenettel lep-meg, 's a1 kárpitot hirtelen ismét 
lebocsátja, holott a ' játékszínre készült tökéletes dráma azt kívánná, hogy 
minden egyes részek az egésznek alkotó és öszvefiiggő részei legyenek, 
's mondani lehessen, hogy minden felvonásnak saját expositiója , bonyo-
lódása, kifejlése van. Néhány helyei teljesek patkóssal és drasticus erő
v e l , mint például Valentin megöletése 's a' tömlöczi jelenés Margaretha 
és Faust közöt t , 's csalhatlanul igazolják az t , hogy a' költőnek hatal
mában állott volna, ha a k a r á , olly nemben dolgozni, melly a' sokaságot 
megrázza "s magával ragadja: de ő ezen tehetségeket más nagyobb, 's 
a' müvészségre nézve becsesb czéloknak áldozta fel. A' darabot játékszí
nen előadni felette nehéz, 's különben is nem sok olvasó talál tat ik, ki a' 
költőt ezen müvében érteni 's érdeme szerint méltatni tudná. 

Egyéb drámai dolgozásai felől, mellyek mind saját bélyegnek 's a' 
költő rendkívüli tehetségeit bizonyítják , a' hely szűke miavt hallgatunk, 
megelégedvén általányosan annak gyónásával, hogy bár mi sok drámai 
talentummal bírt legyen Góthe , játékszini hatásra munkálni nem bírt, 
vagy legalább ezen tökély megszerzésére nmi fordított szorgalmat. Sok
kal inkább ügyelt a' csendes és gyengéd kifejlésekre, mint a' meglepő és 
rázó hatásra. Talán lelkének szelíd gratiája, melly mindenütt harmóniai 
csendet 's derült nyugalmat keresett 's kivánt eszközleni, tartóztatá erős, 
szembeszökő, szivrázó jelenéseket hozni fel. 

Valamint,életét és munkáit művészi nyugalom 's harmónia bélyegzi, 
olly nyugalommal teljes volt elköltözése is a' földi pályáról, s lehet mon
dani , hogy csendesen általszunnyadott az öröklétbe. Végérájában leánya 
volt ágya mellett. Midőn a' halálperczenet elérkezett , megfogá a1 mel
lette ülő kezét , felnyitni félig zárt szemeit, 's kimondhatatlan édes pilla
nattal tekintett reá utószor. Halálos harcza egyetlenegy erősebb sóhaj
tásból állott. — Temetési pompáját Miiller cancellarius, a' boldogultnak 
sok évek óta bará t ja , rendelte el. Teste saját háza udvarán kitétetett 
nézés végett a' népnek. Az udvar symbolicus képekkel 's czifrázatokkal 
vala felékesítve, '« a' test mellett, melly egy csinos koporsóban fekütt, 
a' megholt ősimére 's egyéb érdemjelei voltak felfüggesztve, homlokára 
pedig, e' titokkal teljes műhelyére annyi számtalan szép és nagy gondo
latoknak, borostyán koszom tétetett. A' nézők olly s z i umal voltak, 
frogy bár a' test öt egész óráig vala k i téve , sokan nem férhetvén hozzá, 
visszamentek. A' koporsó délutáni 4 órakor (Mart. 20.) négy fekete lovu 
lievczegi kocsira tétetett . A' halotti kíséretet fő udvari marschal , Spie
g e l , vezet te , kit a' weimari nagyherczeg e' gyászpompánál saját képvi-

i 
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selőjévé nevezett. — (V herczegre igen nagy fájdalommal hatott a' bol
dogult halála, 's hogy ne kelljen e' gyászlátványt szemlélnie, Eisenachba 
utazott). •— A' berezegi képviselőt követték: a' status-ministerium a' tit
kos referendariusokkal, kik a' megholt czimerét és érdemjeleit vitték. 
Utána jöttek a' jenai academia követei 's curatora, az udvari játékszín és 
udvari kápolna tagjai, polgárok minden rend és karból nagy számmal, 's 
végül mintegy 200 jenai tanuló , 10 követe a' hálái főiskola tanulóinak, 
több idegenek Gotháböl , liisenachból, sőt még Frankfurtból is, 's egész 
nagy sereg aljasabb rendű nép a' szomszéd helységekből. A' berezegi 
sirbolt kápolnájában fő siiperintendens Dr. U ó h r egy szép halotti be
szédetmonda, mellynek vége lévén a' test letétetett a' weimar-heiczegi 
sírboltba, Schiller 's a' boldogult nagyherczeg Auguszt Károly koporsói 
közé. A' koporsón ezen egyszerű felirás fog állani: , .Gő the , született 
Augustus 28-dikán 174ü, megholt Martius 22-dikén 1 8 3 2 " 

Weimarban halála órájától temetéséig négy nap egymás után a' já
tékszín be vala zárva, 's midőn megnyittatott, Tasso előadásával ünnep-
lette a' nép halhatatlan költője emlékezetét. A' darab után Durand szín
játszó egy epilogot monda-el, (Müller cancellar költeményét). Az első 
szavaknál a ' he r e z e g n é "s L e o n o r e :s A l p h o n s o (Tassóban előfor
duló személyek) hátravetett gyászf.ityollal lépiek-fel, hátul pedig a' já
tékszínhez tartozó minden tagok régi olasz ízlésű gyászruhákban jelen-
tek-meg. Az epilógban emlékezet vala azon szép baráti szövetségről, 
niellyben a' megholt egykor Schillerrel á l lo t t , 's a r ró l , mint tért ő 
Schiller kora halála után mind inkább a' költői pályáról tudományosra. 
A' nézők többnyire gyászruhákban jelentek meg, a' nélkül , hogy reá fel
szólítás vapy intés történt volna. Németország első rendii tbeatrumain 
csaknem mindenütt megünnepeltetett a' költő emléke. Berlinben pénz ve
retett emlékezetére, mellynek egyik oldalán jól talált képe van a' szüle
tési hely és idő feljegyzésével. a1 másikon egy lebbenő hattyú, mint vi-
szi-fel a' költőt egek felé, ezen aláírással: „Hédiit ad astra.'* — Né
metország büszkélkedhctik Weimarja'ba'h, hol f lerderre és Wielandra 
fejedelmi kegyelmek áradoztak, hol Schiller és Göthe tetemei fejedelmi 
sírboltban nyugszanak! — *) 

Az olvasót itt azon szavakkal bocsátjuk-el, mellyeket Dr. Röhr a' 
boldogult felett monda: ..Valamint azon lelkeknek, kik szövetségéből te 
utósó mentél el , egyike sem hunyt ki a' világból, mellynek született 's 
é l t ; valamint mindnyája sírján tul is ének és szó által bájolja az élőket, 
képzi a' lelket, emeli a' szivet, 's fogja, meddig ember leszen : ugy te is 
örökké élők sorába tartozandó! 's lelkednek gazdagsága, melly által két 
emberlíoron keresztül rokonaid szellemi képzője, a' tudományok méhen 
búvárló előmozdítója, 's a' mindennapi valóságot égivé varázsló világok 
alkotója levél , örök, kiapadhatlan forrás marad , nwllyből még a' leg
később kor fia is meríteni fogja lelke és szellemi léte táplálékát.1 ' **) 

G O T ii E N R i m n (Götheborg") 1607 IX. Károlytól hollandi mód sze
rint építtetett tengeri és kereskedő város. nyűg. Golhlandban, a' Gothel-
benek az éjszaki tenderbe ömlésénél. Stockholm után legjelesebb 's leg
tehetősebb város Svédországban. 1100 ház 's 25.0CO lak. van. A' tarto
mány kapitányának 's katonai fő kormányozójánek, admiralitásnak és 
várerősitő brigadának , manufactiirai törvényszéknek , püspöknek helye; 
ez ügyel a' gymnas'umra 's ennek jól rendelt könyvtárára. Nevezetesek 
benne a1 vitorlavászon-, köté l - , 's bőr-manufacturák , ezukortisztitások; 
ezeken kivill készülnek itt selyem mivek , harisnyák, pántl ikák, karton, 
szappan és dohány. A' trollifitai csatorna igen könnyíti a' Gotheibén a' 

*) Te gazdag . te hazafiság** emlegefg magyar nemze! ! Emlékezzél-.ueg azoJcra . kiknek k ö -
szónhclod parányi l i teratúrai t ! Emlékezzcl-meg azon szent helyekre , nn] a' budai, pes i 
'a széphalmi temetőkben koszorús íróid leiemé! jel nélkül uyugosznak ! 

•*) Ezen clelirás a 'pest i „Társa lkodó" i832-diki caö féléve 54 és_35-dik számaiból \na véve 
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Wener tava felé való kereskedést a1 tartomány belső részeivel. Békeség 
idején észt. J20O svéd hajónál több evez kikötőjébe, mel lyjóés bátorsá
g o s , de csak kisebb bajóknak használható; a1 nagyobbak tőle bizonyos 
távolságra kötnek ki. Az 1732 alkotott kel. indiai társaság leginkább Chi-
nával kereskedik. A'kereskedésnek fontos ága a 'hering halászat. A ' szá
razon kereskedés elzáratásának megszűnése olta á' kereskedés Gothen-
burgban csökkent, és az angol 's némt't kereskedő házak nagyobbára el
költöztek belőle. Egyébiránt a' város többször (utoljára 1802 's 1804) 
szenvedett nagy tüzek miatt. L—ú. 

G Ó T H O K (Tacitiisnál Gothones, Pliniusnál Guttones, 's nem a' Ta-
citustól emiitett Gothoni vagy a' Diónál előforduló Kotoni, kik galliai 
eredetűek) , német néptör 'sök, melly a' balti tenger partján lakott a' 
Weichsel és Udera közt. Nyelve a' régi frank nyelvhez hasonlít. Mint 
lairiden Németek, sárga hajókat hosszan megnövesztették, szakált és mentét 
viseltek; hanem más Nénietek szokása ellen örökös királyi méltóság volt 
nálok. Góth névvel először 215 észt. jelentek meg; 's csak hamar be-
tölték Európát tetteiknek fél e/.erednél tovább tartott hírével. A' kel. ten
gernél lévő lakhelyeket elhagyván, a' fekete tenger mellékére költöztek. 
Sok más nemzetségek keveredvén közibek, a'népvándorlás alkalmával nlly 
roppant birodalmat foglaltak e l , melly Ermanarik a la t t , 3/)0 körül az 
Európát Asiától elválasztó Dontól a' Dunába ömlő T i szá ig , a' fekete 
tengertől a1 Weichselig és keleti tengerig terjedt k i , és igy Thraciát, 
Moesiát (Serviát és Bolgárországot), Daciát (az az , Magyarországnak 
egy részé t , a' Bánságot, Bukovinát, Erdélyt , Havasalföldét, Moldvát á' 
Pru t l i ig ) , Lengyelországból nagy darab földet, Oroszországot és P m s -
siát magában foglalta, 's éjszakon szláv, finn és lett nemzetségeket vett 
fel kebelébe. E' szerint a' Góthok nyűg. a' romai , 's kel. a' byzantinnii 
császársággal többszörös öszveütközésbe jö t tek , 's a' história teljes azon 
csatázásokkal , mellyekben ez a' nemzet most egyikkel , majd másikkal 
küzködött. Két császár esett el a' vélek való hadakozásban, "s Koma és 
Byzantium kénytelenittettek nekik adót fizetni. A' Góthok volt.ik az első 
nép, mellyhez a1 kereszténység a' Dunán keresztül elhatott; Ulfilas, a' 
Moeso-Góthok (az a z , a' Moesiában lakott góth nemzetség) püspökje ta
lál ta fel már 360 táján a 'német irás mesterségét. Ugyan ez lefordította az 
nj testamentumot is góth nyelvre. Hanem nem voltak minden Góthok ha
sonlók a' moesiaiakhoz, kiknél a' Görögök szomszédsága igen előmozdí
totta a' pallér'ozottságot. Belső nyiighatatlanságok miatt 369 körül a 'nagy 
góth birodalom két részre oszlott , ti. m. az Ostgóthokéra (keleti Gótho-
kéra) a' fekete tengernél, a' Dontól a' Dniperig 's Westgóthokéra (nyűg. 
Góthokéra, a' Teruingek statusára) Daciában a' Dnipertől a' Dunáig. A' 
belső egyenetlenségekhez külső veszély is j ö t t , melly a' Góthok hatal
mát ezen tájékokon megbuktatta. 375 körül hunnus csoportok, 's ezektől 
lakhelyekből kiszorított Alánok nyomultak be Asiából, 's a' kel. Góthokat 
a' nyűg. Góthok felé nyomták , kik Valens császártól engedelmet kértek 
's nyertek az elpusztult Thraciában leendő letelepedésié, de a' császári 
helytartók nyomása által fellázadni kinszerittettek. Valens 378 Driná-
polnál maga is teljesen megveretet t , 7s szaladtában egy a1 Góthoktól 
felgyújtatott parasztkunyhóban megégettetett. Különbféle viszontagsá
gaik után a' kel. Góthok is íij lakhelyet kaptak Pannoniában -és Slavoni-
ában , mindazáltal csak a' Hunnok országának elpusztulása után (453). 
Ez idő alatt a' nyűg. Góthok Görög- 's Olaszországokban rettenetesekké 
tették magokat. Alarích 396 beütött Görögországba, feldúlta Peloponne-
sust 's lllyriának kommányozója és a' nyűg- Góthok királya lett. Az 5 
száz. elején Olaszországba ment, hol a' romai birodalom romlását siet
t e t t e ; mert hogy Stilir.o , romai vezér , Veronánál győzedelmeskedjék 
rajta (403) , minden Rajnánál lévő romai katonaságot ide kellett paran
csolnia. Alarich nem sokára visszatért Olaszországba , megvette Romát 
409 's másodízben 410. Ezen észt. történt halála után a' nyűg. Góthok 
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déli Galliában ás Spanyolországban alkottak uj orfíüígot (Scptman:a, 
Golhia) mellynek fő részeit az 5 száz. vége felé Provence, Languedoc és 
Catalonia t e t t ék ; királyi lakhely Tonlouse volt. Utolsó királyok, Hode-
r i ch , 711 eleset t , az Afrikából átjött Arabokkal csatázván, kik orszá
gát e l foglal ták.—A' nyűg. romai birodalom Odoaker által 476 lerontat
ván , Zeno kel. romai császár ösztönözésére a' kel. Góthok királya, The-
odorich , 489 Olaszországba j ö t t , 's 493 Havennában Olaszországnak ki
rályává tévén m a g á t , uj kel. góth királyságot a lkotot t , melly Olaszor
szággal együtt Rhaetiát (Schweiznak és Tirolnak egy részét) , Vindeliciát 
(Bajorországnak és Schwabennek egy részé t ) , Noiicumot (Salzburgot, 
Steiermarkot, Karnthent , Austriát) , Dalmatiát, Pannoniát, (Magyaror
szágnak egy ré szé t , Slavoniát), dunántúli Daciát (Erdélyt 's Oláhorszá-
got) foglalta magában; de 554 vége lett. Ezen világ történeteiben neve
zetes nép, jártas volt a' mesterségekben, 's szép esiueretekkel b i r t , mivel 
beütései előtt a' nyűg. és kel. romai birodalmakkal sokáig öszveköttetés-
ben volt. Theodorich, a' constantinopoli udvarban neveltetvén fe l , olly 
nagy barátja volt a' szép mesterségeknek, hogy comes nitentium rerum 
névvel, mivekre ügyelő grófi méltóságot állított fe l , ki a' szobrokra vi
gyázott , hogy meg ne sértessenek 's el ne lopassanak; továbbá közön
séges épitő mestert választott , kire a' régi épület :k fentartását bizta. 
Nem csak Komának sok közönséges épületeit újíttatta meg, hanem más 
városokat is ékesített fel ujakkal. A' Góthok épitésmódját I. É P Í T É S 
MESTKRSÉOR czik alatt. L. Manso „Oeschichte des osfgothischeh Keichs 
in Italicn'-'- (Breslau 1824), és Aschbach „Gescltivhte der Westgolhenic 

(Frankfurt a. M. 1827). L—ú. 
G O T T EH (Fridrik Vilhelm), Gothában szül. 1746, ' s leggondosab

ban neveltetett házi tanítók által. Az ifjú kisebb drámai darabokban, 's 
franczia nyelven gyakorlá költői tehetségét. 1763 a' törvényeket hall-
gatá Göttingában , hol Eckhof színjátszóval megesmerkedvén, Acker-
mann társasága eltávozta után , egy társalkodási játékszint alkota. 1766 
mint másod levéltárnok lépett herczegi szolgálatba. 1767 követségi t i 
toknokképen ment Wetz larba; de a' következett évben meghivatásá-
nál fogva két ifjú nemest kisért a' göttingai egyetembe. Ekkor Bojeval 
együtt a1 .,Gülting. Musenalmanavh1' kiadását vállalá fel , 's kü.lönbféle 
lyrai darabok által ajánlotta magát. 1769 visszatért Gothába, 1770 pe
dig Wetz larha , előbbi hivatalára, 's két évi itt léte után a' titkos can-
cellariánál helyeztetett tisztségbe. Wetzlarban nem csak az Ackermann 
társaságot lelte viszont fel, hanem olly ifjú emberek körét i s , kik vele 
a' mivelődésben versenyeztek, kik közül nevezetesebb Göthe és a' fiatal 
Jérusalem. G. 1774 egészségi utazást tön Lyonba , 's közelebbről meg
esmérte a' franczia játékszint , mellyhez különös hajlandósággal vonszó-
dott. A' visszatérte után következett 12 évben létesültek legjelesebb 
drámai munkái. 1780 házasságra lépett , 's azóta , kisebb utazá
sait kivévén, folyvást anyavárosában lako t t , hol 1797, életének 53 évé
ben halt meg. Noha G. nem osak a' franczia, hanem angol és olasz 
költeményeket is esmér te , tulfinoniitott természetével még is az első 
egyezett meg leginkább, mellynek sima ékességeit igen felette használta 
költeményeiben ; 's noha ezeknek anyagja idegen elmék termesztménye 
volt i s : kidolgozásaikat önkénye szerint teljesítette. A 'dramat icai mi-
vészség minden nemében munkálódott- egyéb költeményei, levél, dal, 
elbeszélés, 's alagya idomban készülve, tiszta és mivelt kifejezés, gyen
géd és nemes érzetek, csintalan szeszéi}' , '» tetszetős életbölcseséggel 
diszeskednek, 's G. mindenikben ligy tiinik f e l . mint a 'verselés meste
re. Éltében maga által „GWí>/,/e" (2 köt. 1787 és 1788) „SingspieW 
(1 köt. 1778) „Sc/tauspiele11 (1795) , 's egyes , többnyire fordított já
tékdarabjai jelentek meg. Halála után ezen czim a la t t : „Literarischer 
Saehlass1' 'sat. költeményeinek 3 ik kötetét életirásával együtt Schlich-
tegroll adta ki. 54. 
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G O T T F R I K D (bouil loni) , a ' 11-dik század közepe táján szül. Ba-
gyban, Nivelletől 2 mértföldnyire a' valloni Brabantban, 11. Kustach 
boulognei és lensi grófnak fia. 1076 követei nagyatyja*, a' púpos Gott
fried alsó-lotharingiai herczeget , a' bouilloni herczegségben. Épen olly 
híven mint vitézül szolgálta IV. Henrik császárt Német- e's Olaszország. 
ban ; neki köszönte ezen fejedelem nagy részét Rudolf sváb herczegen 
vett győzedelmének, 's Roma bevételénél is vitézül kimuiatta magát. 
Tetteinek hire okozta 1095 a' keresztes had egyik fővezérévé lett válasz
tatását . Az 1098 év tavaszán indult m e g , testvéreinek Eustachnak és 
Balduinnak .kíséretében; Comnenus Klek császárt a' keletié vivő utak 
megnyitására kinszeri tet te, 's megígérte nék i , hogy mind azon helyeit 
az országnak néki adandja, mellyeket elfoglalánd , ha ez viszont a' se
regnek elegendő éleimet szolgáltat. Gottfried meghódította Nicaeát és 
1098 Antiocliiát, de ezen utolsóban nem sokára magok a' keresztes vi
tézek bekerittettek , 's táplálatjok nem lévén, a' legnagyobb szorultság
ban voltak. Ekkor találtatott fel egy elmés papnak útmutatása szerint 
a' szent láncsa, melly történet olly nagy bátorságot öntött a 'hősökbe, 
hogy a' Törököket visszaverve, fényes győzedelmet vívnának ki magok
nak. A' következett évben Július 19. öt hétig tartott megszálás utáij 
bevette G. Jerusalem városát , mellynek minden lakosai kardra hányat
t a k , a' dühödött bosszú határt nem esmérvén. Jerusalem nieghócli-
tása után nyolczad napra a' városnak 's tartománynak királyává nevez
ték őt a' hadi sereg fejei, de a? buzgólkodó Gottfried nem akart ott ko
ronát hordozni, hol Krisztus tövis alatt szenvedett , 's a' királyi czimet 
is elháritá magáról , megelégedvén a' herczegi és a ' s zen t sir iigyvise-
lője nevezettel. Tudtára esvén az egyiptomi szultánnak, hogy azon 
300,000 kereszténységből, melly Antiochiát elfoglalta, még csak 20,000 
van meg : 400,000 főből álló sereget gyiijte, mellyel G. az ascaloni sikon 
ütközött meg , 's belőle , a' mint mondatik, 100,000 embert ölt le. 
Ezen győzedelem, három vagy négy helyet kivévén, az egész szent föld
nek birtokába helyezé őt,mellynek azután rendbeszedésével foglalatoskodott. 
Egy patriarchát rendelt , két fő-egyházat alapított , 's Josaphat völgyé
ben egy monostort épittete ; uj alattvalóinak törvényeket adott. Megholt 
Jul . 18. 1100, Jerusalem bevétele után egy évvel; tetemei a' kálvária 
hegyén temettettek el. Tasso szép hőskölteménye méltóképen dicséri 
ezen buzgó , vi téz , 's minden fő erényekkel diszeskedő herczeget és 
vezért . . 54. 

G O T T H A R D (szent) hegye, a ' legmagasabb Alpesek líínczá-
ban, az Uri cantonnak déli határán. A' hegy közepén a'Capucinus szer
zetesek vendégfogadója fekszik, egy ispotállyal, 's portéka lakhellyel. 
Ezen ponton a' tenger feletti magasság 6339, vagy YVeisz földabrosza 
szerint 4566 láb. tétetik. Két felől még magasabb hegycsúcsok emel
kednek fel, mellyek 8557 láb. magasaknak tartatnak. A' Gotthard he
gyén lévő országút (1. ALPESI UTAK) most szekerezhetővé tétetik. L—IÍ. 

G Ö T T I N O A , a ' hanoveri királyság városa a ' Leinenél, termékeny, 
's kellemetes völgyben, a' hajdani kalenbergi most göttingai fejedelem
ségben. Alsó Saxoniának legszebb városai közé tartozik , 's 10,000-nél 
több lak. van. Legjelesebb közönséges épületei közé tartozik a' könyv
t á r csillagvisgáló intézet (csak 1816 lett készen, 's legnemesebb módon 
^pü l t ) , a' lebetegedők háza , 's a1 tiirvény-cancellaria. Egyetemét 1734 
alkot ta II. György k i r á l y , kirői Georgia Augustának neveztetett. 1735 
ny i t t a to t t , 's Sept. 17. 1737 szenteltetett fel. Most egyszersmind Braun-
schweignuk és Nassauuak is egyeteme. Könyvtára, melly az ujabb 
li teraturára nézve egész Németországban, 's talán Európában is leggaz
dagabb, 300,000 köt. , 's 5000 kéziratot foglal magában. 1751-ben tu
dományos társaság állíttatott fel benne , melly 1770 czélirányosabb al
kotmányt kapott. Mathesisi , physicai e's históriai osztályokból áll, 
rendes és rendkívüli, honi és külső tagjai vannak, 's hónaponként egy-
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szer tar t ülést. Mindenik osztály teszen fel, egymást felváltólag , ju ia -
lomkérdéseket , mellyeknek jutalma 50 arany. J773 alkotott múzeuma, 
gazdag pénzgyüjteményén kivül , a ' t e rmésze t 3 országának szántás ne
vezetességeit , 's mindennemű modellek, festett és metszett képek gaz
dag gyűjteményét foglalja magában. 1784 olta észt. a' négy kar kö
zül mindenik ad ki a 'Gött ingában tanulóknak kérdés t , mellynek megfej-
tetését 25 aranyot nyomó arany emlékpénz jutalmazza meg. üzen kivül 
van Göttingában prédikátorokat formáló intézet , theologicum repetens 
collegium és pastorale inst i tutum, seborvosi , bába és betegek ispotá
l y a , füvész és gazdasfígi k e r t , bonczoló szin , betegek háza és clinicuni 
inst i tutum, chemiai laboratórium, physicai eszkőzök gyűjteménye, phi-
lologicum seminarium 'sat. Nem csak Európának, hanem egész világ
nak sok ezer ifjai köszönhetik ezen híres fő oskolának tudományos mi-
veltségeket. Legkitetszóbb ez a' philosophiára, politicai és históriai 
tudományokra nézve , mellyek itten mindig különösen virágoztak. Ezen 
irányát a' főoskola Münchhausen ministernek , halhatatlan alkotójának, 
köszönheti , 's egyes jeles férjfiaknak, a' többek közt Brandesnek és fiá
nak , 's ama' fényes érdemű férj fiúnak , Heynenak. Sokat te t t erre az 
országiásnak szabad gondolkozása is , me l lya ' tudományos nyomozódás* 
és visgálódást nem korlátolta. Innen van , hogy a' göttingai tanulók 
száma J830-ig mindig nagy vol t ; de ezolta nagyon megcsökkent. 1825 
nyári fél észt. 1545, ezek közt 807 külföldi, ezek közt ismét 200 nas-
saui és 150 braunschweigi tanuló volt Göttingában. 89 tanitói közt kü
lönösen hires volt Blumenbacli és líichhorn. Jelesek még i t t : Blumenbachnak 
gyűjteményi, főképen kaponya-cabinetje ; baromorvosló oskolája; gymna-
siuma; 1785 alkotott szorgalmi oskolája, vasárnapi oskolája; 2 posztó 
fabrikájá; sok gyapjuszövo, keményítő-, szappan-, dohány-fabrikái; sok 
tímárjai; kolbásza, 's ezzel való kereskedése. L, Marx : „Gütlingen in 
medicin.physik. und liitlor. Hinsic/if (Göttinga 1824). Göttingának li
teratúrai ' fontosságát 1. P ü t t e r : „Gvltingische Gelehrtengeschicltle.'-', 
mellyet Saalfeld 1820 ig folytatott, és Brandesnek leírását 1802, 's Wallis: 
„Almanach der Georgia Áugusta1' (1821) ; továbbá Keusz: „Conspectus 
sociel. reg. scienl. Gölting. a 1751 —1S08" (Gött. 1808). L—«. 

G i i T T O n p , I . H o r . s i E i s . 
G O T T S C H K D (János Kristóf), Burkusországban Königsberg mellett 

Juditenkirchben született 1700. A' nyelvekben :s tudományokban tanít
tatását atyjától vet te , ki ugyanott prédikátor volt, 's ő már 1714 a1 kö-
nigsbergi egyetemre ment. Vonszódása, a' theologia elmellőzésével, a' 
bölcselkedés , széptudqmányok és nyelvek tanulására birtá. I t t néhány 
bölcselkedési tartalmú academiai értekezést 's verseket bocsátott sajtó 
a l á , 1723 magister l ön , 's hogy a' katonáskodásra kinszerittetéstől meg
menekedhessek , 1724 Leipzigba ment, hol őt a' königsbergi tanács 
ajándékpénzzel (stipendium) segítette. 1726 a' leipzigi költői társaság 
seniorává l e t t , mellyet már a' következett évben átvál toztatot t , a' most 
már csak névvel létező leipzigi német t á r saságra , mellynek akkor 
időben szembetűnő befolyása volt a' l i teraturára. Következve lemondott 
G. ezen társaságról , 's egy másikat képze t t , melly magát a' szabad mi-
vészégek társaságának nevezte. 1728 adta ki az utóbb bővebben kidol
gozott „fíedekunsf1 czimii munkájának alaprajzát , 1729 pedig ezen czi-
müt : „Kritisc/te Dichtkiinst" először. Ugyan azon évben meglátogatá 
hazáját , hol utóbbi nejével megesmerkedelt. 1730 rendkivüles tanítója 
lett a' bölcselkedésnek és költés mivészségének. Most a' .Jieitrlige zur 
kritiscfien Geschichte der denlscJien Sprache, J'oesie und Beredlsamkeiti* 
czimü munkáját adta ki, 1734 rendes tanítója lett a' logicának és meta-
physicának; mint illyen adá sajtó alá ezen munkáját : „F.rslen Griinde 
der Weltweisheil"- 's az egyetem decemvirje, a' bölcselkedési kar és 
a' nagy herczegi collegium seniora, 's több tudós társaságok tagja lett. 
Meghalt 1766. Gottsched példaképen szolgál a r ra , mint alacsonyulha* 
le a' jó igyekezetű és érdemes iró is az egyoldalúság és makacs oskolai-
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ság á l t a l ; iftelly tulajdonságok ő reá nézve azt okozták, hogy jelenleg, 
nevének említésekor az izetlenség és félszeg bölcseség hiii gőggel felfu
valkodott tanítója képzeltetik, ki korának mindennemil aéstlieticai vétkéért 
nem dorgáltathatik eléggé. —no— 

G o T T S t u i i D (Louisa Adelgunda Victoria) , az előbbinek neje, 
Kulmus lengyel udvari orvos leánya, Danzigban született 1713, 's anyjától 
nyert oktatást a' német és franczia nyelvben. Következve szeles esmere-
teket szerze magának a' föld- és történetírásban, a' hangmivészségben és 
rajzolásban pedig ri tka ügyességet, ligyiráiít olvasá a' legjobb költemé
nyeke t , ékesszólási munkákat, és a1 legkomolyabb bölcselkedési iratokat. 
(Jotíschedet 1729 esmeré meg személyesen, 's szinte házasságokig (1735) 
S?akar]aiÍHii levelezésberi volt vele. likkor még latinul és görögül is ta
nu l t , segítségül volt férje tudós munK.álataJban, sót maga is fellépett az 
irói pá lyá r a , különösen fordításbeli munkákkal, nfc'ill mulasztván el a' 
mellett házi kötelességeit is. Nyughatatlanul folytatott munkálkodása 
megroncsolá egészségét 's meghalt 17Ü2, életének 49 évében. 0 a' sze
retetre legméltóbb tulajdonságú asszony volt. Ritka esmereteivel 's férjíiui 
komolyságával minden asszonyi erényeket összekapcsolt, 's legingerlűbb 
érzéssel volt a' szerelem és barátság iránt. A1 német nyelvvel sokkal 
ügyesebben bánt mint fér je , kit elmésségre nézve sokkal feljiilnmlt. 
Költeményei 's fordításai ugyan kevés érdemüek, de még most is vonzó 
levelei, szelid l eányra , erényes nő re , jó asszonyra ' i a ' Musák barátné-
jára és meghittjére mutatnak. —no— 

G O U D A vagy Ter G o u w , város a ' Gouewe folyójánál, az Ysselnt'k 
csatornájánál, déli Hollandban, 4,000 ház. (ezek r.ir/.t sz. János tem
plomával, mellyet legszebb üvegfestések diszesitenek) 's 12,000 lak., kik
nek fő élelemmódjok a'cseréppipát csináiás, inelly még most is 2.100 em
bert foglalatoskodtat, kik észt. 1 ' / a mii. hollandi for. (833.333) árru 
pipát készitnek. Ez jeles tanubizonysága a' Hollandiak híjdani mestér
ségi szorgalmának. mivel azon trásznemii a g y a g , meJlyból a' pipák ké
szíttetnek, idegen helyről, u. m. Lüttich, Köln és Koblenz tájékáról vite
tik oda. A' mostan feldolgoztatni szokott agyag mennyisége mintegy 
12,000 tonnányi , melly 100,000 for. kerül. A 'pipák keletének csőkkené
sét az okozza, hogy más tartományokban is állíttattak fel hasonló fáb-
rikák, mellyek ha nem készitnek is ollyan jó pipákat, minta" Hollandiak, 
olcsók lévén, még is elkelnek. L—ú. 

G O U R G A u i) ( t íáspár , bá ró ) , Napóleon császár tábornoksegédje, 
's ama' nagy férjftut a' sz. Ilona sv,igeire kisérók egyike, polgár szü
léktől származot t , 's Versaillesben 1783 Iata először napfényt. A' miv-
egyetemi oskolából, mint várerősitési tanitó ment a'cliartresi , későbben 
pedig a1 metzi katona oskolába. ISO] , a' 6-ik lovag pattantyus ezeredbe 
lépett, 's Foucher pattantyús tábornok mellé rendeltetett. Az 1805-ki tá
borozásban kimutatá magát Lannes vezérlése a la t t , Bécsben, a' dunahid 
elfoglalásánál, és Auszterlitznél , hol meg is sebesittetett. ÍSOO Jenánál 
tünteté ki magá t , 1807 pedig Lengyellionban-, 1808 Saragossa ostromá
nál , és 1809 az abensbergi, eckmühli, regensburgi, ebersbergi, eszlin-
geni és wagrami ütközetekben. ' A1 béke u tán , mint a1 versaillesi fegy
vergyár igazgatója, megjavitá a1 láncsák 's puskák készítése módját. Kö
vetkezve Danzigba küldetett , hogy a' hely erősségét megvizsgálja, 's az 
Oroszhonnal történendő háború esetére , alattomban ostrom és hidké»zü-
leti szerekkel bőven megrakassa. Ezekről adott tudósítása nyeré meg ne
ki a' császár hajlandóságát, ki őt most parancsosztó tisztjeinek szá
mába vévé fel. Későbbi érdemei által 1818 nemesi rangot nyere 's 2000 
fr. évenként való jövedelmű jószágot. Az oroszhonbeli táborozás u tán , 
hol G. majdnem minden csatákban 's ütközetekben részesült , Napóleon
tól bárósággal diszesittetett. Visszavonuláskor kétszer keresztül usztatá 
G. lovával a' Beresinát, hogy a1 híd készültét intézhesse. 1813, mint a' csá
szár első parancsosztó tisztje vön részt a' lützeni és bautzeni ütközetek-
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ben, 's a'fegyvernyugvás'ideje alatt az egész patíantyisság fdVezérlése ő 
reá bízatott. Munkásságát ujabbi (5000 frankoyí adomanyztis, '» a' becsü
letrend tisztjévé neveztetés jutalmazá. A' leípzigi ütközet után , a' frei-
bnrgi hídnak éjjel történendő elszakasztatását bizta reá Napóleon -, G. azon
ban nappalig vonakodott azt cselekedni, 'a ez által megmenté Oudinot 
marsai csapatját, A' Francziaországba visszatérés u tán , leginkább a1 hadi 
sereg rendbeszedésére használta őt Napóleon. A' brieonei ütközet mul
tával megmenté a r császár életét az á l t a l , hogy egy Kozákot, ki néhány 
társaival a' sereg háta megé lopódzott , épun akkor ejte el pisztoly
lövéssel, midőn Napóleont keresztül akará szúrni. E' t e t t éé r t , azon kard
jával ajándékozá meg őt a' császár , uiellyet olaszhoni táborozásaiban vil-
Iogtata. Későbben.a' nangisi, laoni és rheimai ütközetekben jeleskedett 
G., hol az érdemeket méltáuylaiii tudó császár által ezeredessé, 's a1 be
csületrend kormányozójává neveztetett. Midőn ania' szerencsétlenségében 
is nagy , 's híveiről gondoskodó férjfiu, a' császárságról lemondott: a ' hoz 
zá — szinte az utolsó pillanatig-híven maradt Gourgaudnak 50,000 fran
kot rendelt saját vagyonából, mellyet azonban ez, valamint mások is, ki-
ket Napóleon így jutalmazni k ívánt , nem fogadott e l , noha annak ki-
fizettetése a' lemondó levélben már meg is állapíttatott. Midőn Napóleon 
Elbába költözött, G. Harisba tért vissza, hol az uj nemű fegyverek meg
vizsgálására-rendelt biztosságnak elölülőjévé neveztetett , az angoulémei 
herczegtól lajoskeresztet nyere, ' saz első katonaosztály étát major-jának is 
fejévé tétetett. Az 1815-ik év martiusi történetkor , a' köleiesesség sza
vának engedelmeskedett, mígnem a' Bourbonok megszöktek, a' midőn 
őt Napóleon magához h ivá , kit ezentúl soha sem hagyott el. A' fleurusi 
szerencsés nap után , tábornoksegéddé nevezé őt a' császár , 's Gourgaurf 
egyike volt azon merész küzdőknek, kik a' Waterlooi mezőn utolsók 
hátráltak, fejedelmét Malmaisonba 's llochefortba kiséré , honnét aa 
ő t , ama' 14-ik júliusi esmerei.es levéllel az angol uralkodó herczeghez kiil-
dé. Mint utolsó kedvezést 's kegyelmei kére ki magának G. azon szeren
csét , hogy császárjának kíséretül lehessen, ilárom évet tölte Sz Ilona 
szigetén, a' sivatag tartományban, midőn egy hosszas nyavalya, orvosai
nak állítása szer int , neki az Kiiropuba való visszajövetelt szükségessé 
tévé , minthogy csak itt állították ót felgyógyulhatnak. így tehát An
golhonba ment. Következve egy tudósítást ada ki a' Waterlooi ütközet
rő l , melly által mind berezeg Wellington mind az angol ministeriiim mrg-
sértetettnek érezé magát. A' szerző befogatott, 's irataitól megfosztatva, 
a 'legnyomorultabb állapotban Kuxhavenbe küldetett. Ezóta több évekig 
ide 's tova bolygott. Híjába esdekle az ó 75 éves anyja a' küldöltek ka
marájának, azon engedelemért, hogy fia Francziaországba visszatérhessen, 
mig végre azt a' külső ügyek ministere Pasqnier , 1821 Matt. megtmgé-
dé. A' császár halála hírének következésében, többekkel egyesülve, egy 
kérelem levelet nynjta G. a' kamarához az i ránt : kívánná vissza Fmn-
cziaország, hőse hideg tetemeit; a' mi azonban élnem fogadtatott. Mint
hogy ö, ki hazáját 20 évig jelesen s/.olgáiá, Ilona szigetén tartózkodá
sának ideje alatt a' harezosok névsorából kitörüitetett: állapotja felene 
nyommasztó leendett, ha császárjának's barátjának nagylelkűsége, te
temes hagyomány által függetlenné nem tette volna. G. Uöderer gróf 
leányával házasságra lépett , 's tapasztalásainak bő forrásából 's Napó
leonnak vele kö/.lött irományaiból elég valóaágot merí thetvén, a ' csás /á r 
táborozásainak történeti leirásával foglalatoskodik. „ N a p ó l e o n em l é 
ke i l i-nek több kötetét adá ki már. Ségurnek Napóleon táborozásai 
\s az Oroszhonban volt nagy hadsereg felől kiadott munkájáról, 1825, egy— 
jobbadán alapos, de felette elkeseredett bírálatot irt, melly kettős toll»<a-
dalt vont maga után, ő és a' mondott szerző között. — Az 1830-diki 
változások ót is visszahivák kedves munkakörébe , a' franczia zászló 
a lá , 's kevéssel a/.után tábornoki segédje lön a' Prancziák királyai.ak. 

— H U 
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G 6 a. H a , különösen folyó testeket kiteszünk olly hersegnek, 
millyent természetük kivan , minden rés/.iik nagyobb térbe terjed e l , 's 
egyszersmind a' viszonyos rugékonyság nagyobb fokára hágnak. Létré
szeik az úgynevezett hévével (caloricum) egyesülnek, 's ezen egyesületben 
azt képz ik , a' mit közéletben gőznek, tciGŐziii.GKS-nek, PÁRÁnak neve
zünk. (I. e.) A' testekből igy kiszálló folyó testek kétféle természe
tűek. Némellyek meghűlésük után is rugékonyok maradnak, 's akkor 
állandón rugékony testeknek hivatnak ; némellyek pedig meghűlve elvesz
tik rugékonyságokat. Azok GÁZ.oknak, vagy i.KG-nek mondatnak (I. e.); 
ezeket gőznek vagy párának nevezzük. Eredésöket már a' közönséges 
főző edényben észre lehet venni; de még jobban az ugy nevezett szél
vagy g'ízgolyóban (Aeolopila), melly egy é rez , és nyilt szájú csővel biró 
golyó, benne pedig viz forraltatik fel. A' hévség bizonyos fokánál el
kezd a' v iz , vagy akármelly folyó anyag , forrni , és heves kiterjedésű, 
erőszakkal elszalló testté (gőzzé) változik , melly ;\ csőn által hatalmas 
szél gyanán.t ömlik ki. Ha ezen pára vagy gőz hasonló, vagy nagyobb 
hevü edénybe bocsátat ik, nem veszti el á t lá tszását , rugéko»ys:ígát és 
más lágtulajdonit. Ha a' hidegebb levegőre é r , könnyű köd gyanánt 
tetszik fel , lassanként viszont elenyészendő. Ha pedig hideg test felszí
nére j u t , millyen az üveg, kő ' sa t . , cseppekké sürüdik , hasonlókká a' 
szélgolyóban lévőkhez. A' gőz rugékonysága irtóztató nagy ; szoros 
figyeletek szerint i. köb hüvelyk vízből 1470 kübhiivelyk gőz származik. 
Ha az igy támadó gőz kis térbe szoritatik , csudálatos és nem ritkán 
irtóztató tüneményeket hoz e lő , mint Játhatni a1 vulkánoknál és földren
gésnél vagy földindulásnál. Ezen tulajdonságánál fogva, az emberi szorga
lom nyereség és haszon kútfejévé tette a' gőz t , mint a' számtalan gűzgé-
pelyekből (machinákbol) láthatni. Mi magyarhoniak is kezdjük végre 
használni a' gőzt ; — nagy Dunánkon egy gőzhajó szeldeli nyílsebesen a' 
hullámokat. —j—a. 

G Ő Z Á G Y U . Egy Franczia , Chasseloup generál, nintata meg először 
1805, hogy gőzágyut is lehet készitni, 's erős helyeken sikerrel használ
ni . Egy franczia ingenieur t i sz t , 1814 készite illy nemű lőszereket. A' 
gőzkazán, ágyútalp idomú készületen fekve, egy*zerre hat ágyunak szol
gáltata gőzt. Csak egy kakast kellé megforditni, hogy a' hat ágyú gőz
zel és golyóval megtöltethessék. Egy pillanatban 150 lövés telethetett 
vele. Napóleon tetszéssel fogadá a' ta lálmányt; azonJian a 'Pa r i s védel
mére rendeltetett e' nemű lőszerek, felsőbb parancs következésében 
elrontattak ugyan azon napon, mellyen a' szövetségesek, annak erős
ségeit megtámadák. Későbben megnjitá 's tökéletesebbité ezt az ameri
kai Perkins , ki előtt , ugy látszik, az első felfedezés esm.vretlen maradt. 

G ő z K E R n ő vagy PÁ R * F B R n ő , a' gyógygyakorlatban a' tagok 
és testrészek megmelegitését jelenti, forró gyógyszerek gőze vagy párája 
á l t a l , mellyft reájok eresztünk, hogy izzadásba jőjenek. A' közönséges 
életben pedig gőzferdőnek neveztetik az ollyan meleg ferdő, hol az egész 
test izzadásba hozatik. a' nélkül, hogy a' ferdő személy vízbe szálana. 
i\z orosz gőzferdöket Némethonban a berliniek ke/.dék először 1818-ban 
utánozni 's azolta más városokban is utánoztatnak. Montiul, ban Szklenón 
és 1832 olta Budiín a' rudasferdóben is van gőzferdő. (L. PBR'DÖK.) Fon
tos jelenésnek látszik a' Gá l é , franczia gyógyász feltalálta kéngő/.ferdő, 
melly sok bőrbetegségben nagy sikerrel használtatik 's mellette elég olcsó. 
Az jó benne, hogy az egész testet körülverő kéngőz a' szájra, 's követ
kezésképen a' lélekzés műszereire sem hat. — Az eiemtudományban vagy 
Uémészségben (chemia) gőzferdőnek neveztetik a' forró viz gőze, mellyben 
valamelly test felolvasztatik , és a' hozzá tartozó készület. —j— a. 

G Ő Z F ŐZÉ1;. Az ételeknek forró viz gőze által főzése módja, melly Ang
liában régolta divatban van , ugy lá t sz ik , a' P*p.« fi. e.) serpenyőjétől 
e r e d t , mellyben a1 >iz a' beszorított, 's megmelegített gőz által olly 
forróságot n y e r , hogy benne nem csak a' legsoványabb h u s , hanem a' 
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csontok is puhára főnek. A' szabadon fövő viz a' hőségnek csak bizo
nyos fokáig (Kahr. 212 fokán tul nem) h a t h a t , mert nagyobb meleg 
gőzzé változtatja; Ellenben a' vizgőz, ha kiterjeszkedésének gátat vetünk, 
igen nagy forróságot képes felvenni , 's rugósságánál fogva az állati és 
növényi testekbe sokkal jobban és sebesebben behat, mint a' viz. E' sze
rint egy lábasban vagy serpenyőben , mellynek fenekére egy kevés viss 
töl te t ik , többi üregébe pedig kolompir rakatik , 's szája befedetik, ezs 
szinte olly puhára , és sokkal jobb izüre lehet főzni. Szükséges, hogy 
az éhez való edényeknek szorosan rajok záródó fedőjök legyen; ezen: 
kivill megkívántatnak a' gőzfenekek, meliyek czinezett vas pléhből ké 
szült , sünien áltlyuggatott tányérooskák, 's ha a' fedő edény tőltsér 
formájú, különbféle nagyságnak lehetnek ; ezek a' forró viz fölibe, rajok 
pedig a' főzelékek tételnek ; 's ez egyszerű készület mellett gőz által 
sokkal erősebb, 's természetesen egészségesebb eledelt készíthetni. Azon
ban e' mód csak olly nedves eledeleknél használható , meliyek elég ke
mények a r r a , hogy a' gőzfenék megtar thassa , mint a' h u s , zöldség, és 
fris gyümölcs; nedv nélkül való, vagy szárított t á rgyak , p. o. száraz hü-
velyes vetemények, ide nem alkalmazhatók, ha csak talán darabig vízben 
nem áztattatnának. A' tűznek leginkább az edény fenekére kell munkál
ni , hogy az ezen lévő kevés viz könnyen felfortyanjon, 's forrásban 
maradjon. Innen, hol gazdasági konyha nincs , mellyben ez könnyen 
történik, az edényt vaslábra állithatni. Egyéb készítése az ételnek rend
szerint esik; húst és főzeléket meg kell mosni és sózni, 's az utolsót 
szokás szerint apróra lehet vagdalni. Így lehet husievet is kapni; mert 
a' gőz a" húsnak minden részeit feloldozván, a' zsír és egyéb nedv aw 
alól bugyogó vízbe vegyül , melly ekkép jeles hnslévé válik. Nehezen 
fövő tárgyaknál , egy kevés meleg vizet lehet pótlékul felönteni, hogy 
az első viz egészen el ne gőzölögjön. A' gőz hussütésre is alkalmas. E' 
főzés' és sütésnek a' közönséges feletti elsősége ezekben áll : a' hus, é» 
k i v á l t a ' főzelékek sokkal puhábbak 's jobb izüek lesznek; az ételek, 
minthogy igen kevés vizet kell forrásba hozni , csekély tűznél felette 
hamar megfőnek; nem is szükség az ételeket kavargatni, 's a' sülő húst 
locsolni. Lehet mellette akármi tüzrevajót használni, a' né lkül , hogy 
szaga az ételekbe vegyülne. Vigyázni ke l l , hogy a' tliz az edény olda
lait ne igen égesse; 's hogy csak annyi tüz legyen, melly7 a' vizet felfor
ralja, 's forrásban tartsa. — Kis háztartásnál tehát e1 mód valóban ajánl
ható. — J. 

G 6 z G o i. v 6 , 1. G ő z. 
G Ő Z H A J Ó , I. G ő Z M « C H I N A, 
G Ő Z K O C S I , 1 . G Ő Z M A C H 1 N A . 
G Ő Z M A C H I N A , G Ő Z E R Ő M Í ' ; . Azon találmány, mellynél fogra a* 

gőzereje erőmirek mozgásba hozására használtatik, uj időszakot formál az 
erőmivek történetében; 's az elláthatlan következések, meliyek abból a' 
közönséges pallérozódásra haramiának, kitűnő helyet biztositnak számá
ra az emberiség évkönyveiben. A'gőzerőmivek feltalálását, első haszná
lását, 's legtöbh javításait az Angoloknak köszönjük. 1700 táján S a v a r y 
iiintata legelőször illyen erőmivet, de még az csak mesterséges vizi ké
születekre használtatott. N e w c o m e n mivé 1705 már jelesebb vala , de 
ez is csak az érez- és szénbányáknál lett közönséges. 70 év folyt le, 
míg W a t t és B o u l t o n e' miveknek nagyobb tökélyt adának. ]VSa már 
ezen erőmivek igen süiüen használtatnak. Colebrookdaleban egy erőmiv 
szüntelen annyi vizet emel 100 lábnyi magasságra, hogy ez a' folyam 
három esésben ugyan annyi malmot hajt ; az Albionmill, eddig legna
gyobb malom, egyetlen egy gőzerőmiv által mozgáttatik; egy másik nyolca 
pénzverőt hajt, meliyek egy óra alatt 30.000 darab pénzt vernek. Hasz
náltatik már a 'gőz nem csak vizhnzáshoz, fúró- szövő- fonó- erőmivek
hez , papirosmalmokhoz, könyvnyomtatáshoz 'sat . , hanem ser - , pálinká
éi ezukorfőzéshez, 'stef. is. Hordozható gőzerömivek loyak gyanánt szol-
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gálnak , mások as utcsmálásnál köreket törnek , mások ismét a' gazda
ságnál csépelnek 'sat. Mások terhes szekereket vonnak, hajót Ürítenek, 
megraknak, magukat a' hajókat mozgásba teszik. — A1 gőzerőmivek száma 
Angliában 10,000 nél többre megy , 's öszvesen 300,000 ló , vagy közel 
2 millió ember erejével felérnek. Anglia után legtöbb illy erőmiv van az 
egyesillt statusokban ; de találtatik Trinidadban, Peruban, Keletindiában 
'sat. is. 

Eddig minden gózerőmivek , mellyek tapasztalás által hasznosaknak 
muta tkoz tak , alapszerkezetökre névé egyeznek annyiban, hogy a' gőzt 
először egy üres hengerbe eresztvén, egy abban mozgó, de szorosan já
ró bunkóra vagy bnzgányra munkáltatják, ugy hogy ennek rúdja ide oda 
mozog, vagy egy hajtódöróng és fogantyú álial karikában jár. A 'gőze
rőmivek rendszere t e h á t , azon különböző módhoz képest , melly szerint 
a ' bunkó a ' gőz által mozgásba t é te t ik , különbféle. E l s ő r e n d s z e r : 
a' gőzüstből egy kinyitott sárkány vagy levegőcsapon a' gőz betolni a' 
hengerbe a-1 bunkó a lá , 's ez bizonyos magasságra emelkedik; ekkor az 
első sárkány bezáródik, másik nyílik fe l , 's ezen a' hengerbe hidegvíz 
loccsan. E' íecskende/.és a' gőztynegsüi i t i ' s ez vízzé válik. Most a' kfil-
levegó a' bunkó felső lapját nyomván, ez lesippad, 's a' terhet fele
meli ; ekkor a1 viz egy harmadik sárkány által lebocsáttatik, az elsőn 
ismét gőz jő be, 's igy tovább. Ez a' Newcomen és Cawley 1705. találta 
mivek szerkezete. — A1 2-ik r e n d s z e r n é l a' henger alól felül ugy 
zárva van, hogy belé levegő nem mehet.. Ha már itt az első csap nyit
v a , a1 többi három pedig zárva van , ugy a' gőz a' bunkóra árad, 's a/.t 
lenyomja; ekkor bezárni az első, 's. másik csap nyilik, ugy hogy a' gőz 
egy közösítő csőn a" bunkó alá tolulhat , melly egy ellensúly által ismét 
felemeltetik; e' pillanatban a' harmadik csap vizet fecskend b e , a1 gőz 
vizzé *ürül , ez a' negyediken lefolyik, ,?• igy tovább. E' rendszer vala 
alánja a' híres -Watt 1774 találta rnivnek. A' gőzsilrités itt sem magában 
a 'hengerben, hanem külön helyen a' siiritóben (condensator) történt. E' 
rendszer mellett egyszerű gőz , aZ az óllyaii használtatik, melly a' köT 
zönséges lecngő nyomásával megegyez; de a1 3-ik r e n d s z e r n é l bővS-
tett vagy felemelt gőzerő , az az olly g ő z , mellynek nyomása többszö
rös levegőnyomással vetélkedik , hozza mozgásba a' bunkót. A1 henger 
alól üres, ugy hogy a' levegő szabadon a' bunkó alá mehet, az első csa
pon oll.yan gőz tolul be, mellynek mgóssága a' levegőét 2, 3, vagy több
ször is felülhaladja , 's ez a' bűnkét lenyomja ; most bezárul az első 
csap , a' második felnyílik, 's a' gőz a1 szabad levegőre kireppen. Ekkor 
a' bunkót egy ellensúly ismét féltolja, 's a1 munkálat ismét újra kezdő
dik. — E' három rendszer a ' bunkós gőzerómiveknek e l s ő o s z t á l y á t 
tvsz i ; közös tulajdonok, hogy a' nyomás a' bunkóra csak egy oldalról 
es ik ,—innen e g y s z e r ü l e g h a t ó m i v e k n e k neveztetnek. A ' m á s o 
d i k o s z t á l y t a ' Wat t találta k é t s z e r e s e n h a t ó mivek teszik, 
meh'yeknél a' bunkó mozgásai t , az az mind emelkedését mind leesését, 
nem a1 levegő vagy ellensúly, hanem maga a' gőz okozza. Ezeknél ismét 
többféle rendszert lehet elkülönözni: 4-ik r e n d s z e r , kétszeresen ható 
gőzér'űtniv, a' gőznek egyszerű vagy alacsony nyomásával. Elve e z : a' 
két első nyílt csapon a' gőz a1 bunkó alá megy , 's erővel feltolja, ekkor 
a' két első csap bezárul, 's a1 két utolsó nyilik fel; 's a1 harmadik által ' 
a' bunkó alatti gőz a' süritővel összeköttetésbe j ő , a' negyediken pedig 
a' henger felső részébe rohan , 's a1 bunkót hasonló erővel lenyomja. I t t 
tehát a' gőz csaknem szakadatlanul folyik a1 hengerbe, de felváltva 
majd a' felső majd az alsó üregbe. Minthogy e' rendszernél, a' bunkó 
rúdjának rendtartó mozgását egy hajtókerék által könnyen karikában 
forgásra hozha tn i : innen ezek f o r g ó miveknek is hivatnak. — 5-i k és 
ti-ik r e n d s z e r h e z a ' kétszeresen h a t ó , magas nyomású mivek tartoz
nak ; szerker.etök hasonlít , 's a' különbözés csak abban ál l , hogy egyik
nek Bíiritője w n , másiknak nincs; és igy az elsőnél a' gőz a' sürílőlie 
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vezettetik , az utolsónál, pedig a' szabad légbe repper, -- 7-ik r e n d 
s z e r . Mivel miiíd ezen niiveknjl a1 gőznek egy része használatlan vész 
el-, a' gőz pedig meg akkor i s , midőn már munkulkodott , 's a' hengert 
elhagyja, csaknem egész terjeszkedő erejével b i r : innen, hogy még azon 
erő i s , mellyet a' süritett gőz kiterjeszkedése , vagy tágulásakor adhat, 
haszonra fordittassék, vagy elzárják a! fris gőznek az Üstből betolulá-
s á t , midón még a' bunkó menetelének csak egy részét végzetté; vagy 
pedig, miután a1 gőz a' hengerben már dolgozott , nem mindjárt eresz
tik azt" k i , hanem egy második vagy harmadik , sokkal nagyobb henger
be >ezetik. hol kiterjeszkedése által ismét munkálhat. Az elsőbb nemü-
ekhez névszerint az amerikai O l i v é r E v a n s , és a ' berlini V re u n d 
mivei tartoznak, _ A' több hengerü mitek a' 8-ik r e n d s z e r t teszik; 
ezek is «) vagy sűrítővel vagy a' nélkül vannak ; 6) hálok a,1 kiterjesz
kedő gőz majd különösen meglegitletik, V e z által ingósága emeltetik, 
gyakran pedig ezen melegítés elhagyatik. .— Végre az amerikai, 'n Lon
donban megtelepede.lt H u r k i n s gőzerőmivé 0-ik r e n d s z e r t formálja. 
Ennek sajátsága főkép a1 gőznek eddig soha ne.rn próbált készítése vagy 
alkotása módjában áll. A' viz t. i. egy tele töltött s bezárt edényben ad
dig forraltatik , inig a' gőz 3 0 , 40 légnyi erőt kap. Esten e i ő s , henger 
formájú edény, generátor- vagy nemzőnek neveztetik. Ha a' viz e' més-
sékletre jött, «'gy kis csapó ajtón kevés viz szüntelen kibocsáttaiik, melly 
azonnal gőzzé lesz. De az eleresztett viz egy nyomó szivattyú által is
mét kipótollatik. Így a' nemző mindenkor tele van, s mivel élénk tűzben 
á l l , a viz mindig ugyan azon mérsékletben marad, A' perez a lu t t , 's 
folytában kifejlődő géz közvetlen a' hengerbe vezettetik, 's annak bunkó
ját mozgásba hozza. E' mód mellett a mivnek sokkal kevesebb hely Ja 
kevesebb tüzsxer kell. A' szinte l'erkins találta gozlömivek is ezen elven 
alapulnak. — AN g ő z n e m z é s k é s z ü l e t e üstből és kemeoczéból »W. 
amaz elég nagy és e rős , '* vízzel mindig tele legyen, ' tudni ke l l , med
dig van a' viz az üstben, mi Ilyen meleg, milly erős a' gőznyomás. A' 
gőznek a' hengerbe kell szivárogni, de szükség esetében a' levegőbe rep
penhetni. A' kemencze tüzetálló , 's mindenek lelett ugy készilU legyen, 
hogy ugyan azon mennyiségű szén vagy fa lehetőségig nagy mennj ise'gil 
gőzt szerezzen. A1 fütőszer egészen elégjen, a' tneleg czélirányosun 
használtassék , a' kürtő magas legyen. Egyszersmind a' tűz erejét min
denkor ugy kell mérsékelni, hogy a' gőz nemzése a' változó szükségnek 
megfeleljen. 

A' tulajdonképi gőzerőmílnél, a' hengeren kívül iegeh'-ször megkí
vántatik a/on készület, melly a' gőzt a1 hengerben illűleg elossza. Szük
ség , hogy a1 gőz ne csak rendesen be s ki menjen, hanem egyenlő me
netel végett annak bősége pontosan is rendben tartassék. V sárkányok 
vagy csapók mesterséges játékát is magának az erőmivntk kell legpon
tosabbak eszközölni. A" gőz henger nagy erősséget kivan; alól felül jól 
záródjék. A' bunkó szorosan jár jon, gőzálló legyen, 's nagy súrlódást ne 
okozzon. A' bunkó rúdja egyenes liyeában mozgásának karikában forga
tására rendesen egy emelcső, egy hajtórud, fogantyú, és tengely kiváti-
tatik. A' bunkúrudnak függőlegesen tartására ismét tulajdon készület 
kell- A' karikaforgásnak egyenlősítésére a' tengelyen egy nagy hajtó
kerék kivántátik. Hogy az elreppenő gőz megsül ittessék , nem csak kü
lön készületbe kell mennie , hanem eg'y szivattyú szüntelen fris vizet is 
húzzon 's a1 süritőbe vezesse ; egy másik légszivattyú pedig-a1 sürilő 
vizet ismét kivigye. így az eromivnek három szivattyu-rud.it kell moz
gásba t enn i , az elószámláltakon kivül I. i. még a z t , melly uz üstbe 
szüntelen vizet -szivárogtat. 

Azon képzet, hogy a' gőzerőmii mozgató ereje a' hajók előre hajtá
sára fordittassék, már régen javaltatott ugyan ; de csak 1807 sikerűé az 
amerikai F o l t o n , hogy g ő z s a j k á v a l a ' Hmlson folyót megevezze. 
Húsz ló erejű Watt-féle mivvel egy óra alatt 5 mértföldet haladt. 1.9'Ji 
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a' Missislpi, Ohlo, é» Missouri folyókon mar 378 gőzhajó jár t 30O-40O 
tonna tehene i . Legnagyobb volt az 500 tonnás ,,Liviugtnn canczellar ;'• 
ez hasonló egy nagy lineahajóhoz, 's gyakran 800 személyt visz, 's fe
lének számára még ágy is vau benne. Legelső gúzsajka, melly az Állás 
tengerre ereszkedett, a' 350 tonnás , ,Savanna" volt , 's 20 nap alatt 
Newyorkból Liverpoolba j ö t t ; azóta pedig hasonló hajók ez utat 15 nap 
és 7 óra alatt is megjárták. —'Szinte az Amerikaiak valának elsők, kik 
a' gőz erejét a' hadi hajókra is alkalmaztak. Az első 1814 épült gózfre-
g á t a , két 66' hosszú sajkából á l l , mellyek egyike az üstöt , másika az 
erőmivet hordja. Az evező kerék kettőjök közt áll ; egyszersmind árbo-
cza i , vitorlái , és 4 kormánylapátjai vannak, hogy előre hátra kormá-
jiyoztathasssék. A' fő fedelén harminc,/. 32 fontos cuonade á l l , melly a' 
gőzkemenczében tiizesitett golyókat szórja, 's 60 tonna fonó vizet önthet 
az ellenségre, melly a' hajót elfoglalni próbálná. — Kuropában Dawson 
1811 épitette a' legelső gőzsajkát, és Scntiában 1812 tett első próbát 
egy 3 ló erejű 407 hosszú, és 10 • 2 ' széles sa jka, melly Glasgowból 
Greenockba járt a' Clyden. 1813 láttak először gőzsajkát a' Themsén, 
Azonban csak hamar nagyobb hajók is építtettek, 's az európai gőzhajók 
Dublinből Londonba kezdenek szálongani. 1816 jöt t az első gőz sajka 
Parisba , 's ezentúl egész Európában elterjedének azok. Aug. 1825 indult 
el az e lső , két erőmives, mindenik 60 ló e rőny i , és 600 tonnás gőzhajó 
,Enterpr ice" Angliából Keletindiába. 

Korunknak jut.itt azon szerencse, hogy minekutána az első próba 
1824 sikeretlen maradt volna, 1830-tól fogva hazánk keblében is jár a' 
Dunán az ország czimerével és nemzeti lobogóval ékes . 1. Ferenci! nevű 
gónhnjó', mellynek építése 100,000, 's csupán erőmive (Boulton és Wat t 
londoni gyárából) 50,000 pengő forintba kerü l t , melly sommát az ural
kodó ház fenséges tag ja i , az ország nagyjai, a' bécsi és pesti nagyke
reskedők 200 részvényekben tevének össze. Hossza ezen csinos, a' genfi 
tón úszkáló , ,Leman VsudoFs" formájára, Andrews és Pitchard Angolok 
javalata szerint épült gőzhajónak 23 , szélessége pedig 6 '/„ bécsi öl. A' 
m i v , m'elly a' két oldalon lévő evező kerekeket mozgásba tesz i , 60 ló 
erejével bir-, a' hajó, midőn terhelve van, 3 '/., bécsi lábnyira merül a' 
v izbe , 's minden perc/.ben legalább 780 bécsi lábnyit halad, llendeseu 
Bécsből P e s t r e , innen pedig Zemlinbe jár . 

Az illy gőzsajkák készülete közönségesen e z : hátul és elől a' ka
pitány és utazók szobái , 'g a' portékák rakhe lye , középen az ernniiv 
van ; a' sajka farától előre tekintve jobbról a' gőzüst, balról a' henger é» 
hajtó kerék. Hogy a' vizet lapátoló evezőkerekek lármája kisebbittessék, 
ezek a' tengelyhez ferdén állíttatnak. E' lapátkerekek sebes forgása esz
közli a' hajó gyors haladását. A' kemencze füstje egy kemény vaspléh. 
bői készült magas csőn vagy kürtőn megy ki, 's ez egyszersmind árbocz 
gyanánt szolgál. 

A' g ő z k o c s i k végezet re , gőzerő által vasutakon mozgattatnak. 
Egy illy gőzkocsi Angliában Leeds városa és egy közel fekvő kőszénbá
nya közt hnár 1814 divatban volt. Készülete illyen vala: a1 vasút a' töb
bitől abban különbözött , hogy egyik oldalához kiálló bordák valának 
öntve; a' gőzmivet vivő szekérnek, szintúgy mint a' hozzá ragasztott sze
nes szekereknek vasból öntött 4 alacsnny kerekei vannak, de van még 
egy az első és hátulsó bal kerekek közt forgó fogas kereke is . melly 
a' bordába k a p , és két kisebb fekvő kerekek á l t a l , keringésbe tétetik. 
A' két fogantyú mozgását közvetlen, a' le s fel járó hunkórudtól veszi, 
a' gőzhengerek a1 gőziistben vannak , 's csak annyira nyúlnak k i , men
nyire a' csapok helyzete kívánja. Az üstben van a" kemencze i s , melly 
kevés tűzzel legnagyobb mennyiségit gőzt készít. Az üst széljelpattaná-
sának meggátlása vi'gelt. az egészet vas abroncs közé szorított fa don
gák veezjk körül. Az üst hátulsó fenekén a' tüzelő lyuk , az elsőn pe
dig a' 16 lábnyira felnyúló kiirtó van. A' hely szűk volta miatt vizet 
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hordozni nem lehetvén, nincs a' miren gózsflritó ; 's így az a' 2-ik rend
szerbe tartozik E gőzkocsi 23 szekeret r o n t , mellyeknek mindenike 00 
mázsa kőszenet vitt. Már ma illy szekerek is számosabbak. Vö. B i o l 
„LeJiró. der K.xperimentalphysiksi (Leipz. 1825 4 k.) és G r e n „Grund-
rin der Xaturlehrt"- (Halle 1820). J. 

G Ő Z M K R Ő K , ollyan eszközök, melly ek által a ' gőz kiterjedő ere
j é t , fokok szerint meg akarják határozni. 

Gr izű [Surex hungaricut), emlős állat, cziczkányfaj, ezen esmerte-
tő jegyekkel: orra disznóorr idoinii, fülei rövidek. Alól felül 2 előfo-
ga ; farka testével egyarányu; k a r c s ú , apró szőrű é» rövid közökre mint
egy gyűrűsen nyirett ; szine verhenyős , barnaszeg, hasa fejérlő. — A* 
magyarhoni , a p r ó , 2 ' / i hüv. nagyságú vidor á l l a t ; serény és munkás. 
Élelme galona és magszem , mellynek télre szerzésével foglalatoskodik 
nyaratszaka. Mondják, ha télrevalót nem tuda gyűj teni , elágzó nöré-
nyek közé fojtja magát a 'szenvedendő téli éhség elől. — Noha nem vad, 
mégis nehéz megfogni, serénysége 's kisded volta miatt. —j—a. 

G o z z i vagy Gozzeus Ambrus, ragusai da lmata , a ' Praedicansok 
rendjéből, tribuniai és merkaniai pap , 1007 esztendőtől fogva. Legneve
zetesebb munkája: \,Vatalogux rirorum ex família l'raedicutorum in li
terit intigriitmi"', (Velénoze 1605. 8.) Rumy. 

G o z z i (Gáspár , g ró f ) , szül. Velenczében 1713. Az irói pályán tet
te magát jelessé. Petrarca költeményei ő r e á , ki a' magányosságra és 
ábrándozásra hajlandó vo l t , szerfelelt nagy benyomást te t tek, mellyeket 
szüntelen olvasot t , 's Bergalli l.ouisa költőnével volt esmeretsége altul 
lángra gyúlva, utánozott. Nemsoká ra örökös szövetség csatolta bará*-
néjahoz. Rz minden gondossága 's nmnkálódásai mellett sem akadályoz-
hatá a' hajdan gazdag nemzetség romlását. Gáspá r , ő általa ösztönöztet-
ve vette által a' St. Angelo játékszínt, melly azonban ujabbi szövevénye
ket okozot t , 'a &' férjnek több kellemetlen történetek '• a' városban ide 
'a tova költözködés miatt olly gyűlöletessé l e t t , hogy elhatározná magá t : 
a' legnagyobb árron is nyugalmat szerezni. Magához vévé tehát iratait 
's egy kisded csendes lakhelyet b é r l e , hol könyvei közé temetkezve csu
pán munkálódásainak élt. Néhány szomorú 's vig-játékai, csak megoszolt 
tetszést nyertek , de annyival általánosabbat erkölcsi és eriticai értekezé
sei. G. egy volt a' legjelesebb eriticusok 's Olaszhonnak legtisztább 's 
legkelleinesb nyelvű irói közül , 's általában mindig ellene harcznlt azon 
izetlenségnek . melly akkor Olaszhonban gyökerezni kezdett. Ezér t vé
tetett fel a' Granelleschi társaságba i s , melly ugyan azon czélt rés/ int 
komolyság, részint csúfolódás , gúny, csapongó játékok, sőt bohóságok 
által akarván elérni , azért, adta magának azt a' nevet, melly granelti 
vidékszótól e red , \s majdnem annyit tesz, min t : tréfás bohók. Ezen idő
ben G. a' velenczei könyvnyomtató műhely bírálója 's felvigyázója lön , 
inellyből épen maga eltartására elégséges jövedelme volt. Későbben egy 
nagyobb tekintetű és jövedelmű munkakör ajánl tátott neki Padnábau, 
mellynek egyeteme minden részeiben változást vala szenvedendő, "s az 
abbeli terv elkészítésére Gozzi kéretett meg. Mig a' dolog egész telje
sedésre j u t , évenkénti 000 arany ajánltatott neki , mag mellékes jövedel
men kivül. Kz által kimentette magát G. azon szövevényekből, mellyek-
be előbb a1 játékszín keveré , 's néhány kellemes évet élt Hadilábán. Ne
je ha lá lá t , minden általa okozott aggodalmai mellett i s , valódian gyá-
szolá. Velenczébe költözködve , elébbi fizetéseink nasy részét az itt lé
vő tanácstól is megkapta ; de egészsége miatt nem sokára el kellé hagy
nia a' nedves levegóü várost , 's ismét Paduába tért vissza, hol egy régi 
barátnéjaval, Cenet asszonnyal, gondoskodásáért való báladatnssát'ból, há
zassági szövetségre lépett. Nem sokára azután meghalt 1780 Dec. 73 
éves korában. G. mint critlcns, ítéletének mélysége, élessége , de egyszer
smind pártatlansága 's szerénysége által tette magát nevezetessé, melly-
re nézve „Giudizio degli anticki poeti sopra la mudcrna cemura di 
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Dante ' «« ' / . " czimh munkája , példaképnek mohdathatik. Egyéb mun
káin kivüi „Ofiere in térni e inprota" jelentek meg tő le , (Velencze 
]759, 6 kot.) mellyek többnyire fr. szomorú- '» vígjátékok fordításai. 

• • ; • , ' f ' , ' UO- -

G O Z J M (Károly , gróf], vigjátékköltő, a/ előbbinek testve') öccse, 
Velenczében szül. 1718; a' tudományokra adá ihágát , a' nélkül hogy" va-
lamelly bizonyosat választott volna , jövendő életneméül. Foglalatossá-
gainak első tárgya »! toscanai nyelv volt, mcllynek tulajdon nemű lel
két ugy felfogta , hogy talán, egy más veienczei író sem annyira. En
nek első használatát csapongó (íur/esra) költeményeiben vet te ; mert 
eleinte komoly tulajdona, későbbén tréfára i!s gnnyra fordult. Azon 
roncsolód.is , nvl lyre neiweetse'ge ju to t t , katonái szolgálatba állni , 's 
Dalmatiába utazni kenytelenlté lö éve* korában, hol minden előbbi terve 
elenyészett , :s felhagyott munkálódásáival-, mellyeket azonban 19 ik évé
ben Vrlenczébe visszatérte után ismét asi előbbi szorgalommal folytatott, 
noha nemzetsége ügyei külonbféle.képen nyugtalanították. Tagja letl a' 
Grattellesclii ncadeniiának, mellyuek illéseit ő<fidámitotta 's fűszerezte 
leginkább Túlhaladó Iparral üldözte a' rósz Ízlést. Azon te tszés , mel r 
lyet Chiiiri diamai munkái a' közönségnél nyer tek , felzavarta epéjét, 
ezen lankadt 'a egyszersmind dagályos; költő ellen. Megtámadásainak 
nem csekély-ebb tárgya volt GOMÍONI (I. e.) is. Chiari és Goldoui, no
ha egymás iránt előbb, nem a', legszivesbek voltak, most kezet fogva 
egyesültek Gozzinak ellenállani , 'kinek eszméivel, 's szeszélyeivel azon
ban nem mérkőzhettek. Tetemes háborgást okozott Gozzinak ..Turiaita 
degli influssilperiC anno 6iieiliÍ-íi CEÍIIIÜ munkája (1757), melíyet ő a' 
Granelléschiek ülésében felolvasott , 's barátjának Farsettinek ajánlott, 
ki által az Parisban kinyomatot t , 's Velenczében váratlanul elszéljes/.te-
tet t . Goldoni egy nagy köíteménjben kelt ki az ellen ; de az által csak 
Gozzinak ujabb gúnyait vonta magára. Gozzi , a' he lye t t , hogy dolgo
zásainak tárgyát a1 polgári életből merítette volna, tündéiregékből köl
csönözte , mellyeket a' dajkák és virrasztók a' gyermekek előtt mesélni 
szoktak. Így használta a' b á r o m n a r a n c s ró i és h o l l ó r ó l való 
meséke t ; melly utolsóból egy komolydad, érzékeny, rs általában jól ki
dolgozott vígjátékot készített 5 felvonásban, , , ' l 'urandot, chinai her-
czegasszony" ezimii munkája , melly Schiller dolgozása által a' német 
játékszínen is esmeretfí , nem kevés tetszést nyert ; nagyobbat pedig 
ennél a1 : , ,Szarvas király*' melly 1762 Január, került a' színpadra. Még 
hat más regét vett dolgozása t á rgyáu l , u. ni. ,,Az asszouykigyó"; , , ' /o -
be i s " ; , .A ' seté 'kék szörnyeteg ' 1 ; , , V szerencsés koldusok"; , ,A' sí.ép 
zöld madárka" (mind között a' legvakmerőbb vígjáték) , és a' „Lelkek 
kirá lya ." Gozzinak mind ezen munkái csak elmúló benyomást okoztak, 
's nem hagytak állandó nyomot magok után. Vannak még Gozzinak eze
ken kiviil több más (részint fordításbeli) dolgozásai i s , mellyeket jobba
dán Ricci szinjáttzóné kedvéért készített. I r t e/.cken kiviil ön magáról 
is egy m u n k á t , ezen cziin a la t t : .^memorie inulili della vita di Varlo 
Gozzi'-, melly tulajdonainak különözősége, 's hív ábrázol tatása által 
egyiránt vonszó. i í i l á l a a' 1!) dik század első évében történt —iv)— 

GR A c c i M s (Ti.berhis Seinpronius, és Cajus), két Itomai. kik mi
dőn a1 köztársasagot megujitni , 's a' nép javát erős alapra alkotni kí
vánták , polgári nyugtalanságokra szolgáltattak okot Romában, mellyek-
nek ők magok is áldozatja! Iwének. ("racchui Tiberins Senipiqnius, 
testvérjénél mintegy 9 év vei idősebb, nagy elméjű, 's dicséretes tulaj
donságú féíjfiu volt. Atyjukat korán elvesztve, mind ketten anyjoktól, 
a' nagy idősb Scipionafc leányátó l . Coriieliatól . vették gondos nevelteté
seket ,* *s későbbi időben .V göröir philnsophia mivelte 's nemesítette 
lelkeket. Nemzetségek Koma legfőbb 's l"ejelesebbj»i közé tartozóit. 
Tiber ius , eleinte mint barc/oló mutatta ki magá t ; sógorának, az ifjabb 
Sc'pionak vezérlése a l a t t , jelen íolt l 'arthago kivívásánál, 's első vol ta ' 
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lángba borult város falán. Már mint ifju felvétetett az Augurok társa
ságába; melly érdem csak jeles kormány fiakkal szokott megosztatni. Az
után consul Mancimis quaestora lett , ki akkor a' kicsiny de hős és sza
badság-szerető numantiai néppel hadakozott Spanyolhonban. Sok polgárt 
ineginentett itt az ő nagy tekintete, k i , mivel ntaga is ezen Roma ellen
ségeivel tar tot t , egyezséget eszközölt, mell) nél fogva a' Numantiaiak 
szabadsága biztosíttatott. De a1 romai tanács megsemmisítette azon egye-
z e t e t , 's azt végezé, hogy ezen , a1 nemzetek jogával neminemükép el
lenkező tett megboszulása tekintetéhőt , mind azok átadassanak a'' Nu-
jiiantiaiaknak, kik az egyezetet kötöttek ; *s egyszersmind az ifjabb Sci-
pio uj sei éggel küldetett Nuiuantia elten. Mindazáltal a' nagy tekintet, 
mellyel ti. már akkor is b i r t , megmentette őt azon gyalázat tá l , 's utol
jára csak egyedül Mancinus maga adatott a' Numantiaiak kezébe , kik 
azonban őt sértetlenül hagyák. Ez a/, eset adta ti. Tiberius politicai éle-
lének azon i rányt , hogy a1 nép mellet t , a' tanács ellen munkálkodjék. 
A' fejedelmi romai nép nagyobb részének mély elhagyottsága, mellyet 
leginkább a1 tartományból a' fővárosba vlsszautaztakor vett észre , arra 
a 'gondolatra serkentet te , hogy a ' n é p nagyobb része nyomorúságának, 
"a a' köztársaság egyéb nyavalyáinak megorvosiása végett , a' földbirto
kosok számát kellene sokasitni. Minthogy a' Romaiak újításokat nem sze
rettek , igyekezetét egy 232 évvel előbb hozatot t , de már régen feledé
kenységbe ment ó törvénynek felélesztése ál 'ai akará sikeresitni. Akkor 
t. i. Stolo i.icinius népszószóíó a jánlatára , heves vitázatok után ez a' 
törvény állapíttatott meg, hogy: , ,a ' köztelekből {ager pnblicus) 500 
holdnál (1 hold 28,000 négyszegű láb) többet senki ne bírhasson •, a" 
hátramaradott rész pedig a' pórság között egyiránt eloszsassék." Ezen 
törvényt , melly azután a' s e ni pr o n i ti s i , vagy főbb értelemben f ö l d -
mi v e t é s i [lex agrarta) törvénynek neveztetet t , újította meg ő, több 
enyhítő meghatározásokat tévén mellé. Igy például : hogy a1 fenálló 
épületek becse a1 tulajdonosoknak megtéríttessék; a* kiskorú (rninore.n-
MÍI) a1 mondott teleknek csak felét (250 hold) b í rhassa , 's az egészet, 
mint házi atya és„polgár, csak a' teljes korú. Sempronius ezen java-
la ta , a' legnagyobb ellenállásra talált az uralkodó (nemes) pártban. 
Megsértődtek áftata az itáliai népek i s , mellyek ezen név alatti hódolá-
sok ideje, ó t a : ,,Szövetséges társai a' romai népnek" pénz és sereg által 
segítették ugyan Roma hatalmát magasra emelni , de különbféle czimek 
a la t t , annak sok köztelkét is elsajátították. Hihe tő , hogy ezek közül 
sokaknak kárpótlásul Tiberius romai polgárságot, egyes romai tisztvise
lő személyek lenyomása ellen pedig mindeneknek védelmet igéit. A' ta
nács Marens Octavins fiatal, gazdag, 's vakmerő férjfiat és népszószólót 
nyerte meg maga részére , hogy Tiberius Sempronius elten munkálkod
jék. Midőn e z , a' szokás szerint 19 napig nyilván a' közönség "eleibe 
kitéve volt törvényjavalatot, szavazás végett az összeg)ült polgároknak 
eleibe akarta terjeszteni, az v e t ő t (ti lalmazom, tiltom) monda ellene; 
melly állat az egész ügy egyszerre, elenyészni látszott. Tiberius ugyan 
most egész hatalmát akarta használni; lepecsételte a' k incs tá r t , 's min
den törvényhatóságnak eltiltá hivatalának gyakorlását; de látván, hogy ez 
által keveset eszközölt, egy u j , 's még eddig a' romai történetben hal
latlan lépést merészelt tenni. Ugyanis a" legközelebbi népgyűlésben 
Octavianusnak, mint a' nép hűtlen szószólójának, hivatalától leendő/meg-
foszfatása iránt tett javalatot. A' 35 néposztály (tri&us') közül ntár 17 
adta szavazatát Octavins veszedelmére, kit (egykori ifjúsága barátját) 
ekkor Tiberius esdekelve k é r t : vonná vissza (ilalinazáiáí. Octavins őt a' 
szavazat-szedés folytatására n ías i tá , "sálig mondatott ki a' legközelebbi 
néposztály által 4 a' hivataltói megfosztást sürgető szavazat többségének 
elhatározása , midőn a' hivatalával együtt sértetlenségét i-, elvesztettre 
a' dühösködő póiság rá rohant. Tiberius fáradozása, ki mindent elkö
vetett , hogy a' népet mérsékletre b í rhassa , '» egy rafcsiiitf^áaak hívsébe, 
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ki érte magát felátdozá, és az aristocraták erőlködései menthetek csak 
meg Octavius életét. Még ugyanazon népgyűlésben elfogadtatott a1 tör
vény , 's teljesítése három biztosra, u. m, Tiberiusra magá ra , testvéré
re Cajusra és ipára Claudius Appinsra bízatott. Csak ekkor tűntek fel 
egész világosságban azon nehézségek, mellyek a' végrehajtás eleibe gör
dül tek; már az élőmunka, annak megvisgálása t. i . , meilyik a' közön
séges , mellyik a' magán (privát) telek, — tömve volt akadályokkal; 
Itália minden tartományaiból halomra gyűltek a' panaszok és vádak ; Ti-
berius népelőtti kedvessége hanyatlani kezdet t , 's erre nézve nem ma
radtak munkátlanok ellenei is. Elközeledett azonban a' 620-ik évi Aug., 
mellyben a' következő évre népszószólók válasz ta t tak , 's G. , ki azon
közben uj javalatai által a' nép kedvezésében ismét felemelkedni igyeke-
ssett, viszont vágyódott ezen hivatalra; mellyet minthogy az aristocraták 
mindenképen megakadályozni szándékoztak, legmagasabb fokra lépett 
Romában az ingerlett háborgás. Választás nélkül múlt el az erre hatá
roz ta tok első nap. A' következőn számos népcsapalok vették körül a' 
törvénypiaczot (fórum), 's a' tanács a' hűség közel lévő templomában 
gyülekezett össze. Tiberius híjában igyekezett a' tomboló népcsapathoz 
beszélni; a 'zajongás felülmúlta szavait , 's hogy kijelenthesse életének 
veszedelemben forogt:ít: ön fejére mutatott. Azonban folyvást kiáltozák 
ellenségei, hogy magának a' főhatalmat kivánta. Alaptalan, sőt majd
nem nevetséges volt ugyan ezen vád ; de mit el nem hisz vakon a1 szen
vedély , ha a' gyűlölt ellenségről tétetik szó? Scipio Nasica, a' legelőbb 
kelő nemzetségek egyikéből lévő , v0lt consul, nagy földbirtokos, 's en
nél fogva vakbuzgó ar is tocrata , felállván, azt kiváná a1 consuloktól: 
„használjanak erőszakot"; mellyet midőn ezek bölcs mérséklettel elmel-
lóztek, düh-lángra gyúlva kiáltott fel: „ki a' köztársaságot szeret i , kö
vessen engemet1 ' , 's feleitől kisértetve indulatos sebességgel hagyá el a' 
curiat. A' részint tanácsnokokból , részint volt tisztviselőkből álló egész 
sokaság , felfegyverzé magát botokkal, dorongokkal 'sat. és megtámadá 
a' népet , melly — inkább az illy nagy érdemű férj/iak iránt való tiszte
letből mintsem félelem miatt — nekik helyet engedett , '» csak kevesen 
védelmezek magokat ; igy történt , hogy 300 hozzá ragaszkodókkal 
együtt Tiberius maga is agyon veretett. De ezen először kiontott polgá
ri vér által nem oltathatott el a' lángra gyúlt visszavonás tüze. Egynép-
uri (democralicut) párt képződött a' tanács ellen, melly a' kíméletlen 
és indulatos bánásmódra felhatalmazva gondola magát. A' legvakme
rőbb vitatok tétettek a' nép szószólóivá , kik Gracchns tisztelt nevével 
fedezék saját 'hirvágy-szülte ajánlataikat. Igy rázta meg a' nép szószó-
Jója Carbo , Tiberius halála után két év múlva, az ország nyugodalmát. 
Egy másik népfő, Fulvius Flaccus (Carbo későbben viszont az aristocra
ta párthoz szegődött) még consul is lön , 's ezen magas állásán nagy 
nyugtalanságokat okozandott , —» mivel a1 szövetséges társaknak nagy 
Ígéreteket t e t t , — ha a' tanács a' galliai fővezérséget nem bízta volna 
reá . Egyszersmind a' semproniusi törvénynek folyvást ta r tó , noha cse
kély sikerű végrehajtása, mell}' Tiberius halála által épen nem szűnt 
m e g . mindig uj éleményt szolgáltatott a' nyugtalanságokra. A' megöle
te t t Tiberius helyébe Licinius Crassus, Gracclius Cajus ipa választa
t o t t ; 's midőn ez is meghalt , Carbo, Fulvius Flaccus és G. Cajus ké
pezték a' törvény végrehajtására rendelt megbizottságot. Igy küzdöttek 
egymás kőzött a' pá r tok , midőn az ifjabb G. , bátyja halála után 10-ik 
évben (030) népszószóló lett. Sok oldalú esmereteivel, 's a' bátyjáénál 
jelesebb elmével, indulatos, 's a' hallgatót elragadó ékesszólást kapcsolt 
össze. Mint népszószóló, legelsőben is a' bátyja által indított törvényt 
újította m e g , 's boszut állt emlékéért az á l t a l , hogy annak néhány leg
hevesebb ellenségeit kiűzte a' városból. Keresztül vitte azon törvényt, 
hogy ,,Romálian a1 szűkölködőknek havanként bizonyos mennyiségű ga
bona osztassck k i " ; egy másik által pedig a' hadi szolgálatot könnyebbi-
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tette meg, 'a a' zsoldon kivül ruházatot is adott a1 katonáknak. Több 
országutakat vonatott Italián keresztül. A' nép nagy lelkesedéssel Visel
tetett kedvencze iránt-, ellenségei ím g voltak rettenve , szédülni kezdet
t e k , \s igy könnyű volt Gracchiisnak hivatala megújítását a ' jövő évre 
kinyerni. Igyekezete: a' tanácsba 300 vitézt (katonát) beiktatni , —• 
nem sikeresült; ellenben ajánlatára a' tanácsnokoktól elvetettek a' bíró
ságok , 's a' lovagrendnek adattak at. Így létesült a' romai népség kö
zött egy uj politicai r ang , melly a' nép és tanács között á l lván, a' kö
vetkezett történetekre legnyomósabb befolyással volt. A' tanács most 
egy u j , de biztos eszkiizhez nyú l t , Gracchus megbuktatása végett. Egy 
megvesztegetett népszószólónak, Livius Drususnak, kellett a' népet még 
nagyobb ígéretek által Cajustól elidegenitni, hogy azzal m a g á t , 's a' 
tanácsot annyival inkább megkedveltethesse. Így t ö r t é n t , hogy Cajus 
harmadszor nem válas/.tatott meg népszószólónak ; ellenben legnagyobb 
ellenségeinek egyike , Opimius, consulságra emeltetett. Egy lázadás, 
mellyben a' consul egyik kiséreti szolgája Qlivtor) agyon üt tetet t , alkal
mat nyujta a' tanácsnak, a' consulokat fegyveres kézzel bánhatásra meg
hatalmazni. Azon ajánlat , mellyel Opimius a' népnek G. egyik törve-
nye eltörültetése iránt akart tenni (melly csak egy ő általa rendelt szá-
l i nány t illetett ugyan , de a' Gracchusok minden egyéb törvényei eltö-
rültetésének példája gyanánt tekintetett) felriasztá álszendergéséből a' 
háborgást. G. megjelent a' törvénypiaczon , Flaocns felfegyverkezteté 
pártosait. Ekkor Opimius jól gyakoriolt harczosok seregével támadá 
meg a' népet ; közüle mintegy 3ÖÜ0 öletett m e g , 's maga Cajus i s , egy 
ideig hil barátai állal vitézül oltalmaztatva, végre ellenségei dühének ál
dozatja lett. A' földniivelési törvény későbben eltörültetett ; de a' ta
nács iránti tiszteletnek is vége lön. •— (1,. Reiff H. K. „Gesc/iickte tfer 
römischen Biirgerhriege vum Anfung der Gracchitchen Lnruhen^ iis zur 
Alleitiherrsc/iiift des Augitstus.íl Berlin 1825). —no— 

G R A C I O S O , játékszíni mellékneve a ' kaczagtatónak, vagy egy ne
vetséges álalaké (Maske) , avagy vidor inasé, ki a' spanyol vígjáték mind 
a' három nemében, különböző név alatt , a'bajazzohoz hasonlóan jelenik 
ínég. A' régi színpadok bohójával (Har lekin) , mellytől némellyek szár
maztatni akarják, van neki néminemű hasonlatossága annyiban, hogy' néha 
egy kevéssé lomha és faló; de a' csaesogás és félénkség vonatai nem kö
zösek vele. Példaképét előbb fel lehetne találni I'lautus Sotiasában vagy 
Terentius Davus-ában 's egyéb rabszolgai szelepjeiben. Lope de Yega-
nál ezen általános characterforma, néha ugyanaz a' buta characterével, 
bárha neki a' spanyol költők a' legkülönbözőbb mellékvonatokat adják , 
's néha igen is elmésnek és okosnak, néha pedig kaczagtatólag együgj ü-
nek festik. Némelly darabokban egy második gr cioso (Gratioso secundo), 
sót néha több is jelenik meg. Ritkán használtatik ennek charactere ar ra , 
hogy csalárdsága által szövevényeket csináljon, hanem a' vidor inas 
csak arra való leginkább, hogy azon inditú okokat , mellyek urát elhatá
rozzák , felhordja; mi gyakran a' legmulattatóbb és legelmésebb módon 
történik. Moreto y Cabana Angustin vígjátékaiban a' gracioso szelepjei 
leginkább szerencsés eszmék által tűnnek ki. — A'hangában G r a c i o s o 
nevezettel a' szelid és andalítva mulattató darab jeleltetik. 54. 

G R A D 4 T I O , emelkedés (KMMAX 1. e . ) , a ' szónokságban a' gyen
gébb gondolatról az erősebbiv való lassankénti lépdelés , melly által a' 
hallgató figyelme szünetlen feszültségben tar tátik. A' képző inivészetek-
ben a' tárgyak elrendelése, idoma, charac te re , kifejezése, mozgása, 
az öltözet ránczai és a' szín lefnkozása által mutatkozik a' gradafio, mi
vel minden e1 nemű művészetekben kellemetlen érzést gerjeszt a' tárgyak 
következésében észrevehető hijány. Csak a' valódi emelkedés által nyer 
a' miv egységet, 's minden egyes részeit bélyegző egész jelentést. 54. 

G R A I) l! S , I. P O K. 
G l l A D l ' S J I K I l K S , 1 . F o s M K h l í S , 



428 GRAMMATICA GRANADA 

G n. A MM A-rí c'A (nyelvtudomány), ásson szabások őszveségg, mellyek 
szerint vaiamelly nyelven helyesen beszélnek e's irnak. Minden nyelvnek 
van sa já t , külön grammaticája, melly egyik élő vagy holt nyelvet sem 
tekintvén, a' gondolkodás törvényei 's a/, emberi lélek szükségei szerint 
ideális nyelyrendszert alkut, melly hez az egyes nyelv nagyobb vagy kisebb 
mértékben csak közelíthet-, a' nélkül, hogy azt valaha teljesen elérje. A' 
régieknél ezen szónak eredetikép egészen más , nagyobb terjedésű értelme 
volt. Vö. KHISTORUK és GKAMMATICUSOK. 

G s, A M H K , ( N e h ez é k ) , a' súly egysége Francziaországban, a' baj
dani drachmához, közelítő. Belőle csináltatik sokszorozás vagy felosztás 
által minden nagyobb vagy kisebb súlymérték, Így p. o. Üecagramme 
(tia nehezék) ÍO grammét vagy 2 *fs drachmát tesz; ksclogramme (száz 
nehezék) száz grammét vagy l './i unciát-, a' kilogrammé (ezer nehezék) 
1000 grammét , vagy 2 font és majd 6 drachmát, a1 myriogramme (\\i-
ezer nehezék) 10,000 grammét, majdnem 20 '/!i fontot. A' decigrammt 
(tizednehezék) a' gramménak tizedrésze, közel 2 Szemet ugrani) nyomó; 
ventigramme (századnehezék), századrésze a1 grainmenek, majdnem '/s 
szem ; milligrammé (ezrednehezék) , egy szemnek majdnem nyolczvanod 
r é s z e , — a' hajdani karát helyét elfoglaló. Megjegyzésre méltó, hogy 
a' grammé szó görög számmal összekötve emeli, latinrfal pedig csekélyiti 
a' sülj t. 55. 

G R A M M O S T (Phi l iber t , gróf). Atyja franczia marsall , nagyatyja 
pedig a' szép Corisandre d'Andouins férje vol t ; 's agy látszik, G. annak 
IV. Filepptil volt viszonyaira c/.éloz, midőn HIMH/TON (I. e ) által kiada
tott emlékirataiban azt állítja, hogy csupán atyjának akaratjától függött 
légyen IV. Henrik fia lenni , mivel őt a' király meg akarta esmérni, a' 
mit mindazáltal az elmellőzött. Kora ifjúságában Condé és Tnrenne alatt 
szolgái t ; jelen volt a' hollandi táborozásban i s , 's vitézsége által min
denütt kimutatta magát , ámbár a' sereget soha nem vezérletté, 's az 
Ügyek intézéséhez nem járult. Lassanként tisztségre 's méltóságra emel
kedet t , de utóbb elveszte XIV. l,ajos kegyelmét, mivel a ' szép Haudancour 
Lanio-tte^szerelmének megnyerésében versenytársa lenni merészlett. Pa
risból elutasit tatva, két évvel II. Károly visszatérte u t án , ennek tobzó
dó udvarához ment , hol az uralkodó korhelységnél hamar nagy tetszést 
nyert. Kicsapongásai 75 éves korában igen súlyos nyavalyába döntötték, 
inellyból kigyógyulta u tán , neje szavainak engedelmeskedve, inkább haj
lott a' megtérésre , mint hajdanában Meghált 1707, eletének 80 évében. 
Két leánya marad t , kiknek egyikét gróf Strafford vette nőül. —no-— 

GR A s, SzfCM, aranymérték, annyi mint fél lat; gyógyszermérték, 
egy nehezék (drachma) 6Ó-nd része. GSAV vagy GRKKN (harmadszein), 
kicsiny aranymérték, egy szem harmad része, vagy tizenkettede egy ka-
fa tnak ; az ezüstnél egy lat 18-ad része , egy markának pedig 288-ada, 

G « A N A i> A, királyság Spanyolországban (Felsőandalusiában) 4ö3 nsz. 
mf., 693,000 lak. Hasonló nevű fővárosa a' Xenil folyójánál, igen kel
lemetes és egészséges éghajlat alatt , 12,000 ház. ' s 66,000 (hajdan 200,000) 
lak. számlál. Közel hozzá két hegy fekszik, mellyek közt folyik a 'Dar-
ro sebes patakja. Ezen hegyek egyikén fekszik a' Maurok királyi palota-,. 
ja Alhambra, 30 tornyával , melly <>lly nagy helyet foglal e l , mint egy 
város. A' másik hegy , Alcanaza , teljes házakkal és kertekkel. Minden 
háznak hivess-gért van egy szökőkutja, 's a h o l e' n incs , legalább egy 
czítromfája. A' városnál magasabban, fekvő hegyeket (az Alpujartákat) 
mindig hó fedi; hanem azért a' tél szelíd Granadában Van érsékje, egye
t e m e , 41 klastroma, 13 ispotálya, néhány fabrikája, sok maurus.pompa-' 
val készült emlékei és Alcanteria nevű bazárja. A' körülte fekvő igen 
termékeny tá jék , olly gazdag eperfával, hogy csak a1 levelszedés az ide.-
való selyembogarak számára 3500'duhleu haszonbért ád észt. Földjemin-
dent megterem , a' mit legdélibb Európa ád. Pompás érseki templomában 
láthatni catholicus Ferdinándnak 's feleségének Izabellának, mint Gt>N-
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Mt.vo ( l .e . ) vezérnek'is sírboltjait. Közel hozzá llliberis városának omla
dékai látszanak. L—ú. 

G R Á N Á T . Hauy második osztályába, az az V foldnemü ásványok kö
zé tar toz ik ; .névét a' gránát alma magjaihoz való hasonlatosságától vette, 
's innét magyarul .magiVn-naklehetne nevezni. A' viznél legalább 3, 5-szer 
nehezebb; idomai V rhomboedaldodekaederből erednek; a' kvarczot kar
molja , sugártörése egyszerű. Klaproth elemezése szerint a' cseh gránát
nak ezen létrészei vannak: kovaföld 40 ,00 , agyag 28,50, mészföld 3,50, 
talkföld 10.00, vasag 16,50, cseleg (manganoxyd)0.25, (veszteség 1,25); 
a' keíetinek pedig (viszonysulya 4 ,085) : kovaföld 35,75, agy;igf. 27 ,25 , 
vasug 36.00 , cseleg 0,25 (veszteség 9,75). A' gránát (magidu) nem igen 
ritka kő ; számos vidéken ta lá l ta t ik ; a' nyugotiak között a' csehhoniak 
legdicsértebbek. ügy látszik, hogy a' vasnak nagy hajlandósága van a' 
gránáttal való egyesülésre. Romé de P Lile emlit olly gránátokat ' , melly ék
nek mázsájában 8—30 font vas találtatik. — A' gránátok nagysága (át
mérője) igen különböző; tófoknyitól egész ökölnyiig 's tovább. Hill fon
tosán vitatja, hogy a' régiek carbioivulia-aí egy volt a' mi gránátunkat, 
's azon nevet onnan nyeré ,- mivel a' napra kitéve tűzpiros szinü lesz. A' 
kereskedésben legbecsesbek a' ve res , violaszín keéerékü vagy az ugy 
nevezett kelet i , syriai gránátok; i>z Encyclopédie méthodique - ben az 
mondatik, hogy a' szép syriai gránát olly becses mint a 'saphir . —j—a. 

G KA N ÁT o K-nak neveztetnek, a' bombáknál kisebb, különben hoz-
zájok hasonló üres 's gyulcsöves vas golyók, mellyek puskaporral vagy 
más egyéb széljelszóró (hasogató) anyaggal töltetnek meg, de nem mo
zsarakból lövetnek k i , mint a' bombák, hanem iniui / ,»kbül (I. e.) KK 
tlótt kicsiny szerii egy fontos grauátok is voltak szokásban, mellyek kéz
zel bajittattak 's azért k éi g r á n á t oknak neveztettek. Az ezeket haji
gáló katonák innét vették g r á n á t o s neveltetéseket , kiket XIV Lajos 
hozott először szokásba 1667. Minthogy munkálkodásokhoz nagyobb 
bidegvéill3f ;g, 's az ellenséghez iukább való közelítés kívántatot t , ők 
másokon felül jelesebb csapatnak tekintettek. Most már nincs többé illy 
rendeltetések a1 gránátosoknak , 's hasonlók más egyéb csapatokhoz. Ók 
képezik a 'had i sereg magvát , 's ift ott nagyobb zsoldjok által külön
böztetnek meg, 's a' ruházatjokon lévő granátjellel é«i sisakjokkal, melly 
azonban, mint czéliránytalan, már sok helyen eltörültetett. Eleinte csak 
a' gyalogságnál voltak, de a' fr. katonaságnál XIV. I.ajos ideje óta lovas 
gránátosok is állíttattak fel , mellyek az ezrednél részint csak egy cso
portot tesznek , de részint magok képeznek egész ezredet , 's ekkor a' 
nehéz lovassághoz tartoznak. 54. 

G i u M i t s . A ' castiliai k i rá lyságban, mint Aragóniában, több 
lépcsők voltak a 'nemesek közt , kik részint f ő , részint alnemességhez; 
tartoztak. Amazt a' Ricos Hombres fgazdag emberek) , ezt a' lovagok 
(Cavalleros) és nemes születésűek (Hidalgos) tették. Az uj keresztény 
statusok, mellyek az Aratókkal szakadatlanul folyt csatázás közepetta 
állottak elő 's nagyobbodtak, eredésének módjában alapult a z , hogy a* 
fő nemesség (azon férjfiak maradékai , kik a' haza szabadítására egyesüli 
első szövetséget kötötték) a' közönséges dolgokban nagy részt vegyen. 
A' király hatalma áltatok korlátnl tatot t , ennek született tanácsosi voltak 
's a' status legfőbb hivatalaira ők léptek. Már a' 13 száz. azon nemest 
nemzetségeknek adatott törvény szerint a" legfőbb hivatalokhoz való jus , 
mellyek gazdagságok '» a' fejedelem kegyelme á l t a l , a' nép tiszteletét 
mindenek felett megérdemelték, 's a' Grandes név már ezen idő tájban 
elójó azon törvénykönyvben (l .as siete partidas), mellyet X. Alfonz adott 
a1 castiliai királyságnak. Ez a' megkülönböztetés csak a' fő nemesség 
elsőit i l le t te ; innen sokan vo l tak , kik bár éhez számlál ta t tak, Grande-
seknek nem neveztettek ; de senki sem neveztetett Grandénak, a' ki nem volt 
Rico Hombre , az a z , nem előkelő régi nemes nemzetségből származott. 
Grandeseknek részint a1 kir. ház rokon i , részint azon fő nemességből 
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s íü l . ' s gazdagságokkal kitetsző fe'rjfiak neveztettek, kiknek a* király zász
lót '« just adott a r r a , hogy zsoldos katonákat szerezhessenek, >s e' nekik 
Uicos Hombres feletti rangot ado t t , melly rendszerint örököseikre is át
ment. Mint Kicos Hnmbresek , a1 fó nemességnek minden jósaiban osz
toztak ; mint ez , bizonyos királyi feudnmokat birtak, mellyeknek jöve
delmeiért a' királynak bizonjos szánni zsoldosokkal kellett szolgálniuk, 
'» ezen feudumokat csak bizonyos törvényesen meghatározott esetekben 
veszthették e l ; a' királynak vagyonokkul 's életekkel szolgálván, adót 
nem fizettek; a' király különös parancsolatja nélkül semmi neniii törvény
szék eleibe nem idéztethettek; a' középkor anarchiájának idejében vazall-
jaikkal együtt elhagyhatták az országot, 's mind a 'boni törvények, mind 
feudális kóudeztetéseik alól kihúzhatták magokat, 's más fejedelemnek, 
elébbi fejedelmek ellen is szolgálhattak, a' nélkül, hngy ez hazaáritlás-
nak véteiett volna. A' fő nemesség ezen közönséges elsöségi jusain 's a' 
s tatus első hivatalaihoz való justartáson kivül, a' Grandesek még némelly 
megkülönböztetésekkel birtak; illyenvolt a' többek kö/.t. hogy közönséges 
gyűlésekben a' király jelenlétében, ha megengedte, kalapjokat feltehet
t é k , olly régi elsőségi j u s , melly a' határok közé szorított feudális mo
narchia lelkéből veite l é té t , de a' mellyel az ugy nevezett Titulosuk 
(herczegek, grófok) is éltek. A' király, nagybátyám (mi primo) névvel 
nevezte őke t , midőn a' többi fő nemeseket atyámfiának (mi pariente) 
szólította. Az ország-gyűléseken kőzve tétlenül a' lőpapok után 's a' 
Titulosok előtt ültek. A1 király palotájába 's szoh'áiba szabad bemene
telek vol t , 's innepi szertartások alkalmával a' királyi kápolnában az 
oltárhoz legközelebb ültek. Feleségeik előtt a' királyné, ha elfogadta 
azokat, felkelt székéről, 's számokra a'felemelt párnás székekre (estrado) 
vánkosok tétettek. Ferdinánd 's Isabella o l ta , kik Ximenestől segittet-
v é n , a' feudális nemesség hatalmát megtörték, a' főnemesek régi jusai 
megkevesittettek, 's a' J5 száz. végén elenyészett a 'Kicos Hombres név, 
elsőségi jussival együtt. Bár mennyire iparkodott i s , Ferdinánd nyomdo
kait követvén, V. Károly határtalan hatalmú királya lenni Spanyolor
szágnak , mégis szükségesnek találta némelly nagyokat maga iránt lekö
telezni , másokat pedig azon fontos szolgálataikért, mellyeket a' városi 
közönségek fellázadásokor te t tek , megjutalmazni ; de a' nemesség első
ségi jusai nagyobbára csak külső megkülönböztetésekben állottak; inert 
azon hata lomra, mellyel a1 feudális nemesség az előtt b i r i , nem lehetett 
ennek többé eljutnia, 's a1 mit Ferdinánd és Isabella fortélyosan elkez
de t t ek , állhatatosan végre kellett hajtatnia; a' honnan a' független feu
dális nemesség függő udvari nemességgé tétetett. A' Grandeseknek hiirom 
osztálya volt. Némellyeknek parancsolta a' király, minekelőtte beszél
tek volna, hogy tegyék fel kalapjokat, 's ezek voltak az első osztálybeli 
tJrandesek. Mások akkor kapták ezt a1 parancsolatot, ha beszéltek 's 
a' feleletet fedett fővel hallották, iizek tették a' második osztályt, A' 
harmadik osztályban lévők végre a' király említett parancsolatját felelete 
után kapták. Az ujabb időben elavult ugyan ezen rangkülönbözés, de 
azér t a' Grandeseknek három , bár csekélységekre nézve különböző osz
tályok megmaradt. A1 legújabb statusváltozásig mindnyájan birtak az 
emiittetteken kivül még azon elsőségi jósokkal i s , hogy „ Kxcellentia" 
czimet viseltek, 's mikor a' testőrzők szobáján keresztül a' királyi palo
tába mentek, Iáhbal jel adatott, hogy az őrálló fegyverével tisztelkedjék. 
Más megkülönböztetéseik nem voltak a' többi főnemesek felett. Különös 
egyesilletet nem formáltak, mint hajdan a' pairek Francziaországban, és 
semmi nagy méltóság sem volt kirekesztőleg tulajdonok, kivévén legfe-
lebb a' fő lovászmesteri, fő kamarást 's a' láncsa - bárdosokból álló test-
örzőknél lévő kapitányi méltóságot; de ezen udvari hivatalok betöltetése-
kor is semmi sem korlátolta a1 király szabad tetszését. L—«'. 

G R * N I T ( s z e m v e g y ) , a ' legősibb időkorba tartozó szikla faj, 
melly feldspath,. kvarcz és csillámszemeknek közvetetten veg) üléséből 



GBAN-PARA GRATIA 4 3 1 

származott. A' szemek nagysága különböző ; áltáljában a' feldspath az 
uralkodó vegyrész. Az alapanyagba egyenesen benútt jegek porphirne-
mü szemveggyé teszik. Az i r sz e ni v e gy be n QSc/iriJtgranit') magá
nyos tökéletlen kvarczjegek vannak elszéljedve, vagy a' feldspathban 
egyenközi vonalok szerint elrendelve. A' mondott vegyületen kivül más 
ásványok is vegyülnek a' gráni tba , mint: turmalin , g ráná t , lepidoli-
t l ios, smaragd, beryl l , topáz , pistacites 'sat. Néha a csillám helyett 
„ t a l U ' 1 van benne, ' s akkor „ P r o t o g i n " a ' n e v e ; néha pedig horn-
blendával vegyül , csillám és kvarcz , lévén is mellette nem i s , és ek
kor "S i e n i t e s" -nek mondatik. Ha benne a1 feldspath kevés, a' kvarcz 
pedig és a1 csillám elhatalmasodott „ G N E I S " (I. e.) nevet nyer 'sat. A' 
gránit többnyire nagy jegesült tömegekben ta lá l ta t ik , rétegekben igen 
ritkán , ha csak a' csillám erőt nem vesz a' szemvegyülésre igen törek
vő feldspathon és kvarczon. A' szemvegy nagy része a' legősibb sziklá
kat tesz i , 's a' többieknek telepjét ; de az utóbbi s/.iklaképzódések is 
szültek gránitot. Mert p. o. a ' d é d p a l a v é g y (gneisum primaevum~) 
képződésekor néha csillámrészek kis mennyiségben voltak jelen , 's igy 
palavegy helyett szemvegy támadt. Nem sok érez találtatik a' gránit
ban ; leginkább ezeket le l ik : ó n t (czin) , melly gyakran terhennyel 
(Wnlframitim) egyesült; a l ó n t (ólmot), v a s a t , b á ' t r a n y t , i r á n y t , 
d á r d a n y t , a r a n y t . —- Már a' legrégibb időben használtaték a1 szem
vegy különbféle mivdarabokra . p. o. az egyiptomi veres gránitból pyra-
inisok , obeliszkek 'sat. készíttettek, de e' munkák áltáljában nem si-
mittatUk ki. A' nagy Péter pétervári szörnyű képszobrának talpköve 
30,000 mázsányi szemvegy darab. Ma, mivel sok munkába kerül , nem 
ig«n gyakran használják a' g rán i to t ; de a' szebb darabokat még is el 
szokták fűrészelni, és kisimítani asztallapoknak, dörzsölő, törő edény
n e k , szelén ezeknek 'sat. Az építésnél, kövezetnél pedig igen öiömest 
használtatik. —j—a. 

G R A V - P A R A , igen nagy folyó Hrasiliában , a 'dé l i bérczeken ered, 
eleinte Tokantinnak neveztetik, 's J70 mértföldnyi futása után a' Ma-
ranhonba vagy Pária öbölbe ömlik. 

G R A N S A S S H n' 1 T A t, i A , egyik az Apennin hegység legmagasb 
csúcsai közül Nápolyban, Aquilánalj; magassága 8255 láb. 

G R A P H I T , 1 . Ó N A C S . 
G R A T I A , a ' szép mivészségben azon tulajdont je lent i , melly által 

a' tárgy felette kellemetes, gyengéd behatást okoz; főkép pedig teszi a' 
mozgás- é s kifejezésbeni szépséget. K e c s , k e l l e m , k e g y é s b á j 
szavaink, mint rokon , 's lépcsőnként emelkedő értelmek kifejezései szol
gálnak kitételére. Ugy látszik, a' kecs fő észfogat, 's a' többi csak en
nek felekezete. A' szép kecses lesz , nemesb értelemben, ha szemlélése 
által bennünk nem csak tiszta gyönyört okoz, hanem egyszersmind bizo
nyos sóvárgást is gerjeszt a' tárgy iránt. Kellem a' kegytől és bájtól 
abban különbözik, hogy amazzal a1 lelketlen és állati lényekről i s , ezek
kel csak az emberekről és felsőbb lényekről élünk ; amaz a' forma finom
sága, gyengédsége és lágysága által okozott kedves érzést je lent i , ezek 
felsőbb, az erkölcsiséggel közelről rokon érzelmet fejeznek k i ; amaz a' 
miveknél főkép az elrendelésben és dolgozásmódban á l l , ezek a' kifeje
zésben gyökereznek. Kegy, szoros értelemben annyi, mint gratia. Fő
kép azon nem tulajdona , mellyel szépnek nevezünk , 's ennek is kivált 
az élet virágában. Kegy kiséri a' nőnemnél a' szerelem kifejezését, és 
azon bájló pillantásban és mozgásban mutatkozik, mellyben a' szerelem 
nyilatkoztatása szabadon és természetesen párosul a' szerelmet titkolni 
vágyó ártatlansággal. Miveibe önteni e' tulajdont , csak a' legtisztább 
lelkesülés pillantataiban sikerül a' művésznek. A' kegy legfőbb ékessége 
a' természetnek, 's kifejezése elevenítő könnyűséggel és természetesség
gel diszeskedik; honnan a' mesterkélt kegy önmagával ellenkezik. Báj 
csak az érzést haladó , ideális, asszonyi alakok (mint a' madonnák) tu-
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lajdona; a' lélek tökéletes t i s r tas ígának , az alsóbb lények iránt való fel-
le ngő , mindent áltölelő szeretetnek kifejezése, tnellynél mind a' bizod.tl-
inas közelítésre, mind az alázatos visszavonulásra egyszersmind érezzük 
magunkat ingereltetni. B—z. 

G U A T I Í K , vagy C n n ' s n i í , a 'ke l lem é s szép erkölcsök isten-
né i , a' k iktől , Pindarus szer int , minden szén és kedves jön a' halandó
n a k , a' kik által egyedül lehet az ember bölcs, szép és fényes hiril. 
Hesiodus és a' legtöbb költők szerint Jupiter volt az atyjok, anyjok pe
dig Erynome. A' Lacedaemon- és Athenébeliek eleinte csak 2 Grat iátes-
mer tek , kiknek neveik amazok szerint: Phaé'itna (védő) és Cleta .(hir-
r e l t e l t ) , ezek szerint pedig: Hegemone (vezérlő) és Auxo (boldogító). 
Eteocles király1 az Orchomeniaiaknál három Gratia imádását ho/.á szo
kásba , 's Hesiodus adá először nekik ez esmért neveket : Aglaja (fény), 
Thalia (zöldelő) és Eaphrosine (jó kedv). Homerus az lliasban mint J U 
DO szolgálóit elrilité , az Odysseában pedig mint Venuséit , ki általok fe-
reszteti és ékesitteti magát. Homerus ugy képzelé őke t , mint ezen isten
nek számos követőit , arra szánva, hogy a'halandók napjait boldogítsák. 
Hesiodus szer int , a' mint a tőle nekik adott nevekből k i te tsz ik , a ' leg
nagyobb tetszési erény képe voltak, kiknek fő ezéljok a1 társaságos örö
met előmozdítani, 'a derültség és jóság által lekötözni. A' későbbi köl
tők eltávoztak ezen képsalet től , 's belőlök allegoricus költeményt csi
náltak. De a' Gratiák mindenfelé ('s épen ez látszik Vdlójokat tenni) 
nem mint uralkodó, hanem mint szolgáló istennek tűntek fel. Nem ők 
védnek, hanem KUprisz véd ál ta lok, nem ők győznek , hanem Venus 
győzi meg általok a' sziveket. A' lelki élelmeket és gyönyöröket, han
gá t , ékesszólást, költést és miveket is megszebbitik befolyások által ; —• 
még a' jóltevés és háladatosság gyakorlása is nekik tulajdoníttatik. A' 
régibb időkben egészen öltözve képezték a' Gratiákat. Hlyének voltak 
p. o. Sniyrnában az ő a ranyszobra ik (Pupalusér), az athenéi, Acropo-
lis kapujánál Socrates márványszobrai ; igy az elisi templom
ban is. Egyik rózsát tárta kezében, a' másik myrtiwágat, a' harmadik 
koczkát. Utóbb ruhátlanul is festettek. Göröghonban sok templomaik 
vol tak, részint magán, részint más istenekkel együt t , p. o. Venussal, 
a' Musákkal , Ámor-, Merrur- , Apollóval. lunepeik C ha r iá k nak hi
vat tak , 's táncczal innepeltettek. Különben a' Charisokra esküdtek is, 
'B a' vendégségben az első poharat nekik szentelek. 

G R A T Z , a ' steyermarki lierczegségnek fővárosa, a ' Muránál, 
2700 ház (ezek közt 50 palota) 's 34,000-nél több lak., kik közt 12,000-en 
czicz és karton fabrikáltban foglalatoskodnak. Megjegyzést érdemelnek 
II. Ferdinánd mausoleuma, több oskolák, egyesületek, gyűjtemények, 
's intézetek, p. o. a' lyceum , egy csillagvisgáló intézettel 's természeti 
mivek gyűjteményével, a' Jtivos f'őherczeg (1. e.) által alkottatott Jo-
HANNEIIM (1. e . ) , '« főképen mind a1 felsőbb, mind az alsóbb rangú la
kosok pallérozoltsága. />—«'. 

GR A t; B ü N n T E N , a' régiek felső Rhátiája, 1798 olta Scliweiznak 
cantonja, és pedig legnagyobb (112 nsz. mf. 98,000 lak.). Határa i : éjsz. 
C l a r u s , St. Gallen és Vorarlberg; kel. Tirol ; dél. a' Vel t l in , Mailand 
ég a' tessinoi canton; nyűg. az urii canton. Havasai 11,006 l.-ra emel
kednek ; a' hólinea S.200 — 8400 1.; 241 jeges hegy 's 50 vízesés va'n 
benne. Itt erednek az Inn és Rajna. Az Kngadin népes völgyében mar-
tinsbrucki legalacsonyabb része 3.234 1.; a' legmagasabban fekvő falu 
5,600 1 a' tenger felett. Innen az éghajlat igen különböző Graubünd-
tenben , melly 5 fő völgyet formál: íj a' rajnamegettit , melly a' 
Rajnaerdőt , Schamservölgyet, Via Malát 's a' Domleschvölgyet foglalja 
magában. Az utolsó, legszelídebb tájék ezen rántottban. 22 faluból áll. 
mellyekben a' lakosok romai , olasz és német nyelvekből kevert nyelven 
beszélnek. Az 1 ' / 2 mf. hosszú Schamservölgyben 9 jeles falu fekszik. 
Ez, él a' Rajnaerdő közt esik a' borzasztó Via Mala. Itt és a' Rajnáéi-
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ilűben a1 tél magas hegyek miatt 9 hónapig tart . Két irtózatos nt me
gyén a' SplUgenen és Bernhardon keresztül Olaszországba. Amazon 
jöttek keresztül 1800 a' Francziák Macdonald a la t t ; ezen le Couibe 
mert a' francba seregnek osztályával szerencsét próbálni 1797* 2) völgy 
a' rajnaelótti, melly nyűg. határától 's a1 Gotthardiól Cburig és Lu-
zienstegig terjed. Itt vannak a' legvonszóbb pontok : a' sz. Benedek 
szerzeteseinek régi apátsága Disentis , mellynek literatúrai kincsei a' 
légi épületekkel együtt a' Francziák boszuállásának áldozati lettek 1799; 
továbbá Uanz (város) 's a' régi Chur , hol romai régiségek 's pénzek 
találtatnak. 3) völgy az Engadin, vagy felső lnnvölgy , melly délny-ról 
éjsznyug. felé nyú l ; nincs' ugyan nevezetes városa , de hasonlíthatatlan 
íestöi tájékai vannak. A' 4) völgy az Albulától formáltatik, melly a' 
Juli vagy Septimi bérczből ered 's Thusisnál a' Rajnába ömlik. Végre 
az 5) völgy , Bret t igau, az éjsz. határon fekszik, A'orariberg szomszéd
ságában. Fővárosa Mayenfeld. Á' nemzet 3 szövetségre oszlik : «) az 
Isten házának szöv., mellynek fővárosa Chur, A) az ősz szövetségre, Hanz , 
7s <••) a' 10 törvényszék szöv. , Davos nevű fővárosával. Ezen három he
lyen gyűl öszve észt. Sept. a' szövetségek 63 követe, három vezető alatt-, 
otl tanácskoznak ezek a' tartomány java felet t , 's ítélik m e g , mint leg
felsőbb törvényszéken, a1 peres tárgyakat . A' szövetség seregéhez Grau-
biindlén 1600 embert ad 's 12,000 frankot fizet. A' lakosodnak mint
egy 9/s része reformata valláson van. A' papok olly rosszul fizettetnek, 
hogy egyházi hivataluk mellett kereskedéssel is kell foglalatoskodniok, 
ha élni akarnak. Churban van a' cantonnak egyetlenegy deák oskolája. 
A' lakosok közt mintegy 10.000 olaszul, (és pedig Engadinban,) mintegy 
28,000 schweizi német, 's 36,000-nél többen, főképen a' Rajna forrásinál, 
ngy nevezett romai és ladin nyelven beszélnek. Ez a' nyelv a' hajdani 
Romána rusticának maradványa. A' Graubündteniek kereskedése a' határok 
keskeny utjai által igen gátoltatik. Kivitetnek, főképen Mailandba: marha, 
sajt, kőszén és ritka ásványok; bevitetnek ezekér t : gabona, s ó , vászon 
's posztó. L. „Die netten Strassen von Chur iiber den Spliigen bis zum 
Comersee , und iiber den Bernardino 6, Bellinzcna durch den Kanton 
Granbiindteníí, 30 Bl. von J. J. Wleyer, mit Krkl/ir. von D. J. G. Ebei, 
und einer Wegkarte von Kellerit Qíiirich, 1S25). L—ú. 

GR A UN (Károly Henrik), hangaszerkeztető, II . Fridrik főhangásza, 
Sachsenben, Wahrenbrückben született 1701 , hol atyja adószedő volt. 
1713 a' dresdai kereszt-oskolába ment , mellyet 1720 hagyott el. Az 
éneklést (.'rundigtól tanulta. 1740 II. Fridi ik porosz király fóhangászának 
nevezte k i , 's Olaszországba küldte, hogy az ujonan felállítandó daljá
tékhoz megkívántató férj fi 's leány énekeseket szedje ösH/.e. Innét visz-
szatérte után szüntelen hangaszerkeztetéssel foglalatoskodott, míg 1759 
megholt. Mint énekes, legjelesebb volt az adagiok előadásában. Braun-
schweigban , Rheinsbergben és Berlinben készült munkáinak száma igen 
nagy , mellyek között mintegy 30 daljáték van. '-Életirálát Hiller ké
szítette. 54. 

G R A V E S A N D E (Vilhelm Jakab), bölcselkedő és számtudós, szül. 
Herzogenbuschban Hollandban 1688; Leidenben a'1 törvényeket t a n u l á , 
de utóbb a' természeti és mathesisi tudományoknak adta magát. 19 dik 
évében értekezést ada már ki a' messzelátókról, mellyet Hernouíili meg
dicsért. Utóbb törvénydocior l ö n , 's 1713 tói 1722 több ifjú tudóssal 
együtt k iadá: „Journal litcraire-t'í, melly utóbb Leidenben ezen czim 
alatt folytattaték : „Journal di> la république'dex leltre*"-. Az ő érteke
zései tevék ezen folyóirást híressé, valamint értekezései a1 légüritő 
gépelyrol (machina pnebmatica), az ei'ők elméletéről, a' mozgásba 
hozott testek lökéséről, -s a' föld mozgásáról 'sat . épen annyira érdek
lék a' mathematicust, mint a' szabadságról tet t visgálati a' bölcsei-
kedót. 1715 ben mint követségi titoknok Londonba m e n t , hol Burnet, 
salisburgi püspökkel megesmerkedék , 's a' tudományok társaságába 
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felvétetek. 1721 és 1722-ben a' hessen-kasseli landgróf meghivá, hogy 
az ürphireus készítette örök mozgonyról (mobile perpetuum) mondja 
meg véleménjét. O lehetségesnek tar tá az olly gépely feltalálását; 
melly maga által örök mozgásban lenne. Utóbb bölcselkedés tanítójára 
is választaték, melly polczon hasonló dicsőséggel munkálkodott. Két 
nagy reményű hja halálán elbúsulva, hosszas betegségbe esett 's meghala 
Fehr. 28. 1742. Mondott munkáin kívül jelesek még : „l'hyticet elementa 
malhemalica experimenlis confirmata"-, (Haag, utolsó kiad. 1742); „JW«-
theseos untversalis elementa" (Leiden, 1727); ,,lnlroduclio ad philoso-
pliiam, íntlaphytieam el logieum" (Leiden, három kiadásban) ; „Arilh-
metica universalis, de Newton" (Haag, 1732). 

G R A v i T A T i o , N E H K z K i. a É s , nehézen') , általános nehézség, 
azon általános tünemény a' világban, hogy minden test egymás felé törek
szik , egymást a' távolban is húzza, és pedig külső láthatlan okból. Kz 
nem csak a1 földön létező testeknél van ugy , hanem az égi testeknél is. 
Föld és hold , nap és a' bujdosók, kölcsönösen vonják egymást , az az 
nehezelgenek. Ezen nehezelgés az oka , hogy a' magason elbocsátott 
súlyos test függőleg hull a l á , a' könnyebb tet teket pedig a' nagy hegy
tömegek észrevehetőleg elvonják függős esésekből és magokhoz búzzák. 
Az Atomisták, azt mondva, hogy az anyagra csak kívülről hathat az erő, 
nem tudják a' nehezelgés okait megmagyarázni. A' dynamicusok szerint 
az anyagnak vonszó erejében á l l , mellyel minden térben, sőt az űrön ák 
is hatnak a' testek, hzen rendszer szerint az általános nehézség oka 
magában az anyagban van, 's a' közönséges tapasztalás megegyez vele. 
Már Anaxagoras esmeré, 's Lucretius mondása szerint Kpicurus rendsze
rének is állítása vala. Midőn a1 csillagvisgálás előmenetelével bebizonyo-
dot t , hogy az égi testek golyóidomuak 's ezen idom oka kerestetek, nem 
lehete egyebet lelni a' nehezelgésnél, melly szerint az anyagok egyesülés
r e , 's egy középpont körül telepedésre törekesznek. A' nehezelgés tör
vényeit Newton találta fel. O fejté meg, hogy a' nehezelgés a' távolság 
önszörzetének (quadratumának) ellenviszonyában ha t ; hogy azon esetben, 
ha valamelly test t ö b b , tőle egy távolságban lévő testek iránt nehezéig, 
a' siker az utolsónak tömegviszonyától függ. (L. VONSZÓIMS.) Ezen ne-
hezelgésból elmésen fejtetnek meg a' naprendszerében testek mozgásai, 
's egyenetlenségök ezen mozgásokban; a' napéj hossza egyenlőségének 
e l t é rése , a' földtengely ingása, a' háboritásuk, mellyeket a' bujdosók 
egymásra hatások által pályáikon szenvednek 'sat. További mivelését 
LAPLACE-ÍÚI (1. e.) nyeré ezen rendszer. Newton nehezelgés-elmélete 
(gravitationis theoriá-ja) ki van dolgozva e' munkákban: ,,1'rincipia 
mathematica philosophiae naturális'-'- (London 1687) Newtontól; .,Att 
account of Sir Ne.tvton's pkilotophical diseoveries1-' (London 1748), Ma-
claurie-tól ; .,,A vien of Newtoríi philpsop)iycí (London 1728), IVmber-
tontól; „Elémens de la philosophie de Newton, mis a la parféé de tout 
le motide''1 (Lausanne 1773) Voltaire-től; „Traité de mécanigue célesleií 

Laplace-tól. —j—a. 
G R A E v í r s (János György , tulajdonképen Graefe), nyelvbuvár 

és eriticus, Saale melléki Nauinbuigban született 1632; első mivelődését 
a' pfortai oskolákban nyer te ; a' törvényeket pedig Leipzigban tanulta. 
A', latin nyelv valódi kellemeit GronOvius esmerteté meg vele. 1656 
Dnisburgban lépett tanítói hivatalra, mellyet két év múlva egykori taní
tójának Gronoviusnak székével válta fel, annak kívánsága szerint, Deveu-
terbeti. Innét három év lefolyta után Utrechtbe hivatott m e g , a' törté
net írás taní tója, Aemilius, helyére. Híjában igyekeztek őt Leiden, Am
sterdam és a' pfalzi választófejedelem innét e lmozdi tni , 's az elsőbbek 
magokhoz, az utolsó Heidelbergbe, a' velenczei köztársaság pedig min
deneknek igérése mellett Paduába édesgetjii; ó haláláig (Jan. 11. 1703) 
helyben maradot t , 's örült maga körül majdnem minden tartomány-és 
rangbéli tanulókat összeseregelve látni. Több görög és romai irók, u."m. 
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ITesiodus, Cicero, Catullus, Tibullus^ Proper t ius , Just ínus, Svetonius, 
F lo rus , Caesar 'sa't. munkáinak kiadása ., Thesaurus antiquitntum ro-
manarum" (VJtrecht IG94— S 9 , 1 2 k 8 t . fol.) 's a' halála után Burmann 
altul befejeztetett „Thcsaurut antiquitalum et historiarum Italiae"* 
(Leiden 1704 — 23 , 9. r. fol. 40 köt) és a' „7Vtes. antiqu. et hitt. Sicil., 
Sirt-dln., Vorticm" czimü munkái, alapos esmereteit eléggé bizonyítva, 
valódi érdemet szerzettek neki. Egyik f iaTheodor G y ö r g y (1691, 
Utrechtben az ékesszólás és történetírás tanítója) atyja nyomdokát látszott 
követni; de a' remény valósulását inegakadályozá kora halála. Graevius 
elhunytát, 18 gyermeke közül , csak 4 leánya élte tul. —no— 

GR A v (Johanna) , VII. Henrik király másod unokája) Dorse tmark
gróf legidősb leánya, 10 esztendős vala ,' midőn nagyatyjának bátyja 
VIII. Henrik meghala, 's ennek fija, VI Eduárd lepett helyébe. De VI. Eduárd 
kiskorú lévén , nagybátyja Seymour Eduárd somerseti herczeg választa
tott helytartónak ; mit annak testvére Tamás rósz nevén vett; Dudley János , 
lislei viscoiint pedig, '— egy dicsvágyó, ravasz udvari ember — azon 
reményben, hogy mind , a' két Somersetet megbuktatván, magának a' 
legtöbb országos hivatalokra utat ny i tha t , táplálá köztök a' meghason
lást. Czélját nagyon is elérte. A' helytartó csak hamar országsértés vét
kével vádolá testvérét, 's a' Tudorok kegyetlenkedése által rég gyáva 
engedelmességhez szokott par lament , halálra itélé a' szerencsétlent. 
Majd Seymour Ediiard is megfosztaték hivatalá tól , 's Dudley János, nor-
thiimberlandi herczeggé neveztetve, álla helyébe; de mivel nem hitte, hogy 
azt , míg Somerset é l , nyugalmasan bírhassa, odavit te a 'dolgot , hogy 
a' megbuktatott helytartó vesztőhelyre vezettetek. Most már semmi sem 
álla útjában, mint a1 király betegeskedése, kinek halála után, VIII. Hen
rik végrendelete szerint, ennek leányai, Mária és Ersébet, valának a' ki
rá lyi székre emelendők; ezek alatt pedig, alig nyert befolyásának vesz
tét annál inkább méltán féltheté, mivel ezek a' beteges Eduárdnál sokkal 
dicsvágyóbbak 's önerejiibbek valának. A1 VIII. Henrik nemzetségebeli 
bonyolódások által (Mária vakbuzgó catholica volt, — Ersébet születésé
re pedig, mivel anyja vesztőhelyen holt m e g , mocsok száradt) vitte te
hát oda VI. Eduárdot , hogy ez nénjeit a' koronaörökülésből kizárván, 
Gjray Johannát , ki kévéssel ez előtt Northumberland ifjabb fiához Guil-
ford lordhoz méné férjhez, örökösévé nevezze. Némelly nehézség után, 
inkább erőltetve mint szabadon, megegyezett ebben az e' végre összehívott 
páriament i s ; 's Johannát , kinek szelid és igazságos gondolkozása koro
na után szinte ugy nem törekedet t , niint az ennek elnyerésére fordított 
módokat helyben nem hagy ta , többé nem is kérdezték; hanem midőn 
Eduárd nem sokára (1553) 16 évében meghalt , nagyravágyó i p a , 's a' 
korona fényétől elvakult atyja, csaknem erővel emelek sion-housei elvo-
nultságából királyi székre , hogy azt kevés napok múlva tömlöcczel vál
tsa fel. Nép és nemesség rég idegenkedett a! northümberlartdi herczeg fer* 
héjázó törekvéseitől. Mivel tehát Vi l i . Henrik idősb leánya, az uralkod
ni vágyó Mária, Eduárd több napokig eltitkolt halála után mindjárt ki
vetett hálóját elkerülte, 's N. párthívei által el nem fogatott, — Sufíblk-
bán, (hova Mária futa,) hamar összegyűlt egy se reg , melly a 'par lament 
nagyobb része megegyeztével, VIII. Henrik leányát törvényes királyné* 
nak kiáltá ki. Előhb íegyv rrel próbálá Northumberland Johannát a' thró-
non megtartani; de hadi ereje csekélysége iiiiatt annál kénytelenebb vala 
ettől elállani, mivel Mária táborának közéledtekor a' főváros is ennek 
részére állott. Sietős hódolással akara tehát menekedni; de Mária szigo
rú 's kemény charactere e' reményt semmivé tévé. Mihelyt az uj király
né Londonba bement, Northumberland, három fiával, 's néhány párthí
veivel tüstént a' Triu'eibe tétetett, 's nem sokára ki is végeztetetett. Híjá
ban bróbált ellentállani a' siíffolki herczeg i s , Johanna atyja ; kénytelen 
vala kapuit megnyitni, 's igy Johanna és Guilford is a 'győztes kezébe 
énének , V most clg'yah o t t , hol kevéssel előbb királyi fényben lakának, 
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őrizet alatt tar tat tak. A' parlament halálra itélé a' szerencsétlen házas 
p á r t , mellynek egyetlen hibája az vol t , hogy rokonai dicsvadászó czél-
jainak elegendőkép ellene nem állott ; azonban Mária, korniányi okokból 
ekkor az ítéletet meg nem erősité; csak erős őrizet alatt hagy a az elitéit-
teket. De mivel az elégületlenség szelleme nem sokára Mái ia thrőnra lép
te után nyilvános lázadásba ütött ki az uj fejedelem asszony ellen, kinek 
setét charactere , 's vallásos vakbuzgósága félelmet és utálatot gerjesztett: 
igy YViat lovag rósz fogauatu támadása u t á n , , l o r d Guilforduak 's nőjé
nek , ámbár a' dologról teljesen semmit sem tudóknak , áldoz tol kellees
ni. Mária pert iiuhttata ellenek. Febr. 12. 1554 lépett Johanna vesztő 
he ly re ; rövid idő alatt harmadik k i rá lyné , kit Angija illy módon kimúl
ni látott. Negyedik is (Stuart Mária} követé 1587. — Papokat kiilde hoz
zá Már ia , hogy az eretneket térítenék meg-, de az' egyházi tudósok ira-
tiban igen jár tas Johanna, vallása tanításaihoz sziláidul ragaszkodva, áll
hatatosan visszaigazitá a1 k ser téséket , 's ártatlanság bátorságával, és 
keresztyén megnyugvással halt meg. 17 éves vala e' szerencsétlen fej
delem asszony. Külső, belső kecsek egyiránt édesítek; görögül, laiinul 
i r t , olvasott; szelíd, jó tevő , 's a 'házassági szeretet remeke vala. Ha
lálát megelőző éjtszaka, testvéréhez Pembrocke grófnéhoz , 's férjéhez, kit 
ínég halálra vitetni néznie ke l l é , vigasztaló leveleket irt. Febr. 17. atyjá
nak is feje vétetett. E fejdelem asszony bal sorsát löhb költők szomorú 
játéknak vevék tárgyául ; de Iliivel G. Johanna áltáljában inkább szenve
dő mint cselekvő character , a1 következés megmutatta, hogy siralmas vé-

,ge drámai előadásra épen olly kevéssé alkalmas, mint Bole^n Anna ha
lála. J, 

G R A Y (Thomas) , a1 Brittek Pindarusa, nekünk is esmeretes ,,.a' 
f a l u s i t e m e t ő b e n i r t E l é g i a " - jának több fordítása által 
(egyik Komában jöt t ki). Szül. Londonban 1716, Canibridgeben a ré
gieket t anu lá , azután Londonban West barátjával a' t o rvény t ; de ezen 
tanulással felhagyva ifjúsága barát já t , Horatio Walpole-t olaszén frank
honi utazásaiban követé. Olaszországi levelei igen érdeklők. Itt Wal-
pole hibája miatt elváltak egymástól , 's Gr. maga folytalá útját ,néjn 
minden alkalmatlanság nélkül, mivel kevés birtoka volt. 1741-ben visz-
szatére Angolhonba, hol lakhelyül Cambridget választá , 's a' tudomá
nyok különbféle nemeibe elmerült. Midőn 1768-ban az uj nyelvek és 
történenetirás tanítójává választaték Canibridgeben, mar olly gyeiige 
egészségű volt, hogy segéd nélkül nem járhata el hivatalában. Meghalt 
1771. Dryden , Collins és Gray elsőknek neveztetnek az angol lyricusok 
között . Ha amazok felülmúlták is magasságra, pathosra s lelkesedésre 
nézve , ő viszont felülmulá, őket kép-gazdagságával, színezete hevével és 
verskészitése harmóniájával. Költeményi angol és latin nyelven írattak, 
kevesek, de mindannyan a' remekség bélyegét hordozzák. Gr. költe
ményi „ P o e » í i " jó kiadásban jelentek meg Wakefteldtől (l.ond. 17S6). 

55. 
G U Í C O Ü K T (Ker. J<(n,os.Jósef W i l l a r t ) , Toursban szül. 1683. \s 

mint iegifjabb fiu gyermek , papi hivatalra rendeltetett. Tanulását vé
gezvén Parisban , sz. Márton templománál hivatalba lépett anyavárosá
ban , 's hamar elhiresedett piedikácziói ál tal , mellyek inkább gúnyolok 
voltak mint erkölcsi tartalmúak. De nyugtalan és élénk .lelke hamar 
meguná ezen életnemet, 's Parisba ment , hol a' legjobb házaknál lelt 
bemenetelt , "s megnyerte, marsai d' Kstrées kezdvezését. Ez magával 
vivé őt Bie tagneba, Beret várába, olly helyre, mell)et (.'récourt földi 
ellenének szokott nevezni, mivel itt mindent feltalált, a1 mi csak érzé
keinek hizelghetett. Minthogy az éldeletre kicsapongóan hajlott 's kép
zeleteinek féktelen szabadságot engedett : komolyabb tárgyak vizsgálására 
alkalmatlan volt , '» minden foglalatossága elbeszélések, epigrammák 's 
más egyéb kisded költemények készítésében állott , mellyeket azután 
barátjai előtt tulajdonnemü kellemitéssel olvasott fel. Ezen mesterség-
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ben annyira ügyes volt , hogy költeményeinek ege's/. finomsága, csak az 
ő előadásakor volt érezhető. Ezen tehetsége 's víg ötletei sok jóakarót 
szerepnek ugyan neki ; de ellenben gunyjái sok ellenséget is. Megholt 
Töüisban Api-. 2. 1745. Költeményei halála után gyakran sajtó alá 
kerül ték; niellyek több "középszerű meséken, epigramniáknn, dalokon '» 
más apróbb költeményeken kívül 91 költői 'elbeszélésből (contes) 's egy 
a' jesnitá rend ellen intézett ., Philotanus " czimii latin költeményből 
állanak. Munkáinak egyik kiadása Parisban (1761) jött k i , 4 köt. 1 2 r . 

— no — 
G n K E U V i c n , város a1 kenti grófságban , a' Tbemse déli partján, 

nagy tengeri ispotállyal *s csillagvisgáló intézettel . 2120 ház. és 17,000 
lak. Az ispotály égy a' legpompásabb épületek közül, csaknem egészen 
homokkőből építve , négy küliin választott négyszegű udvarból á l l ; mellyek 
azon uralkodók neveit viselik, kik alatt építtettek. Károly király 's Anna kU 
rályné épületei éjsz , Vilhelm király és Mária királyné udvarai dél felé fe-
kúsznek. A' két elsőbbek közt nagy köz van, mellyen II. György márvány 
szobra áll Károly király épületében vannak a'felvigyázó és altisztek szo
bái. Az a1 r é s z , 'me ly Vilhelm király nevét viseli, 's kétség kívül legpom
pásabb, Wren Kristóftól építtetett. hbben 551 ' i a ' Mária királyné épü
letében 1092 ágy van. Az ispotály kőfalán kívül még egy betegház- van 
04 szobával, mellyeknek mindenikében négy ágy áll. Továbbá az ispo-
t.ily szomszédságában két tanító intézet van , • mellyben 1000 szegény 
hajós gyermekei oktattatnak. A1 nagy ispotályban 3000 erőtlen hajós 
és jövedelmeiből még 30,000 külsők tartatnak. Külföldiek is részesül
hetnek ezen jótéteményben, ha két észt: angol szolgálatban voltak. Ápo
lóknak rendszerint a' matrózok özvegyei vetetnek fe l , szám szerint 144, 
kik észt. 8 font st. béri kapnak, szabad tartáson kivül. Az invalidok ruhát , 
élelmet 's kész pénzt kapnak. Fő felvigyázói ezen jeles intézetnek az 
érsekek, lord canczéllár 's londoni lord niaj'or. Jövedelmeinek kútfejei 
részint jótevő hagyományok, részint bürríetés-pénzek, részint azon 6 
pence, mellyeket minden matróz köteles hónaponként fizetni. Egy in Va
lidnak tartása észt. 27 'ji fontra tétetik. Csillagvisgáló Intézetét II. 
Károly építtette 16751 Kitől számlállak az angol földleirók és hajósok az 
első déllineát (17° 40' Ferrotól) . Több jeles csillagvisgálókkal- dicseked
hetik. Első volt Flamstead ; ezt követte Halley, ezt Bradley, ezt Blisz 
és Maíkelyne ; a1 mostani Pond. Greénwichben áll a' trafalgari szobor, 
hajókoronájával. Ji~ú. 

G n K a o R 11! s Dimiczanában (Moréában) 1739 szili, kezdetben reme
te., utóbb smyrnai érsek és 1795 constantinopoli pátriarcha. Midőn J798 
á' Francziák Egyiptomot elfoglalák , a' Görögök a' Francziákkal kötött 
titkos szövetkezésről vádoltatlak, és a' nép a' patri rcha fejét kiváná, 
de maga 3 ik Selim megesmérvén ártatlanságát, őtet, a' nép dühének csi-
lapitására Athos hegyére küldötte. Nem sokára ugyan székét visszanye-
ré, de 1806 az Or :szok gj'őziidelme, 's az angol hajók megjelenése Con-
stantinopulnál, a' Görögök ellen a' Törököket újra felgerjeszti; 's a' 
patr. Selim rendeléséből ismét Atbos hegyére vonult, de rövid idő mul-
va harmadszor tért vissza székébe. Jeles tulajdonai köztiszteletet szer-
zének neki; jövedelmeit a szegényekre, oskolák építésére, hasznos köny
vek kiadására fordita. Egyházi beszédjei és levelei emberesmerettel, ke
gyességéét , "s keresztény szeretettel teljesek. Sz. Pál leveleit uj görög
re forditá, 's hasznos jegyzetekkel világositá. Midőn 1821 a 'Görögök Mo
rcában fellázadtak, ő is a' Porta előtt gyanússá leve, noha Ypsilantit, 
Suz /ó t , ' sa t . Mart. 21. 1821 egyházi átok alá ve te t te , 's pásztori levele 
által a' hiveket engedelmességre intette. Mornsi herczeg kivégzése után, 
annak famíliája a' nagyvezértől a' patr. felvigyázására bizatott , melly 
azonban az orosz követ segedelmével Odessiíba szökött. A' tisztes öreg 
siete a1 történetet a' nagyvezérnek bejelenteni. de a' gyanút magáról el-
háritni nem t u d á , 's a' nagyvezér parancsára húsvét napján (Apiil 22.) 
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az isteni szolgálat után, egyházi ékességében, a' templom előtt, 3 püspök
kel és 8 pappal együtt felakasztatott. A' melyén függő Jafta (halálos 
ítélet) a- moreai lázadás retkéről vádolá. Holt t e s t e , két nap múlva 
levetetvén , egy ideig dísztelenül hurczoltatott , 's végre a' tengerbe vet
t e t e t t ; de a' matrózoktól felkeresteívén, Odessába vitetett, 's nagy pom
pával eltakarittatott . Ezen iszonya kegyetlenség a' Görögöket végső el
keseredésre fakaszlá. 

U I I E I F S I V w , ü , város Poroszországnak stralstindi kormánykerüle
t é b e n , a ' R y c k n é l , 900 ház. 8080 lak. 3 templommal, egy gymnasium-
m a l , falusi tanítókat formáló intézettel, 's több kezdő oskolákkal, egy 
beteghazzal 's két ispotállyal. Itt van Ujkülsőpomeraniának és Riigenriek 
fő feljebbviteli törvényszéke, az udvari törvényszék, a' (most csaknem 
csupán házassági ügyekre szorított) consisiorium és kerületi törvényszék. 
Egyeteme 1455 alkottatott wolgasti ágból való IX. Wratislaw pomerá-
niai herczeg á l t a l , stettini ágból szül. III. Ottó herczeg megegyezésévél, 
ltubenow Henrik gieifswaldi polgármester tanácsára és segítségével. A"* 
tanulók száma 130. Itt a' Szirmay nemzetség, magyar ifjak számára, jeles 
stipendiumokat alapított. L—IÍ. 

G KE sí i AH (Sir Thomas) , a' londoni kereskedő h á z , v. börze ala
pitója, 's e' főváros lord mayor - ának fija, szül. 1519. Alig végezvén 
Cambridgeben a ; humanitás iskolái t , kereskedésre szánta magát. VI. 
Eduárd gyámatyja örökös pénz szűkében lévén, a' gazdag és ügyes ifjú 
kereskedőt használta pénzbeli dolgainak rendbe hozására, 's G. az ural
kodás részére negyven izben utazott Antwerpbe, hol az akkori idők 
Kothschildjei laktak. Ersébe t , ki szinte hasonló állapotokban használta, 
1559 lovaggá tévé. Nővén illy módon értéke, elhatarozú a1 ni ír atyja ké
szítette tervet valóságra hozni. Nem vala eddig a' londoni kereskedők
nek gyülekező helyek, hol dolgaikról szólalkozhattak, alkukat köthettek 
volna 'sat. E1 végre egy helyet kért magának , 's az antwerpi börze sze
rint épitteté azon pa lo tá t , melly Londonnak ma is egyik dísze. Ennek 
első kövét Jun. 7. 1550 tették l e , 1569 bevégezték, Jan. 29. 1570 Kr-
sébet királyné meglátogatá, 's királyi börzének („The royal excharigtu:] 
nevezé. G. tanácsára kezdé Ersébet az ország pénzbeli dolgait belföldi 
kereskedőkkel intézni , 's ez által Anglia kereskedése* igen sokat nyert. 
Végrendelésében (1575) G. azon pompás pa lo tá t , mellyben lakott , tudo
mányos collegiiimnak hagyá , azt rendelvén, hogy a' börze épületének 
fele a' lord inayornak 's a' londoni községnek, fele pedig a' kereskedő 
társaságnak tulajdona legyen, de olly feltétellel, hogy mindenkor hét 
tanítói, (az isteni,- törvény,- orvosi,- csillagászi-tudományokra, földmérés
r e , muzsikára, és szónokságra) évenkénti 50 ft. sterl. fuetéssel tartsa
nak , 's ezeknek lakásaik és iskoláik az ó palotájában legyenek. Több 
hagyományokat is tett betegekre, foglyokra, és szükölködőkre. Megh. 
Nov. 21. 1579. Rpndelete pontosan teljesíttetett, 's lakásában a1 tőle ki
tűzött tudományokból egész a1 18. század végéig leczkék tartattak, i-.k-
kor az ő épülete lerontatot t , hogy helyébe más állittassék, 's ez" alka
lommal a' tanitószékek a' börze alsó tereméibe tétettek által. G. elmés 
és tudományos miveltségÜ ember volt. A' nép, gazdagsága és az udvarral 
való összeköttetésénél fogva, csak „királyi kereskedőnek1 ' nevezé. J. 

G R E S S E T (Jean llaptiste Louis), egy a1 legkellemesebb franczia 
költők közül, szül. Amiensban 1709; !6-dik évében jesuita lön, de 10 év 
múlva kilépett a1 rendből, mivel , , V e r t - V e r t " czimü darabja igen 
szembe ötlött. Így támadt hirét Parisban még nevelni tudta 's l74S-ban 
a1 francz. Academiába felvétetek. Amiensban lakot t , hol finanezügyet vi-
sele 's egy gazdag asszonyt vön el. A' mezei természet , mellyből majd 
mindén képeit mer i té , legkedveltebb tartózkodáshelye volt. XV. Lajos 
halála után Parisba jött, \s ő választaték, hogy XVI. Lajos thrónra lépé 
séhez az Academia nevében szerencsét kivánjon. Az udvar 's a' város is 
kiváná azon férjfiut esmérni , ki őt ugy eltalálva festé- De azon véleke-
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d é s , mellyet első niiinkái szül tek, nagj'On gyengítetek azon aeaiKmiai 
beszéd által, mellyben Suardéra felelt, 's a' főváros vétkeit rajzola. Hasz-
talan' törekedtek a' darab nyomtatását elsikkasztani. Amiensba jöt te titán 
iijra nyomata egy kötetlen és kötött idoinn keverék levéllel, mellyben 
iné"1 szabadabb mezőt enged tollúnak. Nem sokára azután megholt 1777, 
gyermekeket nem hagyva. Társalkodása kel lemetes , ekfői tán tor í tha ta t 
l anok , cliaractere igaz , szerény. Fő munkái : „ V é r t - V e r t , " „La 
charlreuse," „Le liiéchttnt" (vígjáték) „üiscours xur /' harmónia" "stb, 

G i t r r NA- (tulajdonképen Graitney-) GRKKN, falu Scotoiszágnak dinn 
friesi grófságában, az Angolországba vivő országút mel le t t , mintegy 70 
észt. olta a1 szerelmeseknek hires menedékhelye, hol az egymást szere
tők azon akadályokat , mellyek hajlandóságoknak útjában állottak , kike
rülvén, alattomban házassági életre léptek. Skotorszagban ugyan is nern 
volt szükséges a' szülék megegyezése 's pap esketése a' házassági ösz 
veköttelésre , hanem csak a' szerelmes pár maga kinyilatkoztatása a' bé-
kebiró e lő t t , 's annak bebizonyítása, hogy minrienik fél nőtelen, 's nincs 
egymással tilalmas atyafiságban, likkor a' békebiró által párosi t ta t íak , ' s 
a' házasság minden törvényszék előtt megállott. A' ki tehát Angolor-
szágban , hol más törvények vol tak , kívánságát nem érhette e l , kedve
sével Gretna-Greenbe sietett. Egy kovács , ki egyszersmind b'ekébitó 
vo l t , több illyen párt kötött öszve hosszas hivatala alatt. Ögy sz ímláí-
j á k , hogy eszi. 05 illyen párosítás történik i t t , nielly csak közönséges 
J5 giiineenyi bérét vévén , észt. 1000 f. sterl-hoz be. A' tilalmas házas
ság ellen hozott uj büntető törvények , mellyek ázt számkivetéssel kiülte 
t i k , végét szakasztják ezen visszaélésnek. - L—.;. 

G ti K T R v (Andié l imest Modeste) , ír. líarigászeiző , Lüttiehbeti 
született 1741. Magánosan lévén kisded kólában egyszsr a' konyhái) j fi 
gyelmetessé tet te őt a1 vas fazékban forró víznek fjugyogása, " ' s ezen -r— 
a' dobolashoz nemileg hasonló — zajra el kezdett tánczolni ; látni is 
akarván azonban, miként támad az edényben ezen mora j , eldöntötte-a" 
vizet az erősen izzó kőszén pa ráz sba , mellynek előtört forró gőze nem 
csak megszédítet te , de majdnem egész testét is megégette, Ezen eset 
hosszas betegséget okozott neki , 's szemeinek folyvást tartó esőtíensé-
gét vonfci maga után. 1759 Komába ment , hogy magát a' haiigüteatlvah 
tökéletesítse. Sok oktatói közül Casalit esmérte el tanítójának, Itt első 
munkái tetszést , 's Piccinitől dicséretet nyertek. Kívánsága jöt t Frun-
cziaországba menni. Útja közben egy ideig Genfben tartózkodott , hoi 
„ l s a b e l l a " és ,,Gertrude*c daljátékokat tet te át hangára. Parisba érkez
te után, két évig küzdött némelly kellemetlen viszonyokkal, mig végre 
Húron és Lucile hangára alkalmazása által munkája kedveltetésí , maga 
pedig szerencsésebb helyezetet nyert. 40 daljátékai közül : , , , ' e lableau 
parlanl''', „ZleJflíVe el Azitr'", „ / , ' a m i de la maisuníí, ,,ÍAI faitasevut-
gie" 's több számosak még ma is tetszéssel fogadtatnak. A' mélységre 
nézve nem érte utol Glttckot, 's Mozart tömöttségét sem tudta felfogni 
17Ü0 nMémoiret ou essai sur la miisiqiie"- cziinii munkát adott ki, melly
nek első kötete az ő mivészi életét foglalja magában. Más két i rata is 
van: „ D e la vérilc" és „Reflexióm rf' un solilaireii czTm alatt. Meghalt 
1813 Ermenonvilleben, Rousseau magányában. 54. 

G R E V (Charles Howick) lord Ea r l , Angliában most a' kincstár hi
vatal első lord ja , 's a' brittus felső ház legjelesebb szónokainak egyike, 
sir Charles Grey generál fija, .ki amerikai 's nyugotindiai harcsaiér t 
„Viscounl Howicli" és „Earl Grey" lön , 's egy vitéz Narmanntúl 
származék , hódoltató Viliiéin seregéből. Grey szül. 1704 , Etoubah ta
n u l t , azután Cambridgeben; utazott, 's Northumberlundban, birtokos ro
konságinak közbenjárására, ezen grófságtól parlamenti tagnak válaazta-
ték. F o x , She r idan , Laiubtoii, "Whitbread, Ponsonby, 's más társai
val szövetkezve, jeles tehetségeinél fogva Pittnek 's a1 ininiitériiimnak 
fő ellenzői közé tartozék ; kikelt a' franczia had ellen, lrlaud egyesítést 
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mellett szól t , a' parlamenti reformot legnagyobb hévvel sürgeti . Midőn 
B ü r k e , lord F i tzwi l l i am, lord Carlisle , 's mások Frankhon zendülő be
folyásától félve Foxtól elváltak, Grey, mint a1 whig clubb, 's a 'nép bará
ti társaságának tagja , állhatatosan barátja maradt a n n a k , 's vele szö
vetkezve ellentálla a' habeas corpus-actának. Barátját WiIberforcetPit(: 
ellen vedé 1800, a' dán és svéd háborút feddé 1801, a 'nenlralok jogai 
mellett szólván, melly tet téért a stockholmi polgárok emlékpénzt veret
tek neki. Midőn Fox és Grenville képzék a' ministeriumot, G . , most 
már lord Howick , az admirálság első lordja , 1s a' cabinet tagja 
l ö n , hol hathatósan segité barátját a' rabszolgaság eltörlésében. Fox 
halá la után annak helyébe lépett (1806) mint a' külügyek országtitokno
k a ; de a1 ministerium két pártból álla: Fox baráti békét kívántak , lord 
Grenville és baráti pedig Frankhon. ellen való gyülölségeknél, fogva azt 
nem engedek. Mivel ezen felül a' catholicusok ügyét is felvévék a' mi
nisterek , elbocsátá ókét a' király. Ezolta betegeskedése miatt nemigen 
vett részt a' közvitatásokban, 's még is sürgeté a' ministerek felelését a' 
Walchernbe menésért, kárh.oztatá politicájokat Portugália és Spanyol
hon i rán t , valamint a' Napóleon ellen való háborút 1813—15. A1 király
né elleni perben, mint annak legékesebb szónoka, lépé fel a' felsőházban, 
's 1829-ben épen olly dicsőn s/.óla a' catholicusok felszabadítása mel
lett . 1830 Nov. 20. Wellington megbukta után, Nagybritannia első mi
nisterévé neveztetek, melly méltóságában, jeles szabad lelkű férjfiakat 
vévén maga mel lé , mindent elkövetett 's elkövet , hogy honja tekintetét 
kívülről megtartsa, belől pedig maradandó jólétet alapítson. Már eddigi 
munkálódása is örök hirt szerze neki nem csak honosai köz t , hanem az 
egész pallérozott világban. Legújabb , legfelségesebb tette a' reform át
vitele vol t , melly 1832-ben tö/rtént, az angolnép erkölcsi erejét déli fé
nyében mutatva. Grey általánosan becsültetik haszouvadászástól ment 
l é t é é r t , népies érzetiért. Az Mlienbill ellen mondott beszéde, Június
ban 1816 , remek darabnak taitatik. Barátjának Ponsonbynak testvérével 
házas , és számos famíliája van. 

'Git I H B A uvAL (Ker. János), ingenieur és pattantyús, 1715 Amiens-
ban születet t ; a' királyi pattantynsság ezredének utépitő osztályánál 
t iszt lett, 's 1752 azt a' megbízatást kapta hadi minister d' Argensontél, 
hogy Berlinbe menjen, a' 11. Fridrik által elsőben felállított könnyű 
ezredes pattantynsság megvizsgálása végett. Ezen megbízatást nem csak 
legnagyobb szorgalommal teljesítette , hanem azon tartományoknak ha
tárairól ,!s erősségeiről nyomós éitekezést is nyujta be visszajöttekor, 
mellyeket beutazott. Azután ezredesi helytartóvá neveztetett; nem so
kára pedig mint a' pattantynsság és sánczhányó osztály generálja, ki
rályának engedelmével austriai szolgálatba lépe t t , hova őt gróf Bioglio 
ajánlotta, mivel akkor Mária Tlieresia, a' hétesztendős háború kiütése 
mia t t , ügyes pattantyús tiszteket keresett. Glatz megszáilatásaknr, az 
ö jeles rendeleteinek köszönhette Austria leginkább, hogy ezen hely, 
felső Silesia kulcsa, a' Burkusok kezéről elesett. -- A' minák ásatása 
ügyében Fridrik majdnem határtalan bizodalommal követte Belidor rend
szeré t ; Gribeauval pedig ellenkező bánásmódot gondolt k i , mellynek si
keres voltát a1 következés megmutatta. A1 Burkusok megszállották 
Schweidnitzet 's II. Fr idi ik maga vezette a' munkálkodásokat. Gribeau
val , marsai Guasco fővezérsége a l a t t , védelmezte a1 helyet. Itt egy 
földalatti küzködés támadt, niellyben mind a1 király mind a' generál saját 
rendszerét követte. FrióVik, Belidor methodusa szerint, négy minát vet. 
tetett fel, dehi jában; Gribeauval ellenintézetei megakadályoztak minden 
bizonyosan várt sikert, 's valahol csak a' király, ellenségeit föld alatt támadta 
meg , mindenütt hathatós ellenvédelemre ta lá l t , tigy annyira, hoey már 
az ostrommal fel akarván hagyni , ez iránt a' parancsokat is kiosztotta, 
midőn egy szerencsésen hajittatott bomba a' dolgot megváltoztatá. Egy 
puskaporos tárház a' levegőbe r epü l t , 's olly rést csinált, hogy az Au-
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striaiak magokat megadni kénytelenittettek. Gribeauval ,• mint fogoly, 
benmtattatott királyi elleninek,, de ez a z t , kinek elméje által nemileg 
felül haladtatott , néhány pillantatig nem akarta látni. Győzött azonban 
nem sokára a' nagy király lelkében a' jobb érzés; magához hivatá Gri-
beauvalt, 's asztalánál a' legméltóbb dicséretekkel tiszteié meg. 1762 
a' császárné által G. tábornagy-segéddé 's a' Theresia rend nagy keresz
tes vitézévé neveztetett. A' béke megköttelése után visszatért Choisenl 
meghívására Francziaországba, hol mint maréchal de camp 's a' pat tan-
tyusság főfelvígyázója, nagy érdemeket szerzett magának. Egy ideig 
kiesett a' kir. kegyelemből, inkább Choisenl és gróf Bellegarde mint ön 
vétke mia t t ; 's csak akkor jutott viszont régi munkakör ibe , midőn 
XVI. Lajos lépett fel a' kir. székre. Kevéssel halála előtt a nagy fegy
vertár főfelvigyázójává tétetett . Megh. Maj. 0. 1789. 54. ; 

G R I K S (Dietrich János), Tasso , Ariosto és Caldercn fordítója, 
Febr. 7. 1775 szül. Hamburgban, hol atyja tanácsnok volt. 17 éves ko
rában a' kereskedésre fordí t ta tot t , 's csak utóbb nyert yisaont engedel
m e t , magát a' tudományokra adhatni. Az elmulasztottakat wiagán-tanu-
lás által hozta helyre, 's már 1795 a' törvényeket hallgatá Jinában. Kora 
ifjúságától fogva szenvedélyes kedvelője volt a' hangának, utóbb pedig 
a' költés mivészete bájolá meg. Némelly kisebb dalai ScUegel A. "W. 
által lettek esmeretesek Jenában, 's azon tetszés, niellyet nyertek, nagyob
bakra bátoritá. Azoknak egyike „Fhaé'lon" által esmerkedelt meg Schil
le r re l , ki azt az 1798-ki „Musenalmanach"- jába kérte ; muikái közül ez 
volt az első, melly sajtó alá került. Azon pillantattól fogva egész életében 
barátságára méltatta őt Schiller. Nem sokára megjelentek tőle az „Új 
német Merkúr" janitariusi füzetében 1789 ^Quelle pitimé bicnche e > ere" 
és , , / a biondina in g«nd< le ti a" olasz költemények fordításai, meilyeket 
Schiller a' következett füzetek egyikében megdicsért. As 1798-ki év 
nyá r i t üresdában töltötte, hogy a' remek rajzolatok és plasticus mivek 
gyakori nézegetése á l ta l , a' szép iránti érzésének mélyelb kifejlődését 
eszközölje. Itt támadott azon elhatározása, hogy a' M e g s z a b a d í 
t o t t J e r u s a I e m - et az eredetinek yersmértékében fordítsa l e , melly-
hez még ő előtte senki sem fogott. Ősszel Schellingtől kisértetve ment 
vissza Jenába , kinek barátságát Dresdában nyerte meg. Az elmellőzött 
törvényt Göttingában egy évig nagy szorgalommal olvasá , 's megnyerte 
1800 Jenában a' doctori borostyánt. Most Wetzlarban , Bécsben és Be-
gpiisbtirgban közelebbről meg akart volna esmeikedni a' birodalmi perek 
folyamataival, de szándékában az ujonan kiütött (1800) háború akadá-
lyozá. Visszatért tehát Wetzlarból Jenába , hol azonközben megjelent 
Tasso első része Frommannál. Nemzetsége viszonyai most olly állapotba 
helyezte tek, hogy senkitől sem függve, egészen hajlandósága szerint él
hessen, mivel a' hivataloktól különben Is eJ/árni látszott őt hallásának 
naponkénti gyengülése. Annál szabadabban dolgozott most Jenában Tas
son , melynek utolsó kötete 1803 jelent meg. 1804 és 1S05 forditásakét 
első kötetét adá ki Ariosto ,. (Jrlando ftirioso"-jának. 1S06 Heidelbergbe 
költözött ; itt elvégí.é Ariosto fordítását, mellynek két utolsó része 1807 
és 180S jelent meg. 1808 utazást tett Schiveizba és felső Olaszhonba, 
honnét Münchenen és Nürnbergen keresztül visszament Jenába, 's másod
szor nyomtattatá itt 1810 az ujonan kidolgozott Tassot. A/után Bojardo 
„Orlando innamoratn '• c/.imü munkájához kezdet t , 's belőle 12 éneket 
le is fordított, mellyek az 1812-diki ,, Morgenilatt%í-ban jelentek meg ; 
de annak folytatásától elijesztette ót a' költemény óriási hossza , 's Cal-
deron fordításába kapott, mellynek 1815.óta 6. kötete jöt t ki (Berlin). 
Tassojának 1819 a 'ha rmadik , 1826 pedig már az ötödik kiadása jelent 
meg. Saját költeményei 's kisebb fordításai, részint Schiller „Musenal-
mariaclr'-jában, részint más zsebkönyvekben 's időszaki iratokban vannak 
lenyomatva. no — 

G R I K S B A C H i F K R D Ó , Badenben fekszik, a ' regényes Renchvölgy-
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b e n , 20 hajlékkal. A' víz kellemesen élesztő i z ü , a' nyelven vala
mennyire csinos, igen vasas. Ha tárt edényben á l l , .torna (fatnns), ke
véssé sós izü lesz. Egy 32 latos fontban ezek a' létrészei: 6 ?/b kénsa-
vanyos sz ikag, 1/5 sósavanyos szikag; 1 ' / s kénsavanyos mész , 10 ''/IU 
szénsavanyos mész , 9 3 / 1 0 0 vasag, 22 ' / 1 0 köbhüv. szénsavany-gáz. 

—j--a. 
G R I F , a ' régiségnek mesés á l la ta , melly a 1 közönséges monda 

szerint oroszlán al test tel , lábbal és körmökkel, sasfejjel és szárnyokkal, 
lófüllel és E' serény helyett halszárnyakkal birt. Aelianus a' hátára 
fekete , a' melyére veres , szárnyaira pedig fejér tollakat rak ; Ktesias 
kék, fénylő lyaktollakat ád neki, és sasorrt tüzes azemekkel, 's több utóbbi 
irók még némellyet toldanak hozzá. Kzen könyv ,, De rerum nalurait 

szerkezletőjt szerint nagyobb a' sasnál , első lábain nagy saskörmök, a' 
hátulsókon pedig oroszlán-körmök vannak-, fészkébe acíiatot tojik-, kör
meiből ivóeuények készítetnek. Olly erős , mondja Ktesias, hogy minden 
állatot meggyőz, kivévén az oroszlánt és az elefántot. Indiát tárták 
hazajárták 's azt h ivék , hogy magas hegyeken fészkel, felnőtten soha 
sem, de fiatal korában meg lehet fogni és sZeliditeni; hogy a' bérezek 
aranyát ő rz i ' s fészkét abból csinálja, vagy mások azwint , fél az arany-
keresőktől 's fiait oltalmazza ellenek. Ezen mesés állat eredetéről a' 
többek közt Weltheim gróf és Böttiger okoskodtak. Az utolsó ez és más 
szörnyöket EZ indiai szönyegkészitéstől származtatja, mivel az Indusok 
legrégibb idik olta gyönyörködtek szent állataik legiaikább összetételé
ben. A' persá király udvarában illyen szőnyegeket látott Görögök , az 
ezeken lerazblt állatokat a' catidatelte India valóságos lényeinek tartot
ták , 'a rólok regéket terjesztenek el. Hasonlólag támadtak az utóbbi 
a rabeskek , »rotteskek stb. — Annyi va ló , hogy a' grif Asiából jött Gö
röghonba , is pedig Dionysos kíséretében. Innét a' felvilágosodás és 
bölcseség péllázója leve. — j — « • 

G K I F KküKi , Y í í , Kondor (Vultur gryphus) , ragadozó madár , a ' 
keselyük neméhez tartozó ; feketés , a1 szárnyak nagy része hamusziu, 
selyints nyaklódra tiszta fej é r ; a' h im, felső taraján kiviil, melly nagy 
és fogatlan, orra alatt is bir eggyel, mint a' kakas. Ifjú tollazatja barna 
hamuszín, 's ekkor nyakfodra sincs. A' nő (jércze) taiéjtalan 's egészen 
sziirkebarna. Kzen faj nagyon magasztaltatik termete miat t , de az európai 
s/.akálos grifnél nem igen nagyobb (ez 1 0 , az 15 lábnyi kiterjesztett 
szárnyszélességü). Az Andesek legmagasabb ormain lakik déli Ameriká
ban ; ez a' lejinagasbra repülő madár. —}•—a-

G i t l x í i n i (nemzetség), egyike azo nnégy nemzetségnek , mellyek 
Genuában a? tő nemesség közé számláltattak. A' későbben herczegségre 
emeltetett Monaco uradalom (980 tói fogva) 600 évnél tovább volt a1 

Grimáldi nemzetség sajátja. A' Grimaldiak és Fiescok szüntelen nagy 
szerepet játszottak Genua történeteiben, különösen a' Gibellinek és Guel- . 
fek közötti háborúskodásban, melly utolsó pír thoz mind a' két nemzetség 
ragaszkodott. A.' nápolyi királyságban, Fianczia-és Olasz-01 szagban volt 
gazdag birtokai még inkább nevelték a' Grimaldiak befolyását, kik közül 
több nevezetes férjünk tűntek fel. 1) G. I l a i m u n d , első volt a' ge-
nuaiak közül , ki a' köztársaság hajó lobogóit a' gibraltári tengerszorula-
tnn tul lobogtatá. A' francziaországi szép Filep j avá ra , ki a' Flamlan-
diákkal hosszas vetélkedésbe keveredet t , franczia admiral czim alatt lö 
genuai 's 20 franczia hajóval elevezett Zelandba, hol a' flandriai grófot 
G u i t , ki 80 ellenséges hajót vezére l t , megverte és elfogta. 2) G. A n 
t a l , hasonlóképen tengeri szolgálatban mutatá ki magát a' 14 század 
első felében. A' Cataloniaiak ellenséges indulattal mutatkoztak a' Gc-
nuaiak i rán t , inellyet ezek nyomban, a 'be lső egyenetlenségek miatt nem 
boszulhattak meg , 's midőn későbben erre alkalmatos pillanat érkezett, 
G. Antal vette által a1 hajósereg vezérlését azon megbizatással , hogy 
Catalonia partjait pusztítsa c l , a' mit ő igen is hiven teljesített. Egy 
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42 aragoniai hajóból álló sereget is megvert. De 21 éVrel későbben ugy 
megveretett a' szövetséges velenczei és cataloniai sereg rezére Pisani 
Miklós á l t a l , hogy az egész genuai tengeri erőből csak 17 hajó meneked
hetett meg. 3) G. J á n o s azon győzödelem által tet te magát híressé, 
mellyel a' Po vizén a' velenczei adumul Travisani Miklós ellen kivivott, 
noha már akkor Carmagnola, az akkori idő leghiresb vezére , a' folyó 
partján készen állott, a' velenczei admirálnak segítséget nyújtani (IVIaj. 2 3 , 
1431). Szerencsésen el tudta ugyanis G. a' velenczei hajósereget a' 
parttól választani, ott, hol a' száraz földi erő állása volt (Cremonán alól 
3 olasz méitf.), 's csak igy.sikeresült neki az ellenséget megverni, 's 70 
hajóját egyéb teoiérdek zsákmánnyal együtt elfoglalni. 4) G. D o m i n i -
c o , cardinal , érsek és avignoni alkövet, a' 15 században élt. Minekelőtte 
még ezen fényes hivatalokra jutot t volna , reá bizta V. Pius az egyházi 
fejedelemség tengeri hajóinak fő felvigyázatát, 's G. mint püspök jelen 
volt a' lepantoi tengeri ütközetben (1521), hol — a' mint monda t ik—bá
torságát kimutatta. Meghalt 1529. — 5) Unokaöccse G. G e r o n i m o 
1597 Genúában szüle te t t ; 28 éves korában romagnai alkövet , későbben 
pedig albanoi püspök és romai kormányzó lön. VIII . Orbán által követ
ségbe küldetett Német és Franczia-országba, ' s i t t való szolgálatai által 
cardinal-kalapot nyert. Mint a' romai sz. gyűlés dékánja , 90 évü halt 
meg Aixban. 6) G. M i k l ó s 1645 szül. 's 1706 , XI . Kelemen által ro
mai bíborba öltöztetett. Meghalt 1717 's temérdek gazdagságot hagyott 
maga után. 7) G G e r o n i m o 1674 szül. Mint követ a' romai udvar 
áttai Avignonba, Briisselbe, Lengyel és Német-országba küldetett . Ké
sőbben mint cardinal a' bolognai legatiót igazgatá. Meghalt 1733. — 
Ezen Grimaldikon kivül e' következő hasonló nevüek találtatnak, kik ma
gokat a' tudományokban vagy mivészetben kimutat ták: 1) G. G i a c o m o 
16-ik századbéli iro, kiről Tiraboschi nagy dicsérettel emlékezik. Bolog
nában születet t ; papi hivatalra adta magát ; megholt 1623. 2) J á n o s 
F e r é n e z , születése helyétől bolognainak neveztete t t , a ' 17 században 
é l t , 's mint f es tő , épitő és rézmtjtsző jelesitette magát. A' festésben 
Correggiot vette magának példaképül , 's egy ideig Aibanoval együtt 
dolgozott. Mint épitő , nem kevesebbé mutatta ki magát. Legjobb rajzo
latai a' St.-Maria de! Monté romai templomban vannak, 's a' párisi gyűj
teményben is van néhány igen jeles darabja. Megholt 1680, életének 74 
évében. Fia Sándor hasonlóan mint festő esmeretes. 3) F e r e n c i 
Mar ia , jesui ta , 1613 Bolognában születet t , 's a' számtudományban tün-
teté ki magát. Ilicciolinak segédje volt számtudományi dolgozásaiban ; 
későbben egy munkát adott ki a1 hold foltjairól, niellyeket máskép nevezett, 
mint már Hevelius. Még egy munkája van „Physico-mathesis de lumine, 
coloiibus et irfde aliisque annexis" (iiologna 1665. 2 köt. 4. r . ) Meghalt 
szülőföldjén 1663. 4) G. F e r e n c z , a ' Nápolkirályságban születet t , a ' 
17 században é l t , jesuita v o l t , 's mint latin költő esmeretes. Több 
pásztori és drnmaticus költeménye van, mellyekből valódi elme tetszik ki. 
Mint a1 jesuiták rhetoricai oskolájának tanítója halt meg 1738 Romában, 
mintegy 60 évü. 5) G. P é t e r j e su i ta , Civita-Vecchiában szül. a' 18 
században , és sokáig téritő pap volt Keletindiában. Az regéltetik róla, 
hogy onnét visszajöttében , egy műszert talált f e l , me.Ilynél fogva 1751 
Calaisból egy óra múlva Doverba úszot t , vag'yis inkább „ r e p ü l t " a' le
vegőben. 6) G. C o n s t a n t i n , Nápolban született 1667 's ugyanott is 
hajt meg 1750; törvénytudó v o l t , de a' tör ténet í rás , orvoslás és vallás 
dolgában is szép esmeretekkel bírt. Leginkább azon vitája által lett híres
s é , mellyet a1 Benedictinusok, mint az aristotelesi bölcselkedés követői 
ellen folytatot t , kik akkor „Let te re apologetiche-"t adtak k i , mellyben 
Cartesiust 's elleneiket gyalázattal halmozák. Grimaldi pártfogolta a' 
meggyaláztatott Cartes iust , 's keséi ü ellenirataibán a' jó szerzeteseket 
helytelenségekre birá. Még 7 ) egy G r i m a l d i F e r e n c z A n t a l élt 
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a' 18 században, ki Nápolban halt meg, 's ezen városnak és országnak 
alkotmányáról irt jeles munkája által tette magát esmei etesse. —no— 

G R I N M (Fridrik Melchior, b á r ó ) , jeles esmeretekkel bii 1 és sok 
nevezetes személyekkel összeköttetésben állott férjfiii, Regensbúrgoah 
született 1723, 's Gothában halt meg 1807. Szegény szüléi gondosan 
neveltetek, 's minekutána tanulását végezé, és , ,Banise" szomoiujáté-
káért Németországban kigunyollatott: a' lengyel király cabinetministe-
r ének , gróf Schőnbergnek fiait l 'arisba kiséré. Itt megesmerkedett llous-
seauval, ki őt Diderotnak, báró Holbachnak , Epinay Asszonynak 's más 
nevezetes személyeknek bemutatá. Gróf Friesen, állandó fizetés mellett 
titoknokának nevezte k i , melly állapotjáhan több fpnemíiekkel társalkod
ván, leginkább a'szépnemnek vágyott tetszeni, 's ezért elég hiu volt arcz-
kenőcs használatára is vetemedni; mi okból T y r a n le b l á n c csiifne-
vet kapott. Gróf|a halála után berezeg Orléans titoknoka Ion. Ekkor 
kezdé irrti tudományos bulletinjeit több német berezegek, különösen pe
dig a ' gothai .herczeg számára , mellyek , , F e u i l l e s de G r i m m 4 ' ' név 
alat t több leiratokban köz kézen forogtak. Nagy Fridrik, III. Gusztáv, 
és az orosz császárné, nagyra becsültetésének legnyilvánosb jeleit adák. 
177fi a' gothai herczeg báróvá, felhatalmazott ministerévé nevezte őt a' 
fr. udvarnál , melly hivatalát a' revolutio idejéig — a' midőn Gothába 
vissza kellett mennie — férjfiasan viselte. 1795 az orosz császárné ne
vezte ki felhatalmazott ministerének az alsó szász kerületnél , '» holtig 
folyvást tartó levelezésben volt vele. Hivatalát I. Pál alatt is viselte, 
mig nenj egy fájdalmas betegség egyik szemétől megfosztotta, 's minden 
hivatallal felhagyni kénytelenített?. Hátra lévő éveit Gothában élte le, 
a' mennyire ereje engedé , mivészettel és tudományokkal foglalatoskod
va. Nagy mennyiségű iratainak homályban léte valódi veszteség. Emiitett 
bulletinjei halála után szakaszonként adattak ki, valamint egyéb némelly 
napfényre jöhetett iratai is. 54. 

G R t M M-(Jakab Lajos Károly), kasseli választó fejedelmi könyvtárnok, 
Hanatiban szül. 1785. Német grammatikája által fi . r. Göttinga 1819, 
nj kiad. 1822) halhatatlan nevet szerzett magának a' német nyelvvizsgá
lat történeteiben. Nem csekélyebb érdemű az ó német literaturára nézve, 
testvérével V i l h e l n i K á r o l l y a l (szül. Hanau 1786) együtt készített 
„Deutsche Sagen" czimü munkája is (Berlin 1817— 18, 2 köt.). Har
madik testvéljek L. E m i l „Bildnisse göttinger }'rofes.iorenlí czimü mun
kája által (Göttinga, 1824. fol.) tette magát esmeretessé. 54. 

G u m ó i ) n( r, * R s v s i H R E (Alexandre B^Iíhasar Lauren t ) , 
ujabb Francziaország legelmésebb epicureusa, a' romai Arcadiaiak és 
több tudós társaságok tagja , született Parisbán 1758, 's fia volt egy fő-
haszonbérlőnek. Kezei hibások lévén, még is rendkívül ügyesen tudott 
álujjakkal rajzolni, írni és ételeket bonczolni. 1780-ig ügyvéd volt , de 
egy igen epés irományáért megfeddetett. Azolta teljes függetlenségben 
élt, egészen li t teraturára adva magát , tudós öszvejövetelekbe, színházak
ba és a' dn Caveau kávéházba járván. Ha ezen kiüöncz, szülőinek fé
nyes körében megjelent, balgatagnak 's szemérmesnek mutatkozott , 's 
mély tisztelkedésekkel gúnyolta ki a' főbb rangnak kevélységét. Ez idő
ben egy csaknem elhíresült vendégséget a d a , mellyre csupán polgáriak 
voltak hivatalosak. Máskor meg egyedül fő ranguakat hiva magához, a1 

midőn egy feketére bevont teremben kinek kinek egy koporsó volt háta 
megett. Egy ideig atyja házában kalmárságot is űzött. Étvágya olly 
nagy volt, millven csak Apiciusé és Vitelliusé lehelé. V revolutio alatt 
csendesen élt. Bonaparte kormányja első éveiben „Almanac des Gonr-
mandD*-' czimü elmés munkája által egész Európában elhíresült (1803— 12, 
8 köt. 18) . A' vagyonjnkkal becsületesen élni nem tudó szerencse-ked-
venczek számára irta 1808, , , / .e mamiéi Amphitryons". Az inytudnmány, 
mint azt JYTontaigne nevezé , előmozdítása kedvéért, jnry t állita fel 
fiuom Ízlésűek — degustateurs — ékből , melly a' Rocher de Cancaleben 
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kiválasztott táblánál tárta hónaponként ülés t , hol komoly harczbirák és 
kecses szinjátszónék valami jói/.ii salnii vagy finom blanc-manger felett 
fekete és feliéi' golyókkal olly innepélyesen szavaltak, mint valaha a' 
romai tanács az ismeretes Türbot-ülésbeii. 1814 olta falun l ako t t , tudo
mányokkal foglalatoskodva. 

G I I I T T I (Lajos). A1 velenczei dnge , Gritti Endre , még mineke
lőtte a' fő méltóságot honjában elérte volna, Istambult mulattában egy 
rableánnyal fin gj érmeket nemzett , a' ki Lajos nevet k a p o t t , az apja 
költségén neveltetett és oktattatott Olaszországban, azután pedig ragy-
kövész álképe alatt Istambulban vetvén meg lakását , tulajdonképen titkos 
ügyésze vala a1 velenczei köztársaságnak. Szerelemfajzat létére is vise-
lé ,>pja nemzetségi nevet. Vallott keresetének mivolta bejáratossá tévé 
ót a' török nauyokhoz; fiiige esze pedig , bő tudománya, sokféle nyelv
i smere te , sima hajlékonysága megkedveltetek őt főképen Ibrahim nagy
vezérrel , és ez által magával a' szultánnal, II. Solimannal. MihelytZá-
polya János küldöttje, Laszki Jerohim , lstambulba érkezett 1528, a' 
szultán pártfogását keresni megbízójának austriai Ferdinánd ellen : azon
nal mégesmeikedét't az ottani előkelő ragykövésszel. Tudta ő t. i., hogy 
asszonyok nagy behatással birnak a' férjfiakra, ékességek pedig az asz-
szpnyokra. annakokáért szemkecsegtető ajándékokkal kívánván a' hatal
mas fő emberek nőj nek kedveskedni, természetes vala , az effélékkel 
bánóval gyakor viszonylatba jönnie. E' viszonylat közben hamar kinyo
mozván a' visla Olasz a' lengyel jövevény szándékát , tanácsariója, biz
tatója, 's vezetője lön az udvarjárás bódulatos tekervényein. Bevezette 
őt a nagyvezérhez és egyéb előkelő basákhoz; a' kik midőn a' szultán 
oltalma dijául évenkénti adót kívánnának , a' Soliman lelkét jól esmérő 
Gritti sugalására azt válaszolta nekik Laszki : hogy János király készebb 
volna Magyarországot a' lovászának engedni, mint magát adófizetésre kö-
.telezni; 's hogy olly hatalmas és gazdag urnák nem pénzért , hanem 
minden aranynál becsesebb dicsőségért illenék pártolni a z t , a' ki , ke
resztény fejedelemtáisait elmellózve, előkelőleg ő hozzá folyamodott. 
K' negédes kifejezmények Ibrahimtól a' szultánnak bemondatván, kivána-
tot gerjesztettek benne, látni az embert. így Soliman elejébe, kerülvén 
Laszki . szerencséje l e t t , kivánt véget érni a ' j á bízott dologban. Ma
gyarországra indulván tehát 1520 Soliman, János király oltalmára, (irit-
tit magával hozta , 's Buda megvétele után védelmiil a1 várban hagyta 
3000 török katonával. János király Gr i t t i t , mint Soliman kedves, embe
r é t , nagy becsben t a r t á , fő kincstárnoki 's fő hadvezéri tisztséggel és 
méltósággal fe l ruházta , sőt 1532, Lindvai Bánli János nádorispány ha
lálával , nem hajtván Nádasdi Tamásnak és több fő embereknek okokkal 
támogatott ellenzésére , Magyarország igazgatójává tette, iízen a' fokon 
elváltozott Gritti magaviselete, 's előtűnt addig palástolt nagyravágyá
s a , 's boszuállást szomjuzó gőgje. Mert először üldözni kezdte azokat, 
a' kikről tudta , hogy ellene szegültek felmagasztaltatásának, és Artán-
di l'ált és Hálást , 's Albinéi Simont , a1 király tudta nélkül, önhatalma-
san kivégeztette. Nádasdival is ugyan azt vala teendő; de e z , az igaz
gató titoknokjától megintetve, még jókor általment Ferdinándhoz. Az
u tán , hogy kitérjen a' nemzet ujongó gyülölsége elől , országos foglala
tosságok szine alatt lstambulba távo/nt t ; a' honnan 1534 visszatért 7000 
fegyveres emberiéi. Vele valának, és egy egy csapatot vezéilének, Dó-
czi János és más főrendü Magyarok i s ; a' k ik , be lévén avatva Gritt i 
alattomos szándékába, hogy, Solimannal való nagy kedvességében biza
kodva, János király elsikkasztásával magához ragadja a' királyi méltó
ságot , tőle várt felmagasztaltatások reményében egészen neki szánták 
vala magokat. Gritti a1 Havasalföldön keresztül Erdély felé intézte 
út ját ; mindenütt, a' hová érkezett , nagy gőgöt és elbizottságot muta
to t t ; és szétküldött parancsiratok által felszólította aV erdélyi fő emhere-
ket és városokat, hogy fogadására elejébe menjenek, vAgy képviselőket 
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küldjenek. János király meghagyásából elejébe ment Brassó alá számos 
kísérettel Czibak Imre , e> délyi vajda, egyik fő ellenzője Gritti Lajos 
akkori méltóságának, de a' kinek ez addig még nem árthatott vala. 
Mindazáltal csak eltávozta után a' nyájasan fogadott tisztességtevőnek 
ütött ki az igazgató gyülölsége. Mert midőn sátorába visszavonulva, 
meghittjei előtt levévén fejéről süvegjét, és azt kezeivel szét vonogatván, 
igy szólott volna: „ebben két fő meg nem fér; szükség tehát hogy egy
re i l l e sz tessék" , kapott e' kifejzményen Dóczi J ános , Czibak Imre régi 
halálos ellensége, 's a' hihetőleg más felé irányzott nyilatkozatot az 
erdélyi vajdára alkalmazván, könnyen megnyerte a' rovástartó Gritti 
engedelmét, ennek megölésére (1. CZIRVK 1\IRK). De ezen engedelme 
resztét okozta az igazgatónak. Mert Czibak megölettetése hírére, annak 
rokonai 's jóakaróji véres kardot hordattak szerte az országban, és bo-
gzuállásia hivták hontársaikat. Rövid idő alatt 40 ezer ember gyűlt a' 
hívásra öszve, nem csak Magyarországból és Erdélyből, hanem a' szom
széd Moldvából és Havasalföldről is. Melly sokaság midőn Majlát Ist
ván vezérsége alatt útját állana a' Buda felé tartó igazgatónak, bevette 
ez magát Megyésre. Azonban a' város falai csak rövid ideig taí tó ol
talmat nyújthattak neki. Mert betörvén oda a' vivók gyiüölségtői élesz
te t t vi tézsége, kézbe került Gritti Lajos , és czigány hóhéroktól kivé
geztetett ; a' nála lévő sok drágaság zsákmányul jutott hóhérainak ; két 
fiát, Antalt és E n d r é t , a' moldvai vajda Péter fogva vitte magával, ke
véssel azután pedig megölette. Egyébiránt a' megyesi betöréskor Dóczi 
János szétszaggattatott a1 dühödt sokaságtól, és Grittinek többi kisérőji is 
közel mindnyájan odaveszték. Fábri Fúl. 

G R Ó K , Németországban régenten egy neme volt az albÍróságnak*, 
mellyre a1 nép (mert ez választá ő t , legalább némel'y törzsökőknél) egy 
férjfiat állita , ki hivatalban őszült meg , 's innét a' közvélemény sze
rint Grau , Grav nevet v ise l t , miből azután a' mai gráf, vagy rosszul 
magyarosí tva a' gróf nevezet származott. (I. G U J ) . Mások a1 gróf szót 
y£í«<ps<v-tól származtatják, mivel a' régi franczia-deák szó grnffare , mi
ből graffarius , 's greffier l e t t , annyit tesz, mint: irni. (Eldöiithetleiiül 
igaz , hogy ezen szó gráf, gróf, a' szász gerefa szótól j ö n , melly be
szedőt , 's későbben bírót jelentett). Mások azt állítják, a' Francziák 
tettek volna elsőben grófokat , a 'Romaiakat utánozván, hihető azon ok
ból , mivel a1 gráf latinul comes (kisérő). Azonkívül Hadriannak min
dig voltak néhány tanácsnoki , kik vele ide 's tova u taz tak , melly kísé
ret comitatus Caesaris a' jelesbek pedig közülök comes nevezettel il
lettettek. Ezeket mozditá a" király udvaránál hivatalokra , 's mint hely
tartóit némelly tartományokba 's városokba küldé el. De a' német 
g r á f o k sokkal idősbek mint a ' c o m e s e k , 's még mi előtt a ' F r a n 
cziák uralkodó nemzet lettek volna, Németországnak már voltak grófjai, 
's azoknál csak kevéssel nyertek különböző rendeltetést. Utóbb nem a' 
nép által választat tak, hanem valamint a1 herczegek, a' király ált.J ne
veztettek ki a' grófok i s , 's a1 g a u o k biráji lévén, a' király, ne
vében uralkodási jusokat gyakoroltak. A7 grófság tehát ezentúl királyi 
hivatal le t t , melly a' királyi parancsok teljesítésével 's igazságszolgál
tatással foglalatoskodott. A' Karolingiak ideje után is megmaradt ugyan 
a> hivatal és név , de különbféle nemei szerint választatott meg. Legin
kább jelessé tevék magokat : a' p f a I z g r a fo k (nádor-grófok) , udvar-
birák, kiknél minden törvényes ügyet be kellett jelenteni, előbb mint
sem az a' király eleibe juthatott volna, hogy megítéljék: valljon szük
séges e, hogy arról a ' király hozzon í té le te t ; továbbá a ' m a r k gr a-
f o k (határgrófok) ; l a n d g r a f o k (kik csak a' I I . században fordulnak 
e l ő ) , a ' herczegek helyett lévő belső tartománybeli tisztviselők; b u r g -
g r a f o k (vár grófok), 's más kisebb nemű tárgyakra ügyelő tisztvisel.k 
(gráfok). Hogy az ezen országos tisztek által történhető igaztalansá
gok 's részrehajlások megakadályoztassanak, a' császárok 's királyok 
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gyakran magok is tartottak törvényszéket tartománj'aikJiar, vagy pedig 
nyomozó t iszteket küldöttek oda. Lassanként azonban nevekedett a' gró
fok és herczegek hatalma, hivatalaikat örökölhetővé kezdették t enn i , a' 
csa'szár hata lma alól elvonták magokat , 'g a' nekik kölcsönözött erőt, 
nem mint királyi tisztviselők, hanem mint önjogu személyek használga-
ták. Midőn a'12-ik században a' gauok (v idékek) , — mint az ors*zág-
nak politicai felosztása, — megszűntek: a' grófoknak törvényhatóság
ban kormányzása csak saját jószágaikra ter jedet t , 's azon személyekre, 
kik réduraság és öröklési igazságszolgáltatás utján tartoztak hozzájok. 
Ha keruletjekhen sok illy javaik 's személyeik vol tak, ezekből uradal
mak támiidtak, 's a' grófok már nem kerületjekről, hanem önjószágokról 
neveztetek magokat. Mindazáltal sokan ben maradtak némelly ollyan j o 
gok gyakorlásában, mellyek előbb őket , csak mint császári tisztviselő
ket i l le t ték , hova leginkább a' vadászat és erdőtilalom, a' vérhatalom 
(élet és haláljog), a' vámszedés és őrcseléd tartás tartoztak. Ezek hasz
nálata által vettetett meg a' grófok országos nagyságának alapja; igy 
támadtak lassudan az uralkodó és landgrafok, kik közili némellyek ké
sőbben herczegi, választó fejedelmi és királyi méltóságra emelkedtek fel. 
Minekutána a' Németbirodalom elrendeztetése megerősít tetet t , mindezen 
országos elsőséggel felruházott grófok a' fő nemesség közé tar toztak, 's 
mint illyenek az országgyűléseken is részt vettek ; de a' herczegi tanács
ban csak összeleges (curial}, nem pedig fejenkénti (r i r i l ) szavazatjok 
voi t . melly elsőből a' westfaleni békéig csak ke t tő , annak megköttetése 
olta pedig négy számláltatik. — Mikor csúszott légyen be hozzánk Ma
gyarokhoz a ' g r ó f i nevezet , ' • legelsőben kiket i l le thete t t , bizonyta
lan -, de az minden kétségen tul van, hogy a' szomszéd Németekkel 
együtt telepedett meg, 's honosodott idővel hazánkban; noha ezt régibb 
írásokból (a ' józan okoskodáson kivül) bebizonyitni felette nehéz vol
na , azé) t , mivel a' magokat hajdan grófoknak (habár igazságosan) 
nevezők, igen gyéren hagytak magok után magyar emlékiratokat, a' 
latin c o m e s szó léteiének idejéről pedig igen hibásan következtetnék 
a' gróf szónak azzal egykoruságát. —no— 

G R Ö N L A N D , Dánország felsősége alatt lévő földsarki t a r tomány , 
300 nsz. mf. parttájékkal (nyugoton) 's mintegy 20,000 nsz. mf. , melly 
most Amerikához számláltatik. Miolta Pa r ry hadnagy 1819 Baffin öblé
ből Kancaster szorosán keresztül a' földsarki tengerre evezett , bizonyos, 
hogy Grönland Amerikával nem függ üszve, hanem sziget. A' mennyire 
most esmeretes, az éjsz. sz. 59" 3S'-tól a' 78° - i g terjed. Dél felé egy Cap> 
Farewel nevű fokban végződik, líttől nyűg. partja éjsz. felé Davis szoro
sáig és Baffin öbléig teljed. Grönland egy közepén déltől éjszaknak fu
tó hegyláncztól két részre osztatik, 's már 800 észt. előtt két gyarmat 
telepíttetett meg rajta Norvégiától és Dániától , egyik nyűg. másik kel. 
partján. A" szárazon, középen átmenő bérczeik mia t t , nem volt öszve-
köttetés kö/.tök, hanem csak tengeren. Kgy 1824 Grönlandban talált k ő , 
melly most az éjsz. régiségek kopenhagai múzeumában vsn , bizonyítja 
Grönlandnak Scandinaviától való jókori felfedeztetését. A' nyűg. gyar
mat , különbféle sorsai után, még most is fenáll. Déli részében, a 'Fri th. 
folyóig (68" ) a' népesség 3583 lelket tett 1811—1813; éjsz. Grönlandban 
nem volt több 3000-nél. A' 67—69IJ - tói kezdve a' tartomány lakatlan. 
A1 kel. gyarmat sorsa , melly 1406. 190 faluból á l l o t t ' s egypüspőkje, 12 
egyházi megyéje és 2 klastroma vol t , azon idő olta homályban van. Ez 
ideig 16, Norvégiától küldött püspök következett e g y m á s u t á n ; a' 17-ik, 
jégtől feltartatván, nem érte el többé a' szárazt. Híjában igyekeztek dá
niai hajósok a' 16 és 17 száz. a' kel. parton kiszálni. Az u to l só , 1786, 
Lövenörn kapitány ál ta l , a' dán országlás parancsolatjára tett próba, ha
sonlóul szerencsétlenül ütött ki. Csak annyi van t u d v a , hogy a' 16 szá
zad közepe táján még fenállott a' gyarmat , jóllehet már akkor 150 észt. 
olta az egész többi világtól külön válva volt. Ezen elveszett kel. Grön-
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landnak Egger 1794-ki jutalouiirása szer int , a1 nyng. parton lévő mosta
ni Julianeshaabnak kell ugyan lennie; hanem e g y , a' drezdai könyvtár
ban lévő késirat szerint ^mellynek szerzője hihetőleg Juel Pál) a' régi 
gyarmat , Österbygde, valósággal Grönland kel. partjai feküdt. Kgy 14 
századbeli utazó, Zeno 'Miklós, leírja az akkori Grönlandot. 1818 Angol-
ország , mivel az éjsz. földsarknál a' jég fogyott, utazókat küldött a' föld
sarki tengerre , kiknek az éjsz. földsarkig kellett volna előnyomulniuk; 
hanem kívánt következés nélkül tértek vissza. Ellenben ifjalrb Scoresby 
kapitány (1. „Journal of a• voyage tn the northern tplmlejifhery'. 1822, 
jegyezutekkel forditá Kries, Hamburg. 1825) a' kel. partot 1822 jégtói 
szabadon talál ta , ' i a ' 75°- tó i délfelé le a' 69" - ig beevezhette 's pon
tosan megvizsgálhatta. Ezen felfedezőnek köszönhetjük a' legújabb'sJeg-
bizonyosabb tudósítást kel. Grönlandról , melly által Eggernek ellenálli-
tása megczáfoltatott. A' térségen buja fünövést ta lá l t ; de emberi lako
sokat sehol s em; mindazáltal elhagyott lakhelyeket, vadász és há/.i eszkö
zöket , sőt egy fa koporsót is lelt. Sabine angol kapitány leírja kel. 
Grönlandot az é. sz. 72° - tói a' 761 - ig. A1 s/.ünteleni jég miatt ez is le
hetetlennek találta a' kel. parthoz, a ' _ 7 4 0 - o n felül, közelitni; egyébiránt 
nyomozódásai bizonyossá t e t t ek , hogy a' tengernek nincs folyása , melly 
a1 jeget azon páltoktól lefelé hozná. Grönlandnak nyűg. partján is el
szakadt a' Norvégiával és Islandal való öszveköttetés a' 14 századi azon 
kegyetlen döghalál miatt , melly fekete halálnak neveztetik. Krzsébet ki
rályné alatt Forbisher és Davis ismét felfedezték Grönlandnak ezen part
j á t ; azolta semmi sem történt e' tartomány közelebbi megvizsgáltatására, 
mig a' dán orsz.áglás segítségével 1721 Egedé J.uios prédikátor 2 hajóval 
a ' 6 4 " 5 ' - n é l , a' Haall foljója mellet t , az első európai gyarmat i t ,,Jó 
reménység (Godhaab)" névvel' meg nem telepitelte. Egedé ott olly em
berfajt ta lá l t , melly hihetőleg nyugotról jött ide a' Davis szorosán ke
resztül, 's a' lahradori Eskimókkal törzsökére s nyelvére nézve atyafias 
volt. 1733 a' Herrnhutiak is inertek Zinzendorf gróf ösztönözésre ezen 
kietlen partokon uj lakókat megtelepíteni. Most Grönland nyűg. partján 
20 gyarmat van , mellyek közül a' legdélibb, Eichtenau, az é. sz. 64" 
34' alatt fekszik. Mindjárt felette esik a' második gyarmat , Julianens 
Haab (Juliánén reménysége) , mellynek szomszédságában most is lehet 
egy hajdani isiandi vagy norvégiai templomnak omladékait látni. Azután 
következnek, mindig beljebb éjsz. Fridrik reménysége, Eicbtenfels , Jó 
reménység, ö jher rnhut , Zuckerhut , Holsteinburg , Egedesminde, Krisz
tián reménysége, Jakobhaven , Onienack és l'pei namick az é. sz. 72" 32' 
a l a t t , és igy legéjszakibb gya rma t , de a 'mellyet most az Európaiak oda 
hagy tak , 's még csupán Grönlandiak laknak. A1 déli grönlandi helytar
tónak lakhelye Jóreménység, '« az éjsz. grönlandié Guthaven, Disko 
szigetén , az é. sz. 70" alatt. Az egész parton 5 protestáns templom van, 
mellyekben az evangélium grönlandi és d;ín nyelven hirdettetik. A' Herrn-
hutiaknak imádságházok van Lichtenauhan, Eiclitenfelsben és Ujherrn-
hutban. Az eredeti lakosok, kiket a1 legrégibb isiandi és norvégiai irók Skrel-
lingeknek neveznek, az Eskiinók néptörzsökéhez tartoznak , kik Avyieriká. 
nak egész éjsz. részében a! nyűg. partig elterjedtek. Kicsiny termetűek, 
f eke te , hosszú és tömött bajok van, szemeik feketék, fejek felette nagy, 
lábszáraik vékonyak 's testek bőre barnás sárga és csaknem olajzöld szi-
iiü. Az utolsó mindazáltal részint azon mocsoknak, niellyben é lnek, ré
szint élelmeknek és szokásaiknak következése , mivel mindig szalonnával 
és halzsirral bánnak. Az asszonyok, ifjúságoktól fogva terhhordásra szo
r í t t a tván , ez á l ta l 'o l ly széles vállakat kapnak , hogy ezek 's öltözések 
miatt minden asszonyi formájokat elvesztik. Nyargalócz vagy tengeri bor
jú bőrbe öltözködnek. Ebből van mind a' két nemnek rövid ruhája, nad
rágja , harisnyája és csizmája. Nagy hidegben ezen öltözet alatt még 
madá :h í rbő l , főképen dunnalud, tengeri holló és papag;ij-buvár bőrből ké
szült inget is viselnek. Télen kőházakban laknak, utellyeknek falai kél 
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Lábnyi vastagok, fedele gyepes fold és kézen 's lábon kell beléjek mászni. 
lUtkán vannak ezen házaknak ablakaik, mellyek czethalak és lengéi i bor
juk beléből készíttetnek. A1 h á z n e m -magasabb ü 1-nál, 12 1. széles és 
epén olty hosszú. Csak egy szobából , áll , uiellynek egyik falánál lévő 
tengeri borjú bőrre,) be.nuzo.ít padja, asztal és ágy eszszeismind. Szünet
lenül pislog benne egy halzsil mécs, 's a' hévség, melly a' lakosok nagy 
higőzölgésétől neveltetik, az Európaiakra nézve tűrhetetlen. Ebez jő a' 
a vágó mai ha és szemet utálatos bűze ; továbbá a' temérdek sokaságú 
féreg 's piszok, mellyel robajok és testek teljes. Ha a' hó elolvad, a' 
mi rendszerint Május; közepén szokott föltenni, leszakad a" ház fedele, !s 
ekkor a 'grönlandi lakos nyári lakóhelynek sá tor t . kész í t , tnelly tengeri 
boi jubőne) van fedve 's beiőf épen ugy, a lko tva , mint téii háza. Házi 
eszközeik igen eg) ügyük, de c/.élirn'nyosak. Nyilakból és kézivből , lán-
esákból, hajitó dárdákból és szigonyokból állnak Sajkáikat deszkából csi
nálják, halcsonttal szegzik öszve és tengeri borjubőrrel húzzák be, s legdil-
hösebb szélvész idején is igen ügyesen tudnak vélek bánni 's bátorságosan 
evezni. Ha a ' tenger befagy, 0—8 rnf.-re is el szánkáznak, szánjaikba kutyá
kat fogván, Olly nagy ezen állatoknak gyorsasága, hogy ö — 1 0 óra a la t t 
14 német mf.-et haladnak. A' nép nyelve ugyan az, mellyen az Eskimok 
és a' Jludson öblénél lakok beszélnek. Ezen nyelvnek nyomát Ameriká
nak éjsz. nyűg', partjáig és a' Nutka szorosáig leliet találni. Csudálasra 
méltó benne a1 fonnák különbfélese'ge, az igékre és névmásaira nézve. 
Igen babonás hitűek lévén, bűbájosokat, kik papjaik és orvosaik egy
szersmind , hisznek a' Grönlandiak. A' legfőbb valóságról igen durva 
meglógások van. — Az éjszakkel. szelek télen gyakran olly hideget okoz
n a k , hogy Fahrenheit hévmérője a' fagyponton alól 48-ra esik. Ellen
ben a' nyűg. szelek, mellyek a' Davis szorosán kérésziül fúnak, mindig 
nedvesek és lágy időt hoznak. Minden begyek és kősziklák alapja finom 
szemű gránit gneiszal , csillámló pa lakő , fejérkő ' s a t . , mellyek közt 
ri tka ásványok ta lá l ta tnak, mint : sok mágnesi vaskő , gadolinit , cirkon, 
allanit , schörl , turmalin , legszebb gránátok, soduütok, dichroitok és 
legszebb égkék szinti hypersthenek. Sr.oreshy az eredeti hegyeknek 
minden fő és alneineit t a l á l t a , gneisztói kezdve agyagpalakőig. Kanemtt 
növények közül csak a' kőrös-, nyír-, fenyő- és törpe fűzfát említhetjük. 
Ataljában alig lehet a' virágzó 's nemesebb plánták szániát 200-ra felvin
n i , ellenben a' tökéletlenebb szárazi és tengeri plántáké számtalan. Az 
állatok országa, az emlős állatok közül föld&siki rókát, fejér nyulat, nyar-
galóczot, fejér medvét, rozmár t , tengeri borjút és nárvált ad. A' grön
landi czethal temérdek sokasággal úszkál tengereiben. Madarai közt leg
nevezetesebbek : a' s i rá ly , búvár, hojsza vagy szélvészmadár. pelikán, 
vereslud , dunnalud, papagájburár !s grönlandi galamb. Száiazi madarat 
igen ritkán lehet látni. Halai közt a' havasi p iszt ráng, földsarki pisz* 
tritng, kablió, dors, gadócza és sell neveztethetnek. A' kivitel: halcsont^ 
halzsir , szalonna, tengeri borjnbőr, fejér nudve-és nyargalóczbőr, duii-
íialnd-tnll és nárvál szarv, mellyekért liszt és kenyér , thea és kávé,, ser 
és főzelék , továbbá puskapor és ó n , minden vasmivek, vászon és pamut, 
posztó és üveg vitetnek be ; 's még jg ugy számoltatik fel. hogy ezen 
csere-kereskedésben, a' Grönlandiaknak van hasznok , mert a' grönlandi 
portékák becse , mcll.yek észt. Kopenhagba vitetnek, 200,000, a1 Grön
landba száli t taltaké pedig 85,000 tallérra tétetik. i / ,—ú . 

G R O N O V (Gronovius) több híres crilicns és nyelvtudós. J á n o s F r l d ^ 
r i k , egy a' legelső régiségbuvárok közül, Hamburgban szül. 1011-, az 
alsóbb tudományokat Leipzigban 's J enában , a1 törvényt pedig Altdorf-
ban hal lgatá; egy ideig Hollandban 's Angolhonhan tar tózkodott ; beu
tazta Fiancziaoiszágot és Olaszhont, 's, azután Deventerben a1 tör ténet
írás és ékesszólás tanítója le t t , honnét 1058, Heinsius halála után. ennek 
helyére Leidenbe ment , 's ott 1071 halt meg. Széles esmereteivel . fá-
radhatlan szorgalmat 's szeretetre méltó nyájaaságot kapcsolt egybe. Több 
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10mai írók munkálnak általa eszközlött kiadásán kivtil, Hugó Grotius 
,, De jure belli tt pacis" czimii könyvéé, jegyzetei miatt méltán dicsér
tetik. — Ennek fia, J a k a b , Deventerben született 1645, '» itt és 
Leidenben t anu l t , honnét Oxfordba és Canibridgebe ment. Itteni néhány 
havig tar tot t maradása után visszament Leidenbe, hol l'olybinsnak egy 
kiadása jelent meg á l t a l a , 's olly tetszést nye r t , hogy kiadója hiva
tallal kináltaték meg Deventerben; mellyet a/.onban ő Franczia-, Spa
nyol - és Olaszhonba utazása tekintetéből nem fogadott el. A' toscanai 
nagyherczeg, egy tanítói székre hivá meg Fisába ; de ízt 1679 oda hagy
t a , 's Leidenben a' szép tudományok tanitója 's 1702 az egyetem föld-
leírója lett. I t t halt meg 1716. tízen tudós és munkás eriticus, sok régi 
irók munkáinak kiadatására ügyelt fe l ; nevezetes gyűjteményt „T/tesiiu-
anliquitaium graecarum" adott a' közönségnek (Leiden 1697, 13. köt. 
fol.) és GRAKVIUS (I. e.) gyűjteményeinek kinyomatását is eszközölte. 
De voltak'némelly gyengeségei ; engedelmet vön magának a' legérdemesb 
embereket i s , mint llenricus Stephanust , Spanheiniot, Vossiust, Sal-
masiust, Kochartot 's Graeviust megtámadni és ócsárolni. — Fia 
Á b r a h á m , Leidenben született 1694 , '» ugyan itt halt meg, mint 
egyetemi könyvtárnok 1775. Justiniis, Pouiponius Méla, Tacitus és Aelia-
I'Im munkáinak kiadása által , ez is jeles nyelvtudósnak mutatkozott. 

—no— 
G H O S (Jean Antoine), Dávid tanítványa 's korunk legnagj'obb csatafes-

tóje. ftíivészi igyekezete , tánitójáétól ege'szen különböző irányt követett. 
Elsőben, szinte a' megszólamlásig hasonló melyképek által tette magát es-
meretessé, 's csak azután kezdett tulajdon nemű 's gazdag alkotású raj
zolataihoz, mellyre nézve — látszólag — Veronese Pált választotta 
magának példakép gyanánt. Legelső e' nemű, dicséretet nyert munkája, 
a ' j a f f a i r a g a d ó n y a v a l y á s o k 1804 kiállított rajzolata volt; e r 
köz figyelmet ger jesztet t ' s az országlás által vétetett meg, mellytől egy-
•zersmind az a b u k i r i ü t k ö z e t e t kapta feladásul. Ez mintegy 14 
hó múlva készült -el, az első lelkesedés tüzével. Az általa rajzolt e y l a u i 
Ü t k ö z e t igen nagy behatásit, noha a1 jó izlés, a' sok csonkultakra 
nézve., ellene kifogást talál. 1814, I. Ferencz és V. Károly St. Uénis 
apátságot meglátogatása ábrázolatát tévé ki. — A' királynak 1815 Mart. 
20-dika éjjelén történt elutazása, uj munkára szolgáltatott neki tárgyat, 
mellyet 1817 állított ki. 1824 a' G enoveva templomban egy 3,250 lábnyi 
tér t elfoglaló kuprajzolatot végzett fel, mellynek minden egyes tárgyát szá
lasán (colossal) kellett rajzolnia. Ez a' franczia királyi széket védő 
Genovévát ábrázolja. CIovis, nagy K á r o l y , sz. Lajos és XV11I. Lajos 
az AngonJeme herczegasszonnyal, teszik a' fö képcsoportot. Midőn Ká
roly ezen rajzolatot lá tá : mivészét bárói czimmel üdvezelte, 's a' minis-
ter a' rajzolat áriához (100,000 franc) még 50,000fr. adott. Ezen mi-
vésznek minden rajzolatai, merész festés és a' színezetek ereje által hó
dítók. Gros tagja az academiának 's becsületrendnek, és tanitója a' 
rajzolás és képfaragás mivészségének. 54. 

. G R O T I U S vagy G r o o t (Hugó) , egyike a ' legvalódiabb tudósok 
'» kormányunknak, Delftben született Apr. 10. 1583 nemes nemzetségből, 
'» felette jó nevelésben részesült. Már 15 éves korában köz tetszést nyert 
bölcselkedési, s,zámtudoniányi és törvényes vitázataiban. Következett 
évben Barneveldt hollandi követtel Francziaországha ment ; megnyeré 
magaviselete 's elméje által IV. Henrik kedvezését, 's csuda gyanánt 
bámultatott mindenütt. Visszajövetele után , mint 17 éves ifjú folytata 
az első p e r t ' s 24évében fóügyvéd lett. Ezen időben a' remonstransok, 's 
azoknak ellenei nyiigtalaniták Hollandot. Barneveldt a' remonstransokat 
védte, 's a1 pártjához állott Grotius gyámolitá őt iratai 's tekintete által. 
Ez azon perbe kever te , melly llarneveldt feje vételével végződött 1619, 
's nekie is élte hosszáig tartó fogságot rendelt Löwenstein várában. 
Innét szerencsésen elszököt t , azon szekrénybe rej tezve, mellyben neje, 
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számára könyveket küldött. Minekutána egy ideig a' cathnlicus Néniét 
alföldön szerte bolyongott, Francziaországba m e n t , hol XIJ1. Lajostól 
3000 livre nyugpénzt kapott. Sokáig dijában igyekeztek őt a' hollandi 
követek a' király előtt gyanussá tenni; de végre Richelieu , kinek nem 
hízelkedett e léggé , kinszerité őt az el távozásra, 'a 1631 nyugpénze is 
megtagadtatott. Ekkor visszatért hónába, mivel Fridrik Henrik oraniai 
herczeg jóikaratjába helyezé bizodalmát, ki néki egy részvevő levelet 
ir t . Azonban ellenségei örökös számkivetésre kárhoztaták. G. Ham
burgba ment, hol ót a' dán , lengyel és spanyol királyok megkísértették, 
hogy birodalmokba költözzék; de canczellár Oxenstjerna védelme *s Chri-
stina királynénak a' tanultsághoz vonszódása arra határozák, hogy a' 
berezegné szolgalatjába álljon. 1634 Stockholmba men t , hol statusta
nácsossá 's á' ír. udvarhoz követté neveztetett. Ezen választás ellenére 
volt Kichelieunek, mivel nem örömest látta azon férjfiut visszatérni, ki
től elűbb a' védelem 's a' Fr. országban maradhatás megtagadtatott. De 
Oxenstjerna nem akart más követet kinevezni, 's G. megjelent Parisban 
1035 Mart. Itt követségi hivatalát 10 évig viselé 's mindenek tiszteletét 
megnyerte. Svédhonba Hollandon által visszamentekor, Amsterdamban 
a' legnagyobb szívességgel fogadtatott, hol ellenségeinek nagyobb része 
már kihalt. Szinte illy nyájasan fogadtatott Svédhonban királynéja által , 
's mégis elbocsáttatásút ké r te , mellyet végre megnyervén , Holland felé 
vette útját. A ' szé lvész Pomeraniába verte k i ; betegen érkezett Rostock
b a , hol Aug. 28. 1645 meg is halt. Hugó i ra ta i , az érettebb i z lés , a' 
felvilágosodott és szelíd gondolkodás tndományos terjedésére, igen nagy 
befolyással voltak. Görögből mérték szerint készült fordításai, költői 
lelket mutatnak, ' s ő a z ujabb latin verselők között azelsőbb helyre tar
tozik; készített néhány hollandiai verset is. A' jogtudományi bölcselke
dés felette sokat nyert e' nemű munkái által. Dolgozásai közül csak 
a: következőket említjük: „ De jure belli et pacis,'-'' — melly egy nj 
tudománynak veíette meg alapját; „Annales Kelgicae,usgue ad ann. 1609 j" 
,,1'arallelon rerumpublicí< — „De veritate rel. chrisl." és ,. l'oemala." 
(Leiden 1617. 12.) ' — no — 

G R O T T K S K K K , K K P v ü z K R E K , mint rajzolati mivek, gyakran 
felcseréltetnek az arabeskekkel. Mind azon ékesitések, mellyek embe
rekből , állatokból, virágokból, növényekből 's más egyebekből képzelő-
dési 's kalandozási mód szerint összetétetnek, majd arabeskeknek, majd 
grotteskeknek vagyis képfüzéreknek mondatnak, de hibásan; mert a r a -
b e s k e k alatt mindennemű valódi és képzelt virágoknak 's növényeknek 
egyesítése ér te t ik; melly nevét az Araboktól ve t t e , k i k , minthogy em
bereket 's állatokat rajzolniok szabad nem volt, — a* ékesitésnek ezen 
nemét választották, melly, minthogy vele a' Maurok is éltek, néha mO r e s k -
n e k is neveztetik. A' Romaiak ékesitésekkel kezdették szobáikat 
diszesitni, mellyeknél a' virágnemüeken kivül szellemek, emberek, álla
t ok , épületek 'sat. is egybe vannak kapcsolva, olly r endde l , mint 
azt a' játszi képzelet a' mivész eleibe adá. Ezen ékesitések (ornamenta) 
tulajdonkép azért neveztettek Grotteskeknek, mivel a ' r ég i Romaiaknak 
elboríttatott épületeiben 's a' földalatti boltozatokban (grottákban)Malál-
tattak. Illy képzeménycs alkotásoknak eredetét, mellyeknek becse a' 
szép idomjátékban helyeztetik, Böttiger a' hajdani reges világ minden
nemű mesés állataival felékesített persa szőnyegektől származtatja. Komá
ban, Titus és l.ivia ferdöjében, Tivoliban Hadrian mezei lakjában, l le r -
culanum és Pompeji épületeinek szobáiban, 's más helyeken maradtak 
fen ollyanok, néha néha leletté halmozva és gazdagon felkészítve, de a 'ren-
dezetben és kivitelben többnyire még is becsesen találva. Ezt megesmeré 
Rafael , ki legkivált tanítványa Udinci János á l t a l , a1 vaticanuuii la
kásokat azon példakép szerint festeté. 0 maga is használta azokat, 
mint a' régiek, szegély gyanánt. Mind azon tetszetőség mellett is, melly 
tolok, ha jól-találtatnak, meg nem tagadtathat ik, gyakorta ig»n kenié-
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nyen Ítéltettek meg. Ez csak ollyanok által tör tént , kiknek elméje csupán 
szoros valót kivánt , 's kik enne'l fogva a' mesés világ kép/.eményeitől 
undorodtak. De részint a' grotteskekben is az izlés vakmerőségre 's 
terinészetelleniaégre fajzott, 's enne'l fogva a' grottesk kjfejezés nem 
ritkán képtelen 's bohó-ritka idomot is jelent, a' zabolátlan képzelet érzék, 
elleniségéí bélyegezve; és illy értelemben más mivészeteknél is hasz
náltatik. Mihelyt iilyen, szántszándékkal 's szabadon ábrázollatik : a' 
nevetséges nemeihez tar tozik , 's ennél fogva a' durvább nevetségesnek 
bizonyos neme is grottesk névvel illettetett. — Ha a' grotteskek — kép-
füzérek— mint nemtelenek 's Ízetlenek általában félre vettetnek, jele, 
hogy reájok 'nézve még nincs kitalálva a1 visszás ideálnak szépiz-
lési pontja. Ezen oldalról tekintve , ha egyébként lelkesen 's esz
mével készít tetet t , — határtalan becsben jelenik meg; mert a' gúny 
testvérileg kezet fog a1 nevetségessel, hogy a 'visszás ideál által, a' va
lódi javára munkálkodjék. 54. 

G R U P P O , g r u p p é , c s o p o r t , több test rendbe szedése, hogy 
egy egészet tegyen a*szem számára. Csoponozui (gruppozui) annyit tesz, 
mint képeket elrendelni nagyságok, irányjok , mozgások és egyéb jele
néseik egymás iránti viszonya szerint , a' mennyire egy szükségképen 
teljes egészet tesznek. Egy vagy több igy összekötött csoport teszi a' 
képet, a' rajzoló mivek értelmében. A' csoportok kellő forgatására és-el
rendelésére, vagy a' csopoi tozási mivészetre, vannak aestheticai és aitisti-
cai szabályok. Az elsőbbeknek minden meglivánati egybe foglaltainak 
az érdeklet egységében, melly által a' kifejezés különbfélesége a' cso
portnál nem gátoltatik. Á' történeti rajzképekben minden kép tartozást 
nyer általa a' íőképhez, mellyre a1 figyelem leginkább gerjesztetik. Az 
artisticus (mivészi) szabályok arra törekesznek , hogy az illy szellemmel 
kitalált csoportok az érzéknek megfoghatóvá és kellemessé tétessenek, 
a' mi az idom és világítás által történik. A' csoport példányidoniának 
majd a' szőlőfürt , majd a' t eke , majd a' pyramis tekintetik. Tiíian pél
dányidomnak nevezé a' szőlőfürtöt, mivel körülete 's felszínére né/.ve 
egységet mutat a' legkellemesebb változással, és szükséges különbséget 
a1 világ és árny , félárny és visszfény köe.ött. Az utóbb nevezett pél
dányidomoknál a' szélesebb alapnak a' keskenyebb magassághoz való vi
szonyát tekintek. Mengs azt kívánja, hogy a' nagyobb mértékeket közép
r e , a' kisebbeket a' szélekre helyheztes.iék, minthogy az a' csoportot 
kellemesebbé 's könnyebbé teszi ; hogy a 'képek ne sorba tétessenek; sok 
külső rész ne nfntattassék egyenes, vizszines, függő vagy ferde vonalokban; 
a1 geometriai figurák elkerültessenek, nem különben az igen egyenlő 
mérték és isniéielés; csak a* legszebb, részek mutattassanak. Azon kivttl 
javalj i , hogy a' csoportok egyenetlen számú képekből tétessenek ösz-
ve . 's a' több csoportnak egy képpé vaió egyesítésében hasonlót te
gyünk. Az egyenes számok közölt a' két e 'yenetf nből összetettek leg-
türbetőbbek, p. o. Ö, 10, 14; mindig kellemetlenek pedig ezek p. 0 . 4 , 
8, 12. Kzen tanács oka könnyen l á tha tó ; nem egyéb, mint a' nagyon 
pgymértékiiség kerülése. Ha pedig egyidoinu képek szenvedhetlenek a' 
csoportban, ugy az egyidomii csoportok szinte ollyanok a'rajzképben, 's 
a' pyramisu csoport hasonló pyramisu csoporthoz téve, merevény, eről
tetett helyezetet adna az egésznek. Azonban elszóltnak látszó tárgyak 
összeköthetnek két, anon!.ivül elszakasztott csoportot, melly végre a' mi-
rész a' világ és árnyék nn'vfogásait használja. 

G v A l) K t. o i; p K, fianc/.ia kormányság és sziget nyug. Indiában. Ne
vét Columbustól kapta , mivel hegyei hasonlók Spanyolországnak ugyan
azon nevet viselő, 's [Jjcastilia és Estreniaduia hataíain lévő hegyeihez. 
K é t , a' Sófolyó nevű tengerkar által elválasztott szigetből . Grande-Ter-
reből és Basse Teriéből áll; az utolsónak nevét viseli a" jól megerősített 
főváros is. Az első szükséget szenved vízben, 's nem olly termékeny, mint 
az utolsó. A' Praucziák 1C35 szálitottak ide gyarmatot, melly rósz állapot-
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ban volt, míg a' király át nem vette a' szigetet a' nyűg. indiai társaságtól. 
Zách szerint 1820 a 'szigetnek, melly 42 nsz. mf. nagy, 100,404 lak. volt 
(ezek közt S7.99S néger rabszolga, ' 12,502 szabad tej ír. 's 8,604 szabad 
fekete).. Fő termékei; czukor , kávé , indigó , kakaó , rokon és pamut-, 
ejtekből Francziaurszágba 1788, 15 mii. livrenyi viletett k i , ide számlál
ván a' közel lévő 's ide tartozó apró szigetekből, Maria Galante- , Deni-
derade- ás les Saintesból kivitteket is. Az Angolok 1601 és 1705-ki reá-
ütései sikeredének voltak ; hanem 1759 kemény ellentállás után kezekre 
kerül t , 's csak az 1763 ki békekötéskor kapta azt. vissza Francziaország. 
1703 ismét elfoglalták az Angolok, de ;>.' kiiv. észt. kiűzettek belőle. 
Azolta nem háboríttattak meg birtokában a' Fianoziák 1810-ig, midőn 
Jan.'végén Béckiyith és Harconrt vezérek nagy sereggel jelenvén meg, 's 
Cochrane adm.iiáltól segitteivén, a,' Febr. 3. ütközet után Frnouf, a' szi
get kapitánya, az őrsereggel együtt mint hadi fogoly megadta magát. A' 
Mait. 3. 1SI3 Angol- és Svédországok közt Stockholmban kötött béké
nél fogva Svédországé le i te ' sziget; hanem a 'párisi békekötés isme't visz-
szaadla Francziaországnak. L. .^í.es Antitles francai*, parliculiér. la 
Guiideloupe (histor, és statist. tekint.) pnr le Volonel Eoyer-l'eyreleati.''' 
(Haris 1823 i 3 köt. földabr.). A1 korona a' jövedelmet felülmúló költsé
get észt. 1,300,000 frankal pótolja. 1— ti. 

G y * N \X ti A i o , bányaváros, Mexikó köztársaságban; egy keskeny 
völgyben fekszik a' Cnrdillerák köz t , 7000 lábnyival a' tenger felett; 
igen gazdag ezüst bányái vannak 's 70,000 lakosa. 

G I ' Í I I I M (Ker. János) , Feri-arában szül. 1537, a1 tudományok éa 
költés viszont felvirágzása körül érdemeket szerzett nemes nemzetségből. 
iVlinekuiána anyavárosában, Pisában és Paduában tanulási pályáját foly
tat* és végzé, 's az elsőben Aristoteles ethicájáról tanitást is adot t : 11. 
Alfonz berezeg szolgalatjába lépett , ki elmetehetségeit méltánylani 
tudván , több követségekkel bi/.ta meg. Ezek egyikének sikeretlensége 
által felbáíorittattak ellenségei, 's a' berezegnél elbocsáttatását eszközöl
ték k i ; mintán írói megvonultsággal élt részint Paduában, részint egy 
mezei jószágon. 1585 mint statusiitoknok hivatott vissza. Az udvarnál 
nyert ujabui nagy tekintetű hivataláról két év mulva ismét lemondott, 
mivel a' berezeg, az ő mostoha leánya és Guarini között volt vitázatot, 
az előbbinek kedvezve intézé el • 's viszont mint magán ember élt. 1597, 
1. Ferdinánd toscanai nagy'ieiczeg szolgalatjába ál lot t ; de itt is csak rö
vid ideig maradt. Azt gyanitá, hogy az ő ifjabbik fia által titkon 's atyai 
engedelem nélkül kötött házasságnak a' berezeg előmozdítója vo l t ; ki
vel ő ezért meghasonlott, 's heiczeg Urbinnhoz költözött. Minekutána 
ezt egy ideig szolgálta , visszament Ferrarába ; de számos perei miatt, 
mellvekhe viszálkodásai keverték, felváltva majd Velenczében , majd pe
dig Paduában és Komában tartózkodott. Halála Velenczében történt 1612. 
Guarini, Olaszbonnak legékesb iiói 's költői közé ta r toz ik , a' mint ezt 
levelei, beszélgetés formában (dialogice) irt ,.Titoknok''--a, 's e/en víg
játékai , ,L ' Idropica" ..Kiine"- és „Pastor fido" bizonyítják. Kern pász
tor darab által, melly Kárnty Kmanuel savoyai berezegnek (austriai) Ka
talinnal történt megesketése napján (1585) adatott elsőben Turiuhan, 
azután pedig gyakran színpadra kelült , 's majdnem minden nyelvre lefor
d í t ta to t t , — lett neve halhatatlanná. Munkái Ferrarában jelentek meg 
1737 (4 köt. 4 r . ) ; „Trnttalo della politica li/tertíf' czimü munkája pe
dig (íratott 1509 körül) legelőször 1818 adatott ki Velenczében, életirá-
sával együ t t , Ruggieri által. —no— 

G U A T K M A T , A, a ' középamerikai köztársaság fővárosa, a1 gyűlés 
(enngress) h e l y e , 40,000 lakossal , tudományok egj etemével , szép mi-
vészségek academiájával, selyem és pamutszövéssel. Kereskedése nagy, 
Peruba "s Nyngotindlába, indigóval, ezukorrat , kakaó , vanília ; sassa-
parillával 'sal. 

G u A y A Q u i r,, hires kereskedő város, hasonlón folyónak hasonlón öböl-



454 GDBACS GUBÓBOGÁR 

be szakadásánál, Columbia köztársaságban, 20,000 lakossal, kik Quitó-
b a , a' belső vidékekre, Terrafirmába '» Peruba na^y kereskedést Űznek. 

G o n i c s , 1 . G.u , NA, 
G U B A S A V A Ny {acidum gallacicum), majd minden összehúzó növé

nyekben találtatik , de leginkább A1 bugákban timanyaggal (Geibestoff) 
összekötve, mellytői annál nehezebben választatik ei, minthogy a' visgáíc 
alat t könnyen elemzik (elemeire elvál). Ekkép készítetik: a) buga felön
tetet hónapokig hagyunk lágyan fedett edényben penészledni, a' penész
bei* létező jegeket forró vizben felolvasztjuk 's njra jegesitjük. Kz által 
tiszta savanyt nyerünk, b) Buga felöntetet szénsavanyos barytával páli-
tunk 's gubasavanyos barytát nyerünk felolvasztva, timanyagosat lecsa-
patban. A1 szivárogtatás után a' savat kénsavany által eloldjuk, szivá
rogtatjuk 's jegesitjük. A' nyei*t jegek azonban még nem elég fejérek. 
Ez és más miveletek nem szabadítják meg egészen a' vele elemileg össze 
kötött t imanyagtól; tehát le kell őt párolni , melly mivelet á l ta la ' sze-
göny (retorta) nyakába felszállóiig, c) í..epároIás által bugákból is lehet 
tisztán nyerni , de igen gondos melegítés mellett. A' felszálongott savany 
víztől ment, keserű i z ü , a' lackmust nem veresiti meg, 's fc' vizben szín 
nélkül könnyen felolvad. A' tisztátalannak savanyus, összehúzó ize van, 
(a ' lackmust veresiti) 3 rész forró 's 27 r. hideg vizben felolvad, 's ha
sonló mennyiségű forró ?s 4 rész hidegíilkoholban. Kénsavany által, eczel-
és salétromsavany által lóhersavannyá lesz. Vasaggal (a ' vas savitatjá
val) fekete sót á d , melly tulajdonságánál fogva festésre és írásra hasz
náltatik. Áll 57, 26 szénből, 4, 73 gyulóból, 38,01 savitóból. Kokon-
ságai igen gyengék. —j~-a. 

G U B I T Z (Fridrik Vilhelm) , a ' berlini mivészségek academiajának 
tanítója, 1786, Febr . 27, Leipzigban szül. 's a' hiltudománynak adta ma
g á t , mellytől azonban nemzetsége viszonyai elvonák. A1 fametszést vá-
Jasztá kereset t á r g y u l , 's 14 '/a éves korában nyujta első munkákat, 
niellyek közfigyelmet gerjesztettek. Ezenközben megbetegült atyja (ki 
magát az aczélmetszésben jelesité) 's elvesztette hosszas nyavalyájában 
egyik szeme világát Vilhelmnek tehát kizárólag a' fametszés mivészségével 
kellett foglalatoskodnia, hogy fiúi's testvéri kötelességeinek eleget tehes
sen. Minekutána az irásöntést és könyvnyomtatást megtanulta, atyjának 
segedelmével annyira tökéletesítette azon mivészséget, hogy annak bizonyos 
nemeiben majdnem felülmúlhatatlan volt. Mivészségének védelmezése vé
gett író l ö n , 's a' szerencsétlen háború ideje alatt írásai által tette ma
gát esmeretessé. Az udvarnál Königsbergen é l t , több barátjainak kíván
ságá ra ; 1807 — 1809 (Berlinben Maurer Ferencznéi) egy igen olvasott 
időszaki irást ada k i , ezen czim a la t t : , , A ' h a z a " (a 'borítékon , ,Tüz-
ernyő ''• nevet is viselve), melly miatt a1 franczia censurával viszálkodás-
ba jött. Ezen időszaki írásnak igyekezete az volt : az. elméket egy jnbb 
jövendőre készíteni. Mint ennek kiadója , levelezésben állott az akkor 
igen hires férjfiuval Schillel. A' királynak a' fővárosba visszatérte után, 
befejezetet t ezen időszaki í rás . . Ezentúl G. folyvást mivészségével fog
lalatoskodott, 's különnemű több jeles munkákat készítet t , számra nézve, 
tanítványai segedelme nélkül mintegy ezer darab metszetet. Pihenő órái
ban néhány játékdarabjai születtek, mint p. o. „l)ie Talentprobeli víg
játék ; 's más irataiból is adott ki két kötetet (Maurernél, Berlinben) 
ezen czim alatt ,, Wa* mir einfiel" és , „ , T k é a t t r i p i t l e ^ . Az 1817 év
vel kezdődött ezen időszaki i rása: .,Der Geselhchafler."- Eznémelly — ál
tala csendesen fogadtatott — vitázatok ellenére is , Németország legolva
sottabb iratai sorába emelkedett. Kiadá ezen kivül (Herlin) ,.Sammlung 
•non Verziervngen, in Abgihsen für die Buchdruckerpresse tu habén;" 
niellyek töbnyire tanítványai munkái , 's mint ékésitések majdnem min
den könyvnyomtató műhelyben használtatnak. Maga által készíttetett 
nagyobb lapok készen állanak már kiadásra. 54. 

G u B Ó E O G Á R ( C y n i p s ) a ' hártyás szárnynakhoa tar tozik, szája 
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rövid ál lkapczás, egyfogn, ínye haj lot t , hegye hasadt, ajka rövid, hen-
geridoinu, épszélu; falámja 4, rövid, bunkós; csápjai füzéresek; fu-
lunkja pereczes, gyakran elrejtett. — Nősténye a' növények gyengéd 
részeibe rakja le tojási t , melly seb dagadást okoz a' növényben ' s a' 
Gtr.i.ÁK (1. e.) eredetére okul szolgál. Ezen fajai közönségesek: 1) a' 
c s i p k e G. 2) a ' g a l l e s G. 3) K ü g y é s z ( C . quercii* gi-mmae") a ' 
tölgyfa bimbóiba tojik. 4) G u b a c s b o g á r , az ugy nevezett z s i r o s 
g u b ó b a n terem. 5) f i g e G. (C. Psenes). —j—a. 

G U K L F K K vagy W K I , F E - K alatt egy illy nevil híres h e r c z e g i 
h á z n a k sarjadéki ér te tnek, melly Olaszhonból Németországba költöz
ködvén, egy ideig ennek különbféle legszebb tartományain ura lkodot t , 
's a' braunschweigi ház királyi és herczegi ágában még mindegyre virág
zik. Kichhorn „Lrgetchichte de* Hauses der Welfen" cziniti munkája 
szerint, ezen nemzetség csak a' IX. században, nagy Károly időszakának 
utol ján, tiinik fel a' történetírás egész fényében. Ezen régi hiies név
nek emléke inegiijittntott a' hanoverai Guelfrend (I. HISCIVKKJ) felállít
tatása által. — A' közép korban azon párt is Guelf (Welf) nevet viselt, 
melly Néniethouhan 's későbben leginkább Olaszhonban magát a' császár 
munkálatainak és párt jának, a' Gibellineknek, ellene szegezte. — A.' 
L'uelfek nemzetsége két ágra oszolva, a1 11 században tetemes javakat 
hirt déli Némelhonban ; niellyeknek egy része , az estei olaszhoni házból 
származott Azzo-é, Mailand, Genua, 's más lombardiai városok uráé lett, 
Guelf Kunigundával történt házassága után. F i a l . Guelf (megh. I IOl) 
herczeg lön rtajorhonban, 's a' másik Guelf ágnak javait is öiökié. b.lső 
Guelf lia , a' fekete Henrik , bajorhoni he rczeg , Magnus szász berezeg
nek egyetlen leányával Wuifhildevel megkapta' annak Szászhenban fekvő 
billungi jószágait. Nagy lelkit Henr ik , bajor herczeg, a' fekete Henrik 
íi . i , egyike volt a' leggazdagabb '» leghatalmasabb német herczegeknek , 
's még azon felül ipától , Lothar császártól (1137) a' Szászherczegséget 
is megnyerte. Lothar halála után, Henrik kétessé akarta tenni a' koro
nát a Holienstaufen házból származott III. Konrádnak; de száműze te t t , 
's javainak nagyobb része elfoglaltatott. Ennek fia, az oroszlán Henrik, 
atyjának halála után (1139) csak a' Szászherczegséget 's ezen országban 
lévő ősi javait vehette kezéhez; a' bajor adnmányjószágok, atyja testvéréi 
lettek. Mjdőn ez , és Konrád császár testvére Fridiik között 1440 a' 
háború kiütöt t , a' weinsbergi csatában We I f és W a i b I i n g c n volt a' 
j e l szó , mellynél fogva az övéit mindenik fél megesmérheti!. W'aililin-
gen , — a' mostani wiirtembergi királyságban , — a' Hohenstaufen nem
zetségnek ősi jószága volt; melly nevet az Olaszok — hogy a' kimondást 
magoknak megkönnyítsék — G i b e l l i n i - r e változtatták. A' czivódás, 
mellyel eleinte csak a1 k«t nemzetség folytatott egymás között, knvetkesr 
ve messzebb ter jedet t , 's nem csupán nemzetségi ügy maradt , hanem 
két elkeseredett politicai párt legmakacsabb küzdéseinek szolgált alapjául. 
A' p á p á k , kik a' császárok feletti uralkodást akarták magoknak kivívni, 
's a' 12 század elejétől fogva szabadság és önállás után vágyódó városai 
Olaszbonnak — tették a' Guelfek párt ját ; mind azok pedig , kik a' csá
szár felén vol tak, Gibellineknek neveztettek. Majdnem 300 éven keresz
tül a' legnagyobb elkeseredettséggel folyt a' küzködés ezen két párt kő
zö t t , 's a' mellett Olaszhon iszonyúan szenvedett. Támadtak ugyau más 
nevek alatt más pártok i s , mint p. o. a' Fejérek és Feketék (Biiinchi e 
N e r i ) ; de a' történetírás egy időkorból sem mutathat példát a" pártosság 
dühének más, illy szörnyű erővel történt kitöréséről - —no— 

G U K R C I N O , tulajdonképen Gianfruneeteo liarftieii ifa (entn* ezen 
melléknévvel Guerciuo , Bologna mellett Centoban szül. 1590. Mivés/.r 
ségének első alapvonatit ön lángesze találta fel , azután pedig Caracci 
Lajos oskolájában mivelte magát. Azon academia, mellyel 1016 nyitott '• 
nagy számú tanítványokat vont hozzá Európa minden részeiből. Fran-
cziaország királya megkínálta öt a' képírói első hellyel ; de ő inkább egy 
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szol-ának rajzolását vállalta fel a' modenai berezeg palotájában.* Clía-
ractere szelid , ny í l t , udvarias és jóltevő volt; mivésztársau tanáccsal 
és tettel gyámolította. Bolognában imitt ki 1666; hol Gnido halála uuii 
telepedett meg. Legjelesebb munkái Koma-, Pariba- ,Pjacenza- , örtena-
'« Reggiobari e's a1 párisi múzeumban találtatnak. 54. 

G i ' í ' * i c « í (Ot tó) , magdeburgi polgármester, a ' 17-dik század 
egyik hires természetvisgálója. (Vlagdeburgban szül; Nov. 20. 1(J02; 
J^eipzitfban, Slelmstádtben és Jenában törvényt tamila, Leidenben mathe-
s i s t . Frank és Angolhonhan utazot t , Kifúrtban fo földmérő l e t t , 1027 
magdeburgi tanácsos , 1646 polgármester; meghalt Maj. 11. 168Ü 
Hamburgban ,• fiijánál, 5 évvel előbb hivatalait letéve. 1650 körül a' lég-
szivatlyut feltálálá , midőn Boyle Angliában hasonló gondolatokkal fog-
lalatoskodék'. Még fellalálá aJ légmérleget (Li/ftin/i;,) 's azon kis üveg-
embereket , mellyek a1 légsnlymérő (barometriirrr) feltalálása előtt a' lég
változás megmutatására használtattak. Véleménye, hogy a/, üstökösök 
visszatérését lehetséges kiszámlálni, valónak bizonyodon be. h'iadá I76'»S. 
Amsterdamban ezen niniikát feliéiben: „ E x p e r i m é n t a n o v a , u t 
r o c a n t f M a g d e b u r g i c á de v a c t i o s p a t i o " . —j—a. 

G ifR* i r.'. Á FÍ s A K neveztettek a' spanyol lázadáskori hadban elő
fordult könnyil hadi csapatok^ mellyék az ellenségnek sokféle tekintetben 
ártottak, 'se*'mellett, hegyi hadakozásra számolt mozgásaik által, a' meg-
támadtatás- ellen bátorságban voltak. Jüan Martin vezér (KI Empecinado 
melléknévvel) volt első , ki Madrid szomszédságában , midón Saragossa' 
megvétetett és Spanyolország seregének megveretése után elveszve lenni 
látszott , iHyen csapatot állított fel. Romána közönségesebben bevitte, 
igen sokat tettek a' Guerillák a r r a . hogy a' nép önnön ügyének szeren
csés kimenetelében bizztk, és igy a1 Spanyolok erkölcsi ereje az ellen
séggel leendő megmérkőzésre lelkesittessék. Az ellenségtől elfoglalt fő
városig is- előnyomultak, 's ez által meggyőzték a' nemzeteket a' felől, 
hogy az ellenállás nem szűnt meg egészen. Nem kevésbé fontos 
volt az i s , hogy mindent, a-1-mi kediező a' Spanyolokra nézve tör tént , 
vagy annak látszot t , mindenütt villáin sebességgel :s gyakran nagyítva 
hirleltek é l , ' a* mi a' Fianoziáknak azon iparkodását, hogy az igazságot 
Spanyolországban is eltakarják, semmivé tette. Hob. WII .SON (I. e.) an
gol vezérnek hasonlóul nagy befolyása volt a' Guerillák rendbeszedésére 
's szerencsés munkásságára. 1.—•«'. 

G (! É Rí N, ltegnaíilt-tanítványa, egyike az nj franczia oskola legjo-l.b. 
képíróinak. Festésmódja nemes és t'etszetős, szinezete átlátszó s összeil
lő. Klső rajzolatja, melly által magának hírt szerzet t , az Aesculap 
szobra előtti áldozat volt >'Gessner idyllje szerint. De mégis vannak az 
egésznek olly h i j ínyai , 'méllyek a1 mivésznek ifjai tapasztalatlanságára 
mutatnak. ííz most a' versaillesi galériában van. Azután Getát rajzolta 
]e , k i t tes tvére Caraoallas megölt ; ' s Coriolanust. Marcus Sextusa által 
1800 köz figyelmet gerjesztett ;• benne, legmélyéi) érzése van kifejezve. 
I t t a' nemes száműzetett' ábrázoltatik, midőn visszatér 's szerette nejét 
halva leli. Guérin legközelebbi munkája, Hyppolit ét Phardra (1802], 
szerzé meg neki az érdemet. Kzen rajzolat igen szép , de egyszersmind 
valami játékszinüsée és tnlság is van benne. Nagy tetszéssel fogadtatott; 
csak a' szerény mivész nem volt magával megelégedve, 's Olaszbonba 
vágyot t , a' mivészet igazi lelkét kikémlelni. Visszajöve'ele után azt a' 
feladást kapta : rajzolja le Nap' leont , midőn Cairoban a' lázadóknak 
megbocsát. A' mivész mindent' ügyesen fogott fel; a' keleti lakosoknak 
nemes alakját, lángzó s/.inét. viseletét, az ottani ég fényét, a' tartomány 
tnlajdonnemüsétfét 'sat. Balról N*apnleon á l l , valamennyire felemelten; 
az okos bizodálma*!;,n«áíri'a!< és csendes komoljságnak itt szükséges kife-
j 'zése, mestevilej van előállítva. A1 világositás foganatos; egy, a' fran
czia csopir t felett kiterülő'-fa: 'keresztül törő fényvonatos homályt vet 
az Kgyiptfliniakra , hogy ezen"' különben is barnás nép, annál bizonyosah-
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han feltpssrk a' (iszta felhőtlen £% ellenében. Kitételre 1812, Androma-
che jeles rajzolatát készité el. E/.en mivé: Opha lus és Aurora, 
ingi-rrel és szin.vai'áír'slá'.flal teljes. De a/ előbbieknél nagyobb rajzolato
kat tett ki a' fiafái festő 1817, t. i. D idó t , ki Aeneas elbeszélésére 
figyelmez; és Klytaemnestiát, azon pillanatban ábrázolva, midőn Aegisth 
á l ta l , alvó férje meggyilkolására unszoltátik. Remek választás volt , a' 
zordon vér pirosságu fényt használni ezen jelenet világositására. Guéria 
ritkán fest arczképeket , noha jelesen talál. 1817, a1 vendéei hős Henri 
de la Roche Jaquelin lerajzolásával bizta meg a' k i r á ly , — midin egy 
sánczot feldúl. tó' kép nagyon teljes kifejezéssel. G. még 1816 kinevez
tetett Romában a' franczia rajzoskola igazgatójának; de gyengélkedő 
egészsége akadályozá annak elvállalásában. Tagja az academiának és 
becsületrendnek.; charactere szeretetre méltó, gőgtelen és szerény. 54. 

G u K s c 1.1 N (Bertrand d u ) , francziaországi connetable, nevét okos
sága és vitézi bátorsága által örökké. 1314 Mot te -Bioon kastélyban 
Rennes mellett született. Költők, egy Mamiis királytól vezetik úemrét-
sége eredetét. Szülei olly kevés gondot fordítanak nevelésére, hogy 
mint az akkori legtöbb nemesek, sem ívni sem olvasni nem tanult. 
Gyermekségétől fogva csak háború t , csatát óhajtott. Vele egy Korúak
ból ezredet formált , magát ennek generáljává t évé , 's századokia oszt
va , csatarendben állni ti nitá seregét. G. e i í s termettel , széles vállak
kal , 's izmos karokkal birt. Szemei kicsinyek , elevenek, tüzesek, Arcz-
vonásaiban semmi kellemes. ,,lin igen rut vagyok, — monda ifjoitan — 
az asszonyoknak soha sem fogok tetszeni ; de legalább királyom 'llensé-
geinek félelmessé teszem magam." Csupán ön erejével eniclketett fej. 
Rendesben egy harezjátékon 17. éves korában már jutalmat nyert; hova 
esmeretlenkép, 's atyja akaratja ellen ment vala. Ettől fogva mindig 
fegyvert viselt, 's mindig jó foganattal. A' szerencsétlen poitiersi ütközet 
után 1350, János király fogsága a la t t , annak idősb fiát Károlyt , ki a' 
kormányzást vivé, segítette. IVIeltin megadta magát, a' Seine felszabadult, 
's több helyek bódolának neki. V. Károly, ki atyját 1304 az malkodás-
ban követé, ÍJiiesclin érdemeit illóleg jutái máza, 's ez a' nayarrM királyt 
Cncherelnél még azon esztendőben megverte. Ez a1 békét sietteti. Ezután 
Henriket , ki castiliai kiiály czimet »ón fel, testvére K e g y e t l e n P é 
t e r ellen segité, 's ettől a ' koronát elragadva, Henriknek biztosította, 
ki azért nagy summa pénzzel ju ta lmazá, 's castiliai connetablenek tévé. 
De csak hamar visszatér i , hogy hazáját az Angolok ellen védelmezze. 
Az eddig győztes Angolok mindenütt megverettek. Poiton és Saintonge 
n' Francziák hatalmába kerü l t , 's az Angoloknak eg-yéb nem maradt, 
mint Bordeaux, Calais , Cberbonrg, ü res t és Bayonne. Jul. 13. 1380 
Cha teau -neu f -de Randon előtt diadalai között utói éré a 'halál . Holt 
teteme királyi disszel azon sir mellé temet te te t t , mellyet V. Karoly ma
gának szánt. Utána csak egy hadvezért mutathat Francziaország annyi 
sok közül , ki hozzá hasonlítható; "s ez Turenne. Mind a' ketten egy-
iránt vitézek, szerények, 's nagylelkűek valának. G. kétszer házas -
dék, de egy természetes fián, Mihályon kívül, nem vala gyermeke. J. 

G U E V A R A (l.ouis Valez de las Duenas y) szinköltő, eszméi és t ré
fái miatt spanyol S c a r o n n a k neveztetik, szül. Ecijriban, Andalusiában 
1574. A' törvényt tanulá . 's mint ügyész Madridban élt. Örökös, ki
fogyhatatlan eszméi "s elsült tréfái megnevettetek a' legkomolyabb vitatá
soknál is a' hallgatókat, a' birokkal egjüí t . Azt beszélik róla, hogy egy 
gonosztévőt így a' haláltól mente meg . 's ]V. Filep király előtt esmere-
tes lön. Ezen fejdelem esmérvén költői tehetségét, vígjátékok költésé
re is birá. (IV. Filep maga is költe játékokat 7s átnézés végett twze-
szokta közölni), üzen nj pályán nem kevéssé vala G. szerencsés. Darab-
• <i teljessek bii cbaracterfestéssel és valódi tréfás vonatokkal. Költői hí
rét mégis ezen darab áilapitá meg: ,,DiaUo conjuelu n mrmorial de la 
t/tra vida,íl melly egy kellemesen és elmésen ir t román ; benne a' költő 
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lionosinak erkölcseit 'a a' madridi e'letet utánozhatlan gúnnyal ostorozá. 
— Lesage , , S á n t a ö r d ö g e 1 1 ( , ,^e diable öoiltux") folytatása ennek.— 
Megh. Madridban, 72 éves , .Ián. 1646, holtáig kedveltéivé királyától 's 
a' más nemnek gyakran ra';onczátlan tisztelője. Eszméi közül némellyek 
átmentek a' ne'p szájába, közmondássá vál tak, 's nem kevesen ma is 
élnek a' pyrenékentnli nép nyelvében. 55. 

G u G i. I E I . vi i ( P é t e r ) , 1727 szül. Massa Carrarában , hol atyja 
G i a c o m o , a' modenai herczegnek főhangásza volt. A' hangát 18 éves 
koráig atyjától tanula , 's ekkor Nápolba a' Conservatorio di Lorettoba 
men t , mellyet a' hires Durante igazgatott. Ezen intézetből 28-ik évében 
lépett ki 's mindjárt vig és vitézi daljátékokat kezde az olasz szinre al
kotni ; 's mind a' két nemben szerencsésen dolgozott, l iécsbe, Madridba 
:s Londonba meghívatván, csak mintegy 50-ik éve körül léit visrza Ná
po lba , hol elmetebetségeit legfényesben tünteté ki. Munkáinak száma 
200-on felül megy. Megh. 1804., 70 éves. F i a , Péter Károly , szinte 
jeles hangaszerző. 54. 

G o í A N \ vagy G U I Y A S A 400 órányi hosszú föld Déliamerikfibau. 
Parti vidéke 100 teng. mfre nyúlik az Orinoco torkolatjától a1 Marannonéig 
vagy Amazon folyóéig. Guianát Vasco Nuűez hajós fedezte fel , ki 1504 
az egésí parti tartományt behajózta, és T i e r r i firmának nevezte. Azon
közben a' Spanyolok keveset látszottak gondolni e/.en felfedezések hasz
nálásával ; mert 1595 Wal ter Raleigh angol hajós 100 inf.-re evezett fel 
az Orinicoba. Azután rablók száguldoztak a' partokon. 1634 Marschall 
kapitány Surinamban Francziákból és Angolokból gyarmatot telepitett 
meg , melly dohányt termesztett. Ez a' gyarmat eleinte angol védelem 
alatt volt, azután pedig a' Hollandiaknak engedtetett. Későbben követ. 
kező nemzetek telepedtek meg benne. Francziák, a' Maroni és Oyapock 
folyói k i z t ; Portugáliák az utolsó és az Amazonok folyója közt ; Hollan
diak a' Maroni és Nassan fok közt; végre Spanyolok az utolsótól az Ori
noco torkolatjáig, és még több 100 m f r e ben a' tartományban. Spanyol 
G'uianánik, melly legnagyobb 's legfontosabb bir tok, 's az físsequebotól 
az Orinocoig fektzik . 14.758 nsz. mf.-dön 120,000 lak. van, kik közt 
80,000 Inrüai. Partmelléke 40 teng. mf., hanem az Orinoconál lévő gyar
matok az egyenlítőig felnyulnak a1 szárazon, melly a' földnek legtermé
kenyebb tartományai közé tartozik. Lakosi a 'vad és vérszomjuzó Karai
t o k , kiknek a' Spanyolok ellen való gyűlölséget a' Hollandiaknak táplál-
niok kell, hogy kereskedéseket tovább terjeszthessék. S z. T a m á s vagy 
A n g o s t i i r a nevíi fővárosa (egy ideig a' columbiai köztársaság gyűlésé
nek helye) 8500 lak. az Oiinoco partján fekszik, 50 mf-re ben a' szára
zon és püspök lakja. A1 Hollandiak birtokában, SIJRIVAMRAN (1. e . ) , fő
hely P a r a m a r i b o , a ' Surinam torkolatjánál. Berbicében, Denierariban 
és Essequeboban i s , mellyek az Angolokéi (öszveséggel 510 nsz. mf.), 
jeles gyarmatok vannak, mellyek főképen cziikrot, riskását, pamutot, ká
vét és festőfát termesztenek, 's visznek ki. Franczia Guianában C a y e n -
n e a' főhely, egy szigeten (1320 nsz. mf.) a' tenger mellett, ltodin fran
czia földmérő 1825 Cayennéből Guiana megvizsgálására elevezett. Az 
egész tartományban csak 50 gyarmat van. Portugali Guiana Brastliához 
tartozik. L. DNXSZAKI AMKRIKA. I.—!<. 

G U I B K R T (Jacques Antoine HippolUe, gróf) , 1743 szül. Montau-
lianban , hol jeles katonai esmeretekkel bitó atyja az Auvergne ezered-
ben szolgált. Nevelését Parisban nyeré , honnan 13 éves korában, atyját 
a' 7 esztendős háborúba kiséré Ne'methonba, 'a mint kapitány a' mondott 
egeredben három, 's mint tábornoki tiszt ismét annyi háborúban vitézke
dett , alkalmakat lelvén egyszersmind esmeretei bővítésére. A' bellings-
hauseni \ Ütközetben 1761, olly vakmerő volt , hogy egy hirül viendő 
parancsot , melly már a' körülmények változása miatt helytelenné lett, 
a' szükséghez alkalmaztatva megváltoztatna. A' corsicai háborúban 
megnyeré a' Lajosleresztet, 's nem sokára mint ezeredes, az njonan fel-
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állított corslcal sereg vezérlését is. Szünidejét tudományos foglalatossá
gokkal tölte. Munkái ezek: „Esiai generál de tactique, prtcédé rf' un 
discour* sur r état de la politique et de la icience militaire en Europe"" 
(London 1772); e's „Journal d' un voyage en Allemagne, fait en 1773, 
ouvrage potthume de Guibert . publié ytír la reme, et précédé rf' une no-
tice historique tur la vie de V auleur par Toulongeon.ii „Le Connéla-
ble de Rourbonf" „La mórt des Gracquesi' és „Anna Boleyn11 czimit 
szomorú játékdarabjai nem nyertek állandó léteit a' színen. 1769 jelent 
meg tőle : „Défense du syitéme de guerre moderned' „liéfulution Cum-
plcte du sy.ítélne de M. Ménil Durand''' egy hadi tárgyakbeli vita /.alának 
lön szüleménye; ,,Histoire de la milice frangaise",-e , nem kei'Ult sajtó 
alá. 1786 tagja lön a' fr academiának. Irt némelly magasztaló beszéde
ket i s , mellyek dolgozásainak legtökéletesbjei közé számláltatnak. Krő, 
képzelet , tisztaság 's bizonyos természetiség uralkodik munkáiban. Mint 
maréchal de camp 's a' hadi tanács előadója, sok hivatalheli foglalatos
sággal terheltetve, gyakori boszuság által epesztetek. Megh. 1790, élete 
47 évében. H í r v á g y ' s mindent átkaroló munkásság bélvegezi characterét . 

54. 
G U I C C I A R D I N I (Ferencz), tör ténet í ró , 1482 Mart. 6 . Florenczben 

szüle te t t , hol nemzetsége kedvező viszony okban élt. Mint törvénytudó 
olly hírt szerze magának , hogy már 23 éves korában meghívatnék an-
i;ak taní tására , és azután, noha még törvényei idejét el nem é r t e , ara-
goniai Ferdinánd udvarához követnek neveztetnék ki. Három e'vvel ké
sőbben udvarába hivta őt X. Leo , 's átadá neki Modena és Reggio igaz
gatásá t , ineilyet VI. Hadrian alatt is köz megelégedéssel folytatott. VII. 
Kelemen pápa a' GUKI.KKK és GIBKÍ.I.INEK (1. e.) pártja által megroncsol-
talott Romagnába küldötte , hol szigorú igazságszolgáltatása rövid időn 
helyre állította a' köz nyugalmat. A' sz. szék tábornagyi segédévé ne-
.e/.tetvén, a' Francziák által vívatott Parmát vitézül oltalmazá (legalább 
in történetírásában ez van ; Angeli ellenben határtalan félénkségről vá
dolja ó t , Panna történeteiről irt munkájában). Későbben, Medicis János 
lalála után , ennek helyébe hivatott meg a' Flnrencziek által , a' híres 

.ekete csapat vezérlésére; de a' pápa kikelt ez-el len, hogy ót még egy 
ideig megtarthassa szolgalatjában. Nem sokára egy lázadást csillapított 
le Bolognában, 's nem Ügyelve a1 pápa marasztalására, visszatért anya
városába, hol (1534) Olaszhon történetének azon nagy munkáját kez
dette e l , melly neki állandó helyet szerzett a' történetírók sorában. Még 
elvonultságában is használt G. hazájának , 's tanácsai által gyakran aka-
dályozá Medicis tékozlása 's uralkodás vágya k i törésé t , ki a' történet
írót nagyra becsülte. Hz az esete volt V. Károllyal i s , kinek érdekét, 
Nápollal volt alkudozásaiban mozditá e l ő , 's ki egykor , a' neki az iránt 
panaszkodó udvarnokoknak, hogy azon florenczit eleikbe t e sz i , azt fe
l e i é : „Spanyol nagyot (Grand) minden órában teremthetek száza t ; de 
száz évben sem egy Guicciardinit". Midőn Medicis Sándor , rokona Lo-
renzo által meggyilkoltatott (1536) 's a1 Flnrencziek Cibo cardinal elöl-
iilése alatt a' köztársasági alkotmányt akarák visszaállitni: majdnem egye
dül G. állott fel, — jól látván, mennyire alkalmatlan legyen ar ra az el
fajult nép — 's igyekezett bebizonyitni, hogy ha az ország idegenek vagy 
pártosok zsákmánya lenni nem kivan, csupán csak az egyfejedelmi or-
száglás állhat meg; ékesszólása 's okainak ereje győzedelmeskedvén a' 
sokaság felett , Medicis Kozma, Florencz nagyherc/.egének kiáltatott ki . 
Meghalt 1540; 's rendeléséhez képest pompa nélkül temettetett el a 'San
ta Felice templomba. Szigorú egyeneslelküsége 's a' status iránt buzgott 
nemes szorga lma, halálán közszánaknzást indított. Egy munkája, melly 
későbben francziára fordíttatott: , ,Tanácskozások a' status ügyeiben" 
1525 jelent meg Antwerpenben. —no— 

G ti i n n (Gui) A R R T I N U S , I. U T R B M I . 
G u i n o RK s i , 1. R S N I . 
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G U I O S K S (Joseph de"), keleti nyelvtudós, szül. Pontoiseban Oct. 
19. 1721, a' keleti nyelveket a' hires Fourmont alatt tanulá , 1741-ben 
királyi tolmács lön 's 1753 ban a1 szép tudományok akadémiájának tagja. 
Leginkább a' cbinai jegyek tanulásaink adá magát. A' .• ...Jimrmil des 
jta»'/«!"-t 35 évig, valamint az academia évkönyveit is sok értekezéssel 
gazdag'tá , mellyekben mély tanultság, nj nézetek és mély belátása bírá
lat látszik. 80 éves'korában a' revolutio által szükségbe j u to t t , de ezen 
viszonyok között is megtartá elmenyugodalmát, haszon nem vadászását 
's függetlenségét, és segedelmet nem fogada el. Megb. Parisban Mart. 10. 
1800 Számos munkái közt fők: „Histvire generált des Hvns, des Tures. 
de) Mugoh et des aulres Tarlaret oecidcnt.atix-1.{Paris 1750—58, 5 köt-
4) . „Mentőire dutií ler/uel nn pniuve r/ue les Chinoit 'sönt nne colnnie égij-
ptienne"; ^Vhnn King" fordítása, melly egy a' Chinaiak sz. könyvei 
közül ; ,,T,' nrt militaire des Chi.inis.il — Fija Cfirétien, szül. Parisban 
Aug. 25. 1759, szinte tudója a' chinai pyelvnek 's literaturának , mellj'-
ről több értekezést.ira. 1781-beu mint Hésidens Chinába ment, 1794-ben 
a' hollandi követséget Pekingbe kiséré 's 1801-ben Frank bonba visszatért. 
I r á : „Foy . a Vekin, Manille el PHe de Francé'-'. (Paris 1808, 3 köt.) 
„Dictionnaire chinois, francais el latin" (Paris 1813, félrétben). 55. 

G ü i r, r, K M i N o r (Armand Károly, gróf), generallieiitenant's 1823 
óta francziaországi pa i r , Belgiumban született 1774, 's gondos nevelést 
nyert. Midőn 1790 a' Brabantiak Aostria ellen felkeltek, honfiai seregé, 
ben csatázott , 's midőn ezek a' nagyobb erőnek meghódoltak, Franczia-
országba vonult, hol generál Dumonriez által tisztjei közé felvétetett. Ezen 
vezérnek lehanyatlása u tán , lillei fogságából szökés által mentette meg 
magá t , 's a' franczia hadi sereg rendéi között keresett menedéket, hol 
Moreau által a1 tisztek sorába felvétetett, mellyért ennek szerencsétlen
ségeiben is< háládatos követője maradt. 1805 Napóleon a' németországi 
hadi seregnél helyezé őt tisztségbe , 's 1800 ön szárnysegédévé nevezte 
ki. 1808, mint marsall Bessiére generalstabjának feje, Spanyolország
ban szolgált , 's a' medina del rio secoi ütközet után brigad-ger.eral '» 
a' becsületrend tisztje lett. 1809 Napóleontól a' persiai udvarhoz külde
t e t t , 's egy ideig keleten, több hónapokig pedig Constantinopo'ban ma
r a d t ; ennél fogva viseli a' török félhold- 's a 'persiai naprendet. \z 1812 
és 1813-ki táborozásban a1 moszkvai . lützeni , bautzeni 'sa't. ütközetek-
l e n kimutatta magát; jelesen pedig I8I3-ki Sept. 28 . a' Deseaut megtá
madó Svédeket verte vissza, miért őt Napóleon osztályos generalságra 
emelé. — A' restatiratio után XVIII. Lajos a' becsületrend nagy szalag
j á v a l ' s lajoskereszttel ajándékozá meg , 's Napóleonnak Elbából vissza
té r tekor , azon hadi sereg generalstahja fejévé nevezé , mellyet herczeg 
Berrytrek kellett volna vezérelni. Ugyan ezt a' tisztséget viselte azon se
regnél is,, melly 1815 Paris falai alatt összegyűjtetett , 's Paris felada-
tását ő irta alá, marsall Davoust megbizása mellett. Azután a1 hadi kor
mányzásban a' topographica-katonai bitreau igazgatójává neveztetett, 's 
á' schweií'.i szövetség kiküldöttjeivel együt t , az 1815 béke rendszabásai 
szerint rendbe szedte 1810- és 17-ben a' Francziaoiszág és Ifelvetia közti 
határokat . Az 1823-ki spanyol háborúban , mint major-general vezérelte 
az egész táborozást, mig Ferdinánd királyt megszabadította (Oct. 1. 1823), 
a' ki őt ezért saját rendjével ajándékozá meg. Erre a1 fr. őrkatonaságot 
több spanyol erősségekbe elosztván , 's élelmekről 'a más egyéb szüksé
gesekről rendelést tévén, visszatért Par isba , hol a' constantinopoli kö
vetséggel bízatott meg , mivel Viliele minisier-elölülőnek nem sikeresült, 
őt hadi ministerré neveztetni. 1826 visszajött Guilleminot engedelem mel
lett Pa r i sba , hogy Onvrard perében, melly a' Spanyolországban rolt ka
tonaságra nézve kötött szálitási (fjieferung egyezeteket tárgyazá, a 'pa i r -
törvényszék olótt feleletet adjon. Feloldoztatván, visszament ugyanazon 
évi Aug. Constantinopnlba. — General Guilleminot, egyike a' legértel-
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jnesebb franczia t iszteknek, '» várhatni tőle a/. uji,b'u hadak történet-
irását, 54. 

G u n . t . O T i s K . Ezen fejvevő műszer hibásan tartatik a' franczia 
lázadás alatt G u i l l o t i i i párisi orvos által kigondolt találmánynak, 
valamint helytelenek az ezen szigoru-becsületes férjfioiói szálangó véle
mények is, ki 1738 Saintesben született 's a' lázadás elolt kevéssé i s 
mertetett. Az uralkodás által történt üldöztetése megszerzé neki a' 
nép részvételét, nielly őt diadallal vezeté vissza az itéiőszéktőL mi 
után a' nemzeti gyűlés tagjává neveztetett. Szelídsége által tiiuteté ki 
magát leginkább, ?s J7S0 Dec. 1. egy tudósítást bocsata közte a' kinzú 
törvény könyviül , inellyben az emberiség lelke uralkodot t , 's mellynek 
végén, a' gyötrelmes kötél helyébe, a' nevéről neveztetett szerencsétlen, 
műszert ajánlá, melly következve olly sok ártatlanok feláldoztatásának 
eszköze lön. Meghalt Maj. 20. 1814; egy volt a' legügyesebb párisi or
vosok közül. — A' mint páter Lábat utazásaiban beszéli , a' guillotine 
persa találmány; hogy azonban mái előbb Európában is használtatott, 
több régi elbeszélések 's emlékek bizonyítják. Schwab Konrád Nápolban 
nem pallos , hantin minden tudósítások szerint valanielly guillotine nemit 
eszköz által végeztetett k i , mellynek használata nem egészen volt szo
katlan Olaszltoiiban, sőt Német-, Cseh-, Angol- 's más országokban is 
esmertetett. A' revolutio alkalmával 1792 Ápr. 25. vesztetett el gnillo. 
tine által az első halálra Ítéltetett. Későbben hordozható guillotfneli 
használtattak, mellyek egyik helyről a' másikra vitettek 's felállíttattak. 
Már régibb német és angol munkákban láthatni a' gtiillotinet lerajzolva. 
(Azonban a' guillotine által elvesztendőnek n y a k á t , a1 leeső bárd való
sággal elmetszi , nem pedig csak elszakítja, mint a' régiebb müsi.er.) 

—hó— 
G ti I V E A, nagy tengerparti tartomiíny nyűg. Afrikában, mellynek 

határai különböző kereskedő nemzetektől különbözőképen adatnak elő. 
A' Hollandiak Senegambiát is hozzá számlálják és a' Blanco lóktól (é. sz. 
21° ) kezdve az*egész partot le Congoig és Loangoig Guineának nevezik. 
A' Francziák szerint , Guinea a' Monté fok (ny. h. 11 • /, ° ) és Lopez 
fok közt fekszik. Az Angolok a' Gainbia (é. sz. 12 >/a ° ) és Pálmafok 
(é. sz. 4° ) közt fekvő földet Felső-vagy Ejszakguineának nevezik, Dél
guineának pedig , a' l'álmafoktól a' Lopez fokáig terjedő földet. E' sze
r i n t , ha ezen határozást fogadjuk e l , Senegambiának fele, a' Fulaliok 
tar tománya, Sierra Leona, Nanguin , a' Mag-, Fog-, és Arany part, Da-
homey, VVhida, Bénin, Ovarc országok, végre az é sz. 5° és d. sz. 1° 
közt fekvő esineretlen földek, Guineához tartoznak , melly tehát csaknem 
500 tengeri mf. nyúlik el a1 parton és legkülönbfélébb nemii népektől la
katik. Részint az egyenlítő alatt feküvén, a1 hévség egész észt. által 
rendkívül nagy. Azonközben, ha Gambia környékét k i v e . z ü k , mel ly , 
min táz egész pa r t , a' Bio Grandéig, igen a lacsony, ' s innen egészségte
len , a' tartomány nagyohb része egészségesebb , mint némelly más tájék 
a' naptéiitő körök (tropicusok) közt. A' karácsony felé fúvó Harmattá 
(száraz szél) ideje leghives ii !>. A' tartomány belseje kevéssé esmeretes. 
Csak a' Gambiánál, Bulamon , Sierra Leonában, az Aranyparton és Be-
ninbeii fekvő európai gyarmatok környéki lettek rövid idő olta valamivel 
esmeretesebbek, főképen az Ashantik tar tománya, Bowdich Angol által 
1817. Ezen tartományok 1455 fedeztettek fel velenczei C*nv MOSTO (1. e.) 
által, Henrik herczeg parancsolatjára. Déli részében a' Portugáloknak van
nak legtöbb gyarmatjaik. Az Angolok , Hollandiak és Dánok az Arany
parton , a' Francziák a' Gambiánál, Sierra Leonában és Beríinben tele
pitettek uj lakókat, sőt a' Poroszok is alkottak a' iiagy választófejedelem 
alatt három gyarmatot az Aranyparton, mellyeket azonközben 30 észt. 
múlva a' Hollandiaknak eladtak. Azon különbféle tájékok közt, niéllyekre 
Guinea osztatik , nevezetes a' Bors-vagy Magpart , melly a' Mesurado 
foktól a' Pálmafokig 100 teng. mf, nyúlik, 's átaljában l apos , erdős és 
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sok folyóktól öntöztetik. Nevét ez a' part a' paradicsom magtól, és 
hosszú borstól (Malaguete) , 's az amouiuru két nemétől k a p t a , mellyek 
itt bőven nőnek és mint kedves fűszer kivitetnek. Lakosai részint a' ha
dakozó Yolofok (Jaioffok), kik minden Négerek közt legfeketébbek 's 
legnagyobbak, és a' messze elterjedt Fulahok sok más népekkel, mellyek-
nek uevei előttünk alig esmeretesek. Csaknem mind Négerek, Mohám
ul ed vallásin vannak '» fejedelmeiktől önkényesen igazgattatnak. Né-
mellyek köztök, fiiképen a' Rio Sestos szomszédságában, szelídebb er-
kölcsüek 's kereskedést kedvelők, mellyel honi fűszerekkel, elefmtcaon-
tal , bőrrel, aranyporral 's fájdalom! rabszolgákkal is űznek. Kel. beljebb 
az Elefántcsont-part van , nielly a' Pálmátoktól az Apollónia fokig 110 
teng. mf. terjed. Itt nincs európai gya rmat ; mindazáltal a' lakosok keres
kednek , főképen elefántcsonttal, a rannya l , sóva l , pamut ta l , indigóval, 
r iskásával , pálmaborral és különbféle fűszerekkel. Azután az Aranypart 
következik, mellynek nyűg. az Apollónia foktól Rio Voltáig 00 teng. mf. 
kiterjedése van. Itt vannak Apollónia és Axim néger statusok, sz. A n t a l 
hollandi erősséggel és más hollandi gyarmatokkal, mellyek közt St. Georg 
de la Mina legnevezetesebb. Legjelesebb britanniai birtok és erősség 
ezen a ' szigeten C a p C o a s t C a s t l e (Cabo Corsonak i s neveztetik), 
esmeretes az ASHAVTIKKAÍ. (1. e.) folyt véres hadakozásról 1823. Az 
egész p a r t , mint a' t a r tonány belseje i s , rendkívül népes ; az Ashantik 
leghatalmasabb nemzet, 's jobb erkölcsüek, mint szomszédjaik. Az Arany
part után a 'Ralszolgapart következik, nielly a ' K i o Voltától Itio Ló
gósig mintegy 48 teng. mfre terjed. Két fő statusa, Whida és Dahoiney, 
hatalmasak 's felette népesek. Az Angoloknak, Hollandiaknak és Dánok-
nak itt több sáfárságaík vannak. Guineára nézve Rómer, lsert és Labar-
ther régi munkájin kívül , jeles Monrad dán téritő papé (.^Beytr. zur 
Schilderung Gatneas", (Kopenh. 1822). Monrad nyomosán kel ki a' rab
szolgákkal kereskedés ellen. / ,—ú. 

G Ü I N B K , magában 21. angol schillinget foglaló 's 7 tallér pengő 
pénznél többet érő angol aranypénz, me(Jy legelőször JI. Károly uralko
dása a la t t , a' Guineából Angliába hozott aranyból veretvén, nevét anyag
ja honjától vette. 54. 

G U I S C A R D (Róber t ) , Apulia és Calabria herr.zege, a ' hires Hau-
teviíle Tancred fia, 1015 körül szül. Ilautevillenek számos fiai, nor
mandiai birtoki pedig csekélyek valának. E' miatt három legidősb Ha, 
Vilhelm, a1 vaskaru, Dagobert és Huniphrey Olaszországba mentek, 
szolgálatjokat az ott szüntelen hadakozó fejedelmeknek ajánlani. Sze
rencse , bátorság és ravaszság, vaskaru Vilmost , ki az olasz herczegek 
gyengeségét derekasan használni t ud ta , Apulia birtokához j u t t a t á , 's az 
ekkoriban serdülő Kobert , ége bátyjai fényes sorsa megoszthatása vá
gyától. Hamar találkozott az akkori minden rajoskodó vállalatokra kész 
időkben egy kalandor csoport , melly gazdag zsákmány reménye alatt 
örömest követé; 's R ó b e r t , kiben bátyjaiénál nem kisebb bátorság la
k o t t , sok csatákban hamar ugy kitünteté magát , hogy a' tetteitől lel
kesült bajnokok, bátyjának Humphreynek holta után egy akarattal Apu
lia grófjának kiálták ; melly méltóságot ó, noha Huniphrey gyermekei
nek jusát sér té , kétkedés nélkül el is fogadott. Ezután Calabriát fogtá
la e l , mellynek birtokában 11. Miklós pápa, noha kevéssel e lőbb, sok
féle erőszakoskodásai miatt egyházi átok alá vetette volt , megerősítette. 
Róbert pedig háladatosságból a' romai széknek évenként fizetendő adót 
köte lezet t , '» a' pápának Napol felett egész korunkig fenmaradt ado-
mányzó jusa innen származik. Guiscard Apuliában igen önkényesen ural
kodott ; előtte e' tartomány több kiváltságokkal, 's némi országos alkot
mánnyal b i r t ; de mihelyt ő kormányra j u t o t t , mind ezt eltörlötte; 's 
mivel e' miatt a1 nemesség közt —• mert akkor csupán ennek valának 
még igazai — elégül etlenség és pártütés t á m a d t , Róbert néhányat ha
lállal bünte te t t , a' többieket pedig elnyomta. Most már Sicilia elíogla-
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lásáról gondolkodott, mellynek birtokát a' pápa előre is neki igére. K' 
végre öocseinek legifjabbikát R o g e r t , kinek vitézsége már több csatákban 
bebizonyult, 300 elszánt bajnokkal e' szigetre kii ldé, 5s Roger e' palá
nyi csoporttal Messinát 1060. valóban el is foglalá. Következett évben 
e' két testvér (inna térén a1 Saracenusokat is niegveré, de a' győztesek 
közt kiütött visszálkodás e' győzelem következéseinek egy részét meg-
semmisité. Guiscard t. i. azon esetre, ha a' siciliai táborozás szerencsé
sen ütendene k i , Calabriának felét öccsének igére ; most azonban csak 
egy pár várost akara neki adni , 's mivel ezzel Róbert meg nem elége
dett , Kogert elfogatni rendelé. De megelőzék Roger hivei ; Róbert ma
ga fogatott e l , 's Roger elég nemeslelkü vol t , e' nyereséget nem hasz
nálni. Ez észre hozá Guiscardot; megbékült öccsével , 's igéretét betel-
jesité. Roger ezután csaknem az egész szigetet el lbglal ta , 's Sicilia 
legelső grófja lön. Guiscard ez alatt alsó Olaszországon a' még Sarace-
nusok birtokában volt városokat ostrcmlá, mellyek többnyire igen soká 
tárták inasokat , mint p. o. Salerno és B a r i , melly utolsó előtt G. 4 
esztendeig táborozot t , 's egy leveles sá torban , mellyet e 'város sánczain 
épí t te te t t , az idő viszonyait, 's a' háború vészeit makacsán tilrte. Igy 
szedte össze lassanként azon tar tományokat , mellyek a' mai nápolyi ki
rályságot teszik; 's győzelmes zászlóit még tovább is Iobogtatá vala, ha 
Beneventoba ütése miatt VII. Gergely ki nem átkozta volna , a1 mi dics-
szomjának, 'a hódító vágyának ezen részről korlátot vonni kinszerité. 
Leányának Ilonának Ducas Constantinnal, VII. Mihály fiával és örökösé
vel összekeléséből utóbb a' görög császárok dolgaiba elegyedésre is alkal
mat kapott. Szembetűnő hajósereget készite fel , 's fiát Bohemundot 
Corfii vívására kiildé, maga pedig Durazzo megtámadásához készült. De 
szélvész és ragadó nyavalyák majd dugába dönték igyekezetét. Comne-
nus Alexis , akkori constantinopoli uralkodó, erősebb sei éggel jőve ; Du
razzo falai alatt csatára került a' dolog, 's a' győzelem előbb a1 Görö
gök részére hajlék ; de Guiscard rendithetlen bátorsága más kimenetelt 
szer/.elt. Összegyüjté már futásnak eredt se regé t , 's njra harczba veze-
té , 's a ' ha t szor erősebb ellenségen teljes diadalt nyert . Durazzo kény
telen vala magát megadni; Róbert Epirusba nyomult , Thessalonicához 
közeli tet t , 's a' birodalom fővárosát rémületbe hozta. De a' győzelmi 
pálya közepén meggátolá azon h í r , hogy IV. Henrik német császár 
Olaszországba ütött. Boheniumlra bizá a' fővezérséget, 's hónába sietett, 
hogy az Angyalvárba szorított VII. Gergelyt a 'Németek ellen segitse. 
IV. Henrik visszavonulásra kinszeri t te tet t , Gergely megszabadult , 's 
bátorságba Salernoba vitetett. Guiscard innen ujlag Epirusba sietett , 
hol a' Görögöket ismételve megverte ; hajóserege segélyével az Archipe-
lagu.son sok szigetet elfoglalt, 's épen Consantinopolra rohanni készült, 
midőn a' halál Ce|ihalonia szigetén Jul. 17. 1085 e' világból kiszólitá. 
Serege visszavonult, 's a' görög császári szék megmenekedett. Guiscard 
holt tetemét egy gálya vivé haza felé, de ez Venusa mellett hajótörést 
szenvedett , 's igy a' hadakozó fejedelem ugyan ott a' sz. lélek templo
mában örök nyugalomra tétetett. F i ja i , Bohemund és Roger , atyjok 
országain nem minden czivakodás nélkül ugy osztozának m e g , hogy az 
első Talentumot , a 'második Apuliát kapná. Guiscard Uob. azon dicső
séget hagyá maga u tán , hogy a' tudományokat pár to l ta , 's magányos 
viszonyaiban mindenkor tiszteletre méltó volt. Külseje katonás és erős; 
vitézsége határtalan vala. A1 salernoi fő iskola ót nevezi alapitó
jának. J. 

G ii i s E , egy francziaországi híres berezegi nemzetségnek , a1 lo-
tharingi ház egyik mellékágazatának neve. Guise C l a u d e , a1 lotha-
ringi herc/.eg Kenatusnak , 1496 született második fia, megtelepedett 
Francziaországban, 's eljegyzé magának 1513 Bourbon Antoineltet. Vi
tézsége , merész lelke 's jeles tehetségei által nagy tekintetet szerze 
magának, mellyek őt egyszersmind egy francziaországi nagy nemzetség 



4 0 4 GUISE 

alapitójává tevíík. Az ő megtiszteltetése végett emeltetett 1527 a' guisei 
grófság herczegségre és pairségre. Halálakor 1550 , hat fiút ésöt leányt 
hagyott maga után , kik közül a' legöregebbik V. Jakul) skót király ne
je volt.,, A' nemzetség fényét leginkább emelte legiilősb fia Guise F e 
r e n c / ; , lotharingi berezeg, ki 1519 született, 's egy sebének, meilyet 
1545 IJoulugne megszakításakor kapot t , arczán hátra maradt jeléről le 
hxlafré(forradásosnak) neveztetett. Jelesen tünteté ki bátorságát 1553 
Metzben, meilyet V. Károly ellen védet t , 's szerencsésen megtartott, 
am'oár ez esküt teve, hogy inkább kész meghalni, mint az ügyet tökéle
tesen nem végezni. A' rentii ütközetben Aug. 13. 1554 vitézsége csudá
kat rnivelt. Sikeresen küzdött Flandriában "s Olaszhonban i s , és segéd
vezérévé neveztetett az egész királyi hadiseregnek. Nyolcz nap alatt 
Calais t , • ' s az egész hozzá tartozandó vidéket tél közepén elfoglalá, 's 
u' várost , meilyet az Angolok 210 évig bírtak , tülök örökre elvévé. 
Azután Xhionnllet foglalá el a1 Spanyoloktól, 's bebizoiiyitá, hogy 
egész ország i#.erencséje vagy szerencsétlensége gyakriu csak egy férj-
íiutól függ fi. Henrik a l a t t , kinek testvérjét nőül vévé, de méginkabb 
11. Ferenez a la t t , ura lön egész Francziaors/.ágnak. Az amhoisei össze
esküvésnek, meilyet a' protestánsok az ö veszedelmére készítettek , egé
szen ellenkező következése lön, ' s ó a ' parlamenttől h a z a m e g m e n 
t ő j e czime> nyert. II. Ferenez halála után kisebbült ugyan tekintete, 
de egészen még sem enyészett el. Azon idő óta képződött a' Condé és 
Guise párt. Ennek felén Montmorency, a' conuetable , és mai sáli Saint-
André, amazén pedig a' protestánsok és Coligny állottak. Herczeg Gui
se szinte idly buzgó catholicus, mint protestáns ellenség, elhatározá 
azokat fegyverrel üldözni. Midőn Mart. í. 15fi2 Bássinál Cnsinpagn'e 
határain általment, egy épületben a' Marót zsoltárait éneklő calvinis-
tákra ta lá l t , kikkel , mivel emberei által megsértet tek, a1 dolog csatá-
y.ásra k e l t , 's a' szt-ncsétlenek közül 60 megöletelt, 200 pedig megsebe-
sittetett. Ezen váratlan eset az egész országot polgári háborúra lobban
ta. Herczeg Guise bevette l iouent, Bourgest , 's nyertes lön a' dreuxi 
ütközetben Dec. 19. 15Ő2. Ezen győzödelemnek estéjén, minden bizodal-
inatlanságot félre téve , herczeg Gondéval ugyan azon sátorban maradt, 
jnegosztá vele ágyát , 's nyugtán aludt ellensége oldala "mellett, kiben 
ezentúl rokonát 's barátját lelte fel. Ekkor állott a' berezeg szerencsé
jének leginagasb fokán. Epén Orléans megszálasához készült , inelly a" 
protestáns felekezet középpontja és fegyverhelye volt, midőn Mérey 
Poltrot hugenotta nemes által telt pisztoly lövés halálos sebbe ejté 
Febr. 24., 1583. —no— 

G n i s >: (Henrik) , lntharingiai herczeg , a' felébb nevezettnek leg-
idősbik fia, 1550 szül. Bátorságát először a1 jarnaci ütközetben mutatá 
l*i 1559. Szép testalkata minden szivet részére hódita. Azon ürügy alatt, 
liogy a1 catbolica hitet védendi, egy seregnek vezérévé tette magát; "s 
tanácslója volt a' sz. Bertalan-éjjeli vérferdőnek 1572. De hogy szemé
lyesen is buszúját állja, Coligny megöletését, kit atyja gyilkosának neve-
nett, magára akará vállalni. I57Ö képződött a' liga, egy szövetség, mei
lyet elsőben G. rokona a' lolhringi cardinal javasolt. E' végre a' párisi 
legbuzgóbb polgároknak szövetségi terv (plánum) adatolt eleibek, melly 
színleg a' vallás védelmét, a' király és ország szabadságát, valóban pedig 
a' király és ország elnyomatását tárgyazá. Herczeg Guise . ki magát 
Francziaország düledékein akarta felemelni , lángra gyujtá a1 lázadókat, 
a' calviuistákon több alkalommal győ/.ödelmeskedett, 's nem sokára olly 
állapotba helyezé magát , hogy királyának törvényeket szabhata. 111. 
Henriket ugyanis , a1 hugenották minden szabadságainak eltörlésére kin-
sze r i t é , 's parancsoló kivánataiban annyira ment , hogy végre a' király 
jnegtiltá neki a' Parisba menetelt. Mindazáltal megjelent ott 1588, 's a' 
királyt a' város elhagyására és vele kötendő egyezségre kinszerité De 
«zen diadaltól megkábittatva, nem követé már a ' józan okosságot, hanem 
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igenis nyilránosan kiniutatá, hogy a'legfőbb hatalomra vágyik. A 'k i rá ly , 
Guise uralkodásra intézett tervei által figyelmessé té te tvén, d' Aumont, 
Kanibouillet és Beanvais-Nangis megbízott híveivel tanácskozást tárta, 
mellyben mind a' három azon véleményt nyilatkoztatá k i , hogy ellene 
valóságos per nem indittathatik, hanem titkon kell őt elveszteni; 's hogy 
ezen l épés , illy nyilvános felségsértés által eléggé igazoltatik. A' vi té í 
Crillon vonakodott ennek végrehajtását magára vállalni; 's igy ez, Log-
nacra, a' király első kamarására 's a' 45 gascon nemesből álló kir. tes t 
őrsereg kapitányára bízatott. Ez 9 legelszántabb (iut választa ki , 's el-
rejté őket a' király szobájában.— A' herczeg ugyan megintetett, 's báty
ja a' cardinal javaslá neki , menne Par i sba ; de a'.'lyoni érsek azon mon
dására, hogy barátai elvesztenék bátorságokat , ha ő iily kedvező szem-
pillantatban elhagyná Bloist (hol a' királlyal tett egyezete miatt ország
gyűlés ta r ta to t t ) : elhatározá magát , a' legvégsőt is merészelni, 's hely
ben maradni. Következett nap Dec. 23. 1588, a' királyhoz ment ; megüt
közöt t , az őrök sokasitását látván. Mihelyt belépett az első terembe, 
bezáratott az aj tó; Ae <ó mégis megtartá külső nyájasságát , 's szokás 
szerint üdvözlé a' körülállókat. Midőn azonban á' király szobájába akar t 
lépni , még mi előtt kardot ránthatott volna, több gyilok által keresztül 
s/.uratván, ezen szavakkal: ..Isten könyörülj ra j tam" haldokolva földre 
rogyott. Másod n a p a ' candinal is megöletett. D.e a? polgári háború tüze 
nem oltatott el a' két nieggyilkoltatottnak vére által ! A' nagy lelkű na-
varrai Henrik flV.) igy szól t , midőn ez esetet megtudá: , . l l a t 'uise ai 
én kezembe került vala, máskép bántam volna vele. Miért nem csatolta 
magát össze én velem; egyesülve egész Olaszhoni meghódítottuk'volna." 

—no— n 
G B I T J K R Í . Ez , az ujabb időben divatba jöt t 's a ' lanthoz igen 

közelítő hangaszer , különösen alkalmatos kisded énekek és dalok kisé
résére, ílurja 6 v a n . G, A, d, g, h és e, hangokra feszítve, mellyek az 
ujjakkal pengettetnek. A' legjobb guitarreoskolak (nyomtatott tanítások) 
i»oisy, Hartolazzi , Giuliani és hehmann által készíttettek. Ujabban Zo-
chi és Gártner lettek esmeretesekké mint jeles guitarre - játszók. Lonr 
donban egy német mivész a1 foitepiano módjára hat billentyűt illesztett 
a' guitarre alsó visszhang fedelének jobb felére, mellyeknek* penditói 
(Tangenten) a' billentyűk megérintetésekor a' hanglyukon kijönnek '• ugy 
illetik a' húrokat, mint a' kalapácsok a' fortepianoban. Innét a' guitar-
rok ezen neme, pianoforteguitarie nevet kapott. 54. 

G u i z o T (Franc,o)s), előbb az ujabb történetek tanítója a' párisi egye
temnél, 's most Franczíaorsaágban a' közoktatás minis te reOct . i l .1832 oita, 
szül. Nimesben 1787, protes táns , bölcselkedést Genfben tanult , valamint 
német literatúrai i s ; azután l 'arisba men t , magát a ' tudományoknak 
szentelé, nagy foglalatú folyóirások munkás társa lön, és részint nyelv-
visgálati p. o. „Souv. Diclionn. des tynonymes de la tangue franc,'- ré
szint életleírási, részint a' nevelést 's a', szép mesterségek állapotját 
Fiankhonban,tárgyazó irományokat ada ki. Csak 1814ben, a ' res taura t io 
után lépé az igazgató pá lyá ra , mellyen Montesquieu abbétól védetve 
gyorsan előlépett , 's mint generáltitoknok a' belügyek, utóbb a' külügyek 
ministei iumálian nagy befolyást gyakorla. De azon mód, a' mint némelly 
pártolóitól sürgettetett újításokat végrehajtott , nemkedvessé tévé. Napó
leon visszajövetelekor Elbából, XVIII. Lajost Gentbe kiséré , 's jutalmul 
18I7ben statustanácsossá tétetek. Ezóta mérséklettebb gondolkozást 
mutata, ' s az ugy nevezett d o c t r i n a i r - e k h e z tar tozott , de D e c a z e s 
minister bukása őt is leragadá. Azolta mint történettanitó és iró munkál
kodott. Különösen e' darabjai becsültetnek: ,,,/rfées sur la libeité de la 
presse.'1 (1814) „Du gouvernement réprésentatif et de V ctat actuel de 
la Francé*' (1810); „Essai sur /' iistoire et sur V élat actuel de /' t'»-
ttruction en Francé"" (1816) ; „Z)« gouvernement de la Francé depuis la 
resíquration et du minislére actuel" (4 kiad. 1821).— Nevezetesek még: 

30 
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,,Des contpiratietu tt de la justtce poHtic/ue*1' (2 kiad. 1S2I); „D« la 
peine de mórt en matiére politique" f i822) ; „/<>*<*» sur V liittmre de 
Francé,"- mellyben megmutatja, hogy a' honilag mivolt közép kar a' hon 
oszlopa '» védője a' veszélyben; -„Vollection de.s mémoires rclalifs ti la 
révolalion <f Angleterre , '" ~^,Cvllect. des mim. lelalifs a V kist. de l"ran-
ct depuis la fondation de la ^mnnarchiejuaiju'' mi treiziéme tiécle1' 'sat. 
— A' censura eltörlésiéig '* á' normális oskola megs/üutéig 1822 k kir. 
censor és' tanitó volt ezen intézetben. Az iijaluljutditónetekrül adott ta
nításai olly tömve hallgattattak , hugy 1824ben eltiltatának. Viliéle mi-
nisteriumának megdöntése^ olla (1828J viszont mint tanitó lépé fel. J829. 
a-' rendkívüli tanácsosak'.számába jutott . Az 1830-diki válto/.ások után az 
uj kormányhoz á l l t ; az jdeigleni kormányszék alatt miinister l ö n , . ' s est 
marada Filep Lajosnál i s ; hanem a' körülmények nem sokára kilépni 
kinszériték. Ezután a1 kamarában a.' juste milien mellett szaval t , mig 
Oct. 1832 ismét ministere lön á1 közoktatásnak.— Nője, P a u l in e d e. 
Me u l a n kedvesen fagadt románokat 's néhány munkát ira a'nevelésről; 
ejjsyj ideig a' „l'ubliciste''<he,u a ' játékszini czikkelyt szerkéz te tél Megh.' 
Aug. 1/.Í827. Par i sban , £4 éves korában. iii 55. 

G U M M I ( M é z g a } azon nyálkás vagy csipás nedv, melly a , :nö-
vériyből, magától, vagy'bemetszés után folyik.ki, a' levegőn pedig meg-
keménykedik , p. o. Gujühii Gu t t ae , Copairáe ,'síb. Noha a' nörényi 
nyálka minden növényiíén iétez,. iiiníg- sem lehet mindenikből hasonló tiszta 
mézgát nyerni. Némelly növény 's néme-lly résx bővebbfen adja a 'más ik-
nát. ' Az. egészen tiszta mézga'fej éj-,, átlátszó , ki meny, töredéken) ' , szag 
éá te nélkül, , hideg vizben könnyen felolvadó.. ..Melegítés által nem indul 
folyásba-; hanem feldagad, hólyagot hány és gőzölg; végre szén. sül, fe
kete letus Vínégég . —j—a-
-a ' G l i A , tágasb értelemben minden idegen hiba vagy gyengeség elmés 

kicsúfolása; szorosb 's tulajdon értelemben olly költemény, melly az em-. 
berek hibáit e's bohóságait nevetséges oldalaikról szeszélyes fagy komoly 
hangon adja.élő, vagy kicsúfolva fenyíti meg. Ezen költemény a' Romai
aknál eredte 'latin neve , S a t y r a , a1 régi romai s a t n r , nem pedig s a -
t y r u s szátóiVszármazik, 's közelebbről a' tárgyak és versniértékek 've
gyületére niníat, melly-az iilyeténírégiebb költeményekben volt. A' gúny, 
nlint! köl temény, az oktató nemhez tar tozik, következőleg annak szabá
sait kövéti-i^iitendszerint: kétféle gúnyt különböztetnek meg , komolyt 
vagy fényi tőt, és vigat vagy nevetettőt. Amaz az ember helytelen arányait 
és vágyait támadja meg , veszélyes és gyűlöletes alakjokban mutatja, és 
komolyan 's nyomosán megfenyíti. Ez ellenben az ember bohóságait és 
ferde te t tek elmés és szeszélyes előadás által nevetségesekké teszi. Tár
gyai főkép azon vétkek és bohóságok, mellyek áltáljában az emberi tár
saságban , vagy ralamelly országban, állapotban és időkorban uralkodás
ra kaptak; inert tulajdonkép inkább a' dolgot mint a' személyt érdekelje. 
Innen a' gúnyoló költőben főkép megkívántatik az emberi vétkek é s b o . 
hóságok éles észrevétele, következőleg az emberek és szokások pontos es-
mere te ; e' mellett élénk érzése annak , mit fest , megfenyít vagy kine
v e t , hogy egész utálatösságában vagy helytelenségében beláthassa és 
előadhassa; saját gúnyoló, élesb elmében 's élénkebb érző tehetségben 
gyökerező szeszély, mellyet elmés gondolatokkal és kifejezésekkel egye
sítsen. Az emberi vétkek és bohóságok festő fenyítése nem csak különös 
költeményben, hanem a' költemény egyes részeiben, fordulataiban is élő
jöhet fiiszer gyanánt. Formájára 's előadására nézve előfordulhat levél
ben, elbeszélésben, beszélgetésben, színjátékban (mint Aristophanesnél), 
énekben,, hőskölteményben, mesében. Legszokottabb formája pedig a' tu-
lj jdon oktató sa tyra , mellyben azonban a' tanítás nem. l.özvetetlen czélja 
az előadásnak. Versmértéke a' régieknél a' jambus vagy hexameter, az 
ujaknál áltáljában j a m b u s , és pedig vagy hatos vagy ö t ö s , az utolsó 
ismét vagy rímmel vagy rim nélkül. A' tulajdon oktató satyra romai ta-
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lálmány 's szerzője I.iicilius volt, n' »igat azután jobban kifejté Hóra-
tius 's Seimonak nevezte, a' kuniul} t pedig Juvenalis és Persius. (A ' ro 
mai satyráról Vulpius, König és Casaubonus irtak. Jelesen értekezett róla 
Wachsumth az ő „Atheneum"-ában 1. k." 2. fűz.). Azi ujak közül neve
zetesek Ariosto , Alamanni, Salvator Rosa, Alfieri, Olaszok; Cervantes, 
Qnevedo és Saavedra Spanyolok 5 Regnier, Hoileaa és Voltaire Krancziák; 
Donne, Rochester, Popé, Swift, Young, Churchill, Johnson Angolok-, 
Brand Sebestyén, Rochel, Canitz, Liskow, Haller, Hagedorn, Rabener, 
Stolberg, Kaestner, Pfeffel, l .ichteoberg, Wieland, Tieek 'sat. Németek; 
Barúti , Fáy , Kazinczy, Kis, Magyarok. — A1 Görög nem esmérte a' tu
lajdon sa tyrá t ; Archilnchus és Sim'onides költeménye inkább gyalázó írás 
volt, és a' Sillographusok mivei hihetőleg oktató formában voltak ugyan 
í rva , hanem inkább a' paródiához tartoztak, — A' satyrátol egészen 
különbözött a' Pratinas tulálta görög satyrikon, sntyrjáték, szomorú, 
legalább hős tettek elegyítése nevetségesekkel. Kzek utó- és közjátékul 
szolgáltak 's alsó mulatságos characterrel birtak. Csak Knripides „ C y -
clops ; '-a jutott el hozzánk. Vö. Kichstaedt ,-JJC itratnníe G'raecorutn 
romico-salyrico" azután Hermann és Pinzgei; Írását ugyan e' tárgyról . 
{Ueilln 1822). B—z. 

G u \ Y 1 R A T (polgári ér te lemben) , olly , betűk vagy rajzolat ál tal 
csmerhetőleg kinyilatkoztatott 's a' közönség eleibe terjesztett becsület
sértést jelent , melly által másoknak jó hire 's neve tetemes csorbulást 
szenved. Kz a' szóbeli becstelenités felett .annyival inkább feddést érde
m e l , minthogy annál sokkal bizonyosabban e l t e r j edő , ' hosszabb ideig 
fenmaradó, sőt a' később kor esmeretére is jutható, Büntetését meghatá
rozó különös törvényeink ugyan nincsenek, de a' bfÁ's'elenités általános 
okfejei szerint, a' következő szabályokat lehet reá nézve megállapítani: 
1) Ha általa a' királyi felség sértetik meg , vagy az ország belső nyu
galmának felháboritása irányoztatik: kinyomoztatott szerzője a' felség
sértés vagy hazaárulás büntetésével lakol; ha pedig az fel nem fedeztethe
tik, a' gunyirat hóhér keze által égettetik meg nyilvánosan; milly példa 
az 1765-ki országgyűlés alkalmával történt. 2) Hasonlóan fenyíttetik az 
országgyűlésre összesereglett rendeket becstelenitő. 3) Ha országgá ülé
sen lévő egyes személyeket tárgyaz: 200 forintnyi büntetést von szerzq-
jére. Ha végre 4) más akárhol lévő személyeket i l let: mint egyszerű 
becstelenités bos/.ultatik meg. —no— 

G Ü S K I . H I S S . I n, török város Anadflljban, Minder folyónál, 50.000 
l ak . , kik pamutot és sáfrányt nagy mennyiségben termesztenek, azon 
felül szőnyeg, selyemanyagok és bőr-gyártással foglalatoskodnak. 

G ü a s 1 N c K N i, I. Ni: m K r I : J V Í R I . 
G U S Z T Á V (1), Gusztáv Wasa név alatt esmeretes svéd kirá ly , her-

czeg grypsholmi Krich Wasa fia, 's régi királyi nemzetség sarjadéka, 
1480 szül. Azon nagy férj fiak közé tar tozik, kiket a ' t e rmésze t csak 
ritkán létesí t , 's minden jeles tulajdonokkal felruház, hogy az uralko
dások alá bízatott népet boldogíthassák. Már szép testalkata 's neme* 
külseje megnyert részére minden sziveket. Mesterkéletlen ékesszólása 
ellenállhatlanul ragadta el a' hallgatót; lángesze merész terveket készí
te t t , mellyeket győzhetlen bátorsága szerencsésen végre is hajtott. Vi-
gyázékony 's rettenthetlen volt , és szelídséggel teljes az annyira vad idő
korban ; de egyszersmind olly e rényes , a1 miiben, csak lehet fejerielem,. 
Midőn a' zsarnok 11. Keresztelj ' (dán) a1 kalmari egyezségnél fogva a' 
svéd királyi széket hatalmába akará ker i tn i , elhatározá magát Gusztáv, 
hónát a' szerencsétlenség 's lealacsonyittatásból kimenieni. De igyekeze
tében akadályt s/.envede, mivel Keresztélynek kezeibe j u to t t , ki ót , hat 
más előkelő Svéddel együ t t , Kopenhagában fogságba vetteté. Midőn 
1519 végével Keresztélynek majdnem egész Srí :dhont birtokába hajtó 
előmenetele tudtára eset t , még fogságában is feltűnt lelkében azon gon
do la t , hogy hazáját megszabadítsa. Tömlöczéből pórruhában szököit el, 
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's esmeretlen tartományban egy nap 12 ntértföldnyit ment. Flensbni'gban 
jiltlandi ökörkereskedókre talált, s hogy magát annál jobban eltitkolhassa,' 
szolgalatjukba ál lot t , és szerencsésen Lübeckbe érkezett. Itt ugyan 
megesniurtetett, de a' tanács pártfogása alá ve t t e , sőt szándéka gyánio-
litáWra — mellyet most már nem titkolt — segítség is ajánl tátott neki. 
Azután hajóra ftlt, "s Kalmárnál szált ki. Az őrizeti csapat, mellynek 
kiriyilatkozott, nem akart a' bujdosó pártjára á l lani , és igy barátitól 's 
rokonaitói visszataszittátva, Keresztélytől száműzetve, 's ezen zsarnok 
katonáitól üldöztetve, Dalecarliába ment , hotry ezen tartomány férjfian 
lakosainál segédek találjon. Nehezen kerülheté csak el az őt környező 
veszedelmeket, inig végre egy papnál menedékhelyet lelt, ki őt tekinte
tével i, pénzével** tanácsával gyámolította. Minekutána már az elmék 
előre elkészíttettek , a' dolog" kivitelére egy ünnep használtatott , mellyen 
a' megye minden jobbágyai összegyüluk. Gusztáv megjelent közöltök ; 
nemes, bizodalmat gerjesztő tekintete , szerencsétlensége, 's a' Keresz-
téíy ellen való gyűlölség, ki mindjárt uralkodása kezdetét borzasztó 
vérferdűvel bélyegezte meg Stockholmbán , — 's minden környiilállás, 
győző hatalmat kölcsönözött szavainak. A" népség fegyvert ragadott, 's 
a' kormányzó vára feldulatott. Ezen következés által bátorittutva, csa
patonként gyűlték á' Dálecarliak , győztes zászlója alá. li' pillanattól 
fogva Gusztávnak minden merészlete győzödelemmel dicsőittetett. Egy 
önalkotta sereget vezérelve, tetteivel diadalmi sort képze , 's elűzte 
honja ellenségeit. 1521 az ország rendéi kormányzói czirnmel (<;</»«-
nt.ttr/ttor') ajándékozák meg, 1523 pedig királynak kiáltották ki. E/ert 
méltóságnak elfogadásakor nagy nehezen látszott engedni a' nemzet ki-
vánatának; de a' koronázási ünnepet elhalasztotta, hogy a' catholica 
hit 's a' papság jogai épen tartására meg ne kelljen esküdnie. Érezé, 
hogy az ország jólléte egyházi javításokat kivan , de érezé egyszersmind 
azt i s , hogy az csak egy általános ujitás ^reform') által eszközölhető. 
Hogy czélját érhesse , canczellárja l.ars Anderson azt javaslá néki, fo
gadná el a' lntherana vallást. Gusztáv helyesnek esmérte ezen merész 
tervet , 's inkább politicái elszántság mint hatalom által — teljesítette is. 
Mig titkon Luther tanítása előmenetelének kedvezet t , azonközben a' 
megüresült tisztségeket kedvenczeinek osztá k i , 's azon ürügy alatt, 
hogy a' népen könnyebbittessék, a' katonák eltartásáról való gondosko
dást a' papságra mérte.. Majd többet is merészlett ; t. i. 1527 azt kívánta 
's nyerte meg a' r endek tó i , hogy a' püspökök különös jogait megsemmi
síthesse. Azonközben gyorsan terjedt Luther tanítása. Gusztáv mege
lőzte vagy elnyomá a' békétlenségeket; a' megelégedetleneket zabolán 
t a r t á , a ' hirre vágyóknak hízelgett , a ' gyengéket részére haj tot ta , 's 
végre nyilvánosan átlépett azon válláspárthoz, mellyet már alattvalóinak 
nagyobb száma követett. (1530 fogadta el a' nemzeti gyűlés az ágostai 
vallástétel hítszabályait). Midőn Gusztáv , a' mint monda, illyképen 
másodszor hóditá meg az országot, nem volt neki egyéb kívánsága, mint 
gyermekei részére a' korona öröklését kieszközölni. Ezen óhajtását is tel
jesítették a' r endek , midőn 1542 a' választási jogot e l törül ték, 's asr 
öröklési törvényt megállapiták. Noha Svédhon igen korlátozott fejede
lemség vol t , Gusztáv majdnem mégis szoriltatlan hatalommal uralkodott-, 
de ez néki méltán engedtetett m e g , mert ő azt csak azért tévé, hogy az 
cfrszágot belől boldogíthassa, 's ellenségeiben re t tegést , barátjaiban 
pedig tiszteletet gerjessze^ maga i r án t ; 's valóban soha sem sérté meg 
az ország alkotmányát. O tökéletesítette a" törvényhozást, mivelé a' 
népet, szelidité az erkölcsöket, felébreszté a' szorgalmat és tudományos
ságot,, 's kiterjeszté a' kereskedést. 37 évig tar tot t dicséretei országlása 
után 1560, életének 70 esztendejében halt meg. — no— 

G Í T S K T X V (II. Adol f ) , Svédhon legnagyobb fejedelme's Németor
szág megmentője , a' 'Sigmond Ietétetése után svéd királyi székre emel
kedett IX. Károlynak , Gusztáv Wa»a unokájának fia, 1594 szül. Stock-
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hóimban, '» u' leggondosabb nevelést nyerte. Már 12 éve* korában a' 
seregbe l épe t t , 10 pedig a/. Hlyeket igazgatá, , megjelent a' tanácsban 's 
a' sereg elején; engedelmeskedett mint katona, alkudozott mint minister, 
's parancsolt mint király. IX. Károly halála után 1611, átadák a' ren
dek a' 18 éves berezegnek a' koronát , 's nem tekintvén a' törvény rende
lésé t , tökéletes korúnak nyilatkoztaták k i , mivel igen jól látták , hogy 
csak a' legliathatósb rendszabások menthetik meg az országot végvesze-
de.lmétől, a', gyámigazgatás ellenben megbuktatja Gusztáv éles tekintete 
niegesmeré Axel Oxenstjernában — az akkori oiszágtanácsosok legfiaíalab-
'bikában — azon nagy korniányfit, kinek tanácsát a' legterhesebb ese
tekben is bátran követheti. Kzt a' barátság legszmosb köteléki által 
csatolá magához. Dán-, Lengyel- és Oroszország háborúban voltak ek
kor Svédhonnal. Gusztáv három illy hatalmas ellenséggel ugyanazon 
időben nem mérkőzhetvén , 1 millió tallér fizetés mellett békét kötött a' 
Dánokkal Siörödben 1513, de vissza is kapta minden tartományait. Orosz
honnal volt szerencsés táborozása u tán , mellyben — a' mint maga. vallja 
— de la Gardie Jakab által katonai elmetehetségeit kimivelle,,, a1 siui-
bowai békében (1017) egész keleti tengertől elzárta a z t ; a' Leng) elek 
pedig, noha tólök is visszafoglalta l . ieiiandot, csak 0 éri fegyvernyugvást 
engedtek, mellyel Gusztáv Adolf azért fogadott e l , mivel részint ked-
vezőleg tétetet t , részint pedig, mivel általa elég időt nyert Austria ellen 
elhatározó munkálatot kezdeni. A' vele szembeszalásra Gusztáv Adolf 
legalaposabb inditó okot a' catholicusok 's protestánsok között folyt há
borúban ta lá l t , inelly Németország szabadságával egylH az egész eran-
gelica egyházat veszedelembe helyezé. Gusztáv Adolf, ki Luther taní
tásának buzgó követője vo l t , mind a' kettőnek megmentését elhat.irozá. 
Minekutána ezt az ország rendéinek velős beszédben 's könybe, borúit 
szemekkel kinyilatknztatá , 's azon előérzettél , hogy hónát soha sem la 
tandná ismét, egyetlen leányát Krisztinát mint koronaöi ökös kir. he.rczeg-
nét nekik hemutalá , az ország kormányzái-át pedig — egyébként gyen
géden szeretett — nejének kizárásával, egy, o'szágtauácanokokból áiló 
inegbizottságra hagyá : 1630 Németországnak vette útját , '» 13,000 em
berrel szalt ki a' pommerni tengerparton. Mennyi nehézségeket vetettek 
légyen ellene még ollyan herc/.egek i s , kiknek ügyéért jött vala ; mint 
győziidelnieskedett légyen okossága, nagylelkűsége 's áiihatatossága az 
ingadozó elméken, bizodalmatlanságon 's más gyengeségeken; mint vi
tézkedet t , 's mint esett légyen el a' lützeni ütközetben Nov. 6. 1032 az 
országút mellet t , nem messze az esmért nagy kőtől : 1. a' MUKMINCZ 
KSZTKVDÓS HÚtoni; czikkelyben. Halálának közelebbi körülményei sokáig 
igen különfélekép 's ellenkezőleg adattak e lő; most már egy , az oldala 
mellett megsebesíttetett tisztnek közhírré tett leveléből tudjuk, hogy 
golyó okozá halálát. A' hálás Németek már előbb is emeltek volt emléké
nek oszlopot, de a' régit csekélynek találván a1 most élők, uláirás utján 
gyűjtött pénzen ujat, méltóságosabbal készít tet tek, 1s ezt a' hely színén, 
eleste második évszázada hetöltekor, számos összegyülekezett nép 's a' 
svéd nemzet köreteinek jelenlétében, 1832. Nov. ö-kán állították fel. 

—no — 
G U S Z T Á V (III.), svéd király 1746 szül. Ezen fejedelem, kinek tör

ténete fejedelmi tükörnek neveztethetik, a1 születésekor még holstein - got-
lorpi Adolf Fridriknek , 1743 után pedig Svédhon választott korona öro 
kesének és Ulrike I.uisának, 11. Fridrik testvérének, legidősb íia volt. 
Gróf Tessin , kinek a' herczeg már öt éves korában nevelése alá adatott, 
jövendőbeli rendeltetését szüntelen szem előtt t a i tván , igyekezett lelkét 
's characterét kiniivelni, leginkább az ifjú hírvágyát korlátolni, 's ben
ne a' svéd alkotmány iránt tisztel- tet gerjeszteni; 's utódja, gróf Schef-
fer , ugyan azon czélra irányzá fáradozásait. De mind e' ineljett is 
kifejlődött az ifjú tüzes elméjében , a' legelégedetlenebb hírvágy ulán 
jgyekezés és e ró , az uralkodási vágy és hiúság ; hanem mind addig . 
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m iga ' szflkség kívánta, ügyesen tudott ő szive legbelsőbb érzetein is ural
kodni. Egyátulján nyájas lénye , tetszékedy szokásai 's bájoló barátsága 
éa szelídsége, elrejtek a írVihdig hevesebben fellángaló hirvágyot és cse
lekedetek szomját. Vitézi gyakorlatok, tudományok és mivészetek, a' 
a' társas élet finojnabb gyönyörei . és Ízléssel rokonuk fényszeretet lát
szottak főbb hajlandóságainak. Svédhon akkor több partoknak volt néző 
he lye ; különösen pedig a' csalinak (WUtzen) és kalapok párt jának, mel-
lyek által Orosz- és F rankhon egymás ellen munkálódtak. Azonban a' 
király hatalmának lehető korlátozásában minda 'ke t t ő egyet értett . Gusz
táv a ty ja , értelmes és jó igyekezetü fejedelem, érzé ugyan helyezete 
kellemetlenségeit, de nem volt erős le lke , hogy izetlenségét panaszok 
helyet t cselekedetek által nyilatkoztatta volna ki. Annál merészebben 
lépett Gusztáv — atyja halála után (Febr. l2-: 1771.) uralkodásra jutva 
— kitűzött czélja felé. csudálatra méltó mesterséggel. Kormánya kezdetét a' 
W a s a rend felállítása tévé , melly által néhár.y merész katonát meg
nyert szándékának, kik az ő javára magok között is szövetséget képez
tek. Legmunkásabb volt a'' fővárosban Sprengporten ezredes, ugy szinte 
más , az ezredekhez 's tartományokba küldött férjfiak is. Néhány férj-
ílak , Hermansson és Scheffer grófok, 's mások, a' királyhoz csatolták 
magokat ; uj alkotmány dolgoztatott k i , 's a' szerepek ugy osztattak el, 
hogy a1 király testvérei a1 lázadást a' tartományokban vezéreljék, mig 
azonban ő azt a' fővárosban elkezdendi. A' terv szerint tehát Christian-
stadt igazgatója, Hellichins kapi tány, a' király egyik leghívebb 's leg
merészebb követője, bezáratá 1772 Aug. 12. a' város kapuit, minden be
já rás t e lá l la tot t , 's maga és katonasága nevében nyilatkozatot(Manifest) 
ada köz hirii l , mellyben a1 rendektől . hatalmaskodó tetteik mia t t , az 
engedelmesség megtagadtatott. Károly berezeg megjelent Christianstadt 
e lő t t , 's mivel felszólítására a' helj' által nem ada to t t , szinleg ostrom és 
rédelem kezdődött , mellynél senkinek sem lön sérelme. Azonközben a' 
király olly ámitólag játszá részvétlen szerepé t , hogy a' rendek titkos 
kiküldöttsége gyanúját eloszlatná. A' kiküldöttség azt rendelé , hogy a' 
polgári lovasság a' fővárosban őrt járjon ; ezen őrjárók között gyakran 
megjelent a' k i rá ly , 's barátsága által meg tndá nyerni azok jelesb férj-
fiait 's több tisztjeit. Mig igy az elhatározást készitgeté , derült arezot 
muta to t t , 's az ügy véghez vitelére határozott napot megelőző e s t e , fé
nyes udvari lakomát ada . mellynél vig szeszélye által minden jelenlévő-
kát felvidámita. Következett napon (Aug 19. 1772) lovaglása után a' vár
ba m e n t , az országos tanácsba, hol most legelőször támadt ő és né-
nselly tanácsnokok között élénk szóváltás. Innét a1 kiráiy a' fegyver
tárhoz lovagolt, hol az őrkatonaságot gyakoroltatá. Ezenközben egy tit
kos parancsnál fogva összegyűltek körüle azon tisztek, kikbe "bízhatni 
lá tszot t , 's a ' vá rba kísérek , hol épen őrváltás, és igy a' jött és menni 
akaró csapat jelen volt. A' királynak a' várba léptével elkezdődött a' lá
zadás, ki maga körül az őrszobában a1 tiszteket összegyűjtötte, tervét 
kinyilatkoztató, 's ennek gyámolittartását kérte. A'tisztek többnyire ifjak 
valának , 's a' haza megszabadítása gondolatja által nyomban megnyeret-
tek. A1 három idősb vonakodó kardját elszedeté a1 király. Kzeken kiviif 
a1 többiek hűséget és engedelmességet esküvének, 's mig nekik a1 király 
további parancsait osztogatá, fejér kendőt kötött bal karjára, mellynél 
fogva barátait 'megpsinerbetendné. A' királynak a' katonákhoz intézett 
beszéde, ezek által tetsző kiáltásokkal fogadtatott. Ez Után az ország
tanács termébe vivő meneteleket állata é l . 's annak csendes niiigavise. 
lést parancsoltatott. Ekkor a1 nép harsány kiáltozásai között a' fegyver
tárhoz ment , hol a1 pattantyús ezredet hóditá részére. Nyilvános hirdet
mény csendre szólitá, V egyedül á' király parancsainak engedelmeske
désre utasitá Stockholm lakosait; Ágyuk állíttattak fel . őrök osztattak 
e l , 's vigyázékonyságból több személyek tétettek fogságba. Igy történt 
íusg az elhatározó csapás , vérontás nélkül , 's a' király visszatért a1 vár-
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ba, hol az idegen köretek Üdvözletét fogadá e l , kiket asztalához meghí
vatott. Következett napon , a' nép általános kiáltozásai közt, letéve* a1 

városi tisztviselőség a' nagytéren a' hivség esküjét. De a' rendeknek is 
tetszőén kellett a' lázadást fogadni 's megesmérni az uj alkotmányt,, melly 
által a' királyi ha t a lom— nem annyira a' rendek mint az országtanács 
gyengülésével —(nevekedett. R' végre a' rendek a' nyomban követke
zett napon, egy közönséges gyűlésre hivattak meg a ' v á r b a , hol kísérel 
nélkül egyenként meg is jelentek. ,V várudvar rakva volt katonasággal, 
a1 gyiilteremeknek anyuk szegeztettek , 's minden ágyú melle* egy pattan
tyús állíttatott, égő kaiÉÓczot tartva kezében. A' király számos tisztek 
kíséretében "s szerfeletti :ponipával jelent meg. Velős beszédben ábrázo-
lá az ország helyezetét , az újítás (reform) szükséges voltát ; kiriyilatkoz-
tatá saját mellékelt nézeteit, 's felolvastathass uj a lkotmányt , melly 
nyomon elfogadtatott 's esküvel megerősíttetett. Majdnem minden kor
mánytisztviselők megmaradtak hivatalaikban; a' fogságban lévők szaba
dni! eresztettek, 's végezve volt a1 lázadás. A' király most egész szor
galommal fái adott országa, holdogitásában , mellyet ön és alattvalóinak 
javára többszö:- beutazott. 1783, ősszel Németországon keresztül Olasz-
honba, a' pisai ferdőkbe ment. Innét következett évben ért vissza Frank-
honon keresztül országába, hol nyugtalanságok 's veszedelmek várták. 
Az éhség ezereket háláiba taszita jobbágyai közül ; av nép zúgolódott; 
a* nemesség kikelt a' király önkényes igazgatása elien; az országrendek 
1786 majdnem minden ajánlatait vissavetették 's nehéz áldozatokra kin 
szeriték Nem sokára 1787 háború ütött ki. Oroszhon és a 'Kapu között, 
s Gusztáv elhat ározá az utolsóval kötött régi védszövetségnél fogva, 
Oroszhont megtámadni, mellynek fejedelemnője tápláíá Svédhonban az 
elégedetlenséget. A' háború 1788 hirdettetett k i ; de midőn a' király 
Friedrichsham erősségnek megtámadásával el akará kezdeni: seregériek 
nagy részétől hirtelen elhagyatva látá m a g á t , melly minden megtámadó 
habomtól idegenkedőoek 113'ilatkozott. A' király Magúba ment 's innét, 
segitséjret keresve —Dalecarlia (megye) lakosaihoz, ltövid időn nem meg
vetendő serege gyűlt szabadkényü honvédelmezőkbői , mellyel a' Dánok
tól szorongattatott Gothenbnrgot megmentette; de azonban a' pártütés 
folyvást tartott a' íinnlandi seregnél , melly az Oroszokkal fegyvernyug-
vást kötött. Az ország megszorult állapotja szükségessé tette a' rendek 
egj behívását. Hogy 'a ' nemesség ellenszegülését megelőzze, egy titkos 
kiküldottséget választatott , mellyhez »' nemesség 12 , minden más a ' k i 
rály részén lévő rend pedig egyenként 0 tagot nevezett ki. Mind e' mel
lett seni szűnt meg a' nemesség a' királlyal daczolni , ki végre , egyTéb 
rendektől minden jónak látszó reudszabások használatára felszólittatva, 
elhatározó lépést merészelt tenni . elfogatván az; ellenszegülő nemesség 
főbbjeit ; 's kicsikart egy egyesülési és bátorságositó oklevelet (Ai.r. 3. 
1787) , melly még az előbbinél is kiterjedtebb hatalmat engedeti 
neki Most már a' legnagyobb megerőltetéssel folytattatott a1 háború, 
változó szerencse között. Véres csaták 's ütközetek történtek szárazon 
és legkivált tengeren, 's bármilly vitézül küzdött is Gusztáv a' győze
delmi elsőségért: országának szorongó h e l y z e t e 's a' RKH/HKNfMCHi BK-
KBGYÍI.IÍS (1. e.) folyamatja, hajlandóvá tették a" békeségre , melly a* 
werelaei síkon köttetett meg Aug. 14., 1790. A1 helyet t , hogy Gusztáv 
a' sokféle szerencsétlenségek által szerzett tanulmányt jövendőre hasz
nálta volna, elhatározá magát a' franczia lázadás folyamába bocsátkoz-
n i , hogy XVI. Lajos hatalmát helyre állithassa, iígyesitni akará Svéd-, 
Orosz 's Burkus-országokat és Anstr iá t , 's ezen szövetségnek vezére ki-
vánt lenni. K' végett 1791 tavaszán Spaaba és Aachenbe m e n t . Kata
linnal barátsági egyezetet kötöt t , 's 1792 Jan. országgyűlést hirdetett 
Geflebe, melly négy hét lefolyta után megelégedésével oszlott szét. De 
itt szövődött ellene azon gyikossági t e rv , melly végre is hajtatott. Gróf 
Horn és Kibbing , báró Bieike és Pechlin, ezredeshadnagy Liljehorn és 
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mások összeesküdtek, hogy a' királyt megöljék '« a' régi aristocratiát 
visszaállítsák. AXKAKSTHÖM (1. e . ) k i a ' királyt személyesen gyűlölte, esz
közül ajánlkozott. Stockholmban 1702, Mart. 15. és 16. közötti éjjelre 
álarczos tánczmulatság alkalma határoztatott a' gonoszság véghezvitelé
re; Kevéssel a' tánczmulatsag kezdete előtt egy intő-lévelkét kapott a' 
k i rá ly ; még is elment 11 órakor gróf Essennel a' tánczhelyre 's eleinte 
rekeszbe (loge) l épe t t , de azután — mivel minden nyugtán volt — a' 
tánczterembe. Itt hirtelen álalakok (Masken) zsibongás* vette körül, '» 
midőn közülök egyik (gróf Horn) ezen szavakkal: „ Jó ejtszakát álalalak!" 
vállait megveregette: Ankarström által halálosan hátba lövetett. Hitka 
elmejelenléttel tett még ekkor tüstént minden szükséges rendeléseket, 
'B csak Mait. 29. múlt k i , minekutána már legsürgetősb dolgait lelki vi
dámsággal rendbe szedte (I. ARMKKI.T) 'S azon parancsot aláirta volna, 
hogy fia királynak kiáltassék ki. —no— 

G U S Z T Á V IV. (Adolf), svéd k i r á ly , Nov. 1. 1778 szül. Atyja 
(III. Gusztáv) halála után , Mart. 29. 1792 királlyá kiáltatván ki, 4 '/* 
ívig rokona herczeg südermannlandi Károly (ki utóbb XIII. Károly 
név alatt király lön) gondviselősége alatt vol t , ki addig az országot 
igazgat ta , 's csak 1796 Nov. I. kezdette maga a' kormányzást. Kisen 
fejedelemnek rövid uralkodási története mutatja: m i n t vezetheti elme
tehetség 's jószívűség mellett is az embert, az előítélet és szenvedélyes
ség , legniigyobb. veszt delembe. Atyja állhatatos férjfiut akart belőle 
nevelni 's IV. Gusztáv azt gondola, hogy atyja kívánsága szerint cse
lekszik, ha hajthatatlan makacssággal az egyszer felvett rendszernek 
mindent alája vet. Atyjától örökölte hajlandóságát is a' vitézkedésre, 
's ennél fogva viselik sok tettei a' kalandozás színezetét. De sokat az 
6 megfoghatlan cselekedetei közül , azon babonáskodásának kell tulajdo-
n i tn i , melly elegendő táplálatot különösen .lung Írásaiban talált. 18 éves 
korában épen egy mecklenburgi herczegnével volt jegyben, midőn ót 
Katalin császárné Pétervárrá nieghivta, olly szándékkal, hogy unoka 
leányával Paulowna Alexandrával összeházasítsa. Már minden el volt 
ezen házasságra készítve, '» az egybe gyűlt udvar várta az ifjú királyt, 
midőn ez az egyezetet aláírni azon okból vonakodott , mivel ollyanok 
voltak bele iktatva, mellyeket nem akart helyben hagyni, mint a1 többek 
közö t t , az ifjú királyné görög vallásának szabad gyakorlata ön palota, 
jában, — a' mi Svédország alaptörvényei ellen volt. Semmi sem gyóz-
heté meg Gusztáv vonakodását; eltávozott^ 's szobájába zárkozék , ugy 
hogy az egész ünnep elmaradt. Néhány hóval későbben (1797 Oct.) 
Friderioa badeni herczegasszonnyal lépett házasságra. Makacsságának 
szembetűnő jele az i s , hogy véres csatát akart egykor Oroszországgal 
kezdeni, mivel azon kívánsága, hogy egy határhidnak az orosz félen lévő 
korlátjai is Svédhon színeivel festessenek be , nem teljesíttetett. Midőn 
az éjszaki hatalmasságok a1 már előbb is lenállott 's leginkább Anglia 
ellen irányozva volt szövetségnek megújításán alkudoztak, IS01 személye
sen ment Pétervárrá annak megkötését sürgetni, hol első Páltól , ki né-
mellyekben hasonlitott hozzá, — testvérileg fogadtatott. Ezen alkalom
mal megajándékozá őt az orosz fejedelem a'jeruzsálemi sz. János renddel. 
1803. JuK ipa udvarából nejével együtt Karlsruheba utazott, hogy a' csá
szárt és a' birodalmi here/egeket azon , még akkor lehetlenségnek látszó 
gondolatra birja, hogy a1 Bourbonok az ö r ö k ö s é lett consulsag helyébe, 
a' franczia uralkodásra visszahelyeztessenek. Még Karlsruheban volt, 
midőn Mart. 15. 1804 az enghieni herczeg, Bonaparte parancsolat
jára a' badeni tartományból erőhatalommal elvitetett, tíusztáv nyomon 
küldé segédjét Parisba Bonapartehoz egy levéllel, a' herczeg megmentése 
végett ; mire azonban a' segéd odaé rkeze t t , már vége lön a'berezegnek. 
Gusztáv ezért nyomós jegyzeteket ada által Regensburgban, és Sándoron 
kivül. a1 fejedelmek közül csak ő jelenté azon gyilkosságot nyilvánosan 
helytelennek. Tudva van , milly gyalázattal illettetett ezért a ' M ó n i -
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te ű r b e n . F ranc i ao r szág uj fejedelmét gyűlölvén, felbe szakasztá 
öszveköttetését 'azon országgal ; Angliával 's üroszhonnal szövetségre 
lépé 's a' burkus fejedelem iránt is íeszességgel viseltetek, visszakiildvén 
neki a' fekete sasrendet , mivel ezt Napóleon is megkapá , a' vitézi 
becsület "pedig t i l t ja , gyilkosnak fegyvertársa lenni .— Egy haszontalan 
ember kivetette, hogy ezen névben „!\~apoleuii Bonaparte" a' 666-os 
szám foglaltatik, 's Gusztáv azt h ivé , hogy abban a' sz. János jelené
seiben említett vad állatra esmér , melly csak rövid ideig fog uralkodni, 
's mellynek megbuktatására ő is hivatalos! Ezen mysticus tekintet oko-
éi gyakran niegfoghatlan magaviseletét. Noha derék volt azon kinyilat
koztatása, mellyet követe által az 1806-ki birodalmi gyűlésen t e t t , hogy 
ő mindaddig nem veend részt a' tanácskozásokban, inig annak végzései 
a' bitorlás és. önség befolyása alatt állnak -, "s bármilly nemes volt légyen 
is az, hogy a' Napóleon által kevéssel a' tilsiti béke előtt tett békeaján
latokat visszavetette: akkor makacsságot árult e l , midőn Jul. 3. 1807 
a' Frankhonnal volt fegyvernyugvást félbe szakasz tá , 's az Orosz és 
liuiUus által ajánlott közbenjárást, még a' tilsiti béke után is elmellőzte. 
Szenvedélyessége, melly az orosz sz, Andrásrenddel is ugy cselekedni 
készte té , mint előbb a' burkus sasrenddel , — "s Angliához szoros r a 
gaszkodása veszedelmes háborúba keveré az Orosszal , 's újra ellensége 
lett Burkusnrszágnak és későbben Dániának. Finnlandot e lveszte , 's 
fenyegetve állt Svédhon széleinél egy dán sereg. Minden békekötést 
ajánló javalatok iránt siket volt , '• öneszüse'ge által mind a' nemességet, 
mind a' sereget felingerié maga ellen. Megsértette a' testőröket, 's elke-
serité a' nemzetet , uj hadi adót kívánván, inig azonban a' svéd katonák 
mindenben szükséget szenvedtek. Midőn végre még Angliát is elidegenité 
magától azzal , hogy mikor ót ezen hatalmasság józanabb nézetekre 
iparkodott visszavezetni, minden svéd kikötőben volt angol kereskedő 
hajóra zárt tétetett : világos l ö n , hogy ő , népe jóllétét is képes szen
vedélyeinek feláldozni. Egy legmélyebb homályban készült terv érésre 
jutott. A' nyugoti se reg , melly a' norvégiai határszéleken feküdt, bi
zonyossá tétetvén, hogy a' Dánok nem lépnek a' határon keresztül, Stock
holm felé indul t , hol az összeesküdtek fejei Gusztáv körül tartózkodtak. 
Már csak 15 mértföldnyi távolságra volt a' sereg a' fővárostól, midőn 
Gusztáv, annak közelítését megtudá. Hágából , hol famíliájával együtt 
időzöt t , Stockholmba s ie te t t , hogy magát itt a1 pártütők ellen védel
mezze. De ezen tervét megvájtoztatá, 's a' Stockholmban lévő csapa
tokkal együtt Eiiiköpingbe akart menni. Azt kívánta, hogy a' bank is 
eltávozzék a' fővárosból, de előbb neki két millió ta l lér t , vagy legalább 
lehető legnagyobb mennyiségű pénzt szolgáltasson kezébe. A' biztosok 
vonakodtak; Gusztáv királyi tekintetét akará használni ; s ekkor erőszak 
határoztatott meg ellene. Így állottak a' dolgok 1800-ki Mart. 12 este. 
Ki-kára forduló egész éjjel dolgozott a1 k i i á ly ; minden készen volt a' 
megindulásra, 's eljött azon pil lanat , mellyen a1 bankban a' pénzt fel 
akarta vetetni. A' vár három kapuja be volt már zá rva , 's mivel közön
séges disznap (Varadetag') vála, a' vár előtt minden tiszt össze gyűlve. 
Még egyszer igyekeztek Klingspor tábornagy és Adlerkreuz ezredes , a* 
királynak józan ajánlatokat tenni ; de Gusztáv legérzékenyebben sérté 
meg a' beszélőket. Ekkor behivá Adlerkreuz Silbersparre udvamokot 
és öt segédet, a' királytól kardját kívánta, 's a' nemzet nevében fogoly
nak nyilatkoztára ki. Gusztáv használni akarta ellene a' kardot , de 
ez kezéből kitekertetett. Segítség után kiál tozására, betörték ugyan 
néhány hívei a' zárt aj tókat , de más harmincz oda sietett összeesküdt 
által legyőzettek. Gusztáv ezen jelenet közben elfutott , de a' lépcsőkön 
megfogatott, 's inasainak egyike által szobájába visszavitetett, hol dühé
ben magán kivül volt. A' várhoz vivő minden menetelt katonaság állotta 
el. Már dél után jelentette egy hirdetmény, hogy az uralkodást sü.der-
mannlandi Károly vette át , 's a' zűrzavarnak néhány óra múlva vége lön. 
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Most csendes megnyugvást mutatott Gusztáv; talám eaen állapotjának is 
vallásbeli ábrándozása volt kútfeje, Fjjel egy órakor Drotningholmba 
vi te te t t ; nejének gyermekeivel együtt Hágában kellett maradni. Mart. 
24. egyik legkedvesebb tartózkodása helyére Grypsholmba tétetett által. 
I t t Mart. 20, lemondási oklevelet készí tet t , sorsának végső elhatározta-
tását az országgyűléstől várván, inellynek első ülésében (Maj. 10.) az 
iránta való hivség és engedelem innepélyesen félmondaton, és a' svéd 
korona , mind ő magára mind .pedig született és születendő magzataira 
nézve , most és jövendőben, elvesztettnek hirdet te te t t , 's erről rendes 
oklevél készittetett . A; székevesztett király Grypsholmban leginkább 
János jelenéseivel foglalatoskodott. Svédhont elhagyni ohajtá. Az or» 
szágrendek, X11I. Károly ujon.an választott király javalatára 66,0tiÜ ''/-, 
tallért rendeltek évenként jövedelműi ó és családja számára, mellyból 
azonban ő saját személye részére semmit sem fogadott el. Magánjavai, 
valamint szinte neje és fiáéi is épen hagyattak. A' Wisings-Oe szigeten 
neki rendelt lakhelyet el nem fogadván, 1809. Dec. Ö. Grypsholmból 
Németországba és Schweizba ment, hol gróf Gottorp név alatt elt. Azóta 
önkényt elvált nejétől 's gyermekeitől , és kívánatára 1812 Fehr. 17. há
zassága is megszüntetett. Ugyan ezen évben a' Herrnhutiak közé kivánt 
felvétetni, valamint szinte eltávozása óta, a' Jánosrend niystious vallásos 
jegyét szüntelen szokja hordozni. lSlü-tőI fogva bizonytalan czél nélkül 
utazott ide 's tova. Igy 1810 Pé te rvár rá , 1811 pedig Londonba ment. 
1814-ki ö e c . Baselben jeruzsálemi utra készült. 1815 egy nyilatkozást 
nyújtatott a' bécsi gyűléshez , mellyben fia jogát a' svéd koronára köve
telésbe vette. Végre Frankfurtban Gustavssohn. tiíjyet vett fel, 's magán
életet élt Leipzigban 1827-ig. Fia Gusztáv 1799-szül.; Lausanneban 's 
Edinburgban tanul t ; az 1822 békegj üléskor Bécsbe és Veronába utazott; 
1825 mint ezredes hadnagy a' császár ulániisoknál austriai szolgálatba 
lépe t t , 's most mint generál Bécsben él. Jeles anyjától (megh. 1826) 
gondosan neveltetett három, leánytestvére van , kiknek legidősbikét 18J9 
Hochberg Leopold badeni markgróf vévé feleségül. —w>— 

G U T A Ü T é s ( s z é l ü t é s , g u t a ) , azönt i idás , érzés , 's,önkényes 
mozgás hirtelen elvesztése, mig azonban a' lélekzés , sziv és érverés tar
tanak. A' teljes gutától megütött ember a/.onn.'.l elesik, mozdulni és 
szólni nem tud , egy érzéke sem munkálkodik; erősen és néha -hortyog-
va lehel. A' könnyebb gutánál némelly jelek szelídebbek ; az önturiás 
nem halt egészen e l , van valamelly mozgás , vagy cs;>k egyik részen hi
báz ik ; a' beszéd érthetetlen habatolás. Innét a 'gyógyászok , kiil .idomá
ra nézve ig} osztják fel a ' gutát : ( t e l j e s ) g u t a ü t é s (I. feljebb); f é l -
g u t a , hol a' fej és test fele van találva ; t ö r z s ö k g u t a {ynrupUxia), 
hol a' fej , öntudás és nyelv szabadon maradtak , de az egész tör'sök 
mozdnlhatlan. A' gutaütés oka, az agynak 'és a' gerinczagynak zsibbadá-
sa. Ha az egész agy zsibbad, teljes guta támad; ha csak az agy fele, 
akkor fé lgu taered ; ha pedig a' gerinczagy , akkor , hihető, törzsökgu-
ta származik. A' szélütés kimenetele különböző : ritkább esetben mind
j á r t vagy egy két óra alatt halálos ; többször 2 , , 3 iiap múlva öl ; néha 
gyógyulás is követi , azonban egy vagy több tag zsibbadása (mozdulat
lansága) hátra szók maradni. A' zsibbadás szülő okát nehezebb kitalál
ni. A' tapasztalás annyit tani t , hogy ha (p. o. a" fej sebén keresztül) 
készakarva nyomást teszünk az a g y r a , a' gutához hasonló állapot szár
maz ik , az az tompaságba esik az ember, öntudását , érzését elveszti, 
őket visszanyerendő a' nyomás megszűntével. Hanem egyetlen oknak 
nem lehet ezt felvenni, mert csupa gyengeségből eredt gnta is láttaték. 
A' gyógyászok máig ezen négy okát látszanak a' gutazsibbadásr.ak meg
esmérni : I) an3'agi (mec/irr?iinus) nyomást az agyrendszerre, 2) az ideg
folyó rósz viszonyu vezetését a' duczrendszerre, 3) az idegfolyó rósz vi
szonyú gyűlését az a g y r a , 4) az idegfolyó (idegaether) öngyengeségét 
és önfogyasztását. — A' mi az első okot i l leti , nyomás történhetik az 
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agyra a' vérgyülés által ( v é r g u t a } , mellyel viszont a' benne le'vő ér-
háló gyuladása, a' vér visszafolyásának gát lása , heves indulatok , a ' t e s t 
nagy íelhevitése, elnyomott lélekzés "sat. okozhatnak. A' zsibbasztó 
nyomás történhetik, vizii3'irk vagy genyidomu nedv összegyűlése által 
is ( s a v ó g u t a ) , p. o. a' belső agy savódnál, ha agygyuiadás után il-
iy«n nedv izzik k i , vagy az agykelevények genyt öntenek az agyra. — 
A' második o k , t. i az idegfolyó rendetlen elvezetése, származhatik más 
műszerek t a r t ó s , erős ingerlödésétól, az érzéki gyönyörök mértékiet
len használásától, a' gyomor nagy megtöltögetésétől ,~erős görcsöktől 
?sat. ( g ö r c s g u t a ) . A' harmadik ok nem ritkán követi a 'heves indulato-
' k a t , mellyek bóditó mérgek hatására vagy szeszes italokkal mértékiet
len élésre következnek. Ezt b ó d g u t á n a k nevezhetnék. A' negyedik 
ok végtére eredhet nagy megerőltetéstől , e rős , t a r t ó s , gyakori görcsök 
következésében , vérszűke , az érzéki gyönyörök mértéktelen használása 
miat t , mellyet néha i d e g g u t á nak mondanak. — Innét már lá tható, 
hogy a' gutaütés gyógyítása nem könnyű, mivel az az okok esmeretét, 
'» az a1 szerinti bánást kivánja ; — az ok elhárítása pedig nem mindig 
lehetséges. Nem ritkán fellábadnak a' gutaütöttek . egészségek vagy 
egészen visszatérvén, vagy egyik oldal, vagy némelly izmok, p. o. a' szólás 
eszközei, gutás állapotja visszamaradván. Halálos a1 gutu , ha teljes és 
nyakas , ha az öntudás és érzés egészen megszűnt , lia a' szem érzéket
len a ' f ény i r án t , ha a' beteg nem nyelhet , ha lélekzése nehezebb 's 
bajosabb lesz , ha az orrból néhány csepp vé r , vagy a' szájból tajték jön 
k i , ha az érverés gyengül. Jobb kimenetelre van r emény , ha majd en
gednek a ' je lenések , az öntudás nyomai visszatérnek, a' hortyogás és 
hörgés megszűnik, ha könnyebbítő vérfolyás áll be. — Némelly embe
rekben nagyon ki van fejlődve a' gutaütésre való hajlandóság. Előjelei 
többnyire vannak, éveken át mutatkozók , 's a' következő bajt előrelát
t a tok , melly az utolsó oknak hatására hirtelen áll be. A1 gutás alkat
hoz tareozik a1 kövé r , vastag t e s t , valamennyire nagy fej , rövid nyak, 
görcsökben sokszor szenvedés 'sat. A' fenyegető betegség jelei ezek: 
az egész arcz huzomos veressége , szédelgés , fülzúgás , magát józanon 
rosszulérzés, az emlékezés gyengülése, e g y e s , apróbb zsibbadások, kü
lönösen az arczon. Védő szerek a' rá hajlandóknál ezek : a' legnagyobb 
mértékletesség az érzéki gyönyörökben, ételben, italban (különösen 
estéli meg nem terhelése a' gyomornak) , telt gyomorral a5 fejnek meg 
nem eről tetése; a' ineghütéstól őrizkedés; mindennapi mérsékelt mozgás, 
rendes és könnyű szék. —j—«. 

G U T H R I K (Will iam), egy közönséges históriai munkának kiadója, 
• de egyébként nem igen jó hírű író , Skótországban szül. 1708. Londonba 
jővén , irói pályára lépe t t , 's annak ai'á el munkái t , ki jobban fizete. 
Az országlás 1745 nyugpénzzel jutalmazá meg , mellyet haláláig (1770) 
húzott. Elmetehetség és tudomány híjával nem vol t ; de minthogy mun
káit igen sietve kellett dolgoznia: restség "s tévedéssel teljesek azok. 
Még ÍR alig tehetett eleget a' kiinyvárosok megbízásainak. A' v i lágtör 
téneteit tírayvel egyesülve adta k i , 's ezen kivül Angol- és Skóthon tör
téneteit is kidolgozd, mellyeket azonban többé senki sem olvas. Még ma is 
becses ezen munkája: „A1 tör ténet , földirat és kereskedés gramma
t iká ja" , mellyet azonban némellyek Knox könyvkereskedőnek tulajdo-
nitnak. 54. 

G U T T E N B E R G , jobban G u t e n b e r g vagy G e n s e f l e i s c h 
(János) , a' könyvnyomtatás feltalálója, szül. Mainzban 1400 körül. A' 
Gnttenberg família a' patríciusokhoz tar tozot t , 's a' Gensefleisch és Gnt
tenberg nevet két illy nevezetű telkétől vévé. G. 1424-ben Strasburg-
ban é l t , hol 12 évvel utóbb Dryzehn (Dritzehn) Andrással s többekkel 
egyezésre lépett, mellyben ígéri , hogy őket minden titkos és csudálatos 
miveire megtanítja. Dryzehn erre hamar meghalván, az egyezés fel
bomlott, 's annál inkább, mivel Dryzehn G y ö r g y , a 'megha l t testvére. 
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Guttenberg ellen törvényes pert kezde , 's ez az utolsó részére rossnul 
íitött ki. Mikor és hol tétettek az első visgák a' könyvnyomtatással, 
néni lehet teljes szorossággal meghatározni , mivel G. a' tőle nyomtatot
takon nevét és az időt ki nem tévé; annyi va ló , hogy 1438 körül hasz-
nála először mozgó hetüket fából. 1443-ban átköltözék Strasburgból 
Mainzba , 's 1450-ben F a u s t vagy F ü s t János aranymivessel áJla 
össze , ki a' sajtoló intézetre pénzt a d a , mellyben a' latin biblia nyoma
ték ki először. D>'. néhány év után feloldódott ezen kötelék. Faust igen 
sok pénzt vert a' mivbe , mellyet G. nem akart vagy nem tuda visszafi
zetni. Innét törvény elé kelvén a' dolog, Faust a' sajtoló intézet birto
kában maradt , mellyet S c h ö f f e r Péterrel folytata és tökélyesite. De 
l lummer Konrád mainzi tanácsostól segittetve, újra képes lett G. a' jövő 
évben már egy sajtót felállítani , mellyben hihetőleg e' darab nyomaték: 
„Hermanni de Saldis speculum tacerdolnmy .Némellyek erősítik, hogy 
„ D o n i í " négyszer adatott ki i t t en , mellyet mások Faust mivhelyéból 
jöt tnek mondanak. 1457-ben a' zsoltárok jelentek meg , olly csinosan 
nyomtatva, hogy bámulni lehet az uj miv gyors előmenetelén. G. inté
zete 1465-ig álla fen Mainzban, meiíy idő körül nassatii Adolftól nemes
ségre emeltetek. Meghalt Febr. 24. 1468. Most fog neki Mainzban em
lékoszlop állíttatni. 5) . 

G U V A T [rallun L.), a' gázlók rendébe tartozó madárnem, ezen 
j egyekke l : orra a ' tövén vastagabb, összenyomult, háta a ' h e g y e felé 
vékonyult hegyes, orrlyukai tojásidoműak; a' szárazi madarakhoz leg-
íiasonlóbb ; czombja hosszan tollas-, a ' szárazon költ ; jó futó, rósz re
pülő. Nálunk három faja tartózkodik: i) v i z i g. (/£. aqitaticus L.), 
sárgásbarna, fen feketés, alantabb kéklő hamuszürke foltokkal, oldal
vást fekete és fejér sujtásokkai, közönséges a' mi csermelyeinknél 's 
mocsarainkban, a' hol igen jól úszik , 's a' vizi növényeken könnyen 
futkos; — húsa mocsárizü. 2) H a r i s g. (fí. crex), sárgásbarna, fen 
f eke te , alant szürke fol tokkal , oldalvást fekete sujtásokkai, szárnyai 
jozsdásbarnák. A' mezőkön 's réteken él és fészkel, a' fűben nagy 
gyorsasággal fut. Haris neve hangjától van , mellyet estve 's éjjel na
gyon harsogtat. Fürjanyának 's fürjkirálynak is neveztetik, mivel a' 
fürjekkel jön és megy, 's magánosan ugyan azon vidéken lakik , a' miért 
azt gondolák, hogy azokat vezérli. Maggal é l , és bogarakkal 's fér
gekkel. 3) B u k ó g. , setétbarna, fejéren pet tegetve, oldalai fejéres 
sujtásokkai; a' mocsárokhoz közel t a n y á z , kákából sajkaidoniu fészket 
csinál , mellyet valamelly nádszárhoz k ö t , igen jól úszik és bukik, 's 
tőlünk csak igen erős télben megy odább. —j—a. 

G U Y K N N K , I . A Q U I T A N I A . 
G l l Y O N , 1 . Q ü l K T I S M U S . 
G ű v s (Pierre Augustin), szül. Marseilleben 1721, elébb Constanti-

nopolban, utóbb Sinyrnában kereskedő; utazásairól, 's ezek felől kia
dott munkájiról esmeretes. Későbben Romában az Arcadiak intézete és 
társasága tagja lett. Első munkája kijött 1744, mellyben Cnnstantino-
polból Sophiába (Bulgária fővárosába) tett utazása viszonyait , leve
lekben festi. Szinte igy irja le 1748 Marseilleből Smyrnába , 's innen 
Constantinopolba tett útját is . De hirét leginkább „Voyage liltéraire 
de la Gréceíí munkájának köszönheti , mellyben uj Görögországnak ál
lapotját éles elmével és jártassággal visgálja, 's az uj és ó Görögöt, or
szágos és polgári alkotmányában összehasonlítja. Mint költő is mutatko
zott „Évszakok" czimü nüvében, meliy akkoriban tetszelt. Midőn a' 
Voyage de la Giece ki jöt t , Voltaire néhány hízelkedő verssel tiszteié 
ineg; a' Görögök pedig örömökben, hogy egy embert ta lá l tak , ki e' 
szerencsétlen nemzetben nem csupa semmire valókat lá to t t , athenéi pol
gárlevelet küldenek neki. Megh. 79-ik évében 1799 Zante szigetén, 
midőn épen görögországi utazásának 3-ik kiadásához adatokat keresett. 
F i j a , P i e r r e Al p h o n s e , a1 franczia követségnél Constantinopolban, 
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Récsben, Lísábonban titoknokképen volt, utóbb Sardiniában, azután Tr í -
polisban Afrikában, végre syriai Tripolisban consuli hivatalt viselt, '.* 
itt megh. 1812. — Törökországról leveleket adott k i , mellyekben annak 
romlását igen helyesen ábrázolja. O szerzé a' „La maison de Moliére.'' 
vígjátékot i s , 4 felv. mellyet Goldoni ujra dolgozott. J. 

G I I Z M I C S ( Isz idór) , szül. Apr. 7-kén 1786 a' vámos-családi ma
lomban, hol a ty ja , Guzinics István, molnár volt. Anyjának, nemes Bu-
day Annának, ő negyedik szülötte , 's a' keresztségben László nevet 
nyere. Nyolcz esztendős korában magához vévé. Buday Jósef, akkor 
sz. györgy-völgyi plébános S/.alavármegye Göcsej járásában. Itt tanult 
olvasni Faludi Ferencz énekeiből. A' latin nyelv elveibe Alsó-Lendván 
vezeték , honnan Kőszegre vitték. Itt és utóbb Szombathelyen és Sop-
ronyban vég/.é latin oskoláit. Ez idő alatt Báróczy minden munkáit több 
Ízben végig olvasa; megesmerkedett Itajnis Kalauzával, eclogáiral , 's 
elkizde magyarul verselni. 1805 Benedictinussá l e t t ; novitiatussága alatt 
a' latin és hellén grarnmaticából , 's utóbb mathesisből is Tót Varkas ex-
jesuitától vön leczkeket; a' philosophiát Győrött végzé. 1808 szerzetes
sé felesküdvén, a' győri fő gymnasiumban két esztendeig tanita gramma-
t icá t , egyig pedig Pannonhalmán ismételé azt a' szerzet ujonczival. Né
metül mint philosophus kezde olvasni, czéljához Lafontaine románjait 
választván. Theologia hallására Pestre küldetek 1811-ben, honnan négy 
év miilva mint theologia doctora tért vissza. Megjöttével tüstént a' 
dnginatica tnnitójává tétetek , niellyben 17 esztendőt tölte. Pesten lété-
bén olvásá a' német classicusokat, különösen Herder t , ki folyvást elő
képe maradt. Ott létének harmadik évében magyar nevendék társaival 
tudományos társaságba ál la ; dolgozgattak, de nem adtak egyebet ki két 
r ománná l , e ' czim alatt: K é t k o s z o r ú s D e l i n k é ; elseje: M e -
t e u s z, eredeti, Guzmicstól, Báróczyt látszik követni; másikát Lafontai-
ncből Farkas Jósef pécsi nevendék fordította. Ugyan Pesten irt össze 
Bilkei Pappal egy vígjátékot, mellyet a' nevendék papság eljátszék ; ki 
nem adaték. Itt olvasá Kazinczyt, Berzsenyi t , D a j k á t , az Erdélyi 
Muzeumot (Himfyt, 's a' regéket már az előtt 1808 ban). Készt vön a' 
magyar PIntarchusban , Hübner geogr. szótárában. Haza menvén, Hor
váth István ada neki ösztönt a' dolgozásra. írni kezde az akkor megindult 
Tud. Gyűjteménybe, majd társ lön csak^nem minden folyóirasban és 
zsebkönyvben. Márton István professor catechismusi perébe avatkozván, 
irt a' veszprémi egyházi értekezésekbe; majd Báthori Gábor pesti prédi
kátor és stiperintendens beszéde a' tolerantiáról, alkalmat ada neki a 'val 
lási egyesületről Írásra. Pap István és Szikszai Benjámin vetélkedtek 
vele e' tárgyban. 1824-ben adá ki Theokritosz maradványit hexamete
rekben, mint a' hellén literatura stúdiumának első gyümölcsét. 1829-
hen kiada fundamentális és dogmatica theologiát latinul (Győrö t t , 4 
köt. Streibig l.eopoldnál). 1830-ban Pannon századjait éneklé hexame
terekben, 's Magyar Atheneonját öt énekben, a' felállított Magyar tu
dós Társasiígra. A' Magyar tudós Társaság igazgatósága Nov. 17. 1830 
Posonyban nyelvosztálybeli negyedik vidéki rendes taggá nevezte. Azol-
ta értekezést készite a 'hellén-magyar literatúrai ól, mellynek megjelenését 
a' tudós Társaság évkönyveinek első kötetében várjuk. Ajánlá még ma
gát mint t á r s , néhány hellén dráma fordítására Euripides és Sophocles. 
bői. 1832 elején indita meg „ V a l l á s i é s e g y h á z i T á r ' ' czimalatt 
égy folyóirást szelid lélekkel, mint emberhez illik. Hasonlólag dolgozik 
vele együtt abban több társa. Ugyan azon év Aiignstus havában bakony-
béli apátnak neveztetett k i , 's most az erdős hegyek csendjében lakik. 
Több idő olta barátságban élnek vele : Horváth Endre és István , Döb-
rentei Gábor , Szemere Pál és Thaisz -, élt Vitkovich'. Kazinczy figyel
mét a1 nyelv hármas befolyásáról i r t értekezése által a' Tud. Gyűjte
ménybe, nyerte m e g ; barátságos levelezésbe ereszkedtek, 's ez csak Ka-
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zinczy halálával szűnt meg. A' magyar költés kézi kö'ajvébfn méltó 
helyen örömest láttuk volna Guzmicsot. • 

G u í i j n i T K , félsziget: Keietindiában, az Angolok bir toka, fekszik 
Aschinir, Mahvah , Khandes, Auningadabad 's a/, indus tenger közt, 
1810 négysz. mf., keletre hegyes, délen homokos, belsejében igen ;termé-
keiiy. Lakost ö milliót t áp lá l , kik leginkább selyem és pamut gyá
rukban- foglalatoskodnak. ( 

( I V A K O B I . I T , (általányos — és törvényes). A' puszta tudományo
sok (theoreücnsok.) , kik cselekedeteik, legszélsőbb alapjai ,'s czéljaira 
nézve is felvilágosításokat hajhásznak, és a' gyakorjatosuk (practicusokj 
azazi űllyanok közöt t , kik tekinteteket csak a' legközelebb elöltök lévő 
czélra függesztik, 's .arra nézve se,inini egyéb segédszeleket használni 
neíii akarnak, mint a' mellyek eldődeikről reájok maradtak, 's nmszerie-
sen [mec/t<iu>t:e) használtatva esmeretesek , - ezek között mondom, ta
lán soha sem tűnt ki olly élénken a,; ellenkezet, mint a' mi napjainkban, 
midőn a' g y ak o r 1 a t o s , a1 tudomány és munkálat minden nemeiben, 
de különösen a' kormányzási dolgokban napról napra nagyobb nyugta-, 
lanságb;-- helyeztetik a' puszfa tudomány niind inkább nevekedő tekintete 
által. Hajdüi ki lehetett magát segitni egy olly mondással, melly a' 
nem nagyon éles gondolkozású előtt nemi nyomossággal látszatik birni, 
hogy t. i. helyes lehet valami «' puszta tudományos okoskodás szerint, 
de azért a' gyakorlatban mégis haszonvehetetlen. De mióta Kant ezen 
mondásnak helytelenségét egy különös értekezésében felfedezte, nem 
mer többé senki , magát megszégyenittetni nem akaró, reá hivatkozni. 
Mert a'.vaSiidi tudományos okoskodásnak az életre alkalmaztatva is állnia 
k e l l , ' ' s azon gyakor la t , melly vele,ellenkezik, már e z á l t a l maga magát 
kárhozatossá teszi. Azonban a' valódi tudományos okoskodás mind azon 
sarjadzásokia és gátokra is tekintettel van, mellyek az emberi eszközök 
és elrendelések kikerülhetlen hijányosságából — a' természetiekben 
szintúgy mint az erkölcsiekben — származnak ; 's a' képzeleteket mindig 
inkább és inkább igyekszik valókká teremteni. A' puszla tudományos 
okoskodiísnak a' gyakorlattal lévő illy ellenkezetében ugy lá tszik , hogy a' 
győzödelem az utóbbi részére hajol , mivel a' durva erő többnyire az ő 
pártján, mutatkozik ; de azért általában még is mindenkor veszteség há
ramlik reá. Mert a' tudományos okoskodás lassanként ugyan, de ellenáll
hatatlanul nyit magának utat az oskolából az életbe, 's időről időre maga a' 
gyakorlat is ellenleiénél keres tanácsot és segédet. Mindazáltal a' In-
doniáayos okoskodás is gyakran kins/.eritve látja magát a' tapasztalástól 
kölczönözni az t , a' mit önmagából nem mer í the t , 's ennél fogva igen 
helytelenül cselekszik, ha a 'gyakor la t ra megvetőleg akar magas helyé
ről alá pillantani; helyesen ellenben csak akkor , ha vele barátságosan 
kezet fogva, mindig jobban rokonulni igyekszik, mert gyakorlat nélkül 
nincs valódi tudományosság. — A' mondottak általános igazságnak lévén, 
egyszersmind a' törvényes gyakorlatra is alkalmazhatók. . Mindennapi 
tapasztalás bizonyítja, hogy a' valódi törvényes éles elme, 's a' törvé
nyes viszonyok legbelsőbb összeköttetésének s legszövevényesb jelenté
sének felfogása,, csak az éleiben, gyakorlat által szereztethetik meg, 's 
szinte magok a' mi puszta tudományos törvénytudóink legjelesebbjei, sót 
a1 romai örök becsű törvényirók is, csak a' törvényszékeknél;, csak gya
korlat által emelkedhettek annyira. De viszont a' gyakorlatbeli hibák, 
számos lelketlen cselekvésmódok, 's a1 puszta tudományosság sok helyen 
való hijányai, csak akkor szüntethetnek meg alaposan, ha példa gyanánt 
tanult lelkes férjfiak lépnek e lő , 's a' hivatalokra nézve ollyan összeköt
tetés eszközöltetik , mellynél fogva a' gjakoilatosoknak alkalmatosság 
adatik magokat a' puszta tudománynak is részeseivé tenni , más részről 
pedig a' puszta tudományosok a1 gyakorlatra szoríttatnak. — Jelesebb 
alakban tűnik fel a' gyakorlat , mint a' szokás alapja és a' törvények 
forrásaj minthogy ralamelly nemzet törvény-alkotmányának mivelődése 
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ciak akkor képződhetik czélirányosan , ha külső törvényhozás egj'«ne» 
hozzájárulása nélkül , legalább r é s z n y i r e — magában fejlik ki. Egy tör
vény sem foglalhat. magában minden eseteket, 'a a ' j ogok egymás közti 
viszonyait meg nem határozhatja tökéletesen, mellyek a' nemzeti élet 
haladásában ezernyi irányzat szerint: tűnnek fel. Igy teháb,a'- törvény 
irott szavai meJlett, tapasztalások és törvénymondatok gyűlnek halomra, 
mellyek az általános rendszabásoknak és öklöknek ujonan támadt viszo
nyokra alkalmazásából születnek, 's hogy azután a' törvényes igazság 
első íőczéljái ..a-ininiiftnek: iránt való egyenlőséget el ne tiéwsszék, min
den más jövendőbeli hasonló esetek .elintézésére is használtatnak. Így 
gytt nek össze^évról évre honunkban a? királyi udvar (a'kiiíiljsfeiéshétsze
mélyes táb la) -ha tároza ta i , mellyek azután részint magoknak e/.en tör
vényszékeknek , részint az alsóbb bíráknak , mintegy másodrendű tör
vény gyanánt szolgálnák; az 'országos törvényeket pedig részint magya-
ráv/zák, résziot hijányait pótolják k i , 'a, egyes/estitekre és környüluié-
nyékre miként,leendő alkalmaztatásokat állapítják, meg. Óhajtható, hogy 
az. illy törvény-sarjadékok méltó Íigy«l8ntre.tvéíe.tvén, szigorú gondosság
gal és állandó szorgalommal ápoltassanak, nehogy a' goudviseletlenség 
által buja gyöJuerekat v.«i;>í«a,.a' tör.zíöktóLkttlönrtemii elfajzott gyümölcsö
ket teremjenek.' — IVégre még 'egy oldala van a' törvénygyakorlatnak, 
ha nem csupán az itélőtwéfcek szoros körébe zára t ik , hanem neki egy
szersmind a' kornián:y.»áebjToklevelek .és törvényhozás munkálataiba is 
engedtetik befolyás. JHsigy i t t több esmereteknek 's tudományosságnak 
kiéli vele összekapcsolya lenni , mint a' törvénykezésre szoi'itottságában, 
az cl>:ggé világos ; de világos egyszersmind az i s , hogy ezen tekintel&en. 
a" törvénygyakorlatra , készülés igen egyoldalú, igen hijányos. J lár iya-
diknak van a' közönséges (Utélősaékr).- törvénj'gyakorlatban jártasok közül, 
a1 mondottakra nézve tökéletes észíugaía ? Pedig egyedül csak a' f.enálló 
törvények csmerete, elégleian ollyan személyeknek, /kik-ujak. alkotására 
is befolyással ;birbatnak és birnak. | — n o — 

G v A L o es s A o. tói nevezet alatt a' fegyveres nép , vagyis kátojia-
ság gyalog járó!része értet ik; melly a* seregnek mintegy magvát, teszi. 
Azon megkülönböztetés, mellynél fogva előbb egyik része linea-gyalog-
.ságnak , a' másik pedig.könnyű gyalogságnak neveztetett, naponként in
kább enyészik ,•: mivel '&&.,ujabb hadi tudomány, minden gyalogkatonától 
hasonló ügyességet, azaz erős állást s elszántságot a' küzdésnél, akár 
zárt rendben, akár egyenes sorban , és lehető legnagyobb gyorsaságot 
kivan az egyes viadalban. 54. 

G V Í B S Í B ( tute lá) , a ' tökéletlen korú árva vagy elmehijányos sze
mélyének 's vagyonának kormányzását tárgyazó j o g , melly, mint a' ter 
mésze t , törvény, szülék rendelése vagy illető felsőség által ada t ik , a' 
szerint t e r m é s z e t e s é s t ö r v e n y e s , t ö r v é n y s z e r - i n t i , v é g 
r e n d e l e t i vagy a d a t o t t gyámságnak neveztetik. A ' természetes és 
törvényes gyámságot kivévén, melly egyik szülő elhaltával a' másik élet
ben maradottat i l le t i ,— a' többiek között első helyet érdemel az, mellyet 
a' szülék eltökélett akarattal rendelnek. Kzen gyámadásnak két okíéje 
van: a ' személyekre nézve a ' s z ü l ő i h a t a l o m , a ' dolgokra nézve 
pedig a' s z a b a d v a g y n e m s z a b a d r e n d el k e z h e t é s. Az elsőből 
az következik : hogy csak a' felmenők rendelhetnek hatalmok alatt lévő 
gyermekeiknek gyámokat; kiknek hivatala a' férjfiak törvényes koráig, 
a' leányok férjhez menéséig, vagy a1 tébolyodottak megjózanulásáig 
t a r t ; a' 2-ikból pedii; : hogy a' szerzeményre nézve a' szülék által ren
deltetett gyámság eleibe tétetik a' törvényszerintinek : az ősiekre nézve 
pedig rendesen ez előzi meg amazt. — Ha végrendelet által vagy épen 
nem, vagy hibásan adatik gyám, akkor ezt közvetlenül a1 törvény szava 
's ereje rendeli e l , mellynek okfeje Verb. Hk. I. 116 czimének értelmé
hez képest ez : a' gyámság terhe olly renddel következik, mint a1 javak
ban való örökösödés. K' szerint tehát az atyarokonok (agnati) mindenkor 
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eleibe tetetnek az anyarokonoknak (cognatis); sőt ha a' gyámság, az 
atyarokon törvényes oknál fogva gátoltatván , anyarokonra bízatnék, 
iiz akadály vagy ok megszűntével neki az tüstént által vagy visszaada-
t i k ; 's ezen jogát akkor sem vesztené e l , ha a' törvénytelen kom gyér. 
mekk«l perben állana, hanem csak alkalmatos pergondviselőt kellene ren
delnie. Különben is az anyarokonok soha sem tétetnek a' törvény rende
lése szerint gyámokká, hanemha a ' j a v a k világosan 's egyiránt illetnék 
a' férjfi és leányágot. A' rokonuk között, a' verség jze és osztály szerint 
legközelebb váló megelőzi á' távolabbinkat; ha ugyanazon i/.beliek töb
ben volnának , a' korra, tapasztalásra és tehetségre van tekintet; ha pe
dig egymással mindenekben mesyeznének , a' gyámság köz fel vigyázat
tal vitetik, vagy pedig egyes akarat tal adatik által valamellyiknek. — Ha 
végre gyám iránt sem a' szülék sem a' törvény nem gondoskodott volna, 
az e' béli hijány az illető felsőség által pótoltatik ki. I l y e n felsőségek 
vagy is törvényhatóságok a' nemesekre és szabadosokra nézve azon vár
megyei tisztviselőség, méllyhen a' gyermek javai feküsznek, vagy ha ezek 
több vármegyében volnának helyezve, az, hol a' gyermeknek lakása van. 
A' polgároknak és kiilönözött kerületieknek illető tisztviselőségek, a1 job
bágyoknak pedig az uradalmi tisztség ad gyámokat. Különösen az ada
to t t gyámnak , j ó , szenytelen hi r i i , a ' mennyire - lehet tudományos, 
h iv , tapaszta l t , vagyonos, és azon törvényhatóság- alatt lévő szemé
lynek kell lennie , melly által rendeltetik. Törvény által tiltatnak a' 
gyámságtól azok, kik olly természeti hibával b í rnák, melly azzal össze 
nem egyezte thető; továbbá a' főben járó vagy nagyobb hatalmaskodási 
bűnben maraszta l ta t tak , tékozlók, más uraságának magokat önkénye
sen alája vetők, felségsértők hazaárulók, hamisan esküvők és más bers-
telenitő vétküek ; végre , kik a' gyermekeknek nagy ellenségei vagy 
adósa i , kik a ' szülék által t i lalmaztat tak, 's általában mind azok , kik 
akármi okból igen gyanúsak. Egyébiránt , mivel a' gyámság kegyesség-
beli hivatal, minden, ki e' végre felizólittatott, tartozik azt magára vál
la ln i , hanemha magát attól elegendő okoknál fogva meg tudná menteni. 
Hlyen nyomós mentségek e' következők : tulajdon gyermekeinek sokasá
g a ; az ön és a* gyámsága alájövendő gyermekek javainak távolsága, több 
különböző helyen léte 's nagy kiterjedése; a' katonáskodás.; mindennemű 
közhivatal ; nagy és gyógyithatlan betegség; Írásbeli tudatlanság; engesz
telhetetlen ha rag ; (50 évnél nagyobb, vagy pedig tökéletlen kor ; 's végre 
az igen nagy szegénység. — Minekutána az illető törvényhatóság kifo
gás nélkül való alkalmatos gyámot rendelt, szoros kötelességében áll még: 
a' törvénytelen korú gyermekek javait pontosan összeiratni; szigorúan 
gondoskodni, hogy a' g5'ámok kötelességeiknek mindenekben hiven meg
feleljenek, 's a' gyámságok alatt lévőknek lelki 's testi állapotjárói a' 
törvényhatóságot minden fél esztendőben tudósítsák, melly ezt a' magyar 
királyi Helytartótanács eleibe terjeszti ; továbbá meghatározni , minő tu
dományokban vagy mesterségekben tanittassék a ' gyermek; u g y szinte, 
a' gyámaktól annak idejében számot kérni és a1 netalán történt hijányt 
kipótol tatni ; mert ha e' nélkül idő közben a' gyám meghalna, vagy ja
vait valamikép elvesztené, az 1723 V. 03 ez. szer in t , a' felelet és elég
tétel terhe a1 tisztviselőségre szálna; végre a' gyanús gyámokat ügyé
sze által hivataloktól elmozdittatni, vagy a' környülállásokhoz képest 
büntetésre és kárpótlásra Ítélni. A' gyámnak lelkiesmeret szerint való 
kötelességei pedig ezek: hivatalának kezdetekor a' gyermek mindennemű 
vagyonát összeiratni, a' másoknál lévőt barátság vagy törvény utján visz-
ízakövetelni, 's e' szerint ügyvédet vallani, pert kezdeni, folytatni, hasz-

y nos peralkut (tratisactio) kötni 'sat. ; továbbá a' gyámság ideje a l a t t , a' 
gyámolt személyének, ingó 'g ingatlan javainak és ügyeinek szorosan 
gondját viselni, semmit adóssággal meg nem terhelni , vagy elidegenítői 
(az elkerülhetlen szükség esetét kivévén) 's évenként mindenekről számot 
adni. A' feddhetlen gyámok (valamint a' másodszor férjhez ment anyák is) 
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fáradságok jutalmául a1 gyámoltak javai jövedelmének egyhatod részét 
húzzák. Az atya számadásra nem kinszeriitethetvén, jutalmat nem kivan. 
— A' gyámság végződtévei kötelességében áll a' gyámnak , az összeira-
táshoz képest mindent, —vagy természetiben vagy hason értékben visz-
szaállitni 's végső számot adni. A1 törvényes gyámok, egyedül a' csalárd
ság és tetemes hiba által okozott kárt téritik meg. Ha a' gyám, gyámolt-
jának törvénytelen kora előtt hal meg, a" számadás és elégtétel tfitbm 
örököseire háramlik, vagy ha semmi javakat nem hagyna maga u tán , —-
a' tisztviselőségre. Ugyan az tör ténik , ha a' gyám, gyámoltjának, vagy 
az illető tiszti karnak idején korán számot nem adot t ; valamint akkor is, 
ha a' gyám számadásra surgettetett ugyan , de azt mégis elhalasztotta. 
Ha pedig a' gyániult, törvényes korában a' számadást el nem fogadta, 
vagy azt tökéletes korában nem sürget te : az ebből eredett kárt egyedül 
magának kell tulajdouitnia. — A' bitorló, vagyis ezen hivatalt a' szülék, 
törvény és illető törvényhatóság rendelése nélkül vagy ellenére magának 
tulajdonító gyám, mindeneket tartozik visszaadni, mellyek a' gyámoltak 
szüleitől valóknak lenni kimutat tatnak; továbbá köteles a' csekély hiba 
(culpa levissitna) által okozott károkat is megtéritni , 's mind «' mellett 
fáradságáért semmi jutalmat nem reménylhet. — Megszűnik a' gyámság 
az árva, fiukra nézve a' törvényes kor (12 év), a1 leányokra nézve a1 férj
hez menés, a' tébolyodottakra nézve pedig józan eszek visszanyerése 
által. Azonban néha idő közben is félbe szakad a1 g y a n ú , azaz a' rosz-
szul viselt gyámság miatt való elmozdittatás á l ta l ; mellyel néha gyen
gébb néha terhesebb büntetés is van egybecsatolva. Ugyanis a' gyámolt-
nak s z e m é l y é t érdeklő nyomós dolgok, vagy a ' v a g y o n s a j á t s á g a 
körül csalárdságból eredt gyanú mia t t , örök becstelenség 's a' kár két
szerezett pó t l á sáva l ;—a ' vagyonnak gazdasági ko rm á n y z á s á b ól tá
madt gyanú miatt pedig (becstelenség nélkül) kétszerezett kárpótlással 
büntettetik a' gyám. Ha tetemes és szembetűnő hibáról (culpa lata et 
levis) gyanús , a' kárt minden költségekkel együtt tériti meg; egyszerit 
(simplex) gyanú pedig , — a' gyámoltnak veszedelme miatt — a' hivatal
tól leendő elmozdittatásra szolgáltat okot. Ha a' gyám , a' gyanúból 
eredt pernek vége előtt meghal: a' csalárdsági büntetés, mint egyedül 
személyes, megszűnik, 's örökösei is csak az egyszerU kárpót lásra , és 
csupán örökösödések erejéig köteleztetnek. — A' természetes és törvé
nyes gyámok (szülék) is elmozdittatnak ugyan hivataljoktói elegendő 
okok miatt; de azon kivül, a' fenébb érintett büntetéseknek reájok nézve 
nincs helye. —no— 

G Y A P J Ú név alatt általányosan az emlős állatoknak azon takarója, 
melly a1 szálkás vagy tüskés szőrök alatt fekszik; különösen pedig a' j u^ 
hok bőrfedezetje értetik. A' gyapjú a' fajta, égöv, táplálmány 'stef. sze
rint különböző; 's éhez képest elosztatik 1) d u r v á r a , melly hosszú, 
's vagy egyenes szálú, vagy csak rendetlenül fürtös, mint a' belföldi ju
doké. 2) f i n o m r a , melly rendes göadörségü. Ezt spanyol-, vagy mivel 
Spanyolországban sem minden juh hord finom gyapjat , merino gyapjú
nak nevezik. A' durvák is majd több majd kevesebb rövidebb finom szá
lakkal vegyesek; az elsókhez többnyire a' közönséges belföldi, az utol
sókhoz pedig a' finom eiderstadti (Holstein) gyapjú tartozik. Az egyenes 
szálú gyapjú egy felnőtt juhon esztendő alatt ö—8 hüvelyknyire , a' me
rino gyapjú pedig legfelebb 2 hüvelkynyire nő. N e m e s i t e t t azon ju
hok gyap ja , mellyek valódi finom spanyol juhokkal vegyjtésből vagy 
egyenesen , vagy tenyésztés által származnak. Ez a' durvához hosszasá
gára és merevenységére még elejénte hasonlit, de göndiirödesével a' fi
nomhoz már a' nemesítés első lépcsőjén közeledik. A' spanyol kosokkal 
nemesítés legelőször /Szászországban kezdődött , honnan a' finom merino 
gyapjút , szász gyapjúnak is hívják. (Vö. JUHTENYÉSZTÉS) Ezentúl a' ne
mesítés Morva és Magyarországokon, ugy Ausztriában is lábra kapott. 
Ternaui (Par. 1827) azt jegyzi « e g , hogy 45 év előtt »' spanyol gyapjú 
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legdrágább volt, de 1704, 's még inkább 1804 óta ára mindig alább szál
l o t t , a1 szász gyapjúé pedig emelkedett; igy 1804 a' legfinomabb spa
nyol gyapjúnak kilogrammája 24 fr. 1827 pedig csak 0 fr. volt, midiin 
ellenben a' szász ejectoralis akkor 16, 1827 pedig 34 frankon kelt. — A ' 
gyapjú, midőn első kézből kereskedésbe k e r ü l , elkülönöztetik bárány 
vagy juh - gyapjúra; ez ismét egy vagy két nyiretüre; továbbá nyá
rira Vagy télire.. Más más osztályokba vétetik még a' vágó juhról nyirés 
idején kiviil, ugy az elhullott juhról szedett gyapjú, valamint az is, mel
lyel a' cserzéskor tépnek le a' bőrről. A' báránygyapju kalapokra, Jáb-
t y ü k r e , más gyapjúval keverve posztóra, nyári , csak közönséges posztó
ra , az egy nyiretü különféle szövetekre, posztóra 'sat.; a' téli, különösen 
posztóra fordittatik. A' durva 's félig nemesített gyapjút vagy ugy , mint 
a' juhról j ő , dolgozzák fel, vagy a' hosszabb szőröket a' rövidebbektől 
elválasztja, különösen használják. Ez elválasztás gyaratolásnak hivatik. 
A' gyaratolt hosszú gyapjú lábtyü fonálra, 's különféle sima, posztóíor-
nia szövetekre ; a' nem gyaratolt közönséges gyapjú posztószálre hasz
náltatik. Merino- 's igen nemesitett gyapjú gyaratolásra nem olly alkal
mas, mint a' durva. A' spanyol gyapjú szinte mint a' szász, négy nemre 
osztatik; amaz refina, pr ima, secunda és tercera; ez electoral, prinia, 
secuuda, és fertia- gyapjúra. Kimeritőleg tsnitnak e' tárgyban Wagner: 
„Veilriige zur Keiuilniss und fíehandltmg der Wolle und Schafe.'1 (Berl. 
1821); F. B. Weber „CeAer die Oeieinnung der fenten und edlen Wolle11" 
(Breslau 1822); J. M. Freih. v. Ehrenfels ,,teier das Kleclarahcltaf, 
und die Flectoralwntle" (Prag 1822); Christ. Kari André „Neueste An-
lichten ilber Wolle und Schafzucht nach 3 frunz. Schriftstellern," 
(Prag 1825 4.) 'sat. ; Angyalffy Mátyás András „flrundsatze der Sckuf-
cullur^ (Soprony 1817) és „Juhász ká t é " (Pest 1830). 

G Y A P J Ú M É R Ő , Köhler gyapjú kereskedő, és Hoffman mechanicus 
találmánya 1823. Kz a' többi hasonló találmányok felett azzal az első
séggel b i r , hogy egyszerre 100 gyapjuszálnak ákmérőjét méri meg; a' 
mi sokkal biztosabb következményekre vezet, mint az egyes szálak mére-
getése. E' mérés igen egyszerű, mesterkéletlen módon esik: a' s/.álak 
t, i. egy az eszköz közepén láíható üregetskébe tétetnek, ekkor mintegy 
3. leipzigi fontnyi súllyal , rugósságok ellenhatásának maximumáig 
ö'sszonyomatnak, :s a1 foganat egy fokmutatón 60-szor nagyított liléitek
ben azonnal feljegyeztetik. K ö h l e r gy a p j um ér ój e ezen eszköz 
neve, ki annak hasznáról és használatáról egy könyvetskét is adott k i ; 
készül pedig a1 nevezett Hoffmann leipzigi műhelyében, 's ára 40 tall. 

G Y A R M A T H I (Sámuel). Gyarmathi azon derék hazafiak közé tar
tózik , kik mint P a r i z P á p a i, F o g a r a s i , Ú r i , G el e i , a' magyar 
nemzetnek külföldön, tudományok á l ta l , ékességére voltak *) . Született 
Kolosváron, Gyarmathi János és Osváth Éva nemes szüléktől, 1751 Július 
15. Első tanulását kezdette 1757-ben ugyan o t t , mellyet 17Ü3-ig folyta
to t t , mikor Enyedre ment tanulni; de csak hamar visszatéri Koíosvárra, 
hol a' Khetoricát elvégezvén, 1706-ban mint már tanuló deák Zilabra ment; 
's innen viszont Enyedre vette magát 1769 ben, hol oskolai tanulását be
végezte. Mária Theiézia Bécsben az orvosi tudományt tanulók számára 
uj fundatint állítván fel, Gyarmathi is Bécsbe indult 1776-ban, ezt a' 
tudományt megtanulni , és az akkori erdélyi református stiperintendens 

*) P a r i z Pápainak. levelezései JabIons2kival , Hott ingerrel *a más külföldi tudósokkal , meg 
vagyunk negvedrétheu bekötve az enyeili könyvtár tan , mellyek a* köz figyelmet nagyon 
is megérdemlik. «— F o g a i a s i , Itftíh M;ityás újságai szerint ( i 7 8o— i78i) Berlinbeu 
arany emlékpénzt nye I egy jutnlomkcrdcs helyes kimerítéséért . Ú r i r ó l érieke-
zett í lorválh István a' Tudományos Gyűjteményt éti, de már a' jenai lurlóa iíjsóg i788-han 
a* 82-dik asim alfttl d iesérdesen emlékezik r ó l a . ki t I.ejdáliól liivlak Angliába meg, 
hogy a' liodlenna könyvtárt szedje rendbe. (1 e I e i R a f a e J , bécsi piar.ticns orvos, 
ugyan esak az i788-ban kijött jenfti tudós iij^ág szerint nyerte el aJ párisi orvosi kartól 
ki lett arany emlékpénzt a' famíliái nyavalyákról i r t pályairásáért , '* egyszersmind 
levelező tagnak választatott. 
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Csernátoni ajánlására a' Goldberg aluinneuniha fe lvi te te t t , de az ar ra 
való esztendei két száz forintból álló segedelmet az erdélyi caneellariától 
vette. Orvosi diplomát nyert 1782-ben , V jóllehet szegény állapotbán, 
mindjárt utuak is indult Andrád Sámuel jó barátjával, Németországra. Meg
járták P r á g á t , D r e s d á t , Frankfurtot , Berlint ' , Potsdamot , Swer in t , 
Vismart , Lübecket, Hamburgot, Cellét, Braunschweigot , AVoIfenbüttelt, 
a ' Harz hegyeket , Gött ingát , Mindent , Kasselt , Meiningent, Hildburg-
hansen t , Coburgot, Er langá t , Norimbergát , Regensburgot, 's többnyire 
mindenütt gyalog, mint Kovachich 1765-ben Olaszországot*, egyedül a' 
tudni Vágyás nemes ösztönéből. Ezen első utazásában ttiér esmeretséget 
kötött Gyarmatin Formey-vel, a' berlini tudós társaság titoknokjával, 
's ott léte alat t több izben megjelent a' társaság gyűlésében. Göttingában 
M i c h a e l i s n e k és M : u r r a y n a k kedvekbe ese t t , kik az ott való rit
kaságokat megmutogatták neki. — Azonban a' pénzbeli szükség Gyar-
inathit négy hónap miilva visszaszorította hazájába, mikor régi jó barátja 
s z e r e n c s i N a g y I s t v á n , későbben győri p a p , l iáday Gedeonnak 
ajánlotta, kinek két unokáját, P ál t és G e d e o n t , Pozsonyban tanította. 
Itt laktában llorpácson felkereste barátját H a j n ó c z y t , gróf Széchényi 
könyv tárj a ő r é t , ki által a' grófnak is esmeretségéhe esett 1783-ban, és 
ez a' nagy /elkii ember becsülte Gyarmathiban már akkor a' benne ki
tetsző érdemet , mellyet ez későbben be is bizonyított. — liáth Mátyás 
utnak indította kevés idővel az előtt az első magyar újságot, mellyet 
Révay folytatott. A' mi Gyarmathink is dolgozott ebbe 1784-ben, mikor 
épen a' magyar koronát Bécsbe felvitték. Ó volt az első, ki ugyan akkor 
Mongolfier léghajóját a 'pozsonyi piaczon számos nézők jelenlétében fel
bocsátot ta , és azt más nap újra prímás Batthyáni háza előtt a' prímás 
jelenlétében megtette. 

Megérkezvén az ifjú két Rádaynak uj nevelője az academíái ó l , 
Gyarniathi Pestre ment 1784-ben, hol a' pesti és budai közönséges já tszó-
színben az első magyar játékban súgó vol t , 's Waltron szerepére ő szer
zett egy magyar ifjat, k i t , valamint a' játékszín igazgatója német fele
ségét Waltronné szerepére és az actióra, megtanított. Ekkor tájban l iont-
vármegye, ifjabb Ráday Gedeon administratorsága alatt orvosának hivta 
meg Gyarmathit ; de ő a' meghívást nem fogadta el , nehogy a' vármegye 
előbbi orvosa hivatal nélkül maradjon, lement, tehát a ' H ó r a világ el 
csendesedésével Erdélybe, 's megházasodott Enyeden 1785-ben; de a'-
inelly házasságból gyermekei nem maradtak. Mindjárta/után gróf I thédey 
Adáni és Ferenc/, mellé udvari orvosnak tette Báró Radák Adáni , a' két 
ifjú gróf gyámja, honnan gróf Bethlen Gergelyhez vitetett udvari orvos
n a k , majd 1787-ben Hunyadvármegyébe rendes physicusnak. Itt laktá-
ban Déván kezdett a' magyar grammatica kidolgozásához, midőn az 
újságban olvasía , hogy udvari tanácsos Görög Demeter 50 aranyt te t t 
arra jutalmul fel. Esmeretes ez a 1 könyv . . M a g y a r N y e l v m e s t e r 1 4 

czim a l a i t , melly kijött Kolosváron 1794-ben. A' munka már 1791-ben 
készen vo l t , 's az erdélyi diaeta felküldötte Bécsbe, hogy az író jutal-
maztassék meg, de e' lépésnek nem lett foganatja; azért az ország vette 
azt oltalma a lá , mikor épen Natorp 1792-ben 1500 ft. küldött Bécsből a' 
diaetának, a' magyar nyelv előmozdítására, mellyéil hazafiusággal tisztel
tetett meg. Ezen segedelem Gyarmatin' munkája kinyomtattatására for
díttatott, niellyből a1 nyomtató Hochmeister ezer, Gynrmathi ajándékban 
ötszáz forintot kaptak. Így jöhetett Gyarmathinak első köz hasznú könyve 
a' világ e l ébe , mellyben gróf Bethlen Gergely , báró Wesselényi Miklós 
és Tiiry László legmunkásabb részt vettek. 

Hunyadvármegyét nem sok idő múlva újra felcserélte Gyarmathi 
gróf Bethlen Gergely udvarával , kinél haláláig maradván, annak három 
fija, L á s z l ó , G e r g e l y és F e r en ez holtáig tartó esztendei f i ze tés t 
rendeltek neki. Második utazást tet t Gyarniathi LS5-ben Nemetországra, 
gróf Bethlen Pál királyi tábla elölülője unokájával, gróf Bethlen Elekkei , 

31* 
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mint barátja 's mentora n/. ifjn grófnak. Ekkor eamerkedett meg Halli
ban F o r s t e r r e l , Cook mi társával, Jenában B i l t t n e r r e l , Lipsiában 
»' már öreg O s e r r e l , kit mint pozsonyi születésűt méltán hazánkfijai 
küzé számlálhatunk. Ekkor lett esmeretséget Weimarban W i e l a n d d a l , 
Schnepferthalban Salzmannal, Dresdában A d e 1 u n gg a 1, ki maga min
den könyvtárokban meghordozta, és az ottani tudósok társaságában tar
tatni szokott vacsorákra meghívta. 

Göttingában ke't esztendeig lakván, az ottani tanult professorokkal 
tartós barátságot k ö t ö t t , kik közül némellyekkel azután i s , hogy haza 
szállott, p.o. B l u m e n b a c h - a l , J j i c h t e n b e r g g e l , S c h l ő t z e r r e l , 
levelezést folytatott. Második könyve „Affinilat Linguae Hungaricae 
eum linguis Fcnnicue uriginis grammalice demonstráld''' (Göttinga 1799) 
Göttingában laktában készült , meliyre Büttnerrel való barátságos esme-
re te és a' köztök váltva folyt beszélgetések adtak indító okot. Ezen 
munkája által nyerie meg azt is, hogy a' göttingai tudós társaság tagjának 
válasz tot ta , és ott laktában az ülésekben mindig részt vett. BUttner, 
Gat te rer , de főképen Schlötzer és a' helybeli gazdag könyvtár, nyitót, 
ták fel előtte a' segéd kútfőket a' különb különbféle nyelveknek öszre-
hasonii tusára. Stojkovitstól tanulta a' muszka, Schlőtzertól a' svéd és 
dán , Canzlertől az angol nyelveket. Hogy pedig érdeklett könyve világot 
l á tha to t t , abban Lichtenberg volt a' fő munkás , ki Gyarmathit különö
sen szerette. „ E z e n t u d ó s e m b e r t á r s a s á g á t é l e t e m l e g -
g3 ö n j ö r ü s é g es e b b p a r a d i c s o m á n a k t a r t o m " , (Gyarmattá 
szavai hátra hogyott jegyzéseiben) , e g y n y a v a l y á j a v é g é n t o 
k a j i b o r r a l g y ó g y í t o t t a m m e g n a g y g y ö n y ö r ű s é g e m r e 
(szinte ott) . Gyarmathinak „//ffinitas'1 ciim'ú könyve Európában hírt nevet 
szerzett . Bírom Silvestre de Sacynak eredeti levelét , mellyet 1799 ben 
jaiiiiarius 13-diii napjáról irt Parisból Gyarmathinak , mellynek másokitja 
itt következik. „Monsieur ! Je ai lu avec attention Touvrage , que 
„vous avez eu la bonté de m' envoj er. Je n' ai pas les connaissances I 
„néeessaires pour 1' apprécier paifaitement. Je crois cependant, que 
„vous avez pris la ronte la plus súre pour comparer plusieurs langues 
,,ensemble, en préférant 1' analogie des formes grammaticales & la ressem-
„blance des mots. C e t o u v r a g e n e p e t i t é t r e q u e c e l u i d ' u n 
, . h o m m e p r o f o n d é m e n t i n s t m i t e t l a b o r i e u x . J e m e propose 
,.d" en rendre un compte succinct sous peu de tems dans le Mugasin 
„Encyclopédique, seul Journal vraiment littéraire que nous ayons 
„aujourd'hui. Agréez av< c mes remerciemens 1'assurance de I' est imé, 
„avec laquelle j ' ai 1' honnenr d' étre Monsieur votre trés humble et 
„obéissant Silvestre de Sacy . " , 

Dobrowszky , kivel G, Prágában esmerkedett meg már az előtt, 
ir ta a ' j ena i tudományos újságba felvetetett recensiót e' könyvre, (214 
sz. 1799), melly min•! Gyarmathinak, mind a' Magyarhazának dicsőségére 
szolgál , 's egyszersmind nem megvetendő utasítást ad egy jó magyar 
szótár készítésére. 

Petersbnrgban is rövid idő alatt esmeretes lett munkája által Gyar
matin. Collegiumi t á n á t s o s K o c h (hasonlóképen magyar hazafi, tátrai 
születésű) hosszú levelet irt Blumenbachnak Jul. l 5/i6 1798 , mellyben 
Gyarmathinak érdemeit megesméri , 's egyszersmind a' magyar nemzet 
nevéről , Muszkaországon keresztül utazásáról , meglepő dolgokat fedez 
fel. Ezt a' levelet közlötte Gyarmathival Blumenbach illy szókkal: 
fJarissimum Gyarmatin salvere jubet J. P. Blumenbach die 10. Dec. 1798 
Mind a' kettőnek válaszolt a' már megboldogult, az utolsónak Helici-
dákat 'g más köveket küldvén egyszersmind Erdély bővebb aiegesmertetésére. 

Gyarmathi jó mineralogus is volt. Az enyedi föoskola számára Wer-
nertől , Voigt tól . Kanicstól 425 darab ásványt vásárlntt meg 1797-ben, 
mellyeknek lajstromát Emmering, Blumenbach és Wiedenmann könyvet 
szerint maga ké sz í t e t t e , és leküldötte; így ebben a' tekintetben is a1 
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haza kóz tiszteletét méltán megérdemli. Meg kell azt is említenem, hogy 
a' nevezett ifjú gróffal három ízben utazott el Gött ingából, először Kas-
selbe , másodsor Jenába éi Erfur tba , hol berezeg (későbben (., nkfurti 
fejedelem) Dalberg jó szívvel fogadta az utazókat. Oszvejárván azután 
Németország nevezetesebb városait harmadszor , Hamburgon keresztül 
Kopenhágába utaztak, melly útról égy kis napló könyvet irt Gyarmathi , 
's én ebből röviden ezeket jegyzem ki .•Hamburgban Keimansnál ebédel
tek , kit G. arezvonásaiban hasonlónak talált prof Patakihoz. Büschnek, 
Nemnichnek itt jöttek ésmeretségébe. Kopenhágában minden ritkaságo
kat megnéztek; egy obeliszkon, melly az örökös jobbágyság eltörlésének 
emléke, illyen két lelkes felírás van dán nyelven: , ,A' király parancsa, 
hogy szűnjék meg az örökös jobbágyság; a' honi törvényeknek rendbe 
szedetteknek é» foganatosoknak kell lenni , hogy a' földmives bátor, fel
világosodott, szorgalmatos és jó ember , 's igy boldog polgár l ehessen" , 
a ' m á s i k : „A" király á l ta l lá t ta , hogy a ' törvényes polgári szabadság, 
haza szeretetet , pallérozódást szorgalmat és boldogságra reménységet 
gerjeszt." Spengler. a' Mesterségi tár felügyelője, azt mondta a1 többek 
közt Kopeczkiről , Öserről 's más ott tartózkodó magyarországi mivé-
szekről , hogy Magyarország nem tudja őket megbecsülni. Éjszakig 
mindenütt hír Magyar nemzet név alatt emlegették a' Magyarokat ' sat . 
Hogy Göttingából' haza tértek az utazók, Bécsben Denis különösen meg
becsülte Gyarm.tthit , és magános múzeumban rendelt olvasó asztalt 
számára, melly emberségnek 1798 's 1799 b e n , mikor harmadszor utazott 
fel Bécsbe gróf Bethlen Gergellyel , hasznát is vette mind addig , míg 
1S00. Apr. hónapban zilahi professornak meghívták , hol azután kilence 
esztendeig tanitói hivatalt folytatott. Végső nyugodalomra ifjú gróf Beth
len Gergelyhez vette magát Bunra , hol csendes magánosságban élt egéssl 
halá lá ig , melly Kolosváron az 1830 dik esztendő Április hónapjában 
történt meg. Valamint e lőbb , ugy Nagy Bunon (aktában i s , 's egésí 
haláláig hiv és lelkes pártolója volt honi nyelvünknek. Már megnevezett 
munkájúi kiviil nyomtatás alá bocsátotta Campe Robinsonját és Amerika 
feltalálásáról irt könyvét, nem különben a' Bécsben 1816-bsn kijött voca-
hulariumot. Béke egy olly jó hazafi hamvainak t ki rövid jegyzéseit 
élete környüláüásairól igy zárja be „ G ö t t i n g á b ó l én h o z t a m 
E r d é l y b e l e g e l é b b a ' s á r g a k r u m p l i t , a z u g y n e v ' e z t e t e t t 
í t u c k e r - k r u m p l i t , m e l l y m i n d a 1 L u f t b a l l o n n á l m i n d x 
«1« ú m a g y a r t r a g o e d i á n á l k e d v e s e b b e l ő t t e m ' * ' . 

Kúllay Ferenci. 
G Y A R M A T O K . Amerika '» a' Keletindiába vivő tengeri nt felfede

zéséig nem volt a' középkor statusainak Európán kiviil semmi telepedése, 
kivévén a' Velenezeiek és Genuaiak némelly kereskedési telepedéseit. 
A' földközi tenger vala öszvekötő útja a' nagy kereskedésnek, melly 
főképen az olasz apró statusok, 's nevezetesen Velencze és Genua , 'g a' 
cataloniai tengeri városok kezén volt. A' kereskedés India 's az európai 
és ásiai száraz között leginkább Ormnz és Adenen á l t a l , a' persa és 
arab tengernhlökből üzeték. Aleppo , Damaszk , 's a' baruti kikötő , fő
kép pedig Egyiptom , valának mind eddig főlerakó helyek. Vajamig a1 

kereskedés csak tar tományinak, csak apró tartományok által uzétettnek 
tekintetek, nem lehete az olly fontos, mint midőn Keletindia tengeri 
utjának 's Amerikának felfedezés.e után , a'- Spanyolok és Portugálok, 
mint gyarmati és világkereskedést üző népek léptének fel. Midőn a' por
tugál nemzet legelsőben indult felfedezések u tán , akkor virágzóit hős 
kora. A' Manrokkal eleinte Európában, azután Afrikában szüntelen 
harczolván, romántos emelkedés lépé meg e1 nemzet hadakózó szellemét, 
melly azt kalandos vállalatok iránt annyival fogékonyabbá, tévé , mivel 
az a' hitetlenek ellen kiirthatatlan gyűlölséggel vala egyesítve. 1410 tűi 
fogva, midőn H E N R K a : t e n g e r i h a j ó s (I. e . ) , Afrika nyugoti part
ján felfedezés végett hajózni k e z d e , az ő haláláig (1463) felfedezők a' 
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Portugálok 1419 Madeirát , 1430 Bojador fokát, 141G a' Zöldfokot, két 
évvel későbben az Azorokat , 1449 a' Zöldfok szj#eteií , 's Sierra-Leo-
neig u#vimnlának. 1484 Kpngot látogaták meg. Baito-lomeo Diaz 148G 
,a' Vészes fokig é r t , mellyet János, király Jóremény fokának neveze. Ke-
réssel ezután, a' nagy Emánuel király országlása a la t t , találkozék egy 
merész férjfiit, ki a' Portugálokat, ezen utón-egészen .Keletindiáig vezeté. 
Vasco da Gama 1498 Maj.^O-káii köte ki legelsőben Kalikutnál, a' nia-
Iabari parton. Nem küzdés nélkül, — főkép a' Maurokkal, kik^eddig 
teljes birtokában valának az indiai közlő kereskedésnek, — sikerűié a' 
Portugáloknak, a1 malabari tengerpartokoh egyes telepedéseket alapitni, 
'» egyedül csak az első alk^rályok nagy esze 's rettenthellen bátorsága, 
nevezetesen az abrantesi nagy Almeidáé (1505—ö) , ,'s a' még nagyobb 
Alfonso Albuquerqueé, ki felváltója lön (1515) vala képes Indiában, 
csekély erővel, messze terjedő uraságot alkotni , mclfynek főhelye 1505 
pjta Goa lön. Hanem a' Portugálok csak egyes erős helyeket tártának 
haddal megrakva a' szárazföld tengerpartjain 's a' szigeteken, gyűjtő he
lyül szolgálókat, mellyek kqzt az afrikai partokon Mozambique, Sofala 
és Melinda, a1 persa öbölben Maskate és ü r m u z , a' malabari és indiai 
par tokon, Goán kivül , Diu és Darnan, Koromandelen Negapatam ésMe-
l iapur , 's Maiakká a' hasonló nevű félszigeten, legfontosabbak valának. 
1511 olta a' Fiiszerszigeteken, 's 1518 olta Ceylonon, is alkottattak tele-
pedések, melly utóbbiak csak hamar tetemesekké levének; csekélyebbek 
maradtak a' j ava i , sumatrai , celebesi és bnrneoiak. Brazília i s , noha 
Cabral által már 1500 felfedezteti, csak későbben lön nagyobb fontosságú. 
Ellenben a' Chinával 1517, 's Japánnal 1542 kezdett kereskedési öszve-
köt te tés , fő forrása volt sokáig a' Portugálok gazdagodásának. Sokáig 
voltak a' Portugálok egyedüli birtokában az egész keletindiai kereske
désnek. A' iSpanyolországgal támadható czivako.dások megelőzése végett, 
IV. Sixtus pápa bullája által már 1481 a' Portugáloknak Ítéltetek minden, 
a\ Bojadorfokon tul csinálandó felfedezés, 's noha a' Molukkák birása 
felett Spanyolországgal vita támada, ez még is 152!) ugy intéztetek el, 
hogy V. Károly minden igényét eladá a' portugál koronának 3 0 0 , 0 0 
aranyon. De miután II. Filep 1580 Portugáliának urává tévé magát , a' 
keletindiai gyarmatok is Spanyolország kezére kerültek, kevéssel pedig 
azután Nemetalföldére. Nagy férjfiak, 's a' nemzet hős lelke alapit;! íve-
lelindiában a' Portugálok hatalmát; 's megbukott ez , , midőn a' nemzet 
charactere elfajult, midőn még a' felsőbb osztályokban is alacsony kal
már lélek lépé az előbbi hős szellem helyébe! melly kalmár lélekkel a' 
birásvágy, fényűzés és puhaság felette elterjedt, a' mi annál veszedel-

" mesebb vol t , mivel a' birtokok egymástól igen messze feküdtek. Éhez 
járult a' papság igen nagy befolyása, kivált az inquisitio által. Midőn 
ezen bajos állapotban Portugália Spanyolországgal egyesittetvén, a' 
portugál gyarmatokra kevés gond fordíttatott, 's a' nemzeti szellem egyre 
aljasodott, olly időben, midőn a' Spanyolok ellenségei, 's. kivált az ifjúi 
merészségű Németalföldiek, a 'Portugáloknak is ellenségei levének: akkor 
a' portugál nagyságnak Keletindiában mulhatlanul öszve kellett ros
kadnia. Portugália soha sem üzé a' keletindiai kereskedést kizáró társa
ság á l ta l , habár a z , az évenként Febr. vagy Martiusban Indiába menő 
hajósereg által az országlás fel vigyázása alatt állt. A' közlő kereskedést 
Indiában , melly ott néhány fő kereskedési kikötőkre vala szorítva, már 
korán iparkodtak a' Portugálok magoknak megszerezni; ellenben megelé
gedtek az áruk Lissabonba vitelével, a' nélkül , hogy azokat Fluropában 
széljelhordták volna; olly intézkedés, mellynek káros következéseit az 
ő tengeri erejek — veszedelmes vetélkedj társaivá Ir'vén ennek a1 Hollan
diak —• csakhamar tapasztala. Azolta a' Portugáloknak majdnem csupán 
Brazília birása által volt helyek az európai gyarmatos nemzetek közt. 
Szerencséje ezen ország gyarmatosításának, hogy aranygazdagsága csak 
169S, gyémánttal bővelkedése 1728 fedeztetett fel, 's hogy a' Braziliával 
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való kereskedés csak Pombal alatt adaték által két kizáró jusiai bir t 
társaságnak. 

A' Portugálokkal majdnem egy időben léptek fel a' S p a n y o l o k , 
mint gyarmatos nemzet , a ' néző helyre^ Colombo már 1492 Oct. 11. fe-
de/.é tel st -Salvador sz igeté t , 's következő három utazása alatt a' nyu-
gotindiai szigetcsoportot (hol st. Domingo vagy Hispaniola, aranybányáji 
miat t , nagy fontosságú lön Spanyolországra nézve;) 's Amerika száraz
földje tengerpartjainak egy részét. Cuba, Portorico és Jamaicán 1508—10 
tétettek telepítéssel próbák. Azután Cortez JVSexico nagy országát hó-
ditá meg 1519—21, Pizarro és társai 1529—35 P e r u t , Chilit és Quitót; 
1523 Te r ra -F i rma , 1530 Ujgranada foglaltaték el. Azon tartományok' 
természeti minősége, mellyekben a' Spanyolok mint hóditók léptének fel, 
mindjárt elejénte kiszabá a' gyarmatok characterét , mellyet ezek a1 dolog 
velejére nézve utóbb is megtartottak. Nem szolgáltatok ezek ama' becses 
termékeket , mellyeket Keletindia; ellenben találtatott rajtok arany és 
ezüs t , 's e1 volt a' mit a' Spanyolok kerestek. Ha tehát a' Portugálok 
keletindiai gyarmatai mindjárt elejénte kereskedési gyarmatok valának, a' 
Spanyolokéi Amerikában mindjárt kezdetben bányász gyarmatok levének, 
's csak utóbb vevének .magokra részint más charactert . A' Spanyolok, 
hogy messze terjedt tar tományaikat , kivált az ős vadász lakosok ellen 
megtar thassák , ezeket keresztyénségre téríttetni 's állandó lakásokhoz 
szoktatni kívánva, számos missiókat alapítottak. A 'gyarmatok szerke
zetének főalápjai már V. Károly alatt 1532 megállapittattak. A' kor
mányt Európában indiai tanács, Amerikában elejénte 2 azután 4 alkirály, 'B 
még 8 független fő kapitány vivé. Városok állottak fel , elejénte keres
kedés végett 's hadi pontok gyanánt a' tengerpartokon, de későbben a' 
tartományok belsejében i s , leginkább o t t , a ' hol bányák vol tak; igy tá
madtak Vera-Cruz, Cumana, Portobel lo, Car thagena, Valencia, Cara-
cas , 's a' csendes oc/.eán partján Acapulco, Panama, azután Lima, Con-
ception és Buenos-Ayres. Az anyaország egyházi szerkezete szinte átment 
ezen gyarmatokra , csak azon különbözéssel, hogy itt az egyház sokkal 
függetlenebb lett a' királytól. A' nemes érezek nyerése fő tárgya lön ' 
ezen gyarmatok használásának , a' miből természetesen következek a1 

vélek való kereskedésnek, lehetségig szoros felvigyázat alatt tartatása. 
Az amerikai kereskedés Spanyolországban csupán a' sevillai kikötőre szo
r í t t a to t t , a' honnét évenként két hajósereg evezett Amer ikába , neveze
tesen a' gallionok, 12 vitorlával, Portobelloba, a' 15 nagy hajóból álló 
pedig Vera-Cruzba. Ha nem volt is tehát a 'kereskedés kizáró társaságra 
törvényesen bizva , mégis csak kevésnek tulajdona maradt az. Miután 
Spanyolország 1564 a' Philippin.íkat elfuglalá, Acapulco és Manilla közt 
1572 olta néhány déltengeri gallionok áltaí rendes közösülés tartatot t 
fen; 's igy csak/a' kereskedés erős korlátozása okozá , hogy ezen szige
t e k , minden kedvező helyzetek mellett i s , inkább költségbe kerültek a' 
koroiiiinak, mint sem hogy annak hasznot hajtottak volna. Kgyedüi vallási 
tekintetek gátolák , hogy ezeket Spanyolország egészen el nem hagyta. — 
Hanem sokkal munkásaíib életet, és sokkal nagyobb politicai fontosságot 
nyert az európai gyarmati rendszer, midőn ebben két — a' szó jelesebb 
értelmében véve — kereskedő nemzet , az Angolok és Hollandiak részt 
vevének. A' Hollandiak voltak legelsők, kik midőn függetlenségekért 
harczolnának , mint félelmes vetélkedő társai léptek fel az akkor spanyol 
igát vonó Portugáloknak. 

A' H o l l a n d i a k fellépése az egész gyarmati rendszernek főbb ér
deket a d a , általa a' gyarmati kereskedés ujabb emelkedést 's nagyobb ki
terjedést nyervén. Már hosszabb idő olta üzék a' Hollandiak a' közlő 
kereskedést keletindiai árukkal Lissabonból egész Európában , 's midőn 
függetlenségekért harczoltanak , megesmérek a1 spanyol tengeri erő te
hetetlenségét. II. Filep despntai rendszabásai most olly elszánásra kin-
szeriték őket , mellyre különben szabad választásból alig jutottak volna, 
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hogy ellenségeikkel Keletindiában vívjanak meg. 1594 legnagyobb szigo
rúsággal újíttatott meg Ellepnek már 10 érvel előbb is kiadott tilalma, 
a' Hollandiaknak Kissabonnal való kereskedése ellen, 's számos hollan
di hajók foglaltatának e l , e' város kikötőjében. Igy tehát ki lévén zárat
va minden kereskedésből a' keletindiai termékekkel , csak e' választás 
maradt a1 Németalföldieknek , vagy egészen lemondani a' kereskedés ez 
ágá ró l , vagy közvetlenül Keletindiából hozni az á ruka t , melíyek tőlök 
Európában megtagadtattak. E g y , amsterdami 's Antwerpenből Amster
damba költözött kereskedőkből álló t á r saság , egy jeles tapasztaltságu 
férjfiu, Cdrnélius Houtmann , által buzdittatva, 's miután az éjszaki ten
gerén Keletindíába vezető hajóút keresése végett több rendbeli próbaté
telek nem sikerültek volna , minden e' nemű vállalattól elijedve, négy ha
jó t készite t 'el, mellyek 1595 Apr. 2. Houtmann és Molenaer parancsla-
ta alatt indulának meg Keletinriia felé. Habár nem felelt meg az első 
telepedés nyeresége a' reménynek , legalább megesmérték a' Hollandiak 
a' most már egész Keletindiában egyiránt gyűlölt Portugálok gyengeségét, 
' • c s a k h a m a r több illy társaságok álltak öszve, 's hajóseregeket küldtek 
azon gazdag vidékekre. Az e'képen nem ritkán szerfelettire nevekedett 
kereskedési tolongás. *s a' szakadatlanul folytatott ellenségeskedések az 
egyesült spanyol és portugál hatalommal, már egynehány év múlva arra 
birák a' ge.nerálstatusokat, hogy az eddig magán állott társaságokat egyet
len egy keletindiai társasággá egyesítsék , melly az 1602 Mart. 20. költ 
's azután több izben megújított szabadságlevél által nem csak á' keletin
diai kereskedés kizáró Űzését, hanem a' Keletindiában hódítandó tarto
mányok 's felállítandó gyarmatokra nézve még a' felsőségi jogokat is 
megnyeré. A1 geneiaístatusok' részére megtartatott főfelsőség alig vala 
egyéb üres névnél. Most hirtelen kifejlett a' hollandi gyarrtiatrends/er 
Keletindiában , 's mindjárt elej^nte azon meghatározott charactert vévé 
fel, mellyet azután mindenkor megtarta.. A' Hollandiak gyarmatai Ke
letindiában kereskedési gyarmatok levének; a' Molukkák 's a' nagy Szun-
daszigetek , mivel könnyebben védelmezhetek mint az indiai száraz, melly 
akkor hatalmas uralkodóknak engedelmeskedék, levének főhelyei a' hol
landi hatalomnak. E' volt kétségkívül fő oka az ó hosszú virágzásának, 
mert annak fentartáva végett csupán a' tenger uradalmára volt szüksé
gek. 1618 főkormányzó Koen az ujlag épitett Bataviát tévé a' hollandi 
országlás székévé. Nem küzdés nélkül ugyan, de még is könnyen szedek 
el a' Hollandiak a1 Portugálok keleti birtokait egymás után, mihez 1611 
még a' japáni kereskedés is j á ru l t , mellyet a ! Hollandiak csak hamar ki
zárólag szerzének meg magoknak. így csak Goán maradtak a' Portugá
loknak némelly csekély birtokaik, mint szomorú maradványai hajdani 
nagyságoknak. A' 17 század közepe táján érte el a' hollandi hatalom vi
rágzása tetőpontját, kivált midőn 1653 a' Jóremény fokán alapított gyar
mat álta! derék védbástyát nyer t , 's 1658 Ceylont is elvévé a' Portugá
loktól. A" Hollandiak minden keletindiai gyarmata i , a1 bataviai főkor
mányzó alatt ál l tak, kinek több kormányhivatalok, igazgatóságok, com-
mandenrek és resiciensck voitak alá rendeltetve fa' tisztségek czimje '» 
száma a' gyarmatok különböző időbeli változásai szerint változott). 
Európában, a1 60 igazgatók nagyobb tanácsából választott 's 10 Bewind-
hehberből álló tanács vjvé a' kormányt. 1621 nyngotindiai társaságot 
(Compagnie) is állítottak fel a' Hollandiak, melly ugyan clejénte (1630—40) 
nagy tartományokat hódira meg Brazi l iában, de már 1642 ismét min
dent elveszte. Állandóbbak voltak a" hollandi gyarmatok némelly apróbb 
nyugotindiai szigeten, mint St . -Eustace, Cnra^ao , Sába és St.-Martinnn 
(1632—49) de ezek is leginkább csak a' csúsztató kereskedés miatt valá-
nak fontosak; a' szárazon 1667 csak Surinam, Paramaribc, Essequebo él 
Berbice maradtak a' Hollandiaké. 

Mint gyarmatos n é p , a' Hollandiakkal együtt léptek fel az A n g o 
l o k ; de azoknál elejémé sokkal csekélyebb sikerrel. Az Angolok Rrzsé-
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bet királyné országlása alatt bocsátkozának legelsőben a' távol tengerek
re. Miután hosszabb ideig sikeretlenül próbálgattak volna éjszakkeleti 
vagy éjszaknyugoti utat találni Keletindiába, 1591 a1 Jóremény fokát kö
rülhajózva jutának oda legelsőben, 's Erzsébet már Dec. 31-kén 1600 ada 
egy társaságnak kizáró szabadságlevelet, a ".Fokon és Magellan tenger
szorosán túli kereskedés Uzésére. Hanem a' keletindiai kereskedés ele-
jénte e° mellett is gyenge maradt. Az Angolok az indiai szárazon csak 
egyes sáfárságokat tudtak alapitni. Szent Ilona szigete, mellyel 1601 fog
laltak e l , majdnem egyetlen egy erős pontjokat tévé azon vidékeken. I. 
Károly országlása alatt 1623 az angol- keletindiai társaság a' Fiiszerszi
getekről kiszorittatott a' Hollandiak ál ta l , s az 1620 alapitott madrasi 
St.-George erősségen kiviil csak egynehány sáfárságai maradlak meg a' 
malabari 's koromandeli partokon. 1653—58 egészen szétbomlottnak lát-
szék a z , mig Cromwell uj életet ada n e k i , 's gyámolitá a' Hollandiak 
ellen. Azonban II. Károly országlása alatt újra hanyatlani kezde , legin
kább ön hibáji miatt Egy uj , a1 koronától 1648 privilegiáltatott keletin
diai társaság is álla öszve, 's csak e' kettőnek 1708 történt egyesítése 
menté meg, a' mint akkor látszott , a' keletindiai kereskedést végelenyész-
tétől. Az Angolok birtokai Keletindiában majdnem csupán Madras. Calcut
ta és Bencoolenből állottak, 's csak a' 18. század közepe olta támadt Indiá
ban a 'roppant britt birodalom. A'Mongolbirodalom enyészete, Aureng Zeb 
halála (1707) olta belső nyugtalanságok által kezdve, 's befejezve Nadirsach 
rabló hadjárása által (1739), nyujta arra jó alkalmat, bele elegyedvén mind 
az Angolok mind a' Francziák a' fejedelmek és helytartók belső czivako-
dásaiba-, mert noha a' Francziák l.abourdonnaye 's Dupleix alatt elejénte 
győzteseknek látszottak : mégis sikeresült az Angoloknak, miután a7 

nevezett két férjfi Indiából eltávoztatott, Carnatikban a 'Francziákon dia
dalmaskodni , 's a' hétesztendős háború folytában Lawrence és Clive 
vezérlése alatt egyre messzebb terjeszkedni. Az elfoglalt Pondichery le
rontása által megalapiták hatalmok felsőségét a' koromandeli par tokon, 
's Clive győzödelme Plasseynél Jun. 26. 1756 veté meg alapját az Ango
lok egyedüli uralkodásának Indiában. Végre a' czimes nagymogul , mint 
látszató fő u r , az allahabadi egyezetnél fogva Aug. 12-kén 1765 a' benga-
lai Dewányt átengedé az Angoloknak, 's az ország nabobjainál csupán 
árnyéka maradt az uralkodásnak. Mindazáltal mégis csak a' mysorei bi
rodalom elenyészte után (Hyder Ali és Tippo Sa'íb) lehete az Angolok 
uraságát Indiában közönségen megerősödöttnek tekinteni. Ekkor egyedül 
a' Marattok, kikkel az Angolok legelsőben 1774 harczol tak, maradtak 
a' társaság félelmes ellenségei. Most roppant kiterjedést nyere a1 br i t -
tus birtok Indiában. Az egész keleti p a r t , a' nyngoti part legnagyobb ré
sze , a' Ganges és a' Jumna vidéke, mind az Angoloké volt. (A' bri t t 
és németalf. KEr.ETiNDU legújabb változásairól I. e' czik.) — Majdnem szint 
azon időben, midőn az Angolok a' keletindiai kereskedésben részt venni kez
det tek, privilegiálá 1. Jakab (1606) a' London- és a' Plymonth-társasá-
got , amazt déli , ezt éjszaki felére az éjszakamerikai partoknak . 's még 
ugyan azon évben tétetek le alapja Jamestownnak, a' Chesapeak öbölben. 
Oliy tartományban , melly sem arannyal, sem kereskedésre különösen a l 
kalmas termékekkel avagy készítményekkel nem birt, természetesen föld-
mivelőknek kellé lenni a' gyarmatoknak , 's azok is levének. Anglia bel
ső nyugtalanságai a l a t t , mellyek sok kivándorlást okozának, sokat nyer
tek az éjszakamerikai gyarmatok; ekkor szerkeztettek egyes tartomá-
mányok, mellyek a' londoni társaság 1625 történt megszüntetése , 's a' 
plymouthi elenyészte (1637) után alkotmányokat kap tak , mellyekben 
már akkor is igen sok köztársasági formák fordultak elő. Utóbbiak az 
angol gyarmatok a' nyugotindiai szigeteken , hol Barbados és sz. Kristóf 
fele volt legelső (1625) , mellyeket csak hamar más apró szigetek követ
tek ; mindazáltal a' nyugotindiai b i r tokok, mint ültetvény-gyarmatok , 
Csak akkor levének fontosak, midőn a' czukornád-termesztés Barbados™ 
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1651 's a' Spanyoloktól 1655 elvett Jamaicába 1660 bevitetett. Az éjszak-
amerikai birtokok sokkal sebesenben emelkedtek mint a' nyugotindiaiak, 
's még akkor i s , midőn a/, utóbbiakon a' kávétermesztés 1732 meghono
sodott. Ugyan azon esztendőben szerkezteié magát Georgia, legfiatalab-
bika a' 13 tartománynak. Ujfundland (Terre-neuve) is fontos Tön a' tő-
kebalászat véget t , 's Canadát 1762 a1 párisi béke Angliája szálitá. Azon
ban már .1764 elkezdődtek a1 czivódások Anglia 's éjszakamerikai gyar
matai közöt t , ezen kérdés felett: ha van- e jusa az elsőnek a'gyarmatok
ra adót ve tn i , midőn ezeknek a' britt parlamentben nincs képviselőjük ? 
— "s Apr. 19. 1775 háború ütött ki közöltök, meliy a' Francziák segí
tése által a' 13 tartomány megismerésével végződött. így támadt a'pá
risi béke által 1783 a' legelső független status tul az oczeánon. Ez azon
ban meg nem tőré Anglia hatalmát; sőt inkább gyorsan nevekedék annak 
kereskedése az uj köztársasággal. Canada és Akadia most annál nagyobb 
fontosságúak levének Angliára nézve; a' britt-nyugotindiai szigetek is 
egyre emelkedének, a' m i n t a ' kereskedési kinszwités kisebbedett; a ' 
szabad Ejszakamerika pedig óriási lépésekkel halad előre; tartományai
nak száma 13 ról 25-re nevekedett , 's hajózászlóji minden tengereken lo
bognak. A' nyugotindiai gyarmatok ellenben igen kétes állapotra jutottak, 
mivel némelly termékek termesztése, mellyel ők azelőtt kizárólag fogla
latoskodtak , máshova is el terjedt, 's mivel a' rabszolgakereskedés 1806 
megszüntetett. 

A' Hollandiak és Angoloknál későbben léptek a ' F r a n c i i á k az 
európai gyarmatos nemzetek sorába. Colbert volt az , ki a' Francziák-
nak gyarmatokat, — 's a' mi ezektől elválhatlannak tartaték — keres
kedési társaságokat ada. De csak az ültetvénygyarmatoknak lön sze
rencsés előmenetelek , a' szinte akkor próbált földmivelési 's kereskedé
si gyarmatoknak pedig nem. Colbert több nyugotindiai szigeteken, ne
vezetesen Mart inique, Guadeloupe, St.-Lucié és Granadán, 's még má
sókon is megvevé a' privát személyektől az ő telepedéseiket 1664, vala
mint Cayennebe is külde gyarmatosokat ugyan azon évben; de mindenek 
előtt a' Flibustiak rabló statusából keletkezett telepedések St.-Domingo 
egyik részén , levének fontosak. Elejénte ezukor és pamut , 1728 olta 
pedig (legelsőben Martiniquén) kávé is , fő termékei valának a' nyugot
indiai fr. birtokoknak, mellyek az 1717 nyert nagy kereskedési szabad
ságok, 's a' spanyol Amerikával űzött csúsztató kereskedés által rövid 
idő múlva tetemesbek levének az Angolokéinál. Habár Francziaország a' 
pár is i békénél fogva 1763 néhány apróbb szigeteit elveszte, St.-Domin
go mind ezekért felesleges pótiást ada , mert nyers jövedelme, a' revo. 
lutio előtti időben, évenként 170 miliőm livrere ment , majd annyira, 
mennyit az öszves nyugotindiai birtokok behajtottak. 1791 olta rette
netesen elpusztíttatott St-Domingo, de az ujabb időkben, egészen uj for
mában (1. H Ű T I ) ismét felemelkedett. Az amerikai szárazföldön Fran
cziaország 1661 olta Canadát , Akadiáí 's Terre-neuvet birá.; melly gyar
matok azonban csak lassanként ménének e lőre; a' két elsőt már az 
utrechti békében 1713, az utolsót pedig Cap Bretonnal együtt 1762 veszté 
el a' franczia korona , melly a' belsejében sove'rgott Louisianát is átadá 
Spanyolországnak 1764, a' miéVt Cuyenne csak csekély kártérítés vala. 
Utóbb ugyan visszaadá Spanyolország Louisianát a' franczia koronának; 
de ez annak nem sok hasznát vévé, 's ugyan azért el is adá Kjszakame-
rikának 1803. Nem sokkal jobb sikerrel igyekeztek a' Francziák Kelet
indiában erős lábra állni. Colbert 1664 keletindiai társaságot alapita. 
Mintán több ízben haszontalanul próbáltak volna Madagascarban állítni 
fel egy gyarmato t , 1680 Pondichery alapíttatott Koromandelben , 'scsak 
hamar széke lett a' franczia Uraságnak. Hanem ez a' társaság is ha
nyatlani kezdett ; 1719 ugyan a' Missisippi társasággal egyesittetett; de 
még ez sem vala képes amazt erősb lábra állítani. Ellenben megrakák 
a' Francziák 1720 őrizettel a' Hollandiak elhagyta szigeteket, Isle de 
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Francét és Bourhont , mellyek Labourdonnaye kormányzása alatt 1736 
olta kávétermesztés által virágzó állapotra jutottak , azonközben, hogy 
Dupleix, mint pomlicheryi főkormányzó, a' keletindiai ügyeket vezérli . 
I t t - a ' franczia fegyverek 1751 olta tetemesen ménének e lőre , de az 1763-
ki béke megfos/.tá nyereségeiktől, mellyre a' keletindiai társaság 1769 

.megszüntetett. Itt a' Francziáknak csak a' lerontatott Pondichery és 
Carical maradt. Csupán Isle de Francé és Bourbon adtak nekik némelly 
ingatag befolyást a' keletindiai kereskedésre. 

A ' D á n o k n a k és S v é d e k n e k i s szinte vannak gyarmataik, 
sőt yolt egy idő , mellyhen még A u s tr ia is törekedett a ' gyarmati ke 
reskedésben részt venni. Már IV. Keresztély alat t 1618 szerkeztetett 
D á n i á b a n keletindiai t á r saság , melly a ' tanjorei rajahtól megszerzé 
ugyan 'f rankebar t , hanem mégis elenyészett 1634. A' második társa
ságnak sem volt kedvezőbb sorsa; ez-1670 szerkeztetett., 's csak 1720 
álla fen. A' Dánok 1671 sz. Tamás szigetét foglalák el Nyugotindiá-
ban , mellyhez a' 18-dik század első felében még St. Jean és St.-Croix 
járulának, pénzen véve a 'Francz iák tó l . 1734 nyugotindiai társaság á l -
littaték fel; ennek megszüntetése (1764) után pedig szabaddá tétetett a' 
nyugotindiai kereskedés, mellyre az ottani szigetek hamar emelkedé-
nek. Szép nyereséget hajtott a 'kelet indiai kereskedés is , melly végett 
1732 áll í t tatott fel t á rsaság , noha ez főképen csak Chinával üze keres
kedés t , a1 keletindiai gyarmatokat pedig 1777 a' koronának átengedé. — 
S v é d o r s z á g ugyan semmit sem birt Keletindiában, mindazáltal, 
hogy a1 Chinával való theakereskedésben közvetetten részt vehessen, 
szinte állita fel keletindiai társaságot (melly igen szép szerencsével 
munkálódott) , 1784 pedig St.-Baiíhélemi kis szigetét a' Francziáktól 
pénzen megvévén, erős lábra kapott Nyugotindiában. — Szerencsétle
nebb volt A n s t r i a, melly VI.Károly alatt 1722 az ostendei társaság felállí
tása által kivánt Keletindiával közvetetlen kereskedési öszveköttetésbe 
l épn i , hanem Anglia és Holland heves ellenkezése miatt kénytelenitve 
látá magát 1732 a1 társaságot feloldozni. E g y , a1 18 század utolsó ne
gyedében próbált telepedés a' nicobari szigeteken az indiai tengerben, 
mellyeket a' Dánok, egészségtelen levegője miatt e lhagytanak , szint-
o!ly kevés sikert láta. — Csak az ujabb időkben (1787) állott fel 
O r o s z o r s z á g b a n egy társaság a 1 vadászat , ' s szőrös borkereske
dés előmozdítására a' Kmilokon, Aleutákon, 's éjszaknyugoti Amerika 
partjain. Egy ukáz , melly ezen társaság javára az Asia 's Éjszakame
rika partjai körüli hajózást '* halászatot, azon vidékeken , hol Oroszor
szág egyik félen tengerpartokat bi r t , minden más nemzetnek e l t i l ta , el
lenkezésre talált az Kjszakamerikaiak részéről , 's olly végzetet szüle, 
hogy a' Spanyolyok és Angoloktól Ejszakamerikának engedtetett éjszak
nyugoti amerikai partokon hadi pontok állíttassanak fel (1. ÉJSZAKAMK-
RTKA). —• jVlig a' rabszolgakereskedés egész kiterjedésében fenállt , fon
tos volt addig A f r i k a az európai gyarmatrendszerre nézve. A' gyar
matos nemzetek Afíika partjain legnagyobb részint csak egyes megerő
sített sáfárságokat bírnak. Ezeknek fő czélja a' rabszolgakereskedés 
vol t , legtöbbnyire privilegiált társaságok által űzetve. Ellenben az An
golok szabad néger gyarmatot alapítottak Sierra-Leonén 1786. A' RAR-
szor.OAKERKSKFDiíSvKK (I. e.) Dánia és Anglia által (1802 és 18C6) ezVl-
ba vett eltörültetése, bizonyosan tetemesen fog az afrikai gyarmatokra 
visszahatni. —• A u s t r a l i a felfedezése 1788 a' sydney-covei gyarmatot 
szüle Neusiidwalesben, ,'s többeket. VAvniEMEssr.ANDON (1. e.) ^ mellyek 
csak hamar virágzó földmivelési gyarmatokká levének. 

GT A RM A T K K R K S K K D K S. A' vn.ÁQKRRESKEntíS (1. e.) a' gyar-
matozás által egészen uj emelkedést nyere , 's csak hamar megesmérek 
a' népek, hogy az teszi a ' , jó lé t egyik fő kútfejét. Nem tugadliatni 
mindazáltal , hogy sokan , a' kereskedési rendszer hitegetései , 's egyes 
gyarmatos népek nagy jóléte által e lámit tat tak, 's e1 jólétet egyedül a' 
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gyarmati kereskedéstől származtatva , ennek felette nagy becset tulajdo
nítottak , meg pedig minden tekintet nélkül a' nemzet különös tehetse
ge i , charactere , 's geographiai és politicai helyezetére. Ezen gondolat 
ál t j l elcsábíttatva , minden gyarmatos nép igyekezék gyarmati kereske
désétől az idegeneket eltávoztatni, 's annak hasznait kizárólag magának 
tulajdonitni. Ebből egy uj népjog t á m a d t , melly alacsony lelkli elvei 
által nagyon különbözött az európaitól. így már a' Portugálok és Spa
nyolok törekedtek minden egyéb nemzetet kizárni a' hajózástól azon ten
gereken , mellyek mellett az ő gyarmataik feküdtek, '» ezen helytelen 
kívánságok teljesítését még a' legerőszakosabb rendszabásokkal is fen-
tartották. De sem Spanyolország , sem Portugál nem volt képes sokáig 
erőben tartani illyen helytelenséget , melly ellen kivált a' Hollandiak és 
Angolok jókorán nyilatkozának ki. Azonban alig jutottak ezek gyarmat-
bi rásra , ők is — nem ugyan egészen ollyan — de nem is sokkal neme
sebb okfejeket állítottak fel. Noha az uj birtokosok áltáljában meges
mér t ék , hogy az indiai tengerek nem lehetnek egy hatalmasság kizáró 
tulajdona, mégis igyekeztek egyezeteknél fogva azoknak egyes tetemes 
részein kizáró uraságot szerezni magoknak, sőt mindenféle erőszakosko
dások és nyomások által iparkodtak vetélkedő társaikat — még béke 
idején is — onnét elijeszteni. Az az okfő pedig közönségesen elfogadta
tot t , hogy minden idegen nemzet ki legyen zárva a' kereskedésből más 
nemzetek gyarmataival , sőt nem ritkán a' kikötés vagy az illy révek 
meglátogatása is általánosan megtiltatott az idegeneknek. Csak 1822 
hirdeté Nagybritannia legelsőben a' gyarmati kereskedést szabadnak, 
melly példát talán más nemzetek is fognak követni. — A1 gyarmati ke
reskedés mind ezeknél fogva három fő osztályra ágazik: a' közlő keres
kedésre azon távol tartományok különböző tartományaival ; a' közlő ke
reskedésre Európa , 's a' gyarmatok közöt t ; 's a' gyarmati árukkal ke
reskedésre Európában. A' közlő kereskedést azon távol vidékeken, hol 
a' gyarmatok feküdtek, melly a' Portugálok Keletindiába érkeztéig kizá
rólag az Arabok vagy Maurok kezén vol t , már korán igyekeztek az Eu
rópaiak magokhoz ragadni; de nem sikerült e' szándékjok olly tökélete
sen , hogy még némelly más nemzetek, nevezetesen a' Chinaiak és ma
gok a' Hindusok , annak egy tetemes részét meg ne tartották volna. 
Szintilly kevéssé maradhatott Európában is a' gyarmatokkal való keres
kedés egy nemzet kizáró tulajdona, noha azon nemzetnek, melly az 
á ruka i első kézből hozta , csak ugyan volt valami elsősége a1 többiek 
felet t , mellyek kénytelenek valának azokat ő tőle venni. Kivévén Spa
nyolországot és Por tugál iá t , mellyeknek kereskedése egészen a' legú
jabb időkig nagyobb részint csupa szenvedő kereskedés (passivum com-
merciiim) ma rad t , a' többi nemzetek mind iparkodtak , gyarmatjaik ter
mékeivel való kereskedéseket , a' mennyire lehe te , Európa minden tar
tományaiban is cselekvő kereskedéssé {aetivum comm.") tenni. De az 
Európa, 's a' gyarmatok közti közlő kereskedést minden nemzet kizáró-' 
lag tar tá meg magának, szorosan eltávoztatva minden más, nein/.etbelit. 
Ez volt a' szokás béke idején , 's háború idején is megtartatott mind ad
d i g , mig Európában felette nagy hatalmú tengeri status nem vo l t , azaz: 
a' hét esztendős háború kezdetéig. Ekkor olly erőre kapott az angol 
tengeri hatalom , hogy az Anglia és Francziaország közt folytatott hábo
rít alkalmával, a' franczia lobogó nem bátorkodott kereskedést űzni saját 
gyarmataival. Most olly gondolatra jöttek a' Francziák , hogy háború 
idején a' gyarmataikkal való kereskedést minden barátságos és neutrális 
statusnak megengedjék, a' miben hiv követőjik lettek azután a' többi 
kevésbé hatalmas gyarmatos népek i s , Anglia hábornji alatt. Ekként a' 
Francziák nem csak gyarmataikat biztosították, mellyek nem lehettek 
el minden bevitel nélkül; hanem a' gyarmati kereskedés nyereségének is 
legalább egy részét megtar tot ták, mert a' neutrálisuk legnagyobb részint 
csak mint biztosok iizék a' kereskedést , az anyaország és a' gyarmatok 
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köz t , •'» az ellő csak az ide 'a oda küldött áruk i itelbérét veszté el. 
Azonban, mivel Anglia , melly az ujabb időkben rendszerint mindig vo-
nakodék ezen okfót: „szabad hajó, szabad j ó s z á g " megesmérni , az iliy 
kereskedést szüntelen l iáborgalá; annál fogva a' neutralisok elkezdek 
azon gyarmatok áruit , mellyekben a' kereskedés nekik megengedtetett, 
vásárolni, 's mint saját vagyonokat vinni tovább. Az Angolok ellenben 
azt állították : hogy ez csupa á tvé te l ; hogy a' neutrál isuk, valamint 
előbb ugy most is , csak szálitóji a' másik hadakozó félnek; 's valóban 
igázok is lehetett sok esetben, midőn p. o. olly helyek *s vidékek szá
mára történt nagy vásárlás , hol illy nagy mennyiségű gyarmati áruk el
adására épen semmi alkalom nem vol t ; vagy midőn előbb'egészen esme-
retlen házak egyszerre igen sok gyarmati árukat vásárlottak ősz re , a' 
mit saját vag) ónjukból nem tehettek. Azt mondván továbbá Anglia, hogy 
a' neutrálisuk fondorkodása sikeretlenné tesz minden illyen csalárd ke
reskedés elleni rendszabást, egy uj okfőt állita fel, melly azolta ,,1756-ki 
hadi szabály" név alatt fő pontja vala a' czivódásnak, Anglia 's a' neu
trális statusok közt. Ezen okfőnél fogva azt állítják az Angolok : hogy 
az illyen kereskedést, mivel béke idején minden neutrálisnak tilalmas, 
ellenséges tulajdonnak szükség tekinteni; mel ly , valamint az ellenség 
minden sajátja, tárgya a' viadalnak, 's a' győztesé marad ; hogy a' 
neutrálisuknak szintúgy nem szabad ezen — az ellenségtől csupán szük
ség által kicsikait — engedelemből hasznot húzni, valamint arra nincs 
szabadságok, hogy az ellenségnek valamelly — talán veszedelmes- fek
vésű — birtokát , a' háború lefolytáig, védelmek alá vegyék. 'S annyi
val kevésbé neheztelhetnek a' nettralitok ezen megs/oi i t ta tásér t , mivel 
az ellenség gyarmataival a' közösillés békeidején ugy sincs nekik megen
gedve. A' neutrálisak közt főképen Amerika az , melly az 1756-ki Kadt 
szabály ellen keserűen panaszkodott; valamint ellenben Anglia nem cse
kélyebb neheztelést mutatott az Éjszakamerikaiak által elkövetett káro-
sittatásáért. — Azonban nem volt elég a' gyarmatokat minden idege-
genekkel vall' közösülésből kizárni , a' kereskedési féltékenység, 's ebből 
származott r< ndszer ezen kívül még sok más korlátolást is támaszta, 
mellyek által a' közösülés még az anyaországgal is iehetségig megszo-
r i t t a to t t , 's igy a' gyarmatok virágzása gátoltatott. K' részben azon 
szempont'.úl indultak k i , hogy a' gyarmatokat , az anyaországtól legna
gyobb kereskedési, 's politikai függésben szükség tartani. Ezen rend
szabások legfőbbikét a' társaságok felállítása tévé , mellyekre az anya
ország és a' gyarmatok közti kereskedés kizárólag bízatott. Nem te
kintvén azon ká roka t , mellyeket illyen társaságok országlása a' gyarma
tokra nézve okoz, már maga a' kizáró kereskedési jog is felette nyom-
masztó volt a' gyarmatokra. A' szabad részvétel ezen megszorításából 
természetesen következett, hogy a1 gyarmatok sokkal lassabban halad
hattak virágzások felé, mintsem ez különben történt volna. A' gyarma
tok rendszerint csak rosszabb készítményeket' kaptak az anyaországból, 
's ezeket is drágán , a1 minek természetesen az lön következése , hogy 
ők is annál kevesebbet termesztettek. Hasonló foganatot kellé a' társa
ságok ezen kinszeritésének az anyaországra nézve is szülni, mellynek 
azok tetszések szerint szabhattak ár rokat ; sőt rendszerint magok a' t á r 
saságok sem nyer tek , hanem csak az ő szolgájik, mert a' mindenféle 
elmellőzhetlen csalások előbb utóbb csak ugyan tenkre tevék a' társasá
gokat. Ha kivételnek látszik is a' keletimiiai angol társaság , tudjuk 
mégis , hogy ezt is csak rendkivüles körülmények, 's gyámolitások men
ték meg már több izben a' fenyegetett végveszélytől Gyakran magasz
taltatának a1 társaságok , mint szükségesek a1 kereskedésnek távol vi
dékeken 's jelesen Keletindiában haszonnal üztietésére, az állíttatván, 
hogy az ottani erkölcsök és szokások nem esmerése, a' vásár nagy con-
currentia által történhető megrontatásának veszélye , 's a' rabló fejedel
mek és népekkel való közlekedés bátortalansága m i a t t , azon víde'keken 
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egyei emberek nem űzhetnek sikerrel kereskedést. De nem vetetek fon
tolóra, hogy a:« erkölcsök és szokások nem esmerése, 's a' vásár meg-
rontatásának veszélye , a' kereskedés egyéb ágaiban is szinte előfordul
hat 's előfordul ; 's mind a' mellett még sem jutott senkinek eszébe, eze
ket is társaság által űzetni ; 's hogy a' veszélyt, mellyel az ottani feje
delmek 's népekkel való közlekedés fenyeget , legelsőben is a' társasá
gok gerjesztették az által , hogy a1 hatalmas egyesületek szolgáji rend
szerint sokkal erőszakosban 's kevélyebben viselik magokat, mint egyes 
fegyvertelen kereskedők, kik fegyveres érő védelmére számat nem tart
hatnak. Hogy a' gyarmati kereskedésre nem egyátaljan szükségesek a' 
tá rsaságok, bizonyiíja a 'Spanyolok és Portugálok példája, kik ollyano-
ka t virágzó korokban nem esmértek. A ' h e l y e t t , hogy a' társaságokat, 
mint a' keletindiai kereskedés virágzása okát bámulnók, inkább azon kell 
esudálkozmink, hogy ezen kereskedés, a' társaságok daczára i s , olly 
virágzásra emelkedett. A' holland-keletindiai társaság hirtelen tett sze
rencséje, utánozásra ingerlő mindenfelé, de nem hasonló sikerrel. A' 
társaságokon kivül , 's talán azok nélkül i s , még több más szorittatást 
szenvede a' gyarmati kereskedés. így p. o. rendszerint minden alattva
lónak meg volt t i l tva, más hatalmasság szolgalatjában, vagy ha a' ke
reskedés ralamelly társaság kizáró tulajdona vol t , annak megegyezése 
nélkül , a' gyarmatokra hajózni; továbbá csak néhány kikötőkre, bizo-
jiyos szánni hajókra, 's bizonyos időre volt azon kereskedés szorítva. 
Szóval : minden elkövettetett a' gyarmati kereskedésnek az anyaország
tól lehetségig szoros függésben tartása végett. Csak az ujabb időkben 
kezdtek el e' részben is szabadabb okfejekhez kőztlitni. Eltörül tett«k 
ugyanis a1 kizáró szabadságok, 's például Angolországban , a1 társaság 
jiem részeseinek is lehetővé tétetett részt venni a1 gyarmati kereskedés
ben, mellynek egyátaljan nagyobb szabadság engedtetett. 

Gv A «» A T I G -A z B AT X s. Mi a' gyarmatigazgatást i l le t i , itt is az 
az okfő uralkodott elejétől fogva, hogy az, az anyaországtól mind politi-
cai mind kereskedési tekintetben egyiiánt szorosan függjön. Kereskedés 
és országlás legszorosabb öszveköttetésben volt mindig , habár nem min
denütt egyenlő mértékben. A'gyarmatok, czéljok 's rendeltetések tekinte
téből 4 nagy osztályra osztathatnak, nevezetesen , íö 1 d ni iv e l é s i , bá
l i y á s z i , ü l t e t v e n y i ' s k e r e s k e d é s i g y a r m a t o k r a . A z elsők
b e n — miilyenek főképen az éjszakamerikaí gyarmatok— föídmivelés a' fő 
dolog; aS5 európaiak, kik ott letelepednek, földbirtokosok lesznek, 's 
ritkán térnek vissza hazájokba. Az Hlyen gyarmatosok második harma
dik ize , a' mint t. i. a' kivándorlottak rokonsági kötelékei 's egyéb viszo
nyai az anyaországhoz, elhalnak „ 's az emlékezetek elavulnak, tulajdon 
nemzetié lesz, idegenné az eredeti haza iránt. Ennél fogva, valamint a' 
tapasztalás is mutatja, ""bizonytalan az iliyen gyarmatok birása, mihelyt 
lakosaik szaporodnak, :s egymáshoz közelebbi érintésbe jőnek. Majd
nem szintiily viszonyban állanak a' bányász gyarmatok i s , meUyekben 
nemes érezek 's drágakövek nyerése a' fő dolog ; Hlyének voltak főképen 
a' Spanyolok és Portugálok gyarmatai Délanierikában. Ezek természe
teknél fogva könnyeri válnak földmivelési gyarmatokká, 's azután berniek 
i s , habár lassabban , tulajdon önlétü nemzet képződik , mint a' délame
rikai spanyol és portugál birtokoknál láthatni (1. DÉI.ZSAKÍMKRIKA}. El
lenben egészen másként van a' dolog az ültetvénygyarmatokkal, mellyek-
nek az a' czélja', hogy Európa számára bizonyos, csupán forró égöv 
alatt diszlő termékeket termesszenek. Hlyének p. o. a' nyugotindiai szi
geteken lévő telepedések. Itt nem könnyen képződik nemzet. Európaiak 
ngyan itt is az ültetvények birtokosai, de csekély számúak, 's ezen felül 
nem is honosak i t t , mert az egészségtelen éghajlat 's az élet alkalmat
lanságai miatt vagy felügyelők által igazgattatják ültetvényeiket, 's a', 
jövedelmet Európában köl t ik , vagy pedig, miután vagyont szerezlek,, 
visszatérnek hazájokba. Az iiltetvényesek csekély száma (mert a' né-
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pesség sokkal nagyobb része néger rabszolgákból áll, kik az ültetvények 
niivelésére kirekesztőleg használtatnak) okozza, hogy aü illyncmU gyar
matok legkevésbé lehetnek el az anyaország védelme 's gyamolitása nél
kül. Hasonló viszonyban állanak végre a' kereskedési gyarmatok i s , 
mellyek tárgyát az ország termékei 's készítményei teszik. Ezek a' ke 
reskedés egyes sáfárságaibol 's rakheíyeiből származtak, meliyek fortély 
és erőszak által lassanként nagy birtokok középpontjaivá levének, a' föld
birtok mindig esak eszköz, a1 kereskedés pedig a' fő tárgy maradván. 
Az Európaiak illyen gyarmatokban uralkodók , de ritkán földbirtokosok, 
hanem rendszerint csak katonák, tisztviselők 's kereskedők. Ugyan ezért 
nem könnyen képződik itt nemzet; mert az Európaiak közönségesen csak 
gazdagságot gyűjteni mennek oda , 's azután visszatérnek" hazájokba. A' 
katonaság angol India három fő helytartóságában egymástól független 
lévén, a' polgári residens pedig a' keletindiai társaság szövetséges statu
saiban fekvő katonaságnak parancsolván, 's ezen kivül a' kir. sereg 's a* 
társaság katonáji vegyittetve lévén, annyival kevésbé tarthatni angol 
Indiában katonai zendüléstől, mivel jövendőben Ceylonon is egyre szapo
r í tnám fog a 'k i r . sereg, 's mivel az őrizetek szüntelen felváltatnak. — A * 
kereskedési gyarmatokat akkor éri legkegyetlenebb so r s , ha olly társa
ságok kezébe esnek, mellyek egyszersmind fejedelemi felsőséggel biró 
politicai egyesületek. Ezért óhajt Keletindia a' társaság kormánya alól 
kiszabadulni, mit a' szabadérzelmüeknek az aristocratákon a' múl tévben 
nyert győzödelménél fogva már most méltán reménylhetni. Az illyen 
társasági országlásban számtalanok a' visszaélések, számtalanok a1 hibák. 
Ez okozta, hogy ujabb időkben az anyaországok kormánya kénytelenitve 
látá magát , a' társasági igazgatást jobban vagy kevésbé közvetetlen fel-
vigyázásaalá vetni, a' társaságokat pedig inkább csak kereskedésre szo
rítni. Máskép van ellenben közönségesen a' dolog a' földmivelési, bá
nyász és ültetvénygyarmatok igazgatásával; itt nem csupán hódított 
népek vannak, mellyeken uralkodni kelljen, hanem legnagyobb résznyire 
Európaiak, .előbb az anyaország lakosi, kikkel tehát sokkal nagyobb 
kíméléssel szükség bánni. Az illy nemű gyarmatok igazgatását rendsze
rint maga az anyaország kormánya vévé á l t a l ; de ha társaságokra volt 
is az bizva, engedtetett abba neminemii befolyás a' gyarmatosoknak is 5 
sőt némellyekben majdnem köztársasági formák szerint van az igazgatás 
elrendelve. — A' négerkereskedés eltörültetése után, az afrikai partokon, 
ötödik fő osztálya támadt a' gyarmatoknak , a' szabad Négereké. Legne
vezetesebb e' nemű gyarmat a' SIERRA-ÍÍEONEI (I. e.) bri t t felsőség alat t . 

Y. 
G Y A R M A T I Á R U K , 1 . v i r . A ' O K E R E S K K D É S . 
G f Á s z K M i É K E K , az architectoniai és plasticus EMMCKEKHEZ 

(I. e.) tartoznak, és czéíjokhoz képest melly valamelly szeretett vagy tisz
telt személy elvesztésének kijelentésében á!l, — komoly formát kivannak, 
de nem szügségképen halált vagy sirt legremitőbb képek által ábrázolót. 
A' Görögök jelesen tudták ezen ezért számos kellemes, noha komoly ide
ákkal kijelenteni. (1. HALAI.). Az ujabb gyászemlékek többnyire sarcophag-
l'a, o l tá r ra , kereszt re , fáklyát alá tartó geniusra vágynak, nérnü vál
toztatásokkal szorítva. Egyébiránt az elhunyt sírjánál lévő kövek, mint 
emlékek, különböznek az olly gyászemlékektől, mellyek az elhunytnak 
szántéit hely ékesitéséré emeltetnek. Ez utóbbiakhoz tartoznak a' Kenü-
taphiák. J5'. 

G Y E M A ' N T . Nevét a 1 göröglatin a d a m a s - t ó l származott német 
D i a m a n t-tól ve t te ; magyarul, mivel szén. és pedig legtisztább szén
anyag, s z e n e n y , vagy mivel ' legbecsesebb az ásványok országában, 
az arany (ár-any) példájaként b e c s - e n y , vagy a ' becs esszén gyöke
reket öszszetéve, b e c s - e - s z é n nevet nyerhetne. — A 'gyémánt már 
a' régi időkben nagy kereskedési czikkelyt teve a' keleti népeknél. Ugy 
mondják, a' Syriabelieknélforgalegelőször. Plinius 6 gyémánt fajt említ, 
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de közülük csak az indiaiakat kell ralodiaknak tekinteni, mert sok kvarczjég 
is gyémántnak tartaték a' re'giektől. Ezek a' gyémántul igen hecsülék, 
's némelly orvosi erőt tulajdonítanak neki ; nevezetesen tébolyodás elleni 
gyógyszer 's ellenméreg gyanánt tekintették. Ok csak durván hordónak, 
mert az önporával való kimivelés csak utóbb tsláltatott tel. Természe
téről soká nem tudtak bizonyosat mondani. Kovaíöldból álló ásványnak 
tartaték. Newton itélé nagy sugártöréséből először (1675 b e n ) , hogy 
eléghető testnek kell lennie, a' mi utóbb be is bizonyodott. Eredetére 
nézve nem vagyunk még egészen t isztában; elemileg, mivészesen még 
nem teremtetett elő. Hindostanban azon vélemény v a n , hogy egyre terem 
és n ő , 's 15—20 évvel illóbb a' már kikeresett főidben újra haszonnal 
kereshetni. Nagy becse miat t , és a' tudomány kedvéért , többen töreked
tek mivgyémániot eléteremteni, 's többé kevesebbé boldogultak i s , de 
teljes megelégedésre egynek visgája sem sült el. Keletindia és Brasiria 
a' hazája. Keletindiában ezek a' legnevezetesb gyémántbányák: l i o a l -
c o n d a , Bimah és Itistna folyók egybeömlésénél; G o l c o n d a , a ' Pen-
n a r partjai hosszában; S u m b h u l p r a ; B u n d e l c u n d , Pannah kö
zeletén; V i s a p u r , H y d r a b a d sat. — A'gyémánt legbecsesebb ' • 
legkeményebb test az ásványok országában. Mindig jegesiilve talál
t a t i k , idoma octaé'dron, ritkábban rhombododecaédron, ritkán koczka. 
Szine viztiszta, á t lá tszó, fejér, szürke , sá rga , kékes, feketés, ritkán 
rózsapiros és szürke ; igen élénk (ön-) fényű. Dörzsöl.1! által , tevő vil
lanyosságot nyer. Viszonysulya 3 , 6 . A' legnagyobb hévségben légfolyam 
mellett minden maradék nélkül elég. Bányákban vagy folyammedrekben 
kerestetik. A' bányászokra és mosókra a ' legnagyobb vigyázattal vannak, 
mégis; igen sok lopás történik vélek ; a' négerek elnyelve viszik ki a' 
gyémánt vidékről, mellyel visgálat nélkül elhagyni senkinek sem szabad. 
Különbféleképen köszörültetik a' gyémánt, 's a' szerint különböző elne
vezést nye r , mint K o s e t t e , B r i l l a n t . , A ' rosetták alapja sik, 
mellyen két sor háromszegü lap (facettes) emelkedik fel, a' legfelső hat 
lapcsa pedig hegyesre fut össze. A' brillantot két megtompitott tekének 
lehet képzelni , mellyeknek alapja összeütközik. A' felső t eke , melly a' 
befoglalás után is szabadon marad, k o r o n á n a k neveztetik, az alsó pedig 
tekehátnak (culasse). A' brillant lehet négyszegű, kerekes vagy tojás
dad. A' nagj'obb gyémántok fő ékesség gyanánt szolgálnak gyűrűkben, 
függőkben ' s tb . ; a' kisebbek pedig Uvegmetszésre, vagy porrá törve gyé
mánt és más drágakövek köszörülésére használtatnak. A'gyémánt becsét, 
nagyságán kivül, szine t isztasága, átlátszatósága és a' metszés tökélye 
határozzák meg. A' durva , nem köszörült gyémánt karatjának Parisban 
30—36 frank az á r r a ; a' karatnál nehezebbé pedig egyenlő a' súly qua-
dratumához, sokszorozva 48 frankkal. A' köszörült gyémántnak kutatja 
a ' > / 2 — 3 szem nehézségiteknél 160—190 frank; az 1 barátot nyomó 
216—288 fr . , az 1 >/, karatnyi 400—480 fr., a' 3 karatnyi 1900 fr., a1 4 
karatnyi 2400—3000 ; a' karatnál súlyosabbak becse (a ' köszörűiteké t. í.) 
egyenlő súly jok quadratumához, sokszorozva 190 frankkal. Egy 49 kara-
tot nyomó brillantot 760,000 frankon véve meg Ali basa. Igen nagy gyé
mántok ezek: a1 nagymogolé (279 k.) , az orosz császáré {193 k-), az au-
striai császáré 13!) k ) , mind keletiek, a1 braziliabeliek legnagyobbika a' 
portugáliai király birtokában van; legszebb a' Kegent, a' franczia koroná
ban , mellyel Pitt Tamás 1701-ben vett 20,400 font sterlingen Keletin
diában. Akkor 410 karatot nyoma; megköszörülteté, 's most 137 kara-
tot nyom '• 149,000 fontra becsültetik. Pitt ezen gyémántjáról 1. Ebért-
t ó i : ,,Überlieferungen<-' (Dresda 1826 I, 2.) —j—a. 

G Y E N G E S É G , a' test és elme erejének lenyomott állapotját jelenti. 
A' test gyengesége vagy természeti, vagy beteges. Természetileg gyenge 
azon ember , kinek izomrendszere kevéssé van kifejlődve; ha pedig a' 
jól kifejlődött izmoknál az idegek ható élete szabálytalan, beteges gyen
geség támadhat. A1 gyengeség vagy ingerlődéssel van öszrekötre , mi-
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dón a/, idegek munkalatja élénk, vidor, de az ingerekre nézve türödelmet-
len; vagy pedig tompasággal , midőn a' műszer idegeinek élete zsibbadt. 
A' gyengeség kifejezése gyakran különböztetik meg eképen a' műszerek
nél, így p. o. van gyenge l á t á s , ha l l á s , szaglás ' s tb . , és pedig vagy 
a z é r t , mivel azon műszer betegesen érzékeny, 's innét nem képes illeii-
dőleg visszahatni, vagy pedig érzéketlensége miatt. — Az elmegyenge
sége az értelem és akarat gyengeségére oszlik. Az értelemben gyenge 
emiiereket (állatokat) butáknak nevezzük ; akaratban pedig gyenge az, ki 
az erejét felül nem haladó munkát végre nem győzi hajtani, csupán elmenyo-
mosságának hijánya miatt. Az illyéneket lehetne sok esetben t e h e t e t 
l e n e k n e k , másban pedig g y á v á k n a k mondani. — A5 theologusok val-
lásbeii gyengeséget is vesznek fe l , melly alól csak igen kevesen vetettek 
még ki. Ezen.gyengeség azonban akaratbeli erővel lehet összekötve. 

—j—a. 
G V E P F C S I R K E (scolopax gallinula), madár , a ' Földi meghagyta 

íinef nevű nem egyik faja, mellyel igy ir l e : ,^Orra egyenes , bibircsós, 
lábai zöldelók, gyeplői barnák , farcsikája violaszin t a rka . " A' közön
séges erdei „Snet- ' ' nél felényire kisebb, fején egy fekete vonással; öl
tözetének alja ércz-zflld fényű. Egy szürke félöv van nyakcsigoláján, 
oldalai fekete foltosak , valamint melye is. Majd egész éven át nálunk 
marad , "s valamint fajtái s inak , 11 gy ő neki is .igen ízletes a' húsa. 

—j—a. 
G V K K M E K , G Y E R M E K S É G I. E l . S I K O K . 
G Y E R M E K B E T E G S É G a z , mellyre a ' gyermekkor tesz különösen 

hajlandóvá, melly tehát vagy csupán gyermekeket támad meg, vsgy azo
kon legtöbbször tapasztaltalik. Ide számláltatnak még az ollyan beteg
ségek, mellyek az embert életében csak egyszer támadják meg. — A' 
gyermekkórok közt nevezetesbek: a' kékkór (cyanosis), a' hugyrekü; 
az njonan szülöttek szemgyuladása-, a' köldökvérzés, köldöksérv; a' 
sejtszövet megkeményedése (Elephantiasis) , az újszülöttek penésze 
(Ayhiae)^ a' sárgakor (icterws) ; az agygyomrok sebes vi/.kóra ; a' belső 
rögzött fejvizkórság -, a' külső fejvizkór; torokgyék, mir igykór , angol
betegség; himlő, veres , bíborkor 'sat. " s —/—a, 

G Y K R T Y Á N F A , a 1 külnövetüek osztályában a ' barkásokhoz, Lin
nénél pedig az egylakiak osztályába tartozik. Jelei ezek : a1 hím barkái 
magányos pikkelyekkel, mellyeken 0—10 és íöbb himszál ü l , a1 porho
nok szöszösek. A' nő tobozai egyvirágu pikkelyekből állanak. Anyaszála 
2, kemegje (nux~) egymaga. Erdeinken bőven találtatik a ' f e j é r g y e r 
t y á n fa QCarpinus fíetulut'), levelei szivüdedek, tojás hosszudadok, 
egyenetlenül fürészesek , hegyezettek , a la t t az idegeken, mint a' nyél, 

" szőrösek. A' tobozok pikkelyei három hasábuak, sallagjaik láncsaidomu. 
nak , egészen épek. —j—a. 

G Y G K S , Kandaules lydiai király kedvencze, kit hogy ez nejének 
szépségéről szemlátomást meggyőzzön, egykor megmutatá azt neki, mi
dőn levetkőzve feküdni ment. Ezen szemtelenség annyira felbaragitá a' 
k i rá lynét , hogy Gygesnek azt a' választást hagyná: vagy ölje meg fér
j é t , 's mint leendő férje ő uralkodjék az országban, vagy büntetésre 
méltó kíváncsiságáért maga lakoljon halállal. Gyges , minekutána hasz
talanul viva a' királyné határozása el len, megölte Kandaulest, 's a' del-
phi oraculum által megerősíttetett az országlásban. A' mese egy varázs-
gyürüt tu la jdon£ neki , melly et mint juhász egy földalatti barlangban 
ta lá l t , 'smellynek azon ereje vo l t , hogy tulajdonosát látbatlanná tévé, 
mihelyt ez annak kövét befelé forditá. Ezen gyűrű segedelmével része
sült G. a' királyné öleléseiben, '• igy ölte meg annak férjét is. — Gyges 
gyűrűjét b í rn i , későbben azután közmondás szerint majd az ingadozó el-
méjUek, majd a' durczások és csalárdok, majd pedig a1 szerencse olly 
kedveltjei mondattak, kik mindent megnyertek, a' mit óhajtottak. 54. 

32 
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G vi K (Lacer ta) . Linné után Földi J3 gyikfajt ira l e , mellyeknek 
nagy része azolta nemre emeltetek fel , m i n t a 9 k r o k o d i l u s , i n t ő-
gy i k, s a l a m an dr a, g e k k ó, k a m é l e o n , s t in ez a 'stb. Cnviernél 
ezen esinertetó jegyei adatnak: „nyelve gyengéd, kinyúlható 's két szál
ban végződő, mint a' k ígyóké; teste nyúlánk, futása g y o r s ; minden lába 
ö t , elvolt, egyenetlen köröminél van I egy t érkezve , különösen a' hátul
só k •, pikkelyei a1 has alatt és A fark körül kereszt és egyen közit galan-
dokba helyeződtek ; lobhártyája a fő szinén van, vagy kevéssé melyeb
ben, és há r tyás ; a' bőrnek hosszában megnyitott nytijtványa, nielly egy 
ssárizomuial feszül meg, védi a' szemet ' - ' s tb . Ugyan Cnviernél 2nag )obb 
rendre osztatnak a' gyikok; az elsőbe tartoznak az I n t ő k (/.?.» Mniii-
tors") , másodikba a ' G y i k o k (Les i ézarrts) Az In tók- i i é l a' legnagyobb 
alkatú fajok vannak, mindenik állkapczáu vau fogok, nincs a1 szájpad
lásán"; inegesmertetiiek nagyobb részint oldalaslag összenyomott fai kok
ról , a' mi által igen vizhen élőknek tetszenek. A' vizek közelléte néha 
a' krokodiltisok és kaimánok körébe hozza őket , 's az mondatik, hogy 
zizegés vagy sipitás által ezen veszedelmes mászok közelítéséről megin
tenek, a' mi azonban nem bizonyos. Ide tartoznak ezen nevezetes!) fajok: 
Í j a ' n i l u s i I n t ő , az Araboknál O u a r a n nevű, mellyről az egyip
tomi nép azt h isz i , hogy száraz földön kibujt krokodilus; 2) s z á r a z i 
I n t ő , az Araboknál O u a r a n e l h a r d , fogai összenyomottak, met
szők , hegyeztek; életneme inkább száraz i ; gyakori az Egyiptomhoz 
közel való pusztákon s a' kairói csalók mivtetteikre használják , minek
utána fogaitól megfoszták. Ez Herodotna s z á r a z i k r o k o d i l j a . 3) 
S á r k á n y , alnein két fajjal dl in. a ' n a g y s á r k á n n y a l , melly Giiiana 
mocsarai körül lakik, 's a k i s s á r k á n n y a l , melly kisebb és Amerika 
több vidékein találtatik A ' s z o r o s t ) é r t e l m ű G y i k o k szájpadlása 
hátul két rend foggal van felfegyverkezve; az előbbiektől az állal es-
nieihetők, hogy nyakörvök van, keresztben álló széles pikkekból. Sok 
fajok van, p. o. a' szin miatt sok alfaju h a j l é k o n y G y í k , mellyel az 
ujabbak mint nemet osztanak fel fajokra; a' s z e m p e t t e s Gy . melly 
déli Európában honol, egy lábnyinál nagyobbra nő , és különösen szép; 
zöld ; fekete foltjai vonalokat képzenek. —j—•«. 

(í v 11. K o ss Á a , közéi telemben : meggondolva kezde t t ' s vaiósággal 
véghez vitt törvényelleni emberölés; ttilajdonkép pedig: azon neme az 
emberölésnek, mellynél fogva valaki lesben, rejtekben fosztatik meg éle
téiül l-nnek tárgya egyiránt iniud-n ember, akár egészséges akár beteg 
és haldokló, akár felnevelkedett, akár gyermek és csecsemő; sőt a 'méh
ben lévő magzat is , ha már életerővel bir. Különbség van a' történetes 
(hnmicidiv7ii furluiitim) "s a' szántszándékkal és hideg vérrel elkövetett 
(d/nsiitn, frarm* ditntiim') gyilkosság között ; és e' keltő között a' csele
kedet minőségének számtalan fokai tannak, mellyeknek büntetése a' leg-
c-ekél) ebbtől a' leenajiyobbig emelkedik. Így p. o. a' csupa vigyázatlan
ságból , de az óvakoriási lenriszabások megsértésével történt emberölés, 
már •nagyobb fokán áll a' vigyázatlanságnak, mint az, nielly ollyas rend-
s/.ahások megszegése nélkül esett; kisebben pedig mint az, melly ollyan 
cselekedetnek volt következése, nielly ártani, fájdalmat okozni vagy sér
teni azándékozásból tétetett. Igen közelit pedig azon fok, magához a' 
gyilkossághoz akkor , midőn a' cselekvő szánts/.ándékkal nrivelt nllyuno-
k*t . meliyek ugyan nem elniulhatailanul okoznak halált , de a' mellyek-
lől ttplhatá, hogy a' d»lgok közönséges folyása szerint igen könnyen 
okozhatnak életvesztést; valamint sz>nie akkor is, midőn a' cselekvő ma
ga részéről mindent elkövetett a' gyilkosság vegbevitelére. de a' halálos 
knvétke/és , más valariielly tőle nem függő eset miatt nem történhetett 
meg. A szántszándékkal való gyi l l -o isg továbbá, vagy-a' hirtelen fel
lobhant harag 's szentedéljek első pil lanatában, hevült aggyal; vagy 
kenőbben, meggondolva's hideg vérrel vitetik véghez. Mind a' két esetre 
halálos büntetés,! szabnak ugyan törvényeink, de az elsőt enyhíti az in-
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dtiíatos és elfogult elme kábultsága. A' gyilkos e's meggyilkoltatott között 
lévő személyes viszony tekintetéből, több nemei vannak a1 gyilkosság
nak, mellyek szerint azután a' gonosztévő szülő- , atya,-, anya-, rokon-, 
njagza,fgyjjkos 'sut. nevet visel. A' gyilkosság ezen nemei közé tartozik 
széles értelemben az ÖNGYILKOSSÁG is (1. e ) . V é g r e , megkülönböztetik 
honi törvényeink más egyéb gyilkosságok kőzött a z t , melly az ország 
biráin vagy a/ok helytartóin, az itélőmestereken , a ' h é t s z e m é l y e s - , ki
rályi- a kerületi táblák és vármegye biráin, káptalan vagy convent tag
j a in , királyi s nádori emberen, az ország zászlósain, a' főispányokon , 
Kii. kamara tanácsnokin, a' hivatalában foglalatoskodó kir. ügyészen, 
továbbá melly a' főpapokon, az ország nagyjain 's nemesein, vagy 
ezeknek az országgyűlésen jelen lévő családjokbelieken ''s szolgáin, ugy 
szinte, melly az országgyűlésére, törvényülésekre £, vármegyei gyű
lésekre és törvényszékeire menőkön; a' szökött jobbágyok vagy szol
gák és katonák kicsapongásai iránt teendő tanuvallatás vagy az utóbbi
akkal való számolás végett oda és vissza utazókon 's ott foglalatoskodó-
kon, nem különben az országgyűlés eleibe panaszt terjesztőkön, 's végre 
melly annak tartatása helyén kívül ollyas panasz miatt , akárkin követte-
tik el; mert az eh'iszámláltattaknak meggyilkolója, törvényeink által nem 
egyszerű, hanem kínzással összekapcsolt halálra kárhoztattat ik. —ne— 

G Y M N A S I I M I volt Spartában azon közönséges helynek (épületnek) 
neve , hol az ifjúság meztelenen (innét származott á' neve yv^vef, mez
telen) gyakoroltatott az ugrásban, futásban, a 'körikével (karikaj és lán-
csával való hajításban, a' birkózásban '• oklö'zésben,, vagy az úgyneve
zett ötvitában (l'enlal/tlon, quiitquertium). Ezen spártai intézet egész 
Göröghon városiban utánoztaték, 's a' császárok alatt Komában is. De az 
iliyen intézetben nem csak a' test gyakoroltatott, hanem az elme is, mint
hogy itt a' philosophnsok , rhetorok 's más tudományok tanítói is mun
kálkodtak. Athénében 5 gymnasium vol t , köztök Jeghiresb az Academia, 
hol P la tó , á ' L y c e u o i , hol Aristoteles, a' Kj-nos'arge. , hol Antisthenes 
tanított, tízen gymnasiumok a' -legrégibb időkben nyilt, egyengetett, kö
rülker í te t t , ' s a' különbféle játékok számára osztályokkal bíró helyek vol
tak. Hogyáinyékotnyeijenek.plataiisorok ültettettek béléjek, mellyek utóbb 
oszlopsorokká változtak; végre a' gymnasium egymásra halmozott e's 
ezeréket magokba foglaló épületekből állott. Felkészítéseket Vitruvius 
az építésről irt munkájában (5, 11) pontosan leirá. Azonban majd több 
majd kevesebb részből á l lot tak, és kiilönbféleképen felékesí tet tek. I t t 
találhatád Mercurius és Hercules szobrait , mint kiknek a' gymnasiumok 
szentelve voltak, gyakran Theseusét i s , m i n t a ' küzködés feltalálójáét; 
hősök és híres férjfiak szobrait, rajzképeket és emeltmiveket (basreliefs) 
a' vallás és történet tárgyait mutatókat. Szokott ékességekül szolgáltak 
a' Hermesek. Így minden jelen v a l a i t t , a' mi az ifjakat a' béke és had 
niiveiben oktatá, emelé és lelkesitév 's mig »' gymnasiumok virágzottak, 
virágza a' hon, mivek és tudományok. A' fej Gymnasiarchnak hivattaték, 
a1 theoriát a' G y m n a s t á k , a' gyakorlást P a e djtrt r i b é k taniták, a' 
X y s t a r c h á k periig a' xystákban (stádium) való' gyakorlást. A' gym
nasium néha P a l a e s t r á n a k is neveztetik , ' me|ly igazabban azon rész 
vol t , hol az atlileták (közünnepi bajvívók) tanulák az pkölvitát. Ignara 
azt véli , hogy a' uhilnsophtisok elkezdvén tanítani, a" testi gyakorlatok 
helye p al a e s t r a , a* lelki oktatásé periig g y m ' n a s i u m nevet kapott. 
(Ma gymnasiumnak nevezzük az egyetemre készítő tanodákat , latinul t. 
i, mert honi nevek nincs). Romában a' köztársaság idején ezekhez ha
sonló intézet nem vol t , a' Caesarok alatt a' közférdok hasonlitathatnak 
hozzájok... oo. 

G v ii NIAS T I C A , a' test ügyessége, erőssége, tartóssága és egész
sége gyakorlat által való megszerzésének ím sterségét, 's általában a' 
testmozgatást vagy testgyakorlást jelenti. A', szó. a' "tettel együtt görög 
eredetU; de a 'KreUbel iek tő i jöU Suartába. , I t t három neme külöubözte-
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tett meg a ' testgyakorlásnak, úgymint: a' h a r c z i melly megtámadást és 
védelmet tárgyazott ; az o r v o s i , melly az egészség fentartására iiány-
zódot t ; és a1 h ő s e r e j ű (athletica~), melly eredetét az erő 's ügyesség 
nyilván bebizonyíthatja gyönyörűségének és kívánságának kös/.öni. Az 
első n e m , a1 futás gyakorlásában ál lot t , gyalog, lovon, és kocsin; to
vábbá ugrásban, birkózásban, hajításban és nyillövésben ;• a' második 
némelly előbbiekkel egyesülve, a' tánczban , laritázásban, ferdésbeh és 
kenegetésben; a' harmadik n e m pedig mind abban , a' mire egy hőse-
rejünek szüksége vo l t , hogy a' nyivános játékokban győzödelmet nyer
hessen Ezen harmadik n e m rontot t görögül majd a th 1 e ti c á n a k , mivel 
a' gyakorlás küzdésben á l l , majd g y m n i c á n a k , mivel a7 küzdés 
meztelen tö r t én t , majd pedig a g o n i s t i c á n a k neveztetik', mivul a' 
közjátékok főtárgya volt. Ezeknek gyakorolhatására nem volt. elegendő 
a' gymnasiuinbeli készület , hanem hozzá kellett járulnia a' sokkal nehe
zebbnek, a' paluestrainak is. A' hőserejüek (athleták), bizonyos, eleikbe 
szabott életrend által készíttettek mesterségekre. Láthatni azonban, luigy 
ezen elosztás inkább csak tör ténetes , mint a' dolog valóságában alapu
l ó , 's hogy koránt sem foglal magában minden e' nemű gyakorlásokat. 
Minden alkalmaztatás, vagyis életbéli használás nélkül tekintve, két osz
tályra válnak a' testgyakorlások: 1) ollyanokra, mellyek csupán a' test 

•saját mozgása által teljesíttetnek, és 2) ol lyanokra, mellyekliez még 
egy idegen mozogható tárgy járul . Az első osztályhoz tartozik : a1 me
nés , sulyegyengés fBalanciren) futás , tánczolás , ugrás , mászás , ha
j í tás , lökés , par i t tyázás , birkózás, küzdés , Úszás; a1 másodikhoz a' 
lovaglás és kocsizás. Hogy ezen gyakorlások czéliránynsan űzessenek, a' 
testgyakorlásoknak a' niiltudományban (mec/ianica) alapuló rendszabások 
szerint kell elintéztetniek. Azonban ugy látszik, hugy a' jelen, a' hajdan 
kornál miveltebb (?) század, egyformán részvét len , sőt hideg, a' test
gyakorlás mind két 'neme i ránt ; melly csathatlariul a' bajnoki lélek szen-
dergésére mutat. Csudálhatni, hogy á' naponként terjedő elmemivflés 
mellet t , a' test du rván , ügyesség nélkül hagyatik! 54. 

G v M N n s n p H i s T Á K ( B r a eh m a n ó k ) nevezete alatt az indus 
bölcseket érték a' Görögök, 's igy nevezek, mivel a1 hir szerint rtiezitele-
nen jártak. Két osztályok vala: B r a h m a n ok (Braminok) és S á m á 
n o k é . Bölcseségi rendszerekről csak annyit tudunk, hogy a' bölcseseg 
valóját az örök yisgálódásban 's a' legkeményebb szigorúságban helyez
té tek , melly által az érzékiség hatalmát elrontani 's az istenséggel egye
sülni törekedtek. Gyakran magok' égetek meg elevenen magokat, hogy 
annál elébb jussanak a' tiszta állapotba, mint például K a l a n u s , Sándor 
jelenlétében, 's Zámiramu's Athénében, mikor Augustus ott vala. A' 
régieknek Indiát nem esmerése okózá , hogy rótok sok csudálatos rege 
szárnyalt. — Az aethiopiai bölcsek is neveztetnek igy- 55. 

G Y N A E C R I J M (Gynekeion, gynekonitis). A' Görögök nem éltek az 
ujabb (nyugoti) népek szokásaként iársaságos barátságban mijeikkel, ha
nem azokat magoktól elválasztva mintegy háremben tárták, melly szokás 
a1 régi vad kar maradványa v a l a , "mikor az asszonyok a' férjfiaknak 
csupa rabszolgálói voltak. Lakások az "épület l'eghátulsóbb része vol.t 'i 
gynaecenmnak hivaték, — Gyriaecologia (nótán , , asszonytudoniány) az 
asszony ép és beteg állapotjáról szóló tudomány. L.'CarustóT.' ,,/'.ehrb'uch 
der Gynaekologie". ' '—y—a. 

G Y éi G v A i. K o T M X N Y , azon része a' polgári alkotmánynak , melly 
a' gyóg) ügyekké! ,''a'""g5rógyszemélyek és gyógyintézetek gondjával fog
lalatoskodik. Ha 'az 'egé3zség az emberek fő javai közé tartozik', akkor 
igazságtalanul , és a' nép gyakorta érezhető kárára 's veszedelmére, 
mellőztetik el az országos alkotmány ezen része. Az ő további elintézése 
az ország nagyságától függ. és annak helyezetétől. 's az országos alkot-
mánj tói magától. ÁJtaljá.ban egy fő orvosi szék'szükséges ,,"nem csak 
tanácskozó és ii\fyj?iíy'hóz"6,'''hanem régrehajtó hatalommal "felruházva. 
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(T,. Piit.iczt*, o r v o s i . ) Ha az ország nagy léte miatt egy illy izék 
kevés , akkor több tőle függő szék kívánatos, mellyek az egyetemekkel 
köttessenek össze. Ezen fő és al orvosi székekre mind az bizat ik , a' 
mi egyenest a1 polgárok egészségi állapntját érdekli, 's igy az orvosi po-
licz^ának tárgya; a' mi a' gyógytiidoinányok tanítását és a 'gyógyászok, 
sebészek, gyógyszertárosok, bábák sőt a' beteg-ápolók visgálatát is illeti. 
Fő felvigj ázások alatt legyen minden gyógyász - mivelő in tézet , nem 
különben a' betegek gyógyítására szánt közönséges intézetek, n\int a' 
gyógyszertárok, kórházak, ferdők, ásványos vizek. Ok adnak véleményt 
az igen fi>ntos és mély orvosi tudományokra épült kétes esetekben. Az 
ugy nevezett physicusok szolgálnak ezen székeknek képviselőül és eszkö
zü l , kiknek súlyos hivatala mély tudományt k íván , de jó jutalmat is 
érdemel. A1 többi gyógyászok és sebészek nem igen függenek tő lök , 
szabad mivészekként élvén az országban; hanem a' gyógyszertárosok 
méltán, bár nem teljes sikerrel, vetetnek tőlök erős visgálatalá. —j—a. 

G Y Ó B Y I R Á N Y Z A T (Methodus medendi), a ' gyógy terv végre hajtá
lának módja ; és vagy általános vagy különös. Az általános gyógyirány-
zat a' betegség általános természete ellen dolgozik , a' különös pedig a* 
be tegséget , mint meghatározott fajt tekinti és elmozdítani törekszik. 
Altalános gyógyirányzat p. o. a z , melly az erővel járó vagy erőhijányu 
kórnak tétetik el lene, különös ped ig , ha p. o. az ebdühnek (veszett
ségnek, dühkóinak) tétetik gátul. Tulajdonképen minden egyes ember 
minden betegse'gének önírány szükséges, mivel minden betegség különbözik 
a1 másiktól. Ezen irányzat jó eltalálása (nagy) mivészt bizonyít. Néha 
különböző irányzat is ugyan azon czélhoz tapasztaltaték vezérelni. —_/—a. 

G Y ó o v M i v, (ars therapeutica) , o r v o s l á s i m i v é s z s é g , a' 
beteg állapot elhárításával vagy legalább könnyebbitésével foglalatoskodik. 
Az orvos ugyanis legelőször a' kór fajáról szerez magának képet és 
szoros eameretet , azután a' visszaállithatandó egészségről vagy jobbu-
lásról , végre pedig az e' végre szükséges szereket határozza meg. Ezen 
munkálat a' gyógyítást a' mivek , és az orvost a' mivészek sorába t esz i ; 
— a1 gyakorlás itt a' dolog veleje. —j—a. 

G v <í o y s z K R T i R o s s Á a (Pharmaceutica), a' gyógyszerek szedésére, 
eltartására , készítésére és helyes vegyítésére megkívántató tudomány és 
mivészség. Elméleti részéhez tartozik I) a« á s v á n y - , n ö r é n y- • és 
á 1 la t - t u d o má ny. 2) az e l e ni t u d o m á n y ' 3 ) jár tasság a' s z o r o 
s a b b s z e r t a n - b a n , vagy a ' chemia alapjai szerint történendő gyógy 
szerekké elkészítésében az anyagszereknek; 4) a' gyógyszerek összetéte
lének és vegyítésének esmerete az orvosok rendelménye sze r in t , vagy 
a1 s z e r i d o ni z á s (Receptúr). Gyakorlati r é sze , vagy a' tulajdon 
gyógyszertári mivészség, gyakorlás által nyert ügyességben áll, mellynél 
fogva az oktatványi esmere.tek elég kézi gyorsasággal használtatnak a' 
gyógyszerek készítésénél. Ide tartozik tehát az anyagok esmerete i s , 
hogy a' legjobbak választathassanak ki. A' gyógyszertároskodás kezdete 
a' legrégibb időkben vész el , de akkori képe nagyon különbözik a* 
mostanitól Eleinte az orvosló készité gyógyszerét is , és átnynjtá a' 
Rétegnek. Utóbb, különösen Alexandriában, 300 körül Kr. e. a' gyógy-
gyakorlás több ágra szakadt , 's némelly orvosok csupán gyógyszerekkel 
kezdtek bajlódni. Későbben a' gyógyszerkészités az orvoslástól egészen 
idegen emberekre bizaték, kiknek nevek gyökbonczoló, gyökmetszó (Rhi-
zotomos) volt, 's az időtől fogva nem kevés orvos vala, ki mii (lent jobban 
esmere a' rendelte szernél , mig az ujabb időkben a' gyógyszer-visgálás 
minden orvosnál emelkedik. Mantias , Herophilus tanítványa, irá először 
a szerkészités szabályait Alexandriában. Laodiceai Zeno különösen sok 
összetett gyógyszer feltalálása által lön híres. Még fejedelmek is fogla
latoskodtak akkor gyógytudományokkal, különösen pedig m é r e g , ellen
méreg és más gyógyszerek készítésével. így p. o. az utolsó perganuisí 
k i r á ly , Attalus , híres volt orvosi ügyessége és növényesmereteiről ; 
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neni> különben pontusi Mithridates (Eupator) , eappadociai Heras. Musa, 
Augustus híres udvari o r rosa , sok szerkészitést ajánla, nielly szerek 
utóbb a/, ő nere alatt adattak. Scribonius Lat'giis (43 Kr. u.) munkájá
ban összetett gyógyszerek iiagy gyűjteménye maradt reánk. Menekra-
t e s , Tiberius udvari orvosa, a' diachylontapas/.t találta fel. Danmkrstes 
(47 Kr. u.J több szert, fogport e's tapaszt talála fel e's ira le versekben. 
Tarsusi Philo (23 Kr. ».) egy fájdalomenyhílő szert talála fel , mákony, 
sáfrány 's más szerekből állót, P h i I o n i u in nak nevezettet. Asklepiades 
Pharmakion (Trajarius alatt 97 körül) egy volt az akkori leghiresb össze
te t t szerek feltalálói közül. Dioskorides , a' hihetőképen Nero alatt (34 
Kr. u.) é l t , most is hires mint niive'nyesmerő, és első adá elő sok hami
sított gyógyszerek jeleit, más részről pedig szereket tanita csinálni, mint 
a' fehér semmit, szénsavanyos ólmocsot (nfet'ií*t*«3 sth. Piinins, a" ter-
mészetvisgáló i s , s/.erze a1 gyógyszereknél e'rdemet magának; Galenus 
idejében pedig leginkább szépítő szerek gyártásával foglalatoskodtak az 
orvosok. Galenns után, a' tudományok hanyatlásának idejében nyngnton, 
a1 gyógyszertárosság is haladatlanul ves/.teglett De keleten fiatal tűzzel 
láttak az Arabok (különösen Alexandriában és Bagdadban) a1 tudomá
nyokhoz , 's köztök a1 gyógyszerkészitéshez ig. Ők a' dörögök írásait 
használák, javításokat tettek, sőt ők alapiták meg a' tulajdon gyógyszeres 
mivészséget. Almansur kalifa Bagdadban (754) alkot I az első közönsé
ges gyógyszertárokat. H ihe tő , hog)' a' szerkészités szabályai ő alattok 
erősittettek meg először a' felsőbbségtől. Sabor ehn Sahel készité a' 
9 század közepe táján az első'dispensaloriiiniot; Abul Hassan, a1 bag
dadi kalifa orvosa, a' 12 szazadban adá ki szerídomszabályit, mellyek 
utóbb példányul szolgáltak az arab szertároknak. Minekutána nyngotnn 
is fejlődésrívk eredtek a' tudományok , a' salemoi gyógyoskola lön neve
zetes. A' gyógjszerek idővel törvényesen rendeltetlek el , árrok megha-
tá roz ta ték ; a' gyógyszertárok csak bizonyos helyeken és számmal állit-
tathattak fel; rajok felvigyázók rendeltettek. Az egész középkorban leg
híresebb gyógyszertári munkát ada salernoi Praposilus Miklós. F'ranczia-
országban csak a' 15 században rendeltettek a1 szertárok az orvosok és 
a' gyógykarnk felügyelése alá. Némethonban ekkor még csak gyógy-
szerárusok vol tak, csupa kereskedést űzők, a' szereket Olaszhonból 
hozatok. Paracelsus újí tási ebben is változást szüle a' 16 században ; 
különösen sok elemkészitmény vétetek fel a' gyógyszertárba, 's az 
ásványoi szagból több szer kezdett használtatni. Á' 17 század közepe 
olta a' természeti tudományok minden ága gyors lépésekkel haladván a' 
tökélyesedés utján, a' gyógyszerkészitésre is világosság derült, különö
sen Cavendish és Lavoisier fáradhatlan chemiai tnrekedése által. Időnk
nek dicső irányzódása , az egyszerűség, a' gyógyszereknél is mutatko
z i k , és napról napra inkább honosul. — G y ó g y s z e r t á r (Apotheca) 
azon haj lék, mellyben a' gyógyszerek bőségben tar ta tnak, készítetnek 
éa áruitatnak. Ezen részei szoktak lenni : 1} a' tulajdon gyógyszertár 
vagy szerárusbolt , 2) a' műhely, hol különösen az elem-szermüveletek 
tör ténnek, 3) száritó héj és szoba, 4) anyagtár és pincze — G y ó g y 
s z e r t á r i m é r t é k (súlymérték) a z , mellyet a ' gyógyszerek nehézsé
gének meghatározásánál használnak. A' birodalmak szerint ez ('í' gyógy-
gyakorlás kárára) különbözik ; a1 Németek leginkább a' nürnbergit hasz
nálják, mellynél a' bécsi valamivel nehezebb. A1 bécsi orvosi f o n t a' 
bécsi polgári fontnak három negyedét teszi , a1 font tizenkettőd része 
o n c z (uncia) , a1 (éloncz pedig lat nevet nyere ; a' latnak negyed része 
n e h e z é k nevil ; a ' nehezék három b u s z ú t (scrupulus) t e s z , 
egy hnszuban pedig busz s z e m vagy szemer (gramim) van. Eg\ illy 
s zemr r^O. 07 2918 grammához a ' t e rmésze t i (franczia) súlymérték sze
rint. — G y ó g y s z e r e k á r r s z a b á s a , törvényes meghatározása 
annak . müly nyereséggel adhatja e! a' szertáros gyógyszereit. Gyakori 
ujitást kivan e z , minthogy á1 bevételi árr változó. A' gyógyszertárossal 
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nem lehet olly szigorún bánni , mint mi s á russa l , minthogy neki sok, 
hamar megrotniandó szert kell készen tartania ; '» innét több nyereség 
engedtetik n e k i , mint más anyagoknál. Csekélyebb, de igen kelendő 
szereknél is , a' szokottnál nagyoob nyereség hagyatik neki , hogy a' 
ritkábban kelő 's becses , sokba kerülő sze reke t , még drágábban ne 
kenj teliültessék adni. A n> ereség hagyást azonban az is parancsol ja , 
hogy a' szertáros ne legyen kénytelen illendőn élhetése véget t , csalva 
hamis szereket adni , a' mi bizooyosau némellyeknek életébe kerülne. 

_ — ) — « • 

G v tí G v r u i>n M A N Y (törvényes) , ösz.vesége a' természeti és orvosi 
tudományokból vett azon öklöknek , mellyek a' gyógyász* alkalmatossá 
teszik az orvosilag kétes esetek felvilágosítására, összekötve némelly sza
bályokkal, mint kelljen ezen okfóket az orvosilag kétes esetekre használ i. 
Az e' végre megbi/.atolt gyógyasz , törvényes orvosnak mondatik, kitol 
megkívántat ik , hogy közönséges hitelességgel birjon , azaz. elegendő tu
dománya 's igazsagpánolása legyen. A' törvényes gyógytudoui íny tá r 
gyai ezek : a) a' szemmel történendő külső megnézés ; b) a' minden érzé
ken kivül még tompa eszközökkel is történő külső megvisgálás; c) ,az éles 
metsző eszközökkel eső belső megvisgálás, vagyis bonc/.olás; d) a 
visszahatok által teendő elemies visgálat ; e) a' kérdés törvényes megfej
tése. Ezen szükséges és elég bő tudományban já r tas legyen -A tör
vényadó vagy j ava ló , az ügyész , b i ró , gyógyász, éj sebész. L Mende-
tól : „Uand'/aih 4er gerickíliiheii Mediziii fiir (leitetzgeber, fíev/iltge-
lehrte, Jerzte und Wundaerzle."- (I .pzg. 1819—26, 1—4 rész). 

- } - « • 
G v t t o v T U n o N Á K y (Medicina), a ' fenléttzö egészség megtar tására , 

az elvesztettnek pedig visszaszerzésére segitő , vagy legalább segitni tö
rekvő tudomány. Ha a' tökéletesség végfokához juthatnának az emberi , 
'• köztök az orvosi esmeretek , akkor talám az u to l só , korlátozó ..kife
jezést elhagyhatnék határzatunkból ; de mivel a' tökélyességet meg is 
alig közelíthetjük , a' gyógyász egész munkája gyakran nem egyéb 
csupa segitni törekvésnél. Hányszor nem tudja a' ma még fenlétező 
egészséget holnapikra fen tartani , hányszor veti meg hasztalanul minden 
tudományát , minden mivészségét, — *s az egészség helyett enyészést 
lát kifejleni ! Innét nem kevesen voltak és vannak , kik a' gjiógj.itásí 
tudomány léteiét kétségbe ho/.ák, tagadák, mivel hogy a' tudástól sok eset
ben távol iiuríid, néhol gyanítani is alig tud s nem ritkán csak tapogat ta 
találgat. Azonb.in, ha az esmeretek tengerétől a' tudomány nevet meg 
nem akarjuk tagadni , akkor a' gyógytudományn.ik tudománylétén nem 
kétségeskedhetünk. A ' g y ó g y á s z n a k , a' névvel s valóval annak , esmér
nie kell az embert , az egészség és a1 betegségek törvényei t , a' világot 
és a' benne rejtezkedő erőket , mint az egészségre beha tóka t , — ezen 
behat.isnak törvényei t , az emberi uiüszeizet é letszibályai t , az á r te rőkre 
visszahatását és a/.on szereket , mellyek a' müszerzetet szerencsés!) ellen
hatásra gerjesztik. De ezekről és a' többiekről utóbb. Annyit azonban 
mondhatni , hogy nem minden , névről gyógyász , gyóuy tudományos i s ; 
és ezek ártalmasak a' régetlen kiterjedésű tudomány hírének. Hogy tu
dományunk tökéletes nem lehet , általlátva megvalljuk, de ugyan van e 

tökéletes tudomány? A1 számolás és mérés tud anya bizonyosak ugyan, 
de mennjire vannak a' tökélytől? \z embernek nagy részint titok ő 
maga és a' kü lv i lág , de belőle és magából njég ig sokat esmér világosan; 
és ezen esmeretek ezredeken által gyűlve ö s sze , nasy számra szaporod
tak , tisztultak , fejlődtek 's ma bizonyosan azon fokon á l lanak, hol. a' 
tn.lomány nevet megérdemlik. — Valamint minden i;;d í snak , itgy a' 
gyogytudománynak is tapasztal is az alapja. A' tapasztalásnak forrásul 
szolgál a' figyelés és visgálás A' figyelésnek eszköze mind az öt érzék, 
mellyek a' történetből jöt t vagy figyelmeiesen várt tüneményeket felfog
ják, és az agyhoz, mint az érzés közepéhez viszik. A' visgálásnál is 
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érzékeinket használjuk , de már valamennyire okoskodva vezéreljük, vál
toztatjuk visgálásunk tá rgya i t , i>ogy azok mintegy kérdéseinkre lelelje
nek, ítélő biró gyanánt ái) ezek felett az okoskodás, melly a' tapasztalt 
tünemények és kivisgált okok között he lyes , természeti rendet keres, és 
anyagjai nagyobb számra gyűlvén, rendszereket képez. Csak ezen az 
utón menve tehet biztos előrelépéseket a' gyógytndoiiiány. Egyik a' má
sik nélkül egészen hijányos. Voltak azonban időszakok, midőn majd 
egyik , majd a' m;isik hibában szenvedett az orvos világ, midőn majd a' 
durva tapasztalás fogadtaték el uralkodón!, majd pedig az orvosi igazsá
gok csupín csak az agyból fejtettek k i , mint a' selyembogártól a' selyem. 
Az első nem kis felekezetet li m p i r i c us o kénak nevezek, a' második, 
több alfelekeisetre szakadva, Do gm a t i c us o k , S o e p t i c u s o k , U-
c l e k t i c i i s o k neve a l a t t , okoskodik , kételkedek, kupkolódék. (L. liát-
rább a' GvóoYTinoMtw TÖRTÉVE TKIT. — A' gj ógy tudományok végetien 
mezején meg kell különböztetni a" szorosan vett gyógytudiimányokat, és 
az előre készítőket. Az előre készítők viszont vagy csupán elmefejtők, 
vagy természeti tudományok. ElmefejtókneK atokat nevezzük, meilyek 
nem csak a' gyógyászoknak, hanem minden niivelt és tudományos em
bernek szükségesek, millyen a' számolás és mérés tudománya, a1 törté
n e t e k , néhány mivelt nyelv tudása , bölcselkedés. A' természeti tudo
mány minden lé tező, az érzékekre hatólag munkálkodó, lény meges-
merésével foglalatoskodik. Ide tartozik tehá t , m i n t a ' legnagyobb ugy 
a' legkisebb lény megesmertetése. Ezen lényesmerés, valamint minden 
esríieret, eleinte csupa töredék volt; utóbb a ügyelő elme a' hasonlatos
ságokat , különbözéseket ki íürkészé; hasonló tulajdoni! lénycsoportokat 
g5ü j te , mignem az egész lén) mindennek bizonyos osztályokat szüle. A1 

főbb osztályok idővel tudomány méltóságra emelkedtek , a' mellyen ma 
nem kevés'számmal állanak. Nem kevés dicsőséggel áll közönök az elini-
tudomáriy vagy CHKM.II (I. e.) , melly a' testek elemeit visgálja, tnlaj-
donikat leírja, vonazódások törvényeit 's egyesületek módját kémli. üzen 
tudománj ' , mellyet a' régiek valójában épen néni esmértek, fő dicsősége 
ma a' tudományos világnak , és alig van tudomány , melly olly sebes 
és alapos előmeneteleket tett volna, mint ez. Az ö alapigazság! , 's ok-
fejei, a' bennünket körülvevő minden testre kiterjednek, de a1 miiszerte-
lenekben legnagyobb hatásúak. Innét legelőbbre hatott az á s v á n y i 
cl e m t u d o m A n y , véle a' n ö v é n y i és á l l a t i versenyt haladni nem 
tudván. — Azon természeti lények nem csekély osztályt tesznek, meilyek 
csupán az elemegyesületek törvényinek engedve léteznek, szerintek egye
sületbe lépnek 's abból viszont feloldódnak; belső tenyészerővel nem bír
va összehalmoztatás által nevekesznek, 's az életnek ollyan alacsony fo
kán vannak, hogy az elemi vonszó erőn kivül , egészen lomháknak kell 
tekintetűiéit. Az illy lények á s v á n y o k n a k neveztetnek, 's az őket egy
mástól megkülönböztetni tanító tudomány á s v á n y t u d o m án y nevet 
nyere . Tökélyesebbek azon lények, meilyek nagyobb önéletet élve 
tenyészerővel Bírnak, táplálódnak, a ' táplálandó nedvet magokba veszik 
's műszereik által a' testtel egyesülésre elkészítik, 's magokhoz hasonló 
lényeket nemzenek. Ezek ni ü s z e r es ek-nek mondatnak, 's két osztályra 
szakadnak ; az elsőbe az oilyanok tar tozva, meilyek egy helyhez kötve 
le , ottun gyökerek fa levele ik) által szívnak táplálékot; nevek n ö v é n y , 
's az őket egymástól megkülönböztetni taní tó , 's a' külső érzékekre ható 
tulajdonaikat leíró tudományé, n ö v é n y t u d o má n y. A' miiszeresek 
második osztályában azon lények vannak, meilyek (izmokkal bírva) ön-
kénytes mozgásra alkalmatosak, öntudással birok , 7s áltáljában egy 
helyhez nincsen?'* is lekötve. Ezeknek neve á l l a t , és az őket esmer-
tető oktatmányé , ál 1 a 11 ud o ni á n y. Az állatok osztályába tartozik 
az ember , mint a1 füld-termelte legtökélyesebb lény , ki a' mondott osz
tályokat teremte, 's ön magáról is tudományt szerze, 's azt több ágakra 
felösztá. Az elsős ág áltáljában e m b e r t u d o m á n ynak mondatik, 's az 
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embernek esmertető , tulajdon jegyeit irja l e , őt a' többi állatoktól 
niegkülonböztetőket; a ' második ág az e m b e r t é r m é s z e t I e i r á s a t 
foglalja magában, 's tudatja, mint terjede az emberi fajzat az egész föld
golyón e l , 'a az alfajzatok mennyiben egyeznek meg 'a különböznek 
egymástó l ; a1 harmadik ág az embert, m nt okosságra szánt valót te
k in t i , elmetehetségeit visgálja 's el ni e tu d om á n ynak mondatik. Az 
ásvány, növény és állattudomány t er m é s ze 11 e i r á s-nak és k ü l ö 
n ö s t e r m é s z e t t u d o m á n ynak i s neveztetik, hogy megkülönböztes
sék a z á l t a l á n o s t e r m é s z e t t u d o m á n y t ó l (Természet tan , P h y -
l i c a ) ) , meliy a' testek általános tulajdonit visgálja és esmerteti, millye-
nek : a' nagyság , idom, kiterjedés, tömöttség, oszlóság sat. és azon 
felül az anyagtalan természeti erőket , millyenek . a' mozgás, nehezkülés, 
villany, i r á n y , hang , hevő, világ (sugár) . , A' föld, mint tulajdon 
lény , is tárgya lön az emberi visgálatnak, 's igy támada egy külön ter
mészeti tudomány, a ' f ö l d t u d o m á n y a , melly szinte több ágra 
szakadt , részint kifejlódöttre, részint gyarapodni nem tudóra. Visgálá 
ugyanis az ember a' föld alkatját, 's visgálatinak összeszedett rendje azon 
tudományt t esz i , mtllyet f ö Id al k a t-nak (Geognosia) nevezünk; más 
részről pedig a1 földalkat visgálatja addig okoskodtatá az ember t , niig a' 
földképződésnek is hémeliy igazságaira vezérlé. Az e' dologgal foglala
toskodó tudomány neve f ö l d l e t t t i d o m á n y (Geológia). A' földtudo
mány gyarapodni nem tudó ága, a' föld eredetéről akar '» kezde itt ott 
szólni, 's ágtestvérivel együtt sok jó valóban, szabály-gyom vala. Görög 
neve Geogenia. A' természeti tudományoknak legfellengzőbb ága az, 
nielly ez egész mindenséget, a' senkitől nem esmertet , egy lénynek t e 
kinti ; ró la , az időben és télben nekünk végetlenről, okoskodik; elegendő 
okát keresi , hogy azt fel talál ta, hiszi ; '» ezen elegendő okot emberala-
kitva mint valót hirdeti. Ezen tudománynak neve görögül C o s m o l o g i a , 
tnellynek való részét a ' C s i l l a g t a n vagy csillagvisgálás tudománya 
(Astronomia) foglalja magában , ámbár ez is sokszor szorul feltétemé-
nyékre. Mintegy általmeuetelt tesz a' szorosabb gyógytudományokhoz 
a ' h o n e z - és é l e t t u d o m á n y (Anatómia és Physioiogia) , mellyek 
közül amaz a' műszeres lények miiszeranyagainak leírását közl i , emez 
pedig ugyan azon lények életét visgálja, fejtegeti. Ekképen a' műszeres 
lények különbfélesége szprint van növény- és á l la t , - boncz- és élettudo
mány , és pedig az is vagy egészséges vagy beteg állapoti. Az ásványok 
ezen tekintetben esmeretlenek, 's boncziudományok alatt más értelem 
fekszik. A' gyógyásznak leginkább szükséges az ember boncz- és élet-
tudománya, noha a' hasonlító szükséges voltát sem tagadhatni. A' szo
rosabb értelemben vett gyógytudományhoz az egészség, betegség, gyó
gyítás és gyógyszerek tudománya tartozik. Az e g é s z s é g t u d o 
m á n y a (éptan , Hygiene) az egészség valóját, fejtételeit és jegyeit ta
nítja; a ' k ó r t a n (Pathoiogia) a1 betegségek valóját , feltételeit és j e 
gyei t ; a ' g y ó g y t a n a 'gyógyulás valóját, és módját , jegyeivel e g y ü t t ; 
a1 s z e r t a n a ' szerek munkálatját és esmertető leírását. A' kór és gyógy
tan lehet általános és különös, az a' betegségről és gyógyításról álta
lános esmereteket á d . emez egyes betegségeket és azoknak gyógyítását 
tanitja. A' gyógytan vagy tulajdonképen való vagy sebészi, a' mint vagy 
belső szerekkel tanit gyógyítani, vagy külsőképen kézmivlegesen , nyo
más , szorítás , metszés , helyretevés 'sat. által. Különös ága a' gyógytu-
dománynak a ' s z u l t á n vagy hábaság, melly a' 'szülésnél tanit segíteni. 
A' gyógyítás .czélját segíti elő még a' sz er s z a b á 1 y t an (Pharmaicia), 
melly azt oktatja, mint kell az egyszerű gyógyszereket eltartani, a' min
dig készen; lenni kellőket pedig mint kell készíteni. Kokon ezzel a ' s z e r-
i d o m t a n (pharmaoocatagraphologia) vagy azon taní tás , és rendelés, 
melty idomban adassék a' kívántató szer. — Mind ezen előszámlált tudo
mányokban jártasnak kell az orvosnak lenni; de az ezen tudományok 
megtanulására szánt idő , 's a' tanulás rendje , nem minden népnél ugyan 
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az. A1 Nemcttík p. o. válogathatnak ; mi nálunk a' természeti és szorosan 
gyógytudományoknak öt év szánaték. Első évhen tanitatik az emberi 
test bonczttidoniánya, és a ' természet leírás mindenik á g a , t i. az ás
v á n y , növény és állat-tudomány; második évben az élettan, vagy éptan, 
vagy physiologia és az eleintudomány, egyszersmind a' bonczulás gya
koroltatik ; harmadik évben a' gyógyszertan, általános kórtudumány, 
általános gyógytan, a' sebészség oktatványa (tbeoria), nem különben a' 
bábaaág elmélete félévig, és a' szeridomirás; negyedik évben a' különös 
kó r és gyógytudomány, gyógygyakorlattal kö tve , és a' sebészi miveletek 
tanítása és gyakorlata, nyáron pedig ide járul még a' házi allatok gyó
gy í tása ; ötödik évben tanitatik (folytattatva) a' különös kór és gyógytu
d o m á n y , és félévig a1 szemgyógytan , mindenik gyakorlattal összekötve; 
nem különben a1 törvényes gyógytudomány és orvosi polic/.ia fél-fel évig. 

G Y Ó G Y T U D O M Á N Y T Ö R T Í S Ü T I Í . E Z nem kevesebbé oktató 
magára az orvosra, min táz emberi történetek visgálójára nézve, mivel 
egy tudomány sem dicsekedhetik, hogy olly mélyen behatna az ember 
test i '» lelki valójába, mint a' gyógytudomány. Mi ezen történetnek 
legösszehuzottabb vonásait adjuk. A' gyógyítás a' Ieghomályosabb ősi
dőkben gyakoroltatott. Fő gyógyász ugyan mindenha a' természet vala, 
de nem lévén mindenható , gyakran tnivészi segedelmet vára ; s kiki vagy 
önorvosa volt bajában, vagy leginkább az ugyan olly bajokban szenvedihez 
lö lyamodék, azzal é lendő, a' mi amannak használt. A' mivelódéssel 
í g y ü t t a' gyógytudomány is mivelődött; de valamint mindenben csudázni, 
titkolódzói szerété a' régi k o r , ugy a' gyógyítás is titok maradt. A' 
templomok szent falai között lappangott tehát a' gyógytudomány Egyip
tom és Göröghonban, 's nevezetesen itt az Asclepiádok törzsökbirtoka 
volt. Ezen rendből származott HIPPOKR*TES (|. e.) ki a' gyógyítást 
szabad tudománnyá és mivészetté változtatá á l t a l , '« tudományos kimi-
veltetésének alapot vete. Követői alatt átváltozék az ő tanítása az idősb 
dogmaoskolává. Alexandriában is munka alatt volt a' gyógyiudomány 
(300 év olta Kr. e.) melly azonban csupa válogatássá és köny vtudóssággá 
váhozék által. A' vélemények egymást hajták s hamar sokféle oskola 
támadt egymás után , mint a' tapasztalati (280 Kr. e.), az irányzati (ine-
thodica; 100 Kr. e . ) , szellemi (pneumatica; 68 Kr. ti.) 'g végre a' min
dent egybe olvasztott válogató oskola (81 Kr. u.) !i' /.avart egységie 
hozá G*r.Ksus (1. e.) teremtő le lke , az egész kö/.ép koron uralkodó ma
radva. Azonban az Arabok lelkesen látt .k a' tudományokhoz, Galen 
tudományára építve ugyan, de épitve is nem keveset. Gyógy ludomá. 
nyokat a' 980-ban született Avicenna emelé fő fényre, ki egy ideig 
Galenon is uralkodott. Nyugolon a' salernoi gyógyoskola Uezde viszont 
a' gyógytudományban előre haladni, melly már a' 9 században kezdódék 
u g y a n , de csak későbben (1143 és 1238) erősítetek meg. Különben szer
zetesek bajlódtak az egész középkorban egy galen-arab gyógyítással. A' 
14 században a1 boncztudomány Mondini által gyarapodott, a1 gyógysze
rek száma az uj világ feltalálása által szaporodott , '» a1 gyógygyakorlat 
bővült, uj betegségek jővén közdivatba, nevezetesen a' bujakor. A' gö
rög tudósok 1453 honokból kibujdosva, nyelvek tanulását elterjesztek 
nyugoton, 's Hippokrates újra elfoglalá méltó polczát. Galenust visszanyom
va. Theophrastus Paracelsus végkép megdönté (1526) Galenns méltóságát 
;s tudomány-uralkodását. Heltnnntius (megh. 1644) rendbe szedé 's csino-
sitá ezen ábrándozónak elem-hitbölcselkedési (eh iniro-theosopliicus) 
rendszerét , mig az Sylvius Ferencz (megh. 1672) anyagele.tnes rendsze
rébe és Stahl Gy. E. (megh. 1734) elmegyógyi (psychiatricus) rendsze
rébe átmene. Har rey a' vérkf.rengést felfedezvén (1619). Borelli alatt 
(megh. 1679) a' gyógyszámtanos oskola eredt, melly utoljára Hoffnianu 
F. (megh. 1742) erői rendszerére változott á l t a l , mellyből az .ujabb idők 
eróny (dynamictis) oskolái származtak. Mi ezeket különös visgálatra 
hagyjuk. L> e' tárgyban, Curtius Sprengeltől: ,, Getchichte der Arinei-
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kundc" (3 kiad. Halle 1821, rész;-; Choulant Lajostól : ,, Tafeln %ur 
Getvhichle der Medicin'-' (Leipzig 1822, f e l i é t ) ; Heckertől: „Geachichle 
der Heilkunde" (Berlin. 1821 , 1 k.) „ Kneyclop. Wiirierbuch der me-
d'cinisc/ien Witmnuclioften"-, — kiadák ezen berlini gyógytanitók : 
Grafe, Hufeland, L ink , Hudolphie, Siebold {Berlin 1827, 1 köt). 

—j—a. 
G Y Ö K , G Y Ö K K R , a uövenynek a1 földbe vagy más, alapjául szol

gáló testbe törekedő és be is ható része; máskép a l á h a t ó s z á r n a k , 
al á s z á r n a k is neveztetik. Az alászár különbözik idomára nézve és a' 
szerint különböző nevezetet nyer, p. o. g y ö k , mikor vastag és szart ké
pező; g y ö k é r (gyökerek), midőn vékony , szálidomu; g o m , ha húsos, 
csúcsain egy vagy több hajtást nevelő , egy vagy több magához hasonló 
részt nemző , '•• azután meghaló; h a j ma (hagynia), ha húsos , rétegek
ből álló , többé vagy kevesebbé gömbölyű; g y ö k f a j z a t , ha a1 föld 
alatt vizszinlegesen fut, (többnyireszáüdomu), hasonló fajú növényt ter
mő. VÖ. NÖVÉVYBOSCZTI DOMANY. —_;'—a. 

G vii K fiN K K, Linné harmadik osztályába tartozó növény; a' termé
szeti rendszerben a' külnövetüek vagy kétszikesek osztályában, * gyökön
kések között vagyon. Jegyei ezek: csészéje begöndörödött , a' virágzás 
után szöszéibe megy által. Bokrétája ö tkaré ju , telepjén pnpos. Himszá-
la 3, anyaszála 1, toka egyrekeszü. Diószegi és Fazekas 12 faját irák l e ; 
a' pesti Viráuy két fajt ra jzol , az o r v o s i t t. i. és a' k é t l a k i t . Az 
orvosinak jelei ezek : minden levelei tollagosak, leveleséi láncsaidomuak, 
fürészesek (fogasak) Három alfaja van. Az elsőnek levéltollagai széles-
bek , fogasak, a' másikéi keskenyebbek, majdnem egészek, gyökere sza
gosabb, a' harmadik három három levelii. Ezen növénynek gyöke orvosi, 
's a' hathatósb ingerlők közé tartozik, elharapott ( h a r a p u ) , sok gyök
szálokkal vagy gyökerekkel, mellyek hossznak, kivtil barnák, belől fejér-
lők, szagok és izek e rős , kellemetlen. — Az orvosi gyökönke minden , 
de különösen a1 hegyi erdőkön n ő , azon kivül ré teken, megyéknél , a 'v i 
zenyősökön i s , az árkoknál. Májusban és Júniusban virágzik. —j—a 

G Y O M O R , az emésztési és táplálati rendszernek legkitágultabb része, 
az eledeleket emésztés végett felvevő. Az állatok országában majd min
denütt találtatik , van azonban a' legalsó osztályokban nem kevés gyo-
mortalan állat, mig mások, mint a' hydra (gyomroncz, habarnicza) , csu
pa gyomorból állanak. A' gyűrűsöknél némellyek kettős gyomorral bír
nak , a' bogaraknál szinte ugy , mellyeknek egyik gyomra szarufogakkal 
bir ; a' méneknek első gyomrában viaszk, a' hutulsóban pedig méz ké
szül ; a' kifejlődött lepkék áltáljában gyomortalanok. iV héjasok (crusta-
cea) bő hártyaidomu gyomrában fogak ta lál tának ; a' haslábu lágy
férgeknél az „ Oplynia" -nak 4, fogas gyomra v a n ; a' halaké igen 
különböző , de az osztásnak alig látszik jele némellyeknél. A' mászok 
nagyobb részének gyomra egyes (a* krokodilusnál k é t ü r e g ű ) , a ' legtöbb 
madáré pedig hármas. A' h n s , bogár és gyiimölcsevő emlős állatoknál 
többnyire egyes a' gyomor ; a' füevőknél a' gyomornyit annyira bővel
kedik nagyon kifejlett mirigyekkel, 's a1 nyitrész a' csukrésztól annyira 
van választva, hogy a' kettős gyomorhoz szembetűnő az átlépés. Leg
inkább összetett gyomrok van a' szarvas kérődzőknek ( 4 ) , a' szarvatlan 
kérődzőknek ( 4 , és függelékek hozzá) , a' tengerieknek (4—0). Az em
ber gyomráról a 'következendőket jegyezhetni meg. A' hasfeletti tájon , 
főkép a' szivgödörben fekszik, két oldalról a ' ké t rászt-tájra 's leginkább 
balfelé terjed. Felül a' rekesszel határos , előtte kevéssé jobbra a' máj
nak egy része fekszik ; alól a' hurkafodor és haránthurkához ü tőd ik , 
tőle balra a' l é p , jobbra pedig a' máj helyeztetik. Ha ü r e s , két vége 
között , két szél vagy bolt vagy iv képződik, a 'felső kisebb és homorú, 
az alsó nagyobb és domború. Ha pedig meg van t e lve , a' kis szél előre, 
a' hasizmok felé irányzódik, a1 nagy szél pedig hátulra. Alkotására néz
ve a ' gyomor 3 hártyával b i r , a ' külső s a v ó s h á r t y a vékony, fejér, 



5 0 8 GYOMOM GYÓNG1ÖK 

kívül sima és nedres ; — a ' hashártyának folytatása; az egész gyomrot fe
d e z i , az iveket kivévén, hoi a' cseplezekbe megy által. Középen van az 
i z o m h á r t y a , melly több csomó, egymást keresztül vágó izomrost
ból á l l ; a ' hossza rostok sugarúnként terjednek e l ; a' körös rostok a' 
gyomrot egyik ivtől a' másikig gyűrűként környezik; a' ferde rostok fer
de irányú gyűrűket képzettek. A' belső t a k on y h ár t y á nak az izom
hár tya felé fordult lapja fejér, kevéssé érdes és s e j t s z ö v e t által fe
d e t t , belső lapja bársonyidomu, bolyhos, szüntelen nedves, folyó ta
konnyal fedett, mert ezen felületen nyílnak a' kigőzölő edények és ta
konymirigyek. Hogy felszivó edények is kezdődnek i t t , hihető, de nyi
lasaik nem mutattattak meg. Ezen lop ránczos, a' redek különböző irány
ban futnak rendetlenül. — A' gyomornak két nyilasa van, mindenik fel
felé néző ; a ' torokhoz közelebbik , inkább bal oldalon fekvő g y o m o r -
n y i t - n a k vagy bárzsingnyilásnak (Cardia) mondatik; a1 jobb oldalon lé
v ő , a' toroktól távolibb, gy om o r cs u knak vagy ny o m ny i l á s n a k 
(Pylorus) . Véredényekkel és idegekkel nagyon bővelkelkcdik a' gyo
m o r ; nevezetesebb literei ezek : a ' g y o m o r b a l k o s z o r ú s ü t e r e , 
a? menyütér egy főága ; a' gy o in o.r c s u k ü t é r, a"' májiltér ága, a' kis 
ivhez mennek; — a ' j obb gy o 1110 r c s e pl ez ü t ér , a' májütér ága; a' 
b a l g y o m o r c s e p l e z ü t é r , a ' lépütér ága. A ' gy o m o r b e t e g s é -
g e k közt nevezetesbek : a1 g y o m o rg y ul a d á s , melly égető fájda
lom 's minden lenyeltnek kihányása által jeleli magát; a' g y o m o r 
g ö r c s , ha a' gyomor idegei ingerlett beteg állapotban vannak, 's a' 
gyenge gyomorizom rostokat szabálytalan összehúzódásra késztik, melly-
nék jeléül szolgál a' szorító öszvehuzódásnak érzése a1 gyomor táján , 
a1 gy o m o r s a v a n y , az elválasztó hajszáledények szabálytalan gyen
gült állapotja miatt fejlődik k i ; g y o m o r l á z , ha a' rósz elválasztás 
vagy emésztés általános lázzal köttetik össze; — g y o m o r g y e n g e s é g , 
a' gyomor idegjeinek azon elromlott állapotja, hogy nem tudnak elég hat
hatósan munkálkodni a' gyomornedv elválasztásában "s az emésztés tni-
veletében. Gy o m o r s z e r ek nek azok mondatnak , mellyek a' gyom
rot erősi t ik, hogy munkálatját jobban és könnyebben t egye , hova külö
nösen sok keserű fü kivonatja , nedve , főzeléke tartozik , nem különben 
a' keserű és fűszeres szeszezetek. Nem nagyon régen az olatz szer
zetesek, teljes értelmében a' szónak, kiseperték gyomraikat, az úgyne
vezett gyomorkefével, melly bakszőrból készítetek , és vélemények sze
r i n t , azt tisztítva erősité. —j—a. 

G T O M O R I , a ' gyomorhoz, emésztéshez tartozó. G y o m o r r e n d -
s z e r , azon tes t részek, mellyek az emésztést végzik. G y o m o r b e -
t e g » é g e k , mellyekben az emésztési munkálat háborítva van. Az 
állatok mértékletesek lévén, gyomorkórban ritkán szenvednek, de annyi
val többször szenved a' mértéket tartani ritkán tudó ember. A' gyomor
kór jelei ezek: étvágyhijány, keserű, kellemetlen íz , tisztátalan nyelv, 
gyakori böfögés, csemer és hányásra erőlködés, hányás , — súly és 
nyomás a' hasban 'sat. A' gyomor az egész müszerzettel nagy össze
köttetésben lévén, a' gyomorbetegségek gyakran összeköttetnek másokkal. 
Igen gyakori a' gyomorláz. G y o n i o r i g y ó g y i r án y z a t , a1 gyo-
morkórokat elhárító gyógyítás. Nevezetes benne a7 hányta tás , hashaj
tás , keserű szerek , 's a1 szoros életrend. —j—«• 

G Y Ö S G Y C S I G A . Két nevezetesb csigafaj terem gyöngyöket: a ' 
, , g y ö n g y t e r m ő M i a 4 ' F. (Mya inargaritifera 1,.) melly az éjszaki 
vizekben lakik Frankhonig és Csehországig, 's ha hajkérge meglynggatta-
tik , hamis gyöngyöt t e r e m ; és a ' „ g y ö n g y t e r m ő M i t i l " F . 
( M y t i l u s m á r g a r í t i f e r u s ) , melly 8 hüvelyknyi hosszú, ' s a ' két 
Indiában lakik ; a' keleti azonban becsesebb gyöngyöket ád. -—,/—«• 

G Y Ö N G Y Ö K , a ' G Y Ö N G Y C S I G A (1. e.) szüleménye, melly a ' két 
indiai vizekben legnagyobb számmal találtatik. Néhol a' tengeralatti 
sziklákon számosan halmozódik össze , ''s az illy hely g y ö n g y padnak 
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neveztetik. Leghíresebb gyöngypadok vannak Ceylon szigete körnl , a' 
japáni partokon , és a' persa öbölben, Bahrem szigetnél. Találtatnak 
még Java , Su'inatra 's más partokon is. A' legszebb és legbecsesebb 
gyöngyök keletiek. Némellyek a' gyöngyöket meg nem fogamodott to
jásnak tartják, mások 's legtöbben beteg kinövésnek vagy képződésnek, 
melly valamelly ingerre való visszahatás által támad ; még másuk meg
keményedett héjnedvnek, mellyból a' csiga héja évenként nagyobbodik.— 
A' gyöngycsigá^zat egy a' legveszedelmesebb munkák közül. Gyermek
ségektói árra szoktatott búvároktól űzetik. Sajkán eveznek ezek a' 
gyöngypadhoz 's derekokra kötött kötélnél fogva meztelenen ereszkednek 
8 —12 ölnyi mélységre; mellyet hogy hamar elérhessenek, 20—30 fontnyi 
kő köttetik lábokra. Orrok lyukai és füleik pamuttal tömetnek b e ; ka
rokon olajba mártott szivacs van, meliynek segítségével a' búvár alant 
néhányszor" lélekzhetik , a' nélkül hogy vizet is nyelne. Azon felül a' 
csigáknak a1 sziklákról való lefejtésére mindenik egy kést visz magával, 
és kosarat vagy hálózacskót, mellybe a' lefejtett csigákat rakja. Ha ez 
megtelt , vágy a' búvár többé al.mt nem maradhat , hamar leoldja lábáról 
a' követ, a' kötelet megrázza, és gyorsan fellmzatik. Ha ez késedelme
sen tör ténik, oda van. A' czápa legnagyobb ellensége a' gyöngycsigá-
szoknak, őket elnyeli vagy megcsonkítja; egészségek pedig igen szenved. 
Némelly búvárok a' b u v á r h a r a n g segi tségévl szedik a' gyöngycsigákat 
(1. BivÁRMKsiKRSKft). A' nyert gyöngycsigák hordókra veretnek, hogy 
megrothadjanak, 'á az alatt többnyire magoktól megnyílnak. Nem min
den csiga bír gyöngyei ; a' birokban pedig rendesen 8 —12 találtatik. 
Megszáradván , 9 különböző rostán hajtatnak keresz tü l , osztályoztatnak 
's a' kereskedésbe adatnak. A' gyöngy szépségét és becsét nagysága, 
teljes gömbölyűséget, finom simitottsága, ' átlátszó tiszta fény:e határozza 
meg. A' legnagyobbak egy kis dió nagyságát e lé l ik , de igen ritkák. Az 
ugy nevezett cseresnye-gyöngyök, cseresnye nagyságúak, gyakrabban 
találtatnak \ de ezek is igen ritkák. Ezen kivül megkülönböztetnek még 
a1 gömbölyű , körte és hagyma-idomu , 's roszul képzett gyöngyök. A' 
legnagyobbak szám, a' kisebbek la t - , a1 legkisebbek por-gyöngy nevet 
hordanák. Európában a' fejérvizü gyöngyöket leginkább becsülik, az In
dusok és Arabok á1 sárga vizűnek adják az elsőséget. Némellyek ólom 
szintiek , mások feketébe hajlanak , varinak csupa feketék is. A' Sz isz-
királyság voigtlandi kerületében különbféle jóságú gyöngyöket ád az 
Kistér vize, eredetétől fogva Elsterberg városáig, 's a' körüle lévő cser
melyek es malomárkok. 1621 olta kerestet itt az uralkodás gyöngycsi
gáka t , 's a' lelemény Dresdába küldetik. W a t a w a csehországi vízben 
's a' Moldvában is találtatik gyöngy , Krumautól Frauenbergig, 's néha 
olly szépek , hogy a' járatlanoktól keletieknek tartatnak. Itt a1 földbir
tokos csigásztat. A' legnagyobb gyöngyöt , ugy mondja a' h í r , Cleopatra 
clvaszt'á fel erős boreczetben ( '& mill. tallér becsüt) 's Antonius egész
ségére kiívá. Egy másik , la peregrina nevű, 11. Filep spanyol királynak 
adaték. Mintegy, 80,000 aranyra becsültetek; nagysága galambtojásnyi 
volt. — A ' gyöngyök csudaereje hanyatlott a' gyógyításban; nem mun
kálkodnak más mészkőként. Linné ft l találá, mint lehet a1 közönséges 
folyamcsiga által mivileg gyöngyöt csináltatni 's titkát a' svéd archívum
ba tévé l e ; de mivel gyakorlatba nem j ö t t , nem kell hasznosnak lennie. 
Ugy tetszik, borsót ajánl a' csigába dugásra , melly gyöngyanyaggal 
vetetik körül. A' gyöngy csiga héját mivdarabokra használják. — Szép. 
mesterséges gyöngyöket is készítenek. —•_;'—n. 

Gvfi í i t . v ö s , folyó és mezőváros Hevesvármegyében, • A' folyó a' 
Mátra hegyén ered , a' Tárnával egyesül, és Jászberény alatt a' Tiszába 
ömlik. A' mezőváros a' Mátra aljában ékes vidéken fekszik, 14,42fi l a 
kossal; Van gyninasinma, szép benne sz. Bertalan temploma. Jó. bora , 
sok gyümölcse van, vásárai népesek; szürposztógyárai említést érdemlők. 

55. 
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G Y Ö N G Y Ö S Y (István), hajdanta nemzetünk kedves költője, Gömör-

vármegyében született 1020; sajnos, h(»gy származásáról egyebet nem tu
dunk, mint a z t , hogy léteiét nemes szüléktől vévé. Koltész.i hajlandósá
ga még oskolai pályáján kezde kifejlődni, mellyet végezvén, Fülek vara 
akkori igazgatójának, gróf Wesselényi Ferenc/.nek ajánltatotl. Ez h .mar 
megkedvelé a '20 évü ifjút, világos és józni elméje, s a' verselésben 
való ügyessége miatt. Sok jótéteményeível é<t G. a' Wesselényi háznak, 
szerencsésen folytak napjai , 's mérsékelt foglalatossága mellett' átadliatá 
n n g á t édes kép/,elményeinek, méllyek között a' költői lélektől ihletett 
if jú, olly örömest tölte üi'es idejét. Wesselényi neje, Szécsy Mária, Ba-
baluska faluval ajándékozá insg ő t , tisztelve és ápolva azon etuiét, melly 
a' nemzetre hasznot és gyönyörűséget vala árasztandó. A' vett jótéte-
ményekért , buzgó hálás érzetet kívánván G. bebizouyitni , egy munkát 
készite e' czim alatt „ M u r á n y i V e u u s" 's Szécsy Máriának ajáivlá, 
inelly 1764 jöt t k i , közönséges tetszéssel fogadtatva. Wesselényi házá
ban 13 évig tartózkodott , 's a' grófban inkább barátj it es ieié mint
sem parancsnokát. Vígan 's derülten multak itt évei ; de szive hijányt, 
unalmat éreze; i,el>le egy hűséges lélek szerelme után sóvárgott. Bú
csút vön tehit gyámolitójától, 's 1653 egy szeretetre méltó leánykával, 
Bekényi Sófiaval, házasságra lépett. Következve az ő érdemeit tisztelő 
Götnörvátnívgye táblabirájává té te te t t , 's ugyan annak karai és rendéi 
á l t a l , köveUv.;pen küldetett a' sopronyi országgyűlésre, loaö egyes aka-
lat tal első alispánnyá választatott , 's Nov. 22. hivatalába fényesen be is 
igtattatott . G. ezen hivatalt olly mély belátással , forró igyekezettel 's 
szigorú uyoinossággal viselé , hogy mindenek által kiniondhatlanul ked
veltéinek 's unszolva kéretnék, hogy azon terhes hivatalt , mellyről ő 
Mart. 3. 1088 le akart mondani, tovább is viselje. Sőt még akkor is, mi
dőn Nov. 22-kén a' tisztújítás bekövetkezett , 's ő a' gyűlésben nem csak 
hivatalát megköszöné 's a' pecsétet visszaada, hanem m ; g a' gyültere-
met is odahagyá , mind addig esdeklének neki Gömör karai 's rendéi, 
mígnem magát a' hivatal megtartására elhatározá. Azonban tiszti törvé
nyes és kormányzási foglalatosságai sem hunytalak el költői szellemét, 
's lelkesedéssel szentelé szünóráit a' szelid érzelmeknek és köliészség-
nek, mellyben eredeti képzetekkel gazdagult és tökéletesedett. Már 1681 
készite egy második munkát, e' czim alait ,,A' M a g y a r Ny ni p ha r á -
l i n o d i á j a , " (mellyet azonban csak 1695 bocsáta világ ele ibej , 1690 
pedig „ R ó z s a K o s z o r ú " ja forgott a ' kíváncsi olvasó közönség ke
zeiben. Három év múlva (1693) adá ki , , K e n i é n y J á n o s " ezimii ne
gyedik munkáját-, 1695 , , C u p i d o cs a I á r d s a ga i l ; -1 s végre 17UÜ 
3 , K á r i k 1 i a"-ját ílimes versfi csinosak és könnyen folyók. Költeményei
ben e r ő , termékenység, életet lehelő lelkes ábrázolatok, nagy gondola
tok, gyakran fellengző képzetek, nemes érzések és indító helyzetek tün
dökölnek. Munkái több kiadást ér tek: Lőcsén, Nagyszombatban, Báitf.m 
és Budán. — Alispánysági hivatalát késő koráig viselé, 's hanyatló ere
jének okul adása mellett sem engedé meg az őt tisztelve szerető megye 
közönsége, hogy arról lemondjon; 's annak édes terhétől egyedül ha
lála mentheté fel, melly őt 1704, életének 84 évében ragadá ki szíves 
honosai sorából. Bárha ideje óta , felette előhaladott is nemzeti költész-
ségünk, 's honfitársaink szép ízlése tetemesen finomult 's nemesedett: 
mindazáltal még most is gyönyörűséggel olvastathatok Gyöngyösi költe
ményei . - — i " — 

G Y Ó ' N G Y T Y U K (Numida'), a ' tyúkok rendébe tartozó madárnem, 
feje kopasz húsos szaktarajjal , farka rövid ; főtetején igen gyakran por-
ezos taraj ; lábain nincs sarkantyú. Vagy 4 faja kö/.t legesmeretesebb 
's nálunk is honi a' k ö z ö n s é g e s G y. (.V. Meleagris /,,) Afrikából ered; 
ruházatja barnaszürkés, belepve fejér, gömbölyű foltokkal. C/.ivódó és 
panaszló természete kellemetlenné teszi az udvarban, de husa izes. Vad 
állapotban igen nagy csapatokban é l , 'a örömest a' mocsárok közeletén 
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tartózkodik. — Egy másik fajnak , , T a r a j o s g y ö n g y t y ú k " (X.crí-
ttuti L.) fején tolltaraj van, egy másikén pedig ( , , s i s a k o s g y ö n g y 
t y ú k , N. m i t r a t a ) gömbölyű csiicsos sisak. — j—«. 

G Y Ö N G Y V É R (( harudriut Himanlopm A..), madár, Földinél Linné 
után L i l e - {Vharadriut) f a j , ezen jeg jekke l : fejér, háta fekete , orra 
fekete, fejénél hosszabb; lábai veresek, igen hosszúak, — vékonyak, há-
lóidoinn és liiivelyktelenek 'a olly gyenge csontnak, hogy nehezen tud; 
rajtok járni. Némelly ujabbak n e m e t csináltak belőle, 's két faját irák 
l e , ezeket , f e k e t e s z á r n y u G y . (Charadr. atropleriut = : Í.'A. t í i -
manta/ju* L.) és fe k e t e-n y a k ti G y . (_(/i. nigricillis. —j—a. 

G Y Ö N G Y V I R Á G . Linné hathimes egyanyási k ö z é t a r t o z i k ; a ' ter 
mészeti irányzat szerint pedig a' belnövetüek (egyszikesek) osztályába, 
a' liliomosok rokonságába és a' gyöng) világiak csoportjába. Ksineilető 
jegyei: világai fürtösek, hártyaidomu murvákkal vagy melléklevelekkelj 
bokrétája hur.ingidomti, hathasábu ; hiniszálai a' csóböz nőttek ; bogyója, 
egymagu rekeszekkel. — Nálunk egy faja esmeretes , t. i. a' m á j u s i 
G y ö n g y v i r á g , melly kellemetes idoma és szaga miatt a ' kedves vi
rágok közé tartozik. Az árnyékos e rdőke t , domboldalakat szereti ; ná
lunk bőségben virágzik Április utolján , Májusban '» itt ott Június elején 
is. Leirása e z : gyökere izes, mászó; levele többnyire kettő kettő, tojás-
idomu, hegyes, ideges, sajkásdad, meztelen, hosszú nyelii, egyik nyél 
a" misikat hüvelyezve, alapon hártyapikkelyekkel fedetve; csupaszála (föl-
szára) leveleinél rövidebb, meredő, szegletes , szőrtelen; virágai fürtö
sek , egyoldaliak , hajlongok , murvások ; bogyói golyósak. —j—a. 

G Y Ö N Y Ö R , g y ö n y ö r ű s é g , széles értelemben "mind a z , a ' mi az 
embir t kecsegteti (gyönyörködteti). Ezen kecsegtetés pedig történhetik 
mind az öt érzékre 's azon felül az elmére. Így a' szép vidék, a1 szép 
miv '» minden szép tárgy, gyönyörül szolgála1 szemnek; a' fül gyönyört 
lel a' hangáb ,n , az ételek a' nyelv gyönyörei 'sat. Az elme fő gyönyö
rei az erkölcsök és tudományok hazájában nyí lnak , gondolatokban, szán
dékban, tettekben állanak, 's a 'mlvelódésiel együtt szaporodnak. Gyö
nyörködésre szült a' természet bennünket (ezen értelemben); a' gyönyö
rűség az életnek azon napja, melly tavaszt derít az emberi n e m r e , 's 
riémelly szép virágot fejűt ki; nélküle pedig tél dermeszti meg az életet. 
A' természet ezen rendelésének okosan engedelmeskedni, az élet bölcse-
• égének első vonatja; a' kicsapás ellenben büntetendő vétek. A' gyönyör
rendelés ellen vétkezhetni megtagadás és tulmérték (mértékletlenség) 
által. A' szem, fül és orr gyönyöreiben kevesebb a' kicsapás ; számosabb 
és gyakran undok a' nyelv (torok) és nőgzgyönyörökben, természetelle
ni szigorúság és telhetetlenség által. Ezredeink véleménye egy különös 
kaptára lévén verve, bűnnek a' terniészetelleni szigorúság tartaték erény
nek , 'g innét a' gyönyör is áltáljában vétket jelent. Pedig milly re t te 
netes a' boszu! Hány nőszgyönyört kikerülő vitéz lett vázzá homályos 
rejtekekben az öngyönyör miatt? Amaz, mértékletlenül használva, á r t 
a' testnek, árt az elmének és sirba döntő is lehet , de emez tíz annyi
szor árt a' testnek, az elmére pedig az alávalóság bélyegét nyomja. Az 
illy gyönyörrel egész méltóságban áll ellenest az ifjúnak szemérmes ön
megtartóztatása, a' férjfíunak okos maga mérséklése. —j—a. 

G Y Ő R V Á R M E G Y E . Nevét hajdan erős várától kölcsönzé. Fekvése 
szép , 's minthogy a1 Duna habjaitól mosatik , kereskedésre igen a lka l 
matos. Határa i : éjszakról Mosony-, Pozsony- 's valamennyire Komárom-, 
délről Veszprém-, nyugról pedig Soprony vármegyék. Felüle te , melly 
2S7 ;/ioo nsz. mf. , kivévén a' Bakony erdőnek benytiló ágait 's a' Győr 
városához közel fekvő csanaki , sz. mártnni 's szabadhegyi szőlőhegye
k e t , jobbadán s ikság , mellyet néhol terméketlen homokpuszták disztele-
nitnek , ámhár az illy haszonvehetlen térségek már több helyen beültet-
tettek akácz- és nyárfáikkal. Kgyébiránt az egész megyét , honunk ter
mékenyebb vármegyéi közé számlálhatjuk. Termesztményei leginkább ga-
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bona és bor. Vizei, u. m. Duna, Rába, Rábcza, bő halászatuak, 's szár
nya* vadak csapatonként tanyáznak nádasaiban. — Lakosai , a1 kérés 
német, tót és horvát nyelvüeket kivévén, Magyarok, 's az egész megyére 
nézve elég sokaságuak , noha egyes pusztákon még többen is lelhetné
nek lakhelyet 's táplálatot. Foglalatosságok: gabona és bortermesztés, 
hajózás, kereskedés, vizén és szárazon. Mivelődéseket különösen Győr 
városának alsóbb 's felsőbb oskolái eszközük , mellyekben messze vidé
kekről összegyűlt számos ifjúság részesül erkölcsi »ís tudományos palié-
rozottságban. Egy négysz. mf. szám szerint legalább is 2710 lélek esik. 
Az egész megyében 1. szab. királyi , 2. mező város, 94 falu és 32 puszta 
számláltat ik, 75,880 lakossal. 04. 

G Y Ő R ( N a g y ) , a' Rábának és Rábczának a' Duna egyik álcába öm-
lése mellet t , ssép síkságon fekvő sz. kir. va ros , 15,000 lakossal, kik 
nagyobb részint Magyarok, nemzeti nyelvünket kellemesen beszélők, 's 
(leginkább gabona) kereskedéssel és kézmivekkel foglalatoskodik. G. haj
dan erősség volt, és sok ostromot álla ki a' Törökök és Magyarok ré
szé rő l , ujabban a' Francziaktól 1809, kik előbb környékén a' felkelt 
nemességet egy véres ütközet után rnegfuttaták. Napóleon, több helyen 
felvetteté puskaporral védfalát, melly a' város déli oldalán 1827 's köv. 
lebontatott 's vizárka beteuiettetett. Epületei között a' régiebbek, épitíe-
tések koraink Ízlését mutatják; de az tijonan emelteken kellem, csin és 
szépidomzat mutatkozik. Nevezetesek épületei között: a' püspöki lak, 
a' főtemplom, az academia , a' vármegye h á z a , az evangelicusok egy
házi 's oskolai épülete 'sat. Erdőségben 's mulató helyekben hijánossá-
got lát, mellyet azonban tartós szorgalom 's kevés költség könnyen meg
szüntethetne, a' mint valóban tétettek is már erre czélzó lépések. Há
lás eniütést érdemel végre az emberiség részéről azon munkásság, mel
lyel lelkes lakosai legújabban az árvákról gondoskodni iparkodnak. 

—no— 
G Y Ö R G Y B A R Á T 1 . Ü T I S S E N I C H . 
GY Ö R O Y ( szen t , vitéz), keresztény Perseus, a' legenda szerint 

cappadociai berezeg. Legnevezetesebb hős tette volt egy sárkány meg
győzése , 's ez által eszközlött megszabadítása egy király leányának. 
Az orosz császári czimer szivpaizsa sz. Györgyöt képezi, mint ez a' 
sárkányt agyon szúrja. Ez a' vitéz rendszerint lovon ülve 's fegyverben 
ábrázoltatík. Alatta sárkány van , mellyet agyon szúr. Ezen ábrázolat 
következő mondán épül : egy Aja nevű királyleány egy sárkánnyal ta-
lá lkozék, melly őt el akará nyelni. E' szükségben találá a1 vitéz. Hihe
t ő , keletről származik e' legenda, 's onnét a' keresztes háborúk idejében 
juta hozzánk. Már a' régi keresztény császárok zászlójin is látszott, 's 
olly csudaerő tulajdonittatek ezen lobogónak , hogy ez alatt a1 keresztes 
hazezoló bizonyos győzödelmet reményit. Hlyen zászlón a' sárkány 
helyét a' legyőzendő pogány vagy muzelmán képe foglalá el. 

G Y Ö R G Y (E a j os 1.) , nagybritanniai k i rá ly , szül. . Hanoverában 
1660, melly országot atyjától, /uignszl Eineszttől öröklé, ki első választó 
fejedelem volt Braunschweig-Lüneburgbaii, nőjétől pedig, Dorott) a Sófiá-
tól Vilhelm cellei herczeg leányától, a' lünebuigi és celiei fejedelemséget. 
(Ezen fejedelemné, II. György anyja, elválva, mint fogoly halt meg Ab-
lenben 1726. L. ,.Fredigimde, oder Denkwürűigkeiten zur geheimen 
Geneh.ich.te des hanöv. HofesKí Berlin 1825). Néhány évvel atyjának holta 
H701) után anyja, a' 73 éves Sófia választó fejedelemné (az angol Jakab 
király unokája) azon actát adá k i , melly neki 's házának az angol thrón 
öröklését biztositá. De nem érte meg thrónra léphetését, mivel 9 héttel 
előbb meghalt , mint Anna, utolsó királyné a' Stuart házból. így Lajos 
György választó fejedelem I. György név alatt nagybritanniai király lön 
{Jun. 8. 1714). Ujlag szerezte jogát, hatalmasan tudá védni a1 praeten-
dens (Hl. Jakab) 's annak pártolói el len, valamint minden lépését e r ő , 
bölcs politica és nagy gond jegyezik aaon nemsat i r á n t , melly magát 
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roá bizta, noná az Angolok soha sem szere t ték , mivel ralója nem vnít 
népies. XII. Károly ellen való szövetsége, hanoverai birtokához a' brémai 
és verdi hercegségeket adá. Azon békében , melly a' E'rankhonnal 
Spanyolország ellen viselt háborút végzé (1720) tőle leginkább Aiberoni 
spanyol ministereibocsátása tétetek feltételül, minekutána ezen uralkod
ni vágyó íérjíiu ravaszul szőtt hálóját eltépte. Tengeri ereje ál tal , külö
nösen a spanyol hajósságnak a' közép tengeren tett megsemmisítése olta, 
először emelé az angol kabinetet befolyásra a' többi Európa végzéseinél. 
1727 utazást tön örökös tartományaiba ; hol Jnn. 22-kén Osnabrückberi 
meghalt. 

G V Ó R O V (Auguszt II.), szül. mint hanoverai vál. fejd. 1083 , atyját 
1714. Angolhonba követé, ,hol walesi herczeggé és chesteri gróffá nevez
tetek. Az Angolok szivében olly bizodalmat és tiszteletet szerze magá
nak , hogy azok ma is dicsekesznek ve le , 's őt legnemesebb férjfiunak 
nevezik az egész országban. Nő je , Caroiina, Fridrik János anspachi 
markgróf l eánya , 1737-ben meghalt. György korán hadakozó, lelket 
fejte k i , mellyról, valamint vitézségéről, a' Németalföld elleni háború
ban ada bizonyságot (I7Ü8). Uralkodásának első nyugalmas éveit a' béke 
munkálatinak szentelé; a'; göttingai egyetem, róla Georgia Augusta nevet 
nyerve, ezen időben alapitatott tőle. De fegyverszeretete viszont a' csa
tatérre bizgatá , az austriai örökségi háborúba. A' dettingeni győzede
lem borostyán koszorúval ékesité fejét, 's Mária Theresia sokat köszön-
hete n e k i , valamint a' mellette felkelt hevesen buzgó Magyarok is. Az 
aacheni, béke viszont időt ada neki országa belső boldogságának eszköz
lésére. .Az amerikai ügyek miatt kiütött angol-frank háború megfosztá 
ugyan egy időre Minorcától, de azon e r ő , mellyet Angolhon azon nagy 
történetek folyamában, mellyek között a1 hétévü háború 's 11. Györgynek 
II. Fridriket pártolása legnevezetesb , napról napra láthatóbban kifej te , 
annál nagyobb fényre emelé őt és Angolhont. Meghalt Oct. 25. 17Ö0. 

G Y Ö R G Y (Fridrik Vilhelm, l i l . ) , nagybritanniai 's irlandi király , 
hanoverai vál. fejd. 18J5-ig, azoita periig k i r á l y , szül. 1738-ban, a1 I I . 
György előtt 9 évvel elhunyt Lajos Fridrik , walesi herczeg 's Augusta 
II. Fridrik szász-gothai herczeg leányának fija; nagyatyját II. Györgyöt 
követé a' thrónon Oct. 25. 1700, 's Sept. 8-kán 176J elvévé Charlott* 
Sófiát, Károly mecklenburg-strelitzi herczeg leányát. A' hétéves háborút 
nyomosán folytatá, 's az 1703-ki béke Angolhont Canada birtokában mege-
rősité. Uralkodásába esik az amerikai gyarmatok kiszabadulása, Kelet
india nagyobb részének és sok szigeteknek elfoglaltatása, Irland szoros 
egybeköttetése Angolhonnal, és a' franczia háború. Alatta emelkedett 
az angol tengeri erő még nem látott fokra , Howe , Je rv i s , Nelson ,'s 
mások által -, a' szárazi sereg is viszont megnyeré a3 hajdani vitézség és 
rend hirét Indiában 's Wellington alatt Spanyolországban 's Németalföl
dön. Számos n; ereség ugy megbővité az angol tengeri birtokokat mint 
a' kereskedést. Már 1788-ban mutatá magát III . Györgyön az élmeté-
holyodás, de Willis gyógyász hamar helyre hozá. Hanem 1792-ben.ueiii 
vala illy sebes gyógyítás lehetséges, és az ellenpárt a' walesi hei czegel 
akará uralkodóvá tenni. Pitt hatalmasan kelt ki ezek e l len , a' király 
pedig meggyógyult 's f i t tnek szolgalatjáért örök pártolója lett. A1 nép 
szerété ezen királyt , 's mégis gyakran történt les é le té re , nevezetesen 
a' Gordon szőtte lázadásban 1780, és 1794-ben, mikor kocsizása.. alatt 
puska süttetek r e á , 's.1800-ban valamelly llatfield nevű pisztollyal lőve 
rekeszébe a ' já téksz ínben, de senki sem sértetek meg. Alatta a' királyi 
hatalom nagyon tágult az i d e g e n b i l l és a' HABKVS CORPUS acta fel
függesztésével (1. e.). Befolyása a' parlamentre nagyobb vo l t , mini 
va laha , részint az ellenző párt szakadásai , részint a' felső ház tagjainak 
szaporítása á l ta l , kiknek száma 1700-han csak 1 8 1 , ellenben 1800-ban 
500 volt. Eleinte lord liute, utóbb lord Liverpool birá határtalan bizodal-
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mát. Ai u okfólvel megegyező terreket könnyen elfogadd, '• a' legnagyobb 
állhatatossággal tize, sürgeté, mozditá; hanem szinte olly hajthatatlan 
volt az iránt, a' mihez nem vonszódott; egy uralkodó sem volt olly nagy 
elleniége a' frank revolutionak, mint ő, 's még akkor i s , mikor a' szer-
keztető gyill<!» uralkodó parija a' britt constitutiőt megdicséré. S/.intolIy 
erűién tagadá meg az irhoni catholicusoktól a' T e s t megszüntetését, a' 
Pittől nekik megígértet. A' miieket és tudományokat jobban pártolá, 
mint akármellyik braunschweigi eldődei közül, de még sem ugy. mint 
hatalmi eugedé. Minden ajándéka '» pyugpénz (pensio) adása politicai 
czélliól töitént. Különben szelid, nyájas, jóltévő, csendes férj és atya 
volt. 1804-ben viszont megtámadd előbbi betegsége, de iijra meggyógyuld; 
18l<> erősben foga mint valaha, 's a' gyógyulás reménye eltűnvén, az ural
kodás a' wilesi herczeg kezébe tétetek. 1804 olta szeme fénye mindegyre 
fogyot t , ' * v.ilágtalanul halt meg Jan 29-kén 1820. 87 éves, 7 hónapos. 
L. Aikiniól „Anndtt of ihe reign nf King George ihe ihird, frum 1760, 
to Ilit gtneral peace in the yeur 1815'' 2 köt. (Vö. N » G V B R I H \ \ M ) 

G V Ö R O Y (Aiiguszt Fndrik) IV. angliai 'g hanoverai király, szül 
Alig. 12. 1762, Febr. 13.. 1811 korlátozott hatalommal nagyliritanniai '• 
irlandi, és az ISlö-ben királyságra emelt Hanoverában uralkodóvá vá
lasztatott. Szorosan, de jelesen neveltetett; izép külseje mellett derék 
elmével bírt; a' szép nem imádottja, a' nép reménye vala. Az ifjuság 
vad tüzétől féktelen gyönyörre ragadtatva i s , St. Leger ezredes társasá
gában , hiv maradt a' brittus cousti tutidhoz. Kemény telve néze rá a' 
megelégedettének hagy csoportja, midőn a' ministerek alkotmányelleni 
rendszabásait kárhoztatva, az oppositióhoz ál la , hol Lord Moira , F o s , 
Biirke , Sheridan és mások jeles tagok valának. A' s/.ép Fitz llerliert 
özvegyhez ragaszkodása mind a' királyi rokonságnak, mind a' népnek 
visszatetszett; a' mihez még 200,000 fontnyi adóssága jáiult. — Midőn 
1788-ban a' király betegsége miatt uralkodásra emeltetéséről szó vala, 
Pit't a' hatalom korlátozásáról s/óla; Fox híjában kelt ki ellene a'herczeg 
javára. (I.i. P . T T , F.ix.) De az irlandi parlament a' herczeg te/jes hatal
mára gzoratolt. Eddig ő a' házasságról semmit sem akara tudni Végre 
elhatározá magát 's hajlandósága ellenére, országos okokból, mivel atyja 
akará, 's adósságai lefizetését igére, elvévé Apr. 8-kán 1795 K»ROMS4 
(I. e.) braunschweigi herc/.egnét. Utóbb, midőn Bonaparte 1805-ben An-
golbjnt kiszálással fenyegeté, magasabb rangot kére a' seregnél, mivel ő 
c»ak ezredes volt, testvérei pedig generálok, sőt a' yorki herczeg fővezér 
is, de nem nyert. Mint uralkodó Febr. 6. 1811 tevéié esküvését, '» csak 
első évben volt egy parlamenti bili által a' királyi jogok gyakorlásában 
határok közé Szorítva. Nem nevezhete ki p. o. paiit , kivévén nagy szol
gálatért, holtig tartó hivatalt nem oszthata, sat. A' ministeriiimot nem 
aií eddig volt baráti kedve szerint szerkeztetvén össze , kinyilatkoztatá
sokra jött a' dolog, mellyeket a" hírlapok közlének. Mé*- kellemetleneb
bek voltak neki a' nép vélekedésének néhány kifejezései, midőn nője ma. 
gaviselelének visgálásáról volt szó a' parlamenhen. Eddigi hara'ijai vára
kozásának ellenére, Liverpool és Castlereagh lordok által a'koronajngok 
hasznáról tanítást nyervén , Piti uralkodási, rendszerét dicső sikeiiel 
követé , 's XVIII Lajos azt nyilatkoztat! ki visszatétele után, hogy 
Isten mellett az uralkodó berezegnek köszönheti k -rónáját. Azután Sán
dor császárt 'a a' burkus királyt fogadá el addig még nem látott pompá
val Londonban, vélek lévén az akkor kedvelt hadvezetők. Napóleon 
Ju). 14 ki 1815 Írásában menedéket kér tőle : „m i n t T h e m i s t n c I e s , 
l e g á l l h a t a t o s a b b é s l e g n a g y o b b l e l k i t e l l e n s é g é r e 
b i z z a m a g á t " . IV. Györgv mint régens állitá fel Aug 12-kén 1815 
a' hanoverai polgári-, hadi- és Guelf- 'g 1818 az angol st. Patrik-rendet. 
A' izent szövetséghez Oct. 6-kán 1815 csak személyesen adá niejregyeaé-
•<<», »* idoraos hozzá lépést tiltván «' brittus alkotmány. Végre Hanovera 
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és Braunschweig számára a1 September 20. 1819 szövetséges gyűlés ha« 
tárzatit törvényesekké tévé, 'sa' rensura 1705-iki szigorú idomait vissza-
állitá. A' had szüntével az emésztés nagy kútfeje kiszáradván, a' gyárok 
munkássága egyre nővén, 's a' népet szörnyű adó nyomván, nielly magát 
az aristocrata gazdag famíliáktól is nyomottnak vé l e , gyakori zúgolódás 
támadt. Jan. 23-kán 1817-ben orozva támadtaték meg a' régens, ki »' 
spafieldi zcndiilést is elnyomá mioisterei okos rendelési által. Octoberben 
1818 az aacheni congressben az ő követje is aláirá a' Nov. 19-ki nyilat-
kozványt. Azután a' Bar-bareskekkel bajlódott. Belül a1 megelégedet-
lenség nőtt, királt miolta a' manchesteri tanács az Angollionban megen
gedett népgyűlés el len, melly a' parlamenti élőmnél akart tanakodni, 
időtlen erőszakot használt, és sok embert elejte. Az uralkodó berezeg 
ezen tettet helyben hagyá, 's midőn a1 nemzet nagy része visgálatot 
sürgete, még 11,600 emberrel akará a' fegyveres erőt nevelni, a', mi 
még jobban boszonta. A' gyökujitók (r a d i c a l r e f o r m e r s ) ez által 
egyre bátrabbak : lettek, noha a1 gazdagok az uralkodás részén valának. 
A' hadakra szöfcnyü kiadások tétetvén, a' szegénység nyomorúságán, 
csak lassan lehelé segíteni 's kivált lrlandhan , hol gyakran Ute ki véres 
zendülés. A' parlament 1819-ben hadi gyarmatot alapita. meg a' Jóre-
méiiy fokánál, a' Kali'erek határain , a' szegény kibujdosók javára. A' 
birodalom azonban egyre, nevekedett, különösen Asiában, valamint a* 
kereskedés is. Az udvar fénye megegyezett az ország nagyságával. 
IV. György Jan. 29,kén 1820 lön atyja helyében király, 's Jul. 19-kén. 
a. e. az o szokások teljes megtartásával koronáztatá meg magát a' west-
ruiusleri apátságban. A' degradationsbill árta uralkodási nyugalmának, 
niellynél fogva,nőjét, Karolinát, a' királynéi czim viselésétől el akará 
tiltani (1. Ki HOLt v,i, A\oi>f, KIRÁI.VNÉ). Aug, 12-kén DuMinban az Irho-
niak egészségéért egy pohár whiskyt (szeszt) ivott 's a' néptől örömzaj
jal láttaték. De az orangistákat nem tudá megegyeztetni a' catholicusok-
kal. Sept. 3-kán elment Dublinből 's a' lecsendesült Londonba vissza
tért. Mapoleon halála 2 millió tallér költségtől évenként megmenté An
golhont. Azon évben német birtokiba is tett utat a' király, Hanoverába 
Oct. 10-kén tarlá fényes bemenetelét. 1822-ben hasonló pofiticából, 
mint előbbi utjain, megutazá Skótországot is. A' veronai congressre 
L o n d ó n d er ry maiquist rendelé , ki Aug. 12-kén meghalván, helyébe 
Wellingtont küldé ugyan oda, a' külügyeket pedig Liverpool sürgető aján
lása szerint a' nem kedvelte Canning Györgyre bizá. Erre a' politiuai alkot
mány megváltozása történt, 's a' nemavatkozás szilietek az 1823-i 
frank-spanyol háborúba.- Canning halála .után Wellington lön első niini-
qtere Jan. 24rkén 1828,, ki a' catholicusok felszabadítására királyi meg
egyezést nyere, Frankhonnal egyesült a' Porta javára Oroszország ellen, 
Portugáliában pedig don IVliguelnek kedveze a' IV. Györgytől megesmért 
Mária királyné kárára. — Hanoverában az országnak uj alkotmányt ada 
Maj. lő-kén 1823, melly szerint az egész 6 szakaszra (i.anddrostra) osz
tott ,'s 6 landdrosttól igazgatott királyság számára egy domain-kamara 
tételezett. A' tőle braunscliweig-wolfenhűtteli herczegségben viseli 
gyámigazgatást letevé Oct. 30. 1833. Az ezolta uralkodott Karoly bra.ua-
schweigi herczeg gyámja ellen olly nagy és sértő panaszokat tön, hogy 
a1 dolog a' birodalmi gyűlés elé jö t t , melly a' királynak teljes elégtételt 
itéle. A' tudományokra nézve fő tette az, hogy a' Hoyal tocitty of litt-
rature-i alkotá, 's atyja 65,250 darabból álló könyvtárát a' nemzetnek 
ajándékozá. 55, 

. f v o n s s a c s l , 1 . P n i T « . 
G Y O R S S U T I Í . ujabb időkbeli erőmű, melly a' közönséges nyom

tató sajtókat sebességre és könnyüségre sokkal felülhaladja. E' talál
mány érdeme König Fridiik, eislebeni Németé, ki a' nyomtatás mester
ségét Leipzigban Breitkopf és Hártel műhelyeiben kitanulván, több 
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ívekig mathesist és uiechariicáí tanult. A' sajtó javítására \ czélzó gon
dolati sem Német- sem Oroszországban pártoiást nem lelvén, 1809 An
gliába m e n t , 's Bauer math. szerszám-készítővel felállitá azon erőinivet, 
mellyen Nov. 20. 1814 legelőször a' „ Timt»"r nyomatott. Több illy 
mireket is készítenek ezentú l , de egy harmadik társ álnoksága miatt 
Angliát elhagyni kénytelenit tetvén, Bajorországba mentek, hol JVTaxiJ 
mii ián király engedelmével és segítségével uj műhelyt , vasolvasztót'sat. 
állítanak Oberzellben , Würzburg mellett. Kddigi sajtójik gőzerő által 
mozgattatának, mivel azonban tapaszta lak, hogy egy hajtókerék által 
két ember az egészet könnyen mozgásba hozhatja, elhagyák a' gőzt , '% 
ez egyszerűsítéssel 1814 óta Hamburg, Kopenhaga, Stuttgard , Leipzig, 
B e r l i n , Koblenz , Frankfur t , és Paris számára több sajtót készítettek. 
1825-ki jelentéseknél fogva sajtójik háromfélék: 1) a' t ö k é l e t e s , 
nielly az ivet mind a' két felén kinyomja, 's egy óra alatt Ö00—1000 
ivet kész i t ; ezt gőzerő hajtja, kell mellé 2 legény. 2 ) A ' k é t s z e r e s ; 
ez egyszerre csak egy oldalon nyom, de egy órában' 2400 példányt ad, 
7s mind felrakásra mind leszedésre két két legényt kíván. 3) Az e-gj* 
s z e r ű ; ez is csak egy felől nyom, egy órában 1400 nyomatot készít, 
feladásra ugy* mint leszedésre egy egy legényt Uiván. — A' régi sajtók
ná l , mellyeken 2 ember egy óra a l a t t , egy oldalon mintegy 250 ivet 
nyomhatott-, mindent emberi kéznek kell végezni ;• u ' g y o r s sajtó pedit; 
a' szinek vételét , elosztását ^ betűk feketitését, nyomást 'sat. egyedül 
maga teszi', ugy hogy mellette emberi kéznek egyéb dolga nincs , mint 
az ivet felrakni , 's a' nyomás után levenni, — Képzelni kell egy közön
séges írásformát vizirányos vonalban szakadatlan ide-oda hajtatni. K' 
vonal közepe táján több frertgerek vannak, mellyek a' feketitőt eg57> kis 
edényből felvévén, szüntelen forgás által felső lapjokon elkenik, 's az 
álaltok' csusszanó formával gyenge illetés által közlik, figy gyermek a' 
nyomandó ivet egy zsinórokkal vagy szalagokkal beszőtt lapra teszi, 
me l ly , míg az iv r á t e rü l , mozdulatlan áll , akkor megindul, 8 azí az 
alat ta szüntelen forgó nyomó hengernek áltadju. Számtalan szalagok 
szorítják most e1 hengerhez az ivet , melly alól a' megfeketitett formá
val összeér. Az így egy oldalon kinyomott iv a' hengerről lefoszlik,' '« 
egy másik gyermek áltveszi. Ekkor a' visszatérő forma a' szinhenger-
től ismét megfeketül, 's a' munka , mint előbb, tovább folytattatik. — 
A' feltalálás után Angliában és Franciaországban sokan készítenek gyors 
saj tókat , mellyek azonban fő részeikben emezekkel megegyeznek. Most 
már ollyah sajtók is vannak ,' iríellyebnél a' betűk magokon a' nyomó 
hengereken állanak. A' gyors sajtók legismeretesebb készitőji Apple
gath és Corvvper , Donkin , Brightley , Rut t , Winch , Cooper és Willar, 
Congreve, W o o d , Napier és Hansard , de az eredeti feltalálók mivei, 
mint mnnkájik bizonyítják , legjobbak maradnak. ' A' „Times'-'- sajtójá
nak legújabb változtatását Applegath eszközlé , 's ez most egy óra alatt 
egy oldalon közel 4000 példányt nyom. Ujabb időkben a' leírtaktól egé
szen különböző, 's tulajdonkép csak javított sajtókat is készítenek öntött 
vasból , mellyek szerkezetekben egymástól igen eltávoznak. l.egjelesbek: 
1) a' Stanhope — 2) Coggers — 3) Ruthwen — 4) Russel — 5) Cly-
mer vagy Columbián — 6) AJbion — 's 7) az 1826 Leipzigban Haffmann 
feltalálta sajtók. 

'G v R ó M-A NX i A (körjóslat) , bizonyos körvonalokból való jósolás 
vagy jövendölés , mellyeket á' jósló különös, sokat t e t t e tő , de valótlan 
bábázattal (cerimonia~) von, bennek j á r k á l , boszorkányos mondásokat 
mormolva, hogy az együgyűséget annál könnyebben megcsalhassa. 56. 

G Y Ú J T O G A T Ó (incéndiarius) nevezettel az bélyegeztetik, a ' ki 
mások személyének vagy jószágának veszedelmeztetésével-, gonoszul tü
zet gerjeszt. A' gyujtogatókrólaz 1723-ki 11 törvényczikkely ezt rendeli: 
, , A ' nyilvános gyújtogatok pedig elevenen égettessenek meg; ugy szinte 
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a' magánosok i s , kik előregondolt szántszándékot gonoszságból a' hax-
fedelekre , learatott kalászokba vagy gabonákba tüzet vetnek, azokat el
éget ik , 's igy másokat megkárosítanak, a' súlyosabb környülállások 
szerint hasonló büntete'ssel, a' könnyebbekben pedig szelídebbel, de még
is életek vesztésével fenyíttessenek." A' későbbi szokás pallost vagy kö
telet a d ; melly egyszersmind Verbűczy Hk. III . H. 23-ik czimjét is meg-
vál toztatá , a1 hol az mondatik, hogy azok is halálos büntetés alá vet
tessenek , kik felgyújtással fenyegetődznek, — azon okból , mivel a* 
felébb emiitett törvény a' halálos büntetés esetében egyenesen megkíván
ja a' történt károsittalást , a' mi még a' puszta fenyegetődzés által nem 
okoztatik. A' melly megyékben rögtön itélő büntöivényszék áll fen, 
ott ez boszulja meg egyéb vétkeken kivül , a' szálltszándékos gyujtoga-
tásokat is. A' dolog természetében gyökerezik, hogy az okozott kár, 
mind a' gonosz, mind a' vigyázatlan gyújtogató (kit önkényesen büntet 
a' biróság) á l t a l , a' mennyire lehetséges, megtérítendő. —no — 

G Y u j T ó sz E R . Így neveztetik a' mostanában mindenütt divatba 
jött gyors tüz8zerszám , melly gyújtó üvegből és gyújtó fátskákból áll. 
Az üvegben tolltimsó [Fedemlaun) és k é n s a v a n y van; a' fák először 
is olvadt kénkőbe vannak már tva , azután e g y , tulsavitott sósav anyós 
k á l i - , néhány csepp tragantnyálka- és czinober- vagy más festő anyag
ból álló vegyitékbe. Ha az illyen fa az üvegbe taszittatik , a' káli na
gyobb atyahsága miatt a' kéusavannyal egyesül , a1 savitott sósavanyt 
pedig elbocsátja, mellynek kifejlődése olly magas mérsékletet é» fellob
banó lángot okoz, hogy a1 könnyen gyúló kénkő 's erre a' fa ie égni 
kezd. —j—a. 

G v u JT ó TÜ K Ö R , mellynek simára dörgölt felülete a' napsugarakat 
olly irányban veri vissza, hogy bizonyos távolságban a1 tükör előtt ki
sebb térben egyesülnek , 's az ezen gyujtútérbe tett dolgokra tiiz gya
nánt hatnak. A' homorú tükrök szűk térre egyesitik a' tengelyekkel 
közegyenesen jött sugarakat. Legszokottahbak a' homorú gömbtükrök; 
de használtatnak a' kanyarosok (purabolitá) i s , sőt a' sík tükrök is ho
morúak gyanánt gyújtanak, többen okosan egyesiltetve. Hogy a ' g y ú j 
tó tükör várt sikerrel dolgozzék, tengelye egyenesen a' nap körsikja 
közepének legyen irányozva. — Már a' régiek esmérek a' gyújtó tükrö
ket. Hogy Archiinedes Marcellus hajósegét Syracusa alat t gyújtó üve
gekkel meggyújtotta, a' dolog valója szerint lehetet len; noha az a' sik 
tükrökkel nem volna teljes lehetetlenség; de az egész elbeszélés, történe
ti okokból el vetendő* Milly távolságban lehet ezen utolsókkal gyújtani, 
visgálatok bizonyiták be, Kircher öt sik tükröt (egyenlő nagyságot) 
olly helyezetben tön egy tartóra , hogy a1 sugarakat 100 lábnyi távol
ságú helyre verték, 's nagy hévséget okoza áltatok. Buffou 1747-ben J68 sík-
tükröt egyesite (mindenike 0 hüvelyknyi magas és 8 hüv. széles volt). 
Kzek közül 40-nel 66 lábnyi távolságban egy dohotos vagy földolajos 
bikkdeszkát meggyújtó., 128 tükörrel pedig 150 lábnyira egy dohotos fe
nyődeszkát majdnem egy pillantat alatt. 45 tükörrel 20 lábnyira egy 
nagy czinkorsót, 117-tel pedig apró pénzdarabokat olvaszta meg. Gé-
pelyével utóbb fát gyujta meg 2 0 0 , czint olvaszta 150, óimot 130 ét 
ezüstöt 60 lábnyi távolságban. A' múlt században Olaszhonban is ké
szültek nagy gyújtó üvegek, mellyek közül kettő Parisban t?s Kasselben 
ma is megvan. Tschirnhausen is készite 1687-ben egyet , mellynek át
mérője 3 leipzigi réf. gyujttávola pedig két réfnyi , —- áll pedig egy vé
kony , igen jól simított rézlapból. Most a' dresdai szám-teremben {sala 
trtathematica) vin. Kzen tükör lángot vettet a1 fával, felforralja és et 
gőzölögteti a' vizet , három hüvelyknyi vastag czint és ólmot megolvas/.t 
'sat . Érczeken kivül fát . üveget 's más anyagokat is használhatni gyúj
tó tükörnek ; csak a' felülete legyen jól megsimítva, ujabb időben .»' 
gyújtó üvegeket fény-vi s s % a v e r ó gyanánt használják az nlszavilági-
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tásnál s a' világító tornyokon. Ha t. i. a' kanyaros tükör gyújtó pont
jában van a1 v i lág, az innét a' tükörre eső sugarak mind a' tengellyel 
közegyenesen veretnek vissza; innét lön p. o. hogy. Lenoir visszaverőit 
80,000 lábnyira első nagyságú csillag gyanánt lehete látni. L. Gehlert: 
„Phyikal Le.xikoni'-jának 5 köt. (I.eipzig, 1825). . —j—a. 

G Y Ú J T Ó Ü V K G , domború, lencse üveg , melly a ' ráeső napsuga
rakat olly kis te'rben gyűjti össze, hogy azon éghető testet, mellyre es
n e k , tüz gyanánt meggyújtják. A 'gyúj tó üveg halasa annál erősebb, 
minél nagyobb a' felülete és minél kisebb a' gyultére. Hogy azi l lyi i reg 
egész erejével gyújtson, a' sugaraknak függőlegesen kell reá esniek, 
melly akkor tör ténik, ha a' gyúl téren származott napképe egészen kere
kes. Ha a' gyújtó üreg és gyultére közé egy másik , röridebb gyultá-
rolságu lencsét teszünk ugyan azon irányban , még sokkal tömötlebben 
gyűlnek a' napsugarak össze , '» a' hatás igen erősbül. Ezen második, 
ü reg g y ű j t ő ü r e g nek mondatik, ügy látszik, már a ' Görögök é» 
Romaiak esmérek a' gyújtó ü regeke t , vagy legalább a' hozzájok hasonló 
tiszta átlátszó köreket. A' 13. század régérel esmeretesebbek lűnek , de 
csak a1 17-dik végérel simitatá Tschirnhausen a' legnagyobb eddig es-
m e r t e k e t , végetlen munkával , egy darabból. Kettő közülök ma is meg
van Par isban, és egyik 106 fontot nyom; mindenik a'legerősebb tüz 
gyanánt munkálkodik. Még a1 nedves kemény fát is egy pillantat alatt 
meggyújt ják, a*" hideg vizet kis edényben mindjárt felforralják ; az ér-
czeket porczelán lapon megizzasztják és üregit ik. De minthogy Tschirn
hausen üvegei nem egészen t i sz ták , 's innét erejekból sokat resztének, 
Brisson és Lavoisier 1774-ben két homorú (üres), óraüregcinkhez hason
ló üveget egyesi te t tek, beltéreket pedig átlátszó nedvvel tölték meg. 
í g y 4 lábnyi átmérővel b i ró , ér e's hólyag nélkül való gyújtó üveget ké
szítettek , mellynek legnagyobb vastagsága középen S hüvelyknyi volt. 
Ez magában már sokkal erősben hatott Tschirnhausenénál , gyűjtő üreg
gel egyesítve pedig hihetetlen hatású vala. Az elemtan és természettu
domány számára igen becsesek a' gyújtó üreggel tett és tétető visgála-
tok. Azonban a' gyújtó t ükö r , ha egyenlő felülete és görbülése ran, 
négyszer olly nagy e re jű , m i n t a ' gyújtó ü r e g ; de emez a' gyulpnnt 
vagy gyultér hátuli helyezete miatt sokkal alkalmatosabb. A' gyűltél' 
nem p o n t , hanem valóságos t é r , a' napnak képe, mellynek átmérője a' 
gyultároiság I0S-ad részét teszi. — Mivel a' nagy gyújtó üregeket igen 
nehéz önteni és simítani , az uj időkben megralósiták liiili'on gondolat-
j a i t , az üvegrészek öridomu készítéséről '• utóbbi összetételéről. Ezen 
öv!encséket igen okosan hasznalá Becquey, Fresnel javalása szerint , a' 
világító tornyok világának erősítésére (1. PHARUK). —j—a. 

G V Ü J T Ő Ü V K G , ollyan gyújtó ü r e g , melly egy nagyobb gyultá-
•olsággal biró lencseüveghez ada t ik , hogy a' sugarakat még tömötteb-
bekké tegye. (L. GVUJTÓ ÜVKG). —j—a. 

G v u r , A, 1, és II. 1. Et\ntír,~ORSZÁG TÖRTF'NKTE a1 toldalékkötetben. 
G V H I , A, nagy kiterjedésű mezőváros Békesvánnegyében, a1 Fejér-

Körös mellet t , melly rajta keresztül is folyik, de csak kicsiny hajókat 
bír meg. 2000 jól épült háza 's 14,000 magyar-német-oláh nyelvű la
kosa ran. A' vármegye karai és rendéi itt tartják gyűléseiket , szép 
izlésil emeletes épületjekben. Az egész mr. három részre oszlik, magyar-, 
német- és oláh-Gyulára. A' vármegyei tisztriselők 's főbb rangú szemé
lyek , az elől nevezett részt kedvelik. Van itt két vár , ó és uj (Gyula
v á r ) ; amaz még a' Törököknek Magyarhonba beütése előtt építtetett, 
erős védfala ran , jó állapotban tartatik; az uradalmi rabok nyögnek egy 
részében, melly tömlöcz , más részében serfőzés gyakoroltatik, Az uj 
várkastély szép idommal készült , csinosan van bútorozva, 's rézmetszet 
gyűjteménnyel diszeskedik. Ezzel, érintésben van az uj ízlés szerint el
rendelt k e r t , mellyet egy csatorna kerit b e , 's rajta a' Körös kétszer 
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folyik keresztül. Vidéke hajdan Ölette nagy mocsár rolt, melly azonban 
a' lakosok egészségének nem keve's javultával már jobbadán kiszáríttatott. 
De a' Körös kiöntései még gyakran okoznak pusztításokat. 54. 

G r u i. A n Á s (löb, gyúl, gyu, inflammuliu), a' műszeres lények nedr-
hordó edéuyinek a' szokottnál ingerlettebb állapotja. Mindig van ugyan 
ingerlódés a' műszeres lényben, és az életnek az ingerlódés, az ingerek
re való visszahatás, fő jele; de azt , ha rendes korláti közt megmarad, 
nem nevezzük gyuladásnak, különben az élet nem volna egyéb gyuladás-
nál. Minél tökélyesebb a' lény , unnál hajlandóbb a' gynlarfásra. Az álla
tok osztályainál a' gyuladás erőssége ngy hanyatlik , a' mint azok tőké* 
lyetleneilnek , migneni a' növenyoiszágfian végződik. Hogy a' növény 
ingerlődik , alig fogja valaki kétleni; különben hogy érezné az idő vi
szonyait, hogy kelt volna csirába, bogy borulna világba a' tavasz szagá
nál? Hogy a' méi'téktnli ingerlódés a' növényekben is szokatlan jelenése
ket hoz e lő , viszont mindennapi dolog. Minden sertésre felelevenedik a* 
fa nedveinek folyása, a' fa élete emelkedik, kiforrásokat nemz, és ha 
lehetséges, megvédi életét. Kzen felemelkedett élet, melly magát védve, 
szüleményei által szemünkbe ötlik, nem egyéb növényi gyuladásnál. És 
az állati test gyuladásának valója megegyez vele. Ingernek kell itt is a' 
testre hatni, különösen pedig a'véredényekre; az egyéniségét (individu
alitás) védő test visszahat, mindaddig nug vagy győz vagy meggyőzetik; 
a' honnét az is világos, hogy a' gyuladás szerencsés kimenetele, az inger 
hatalmával ellenvis/.onyban van. Hanem az egyéni erő elégségét nehé* 
meghatározni| valamint azon viszonyt i s , mellyben az a' gyuladás sze
rencsés kimenetelével van. A* jól kifejlett állatok kisebb inger által el
vesznek, mint a' melly alól a' tökéletlenebbek kigyógyulnak,, ugy hogy 
az idegek száma és tökélyfoka a' gyularíást vészesbe látszanak tenni. A* 
dolog igy van. Minden állat egyéni életét védi a1 gyuladás alatt az in
gerek ellen; 's minél tökélyesebb az élet , annál több feltételei vannak, 
annál nagyobb az egység benne. Igy p.o. az emberi agyban annyira ösa-
szetöiuődött az élet , hogy az aggyal együtt hanyatlik, vidul "s nélkül* 
nem létezhet; az alsóbb osztálybeli allatok agy nélkül havakig élnek, 
mint például a1 tekenős béka, a' még alsóbbak pedig részekre vágva is 
élnek, sőt darabjaikból uj egészek képződnek, — mert az élet nincs 
bentiek öszveszorulkozva, hanem minden rész jobban tulajdon életét éli. 
Ha tehát az emberi testre hat az ártalmas inger, annak sok valódi fel
tétele közül igen hamar szenvedhet valamellyik, az ellenhatás iszonyú 
lesz (ha az inger nem egyszerre ö lő ) , mig vagy a1 felmagasztalt ter
mészet győz, vagy magát megerőltetve ellankad, 's nem ritkán elhal ; ha 
ellenben az alsó osztálybeli állat ingereltetik,, tökéletlensége a' visszaha
tást igen alacsony fokon engedi meg, életének csekély feltétele alig szen
ved miatta, 's ha nagy részét elemészté is az ártó ok , a1 másik szints 
bir tenyészerővel, melly életének tulajdonát látszik tenni. — Különböző 
lévén az ingerekre való visszahatás, különböző jelekkel is fogja magát &' 
gyuladás kimutatni; hanem az edények felmagasztalt élete mindenütt jer 
len van. A' nedvek az ingerlett helyre tódulnak, a' növénynél ugy mint 
az állatnál, ott a' durva szövet miatt oliy gyors változásokat nem mu
tathatva, mint i t t , hol veresség , és daganat támad, mind az oda tódult 
és torlódó vértől. Az állatnál továbbá a' gyuladást fájdalom kiséri, melly-
nek széke az idegek, '» ezek nem csak az előszaki ingertől szenvedlek, 
hanem a' felzúdult vér is uj inger gyanánt sérti őket. Az állati gyuladás
nak hiv kísérője a' melegség, mellyet részint az idegek nagy hatása, 
részint a1 vérnek az edényfalakhoz való dörzsölődése szül. A' gyúlt résa 
mivelete mindig felháborodik; a' szemlohnál p. o. a' látás bajos, vagy 
lehetetlen, a' májgyulnál mennyi- 's minőségére szabálytalan az epe el
választás '»kiürítés, az agylobnál az elme zavart 'sat. A' kifejlődött al
latokban a' sulyosb gyuladást láz előzi meg vagy követi, ugy hogy a* 
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többnyire borzadás e's hideg közt kezdődik, melly hőséggel változó, idő
szakonként (reggel) engedő , máskor pedig (este) neki keseredő. — A1 

gyuladás igen gyakori jelenés körülünk, a' mit senki sem fog csudálni, 
minthogy az ingerek száma végtelen. Ide tartozik p. o. a' hidegség, kü
lönösen ha meleg izzó testre h a t ; a1 hévség, melly az égetés által egy 
a' leghatalmasb ingerek közül , a' számtalan nemű külső kézerőszak, 
mint nagy n y o m á s , ü t é s , szúrás , metszés, dörzsölés; a ' nagy mozgás, 
teheremelés , szökés, küzdés, nagy indulat , a' természeti kiürítések fel-
akadása , ragadvány "sat. A' gerjesztő okok (ingerek) illy nagy különb
sége mellett is egy mi a' gyuladás, legyen bár a' test színén, vagy mé
lyebben, ragadjon meg edényt , agya t , izmot, hártyát , csontot, porczot; 
mutasson szelid vagy vad, világos vagy tolvaj természetet; nem egyéb 
t. i. az edények ingerlett állapotjánál. Ezen ingerlettség és felmagasztalt 
élet a" természetnek bölcs rendelménye ; általa az egyéniség védelmezte-
tik. De a1 győzödelem nem hajlik mindig részére. Néha az inger olly 
nagy, hogy a' müszerzet elhalva a la t ta , nem is képes a' visszahatásra, 
néha visszahat ugyan, de erejét kimerítve hamar kénytelen hódolni; más
kor győz ugyan, de a' vér erőzete (dynamisinus) már rósz irányt ölte 
magára 's korcsképződésekre csap által. Innét a' gyuladás kimenetele igen 
különbféle. Legkívánatosabb az, ha fő fokának elérése után lassan lassan 
szelídül, mig végre nyom nélkül eltűnik, mellyet e 1 o s z 1 á s-nak nevezünk. 
Nem olly kellemes végződése a' genyedés, melly tői ugyan, ha jó termé
szetű és a' test felszínén v a n , nem félünk; de ha rósz természetű, (ev), 
ragy a1 test belsejében nagy mennyiséggel vál e l , bajos. A' savós hár
tyák gyuladása igen örömest végződik sávúddal, vaiiy az ugy nevezett 
vizkórsággal ; más részen a' gyúl megszűnik ugyan , de a' rész érzékeny, 
máskor pedig érzéketlen marad ; nem ritkán a' gynlt rész megkemény
kedik, goníeszbe (skyrrhns) megy át, melly eleinte ugyan hideg, mozog 
's a' csupa nyomáson kivül más alkalmatlanságot nem szül , hanem idő
vel 'a különösen uj ártalmak hatása mellett, fájdalmas és meleg lesz, ve
r e s ü l , a' bór felre'ped, fekély fejlődik k i , büdös, csípős, rontó evvel. 
A' FKNÍT, mint a' gyuladás szerencsétlen kimenetelet lásd felébb. Nem 
orvosilag a' gyuladás (meg vagy kigyuladás) az éghető testek égni kez
dését jelenti. —j—a. 

G v u i , A F E J É R V A ' R , 1 . K Á R O L Y F R J ÍC RVÁ R, 

G v i I I . K K O N Y I . E V E C Ó , 1. G X Z S K M E K. 
Gv iir ,ö i. s KG , valamelly szabad lénynek a' másiktól való elhatáro

zott idegenkedése. Egészen ellentéteiben áll tehát a1 szerelemmel ; de 
nemileg még is össze van viszont vele kapcsolva; mert valamelly tárgy 
iránt vonszó igazi és erős szerelem, gyűlölséget ölt magára az ellenke
zőre vagy arra nézve , a' mi a' szeretett tárggyal leendő összeköttetés
nek ellene ál l ; 's a' ki valamit szeretetre méltónak t a l á l , annak ellen
kezőjét szükségkép gyűlöletesnek kell Ítélnie. Ezen szélesebb értelemben 
vett gyűlölség és a1 szere te t , rugó gyanánt szolgál a' szabad vonszódá-
sok körében , 's fő forrása az emberi cselekedeteknek. — Szorosabb 's 
tulajdonkép való értelemben , gyűlölség alatt azon mások ellen támadt 
szenvedélyes idegenkedés ért t t ik , mellynél fogva nem csak a' vélek tár-
salkodástó! vonja magát valaki vissza, hanem annak ő reá való befolyá
sát is mégsemmisitni, sőt a' hol lehet, nekik ártani igyekszik. A' gyűlö
lő, idegenkedése tárgyában nemi nyomosságot esmér m e g , de azt örömest 
kisebhitni törekszik, 's az által kiilönzi magát a' megvetéstől. Kzen 
szenvedély igen gyakran származik kevélységből , öns/.eretetből és ön-
haszonkeresésből. 's töbhnyire irigység , harag és boszuállásban nyilat
koztatja ki magát. Indító okainak nagyságához képes t , különböző fokai 
vannak; melly annál hevesebben tör e l ő , minél kevesebbé ma valaki öu 
természetének. Legfőbb foka az e ng es z t e l h e t! e n gyűlölség; 's mint
hogy azon személyek, kik között ez megfenekelt, nem csak egymás sze-
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re te té t , de kölcsönös bizodalmát sem képesek többé megnyerni : ha ez 
a' férj és nő között du l , 's elégségesei) bebizonyittatik, a' protestán
soknál tökéletes elválasztást okoz , azaz : a 'házasságot örökre felbontja. 

—no— 
G v i M i i r . c s R o i t , olly borforma i t a l , melly sok nyalkái és czukor 

nemű részekkel biró gyümölcsökből forrás által készíttetik. A' forrás
ra megkívántatik 1) az illendő, se nem kevés se nem szerfeletti vizesség. 
2) Fahrenh. légméröje szerint 55—70 foknyi meleg és 3) a' levegő hoz
zá járulása. Az a lma-vagy körtvélyborhoz (Cider) teljesen é r e t t , t isz
t a , rothadástól ment őszi vagy téli gyümölcsöt vesznek, szabad ég alat t 
rakásra tö l t ik , néhány hétig igy hagyják, hogy jól megpuhuljon; ak
kor meghámozzák , magvát kiszedik , a' bormalmom megőrlik , levét ki
nyomják , 's mint a1 szőlőmustot forrni hagyják. Alma körtvélynél, ol
tott gyümölcs oltatlannál, alkalmasabb. l'.rösebb lesz a' bo r , ha a' nedr 
fagy által a' felesleg víztől megszabadittatik , 's czukorral is segittetik; 
roszabb és gyengébb, ha a' gyümölcs csak szétzuzatik , 's vízzel feltöl
tetik. Egyébiránt meg kell jegyezni , hogy minden gyümölcsnem csak 
magában, 's különösen használható, llly módon sárga répából , szilvá
b ó l , cseresznyéből, kökényből, birsalmából, földi szederből, málná
b ó l , tengeri szőlőből és pöszmétéből is borizil italt készíthetni. A' gyü
mölcsbor leginkább Angliában és Francziaországban divatoz ; feltalálóji-
nak Normandia lakosit tartják. Mértékletes használata az egészségnek 
épen nem ár ta lmas , de rendén ttil annyival inkább , mivel felette része
gít. Némelly heves tartományokban igy készítik a' pálma nemeiből a' 
pálmabort , czukornád nedvéből a' „7 in de Ca/ine'1 i ta l t ; nálunk pedig 
a' tavasszal megfúrt nyírfából csapolják a' nyírvizet, melly színére 's 

. izére a' chamuagnei borhoz hasonlít. J. 
G Y i; M ö i. c s K A - T u D o M Á N v [l'omologiii) az , mellynek tá rgya a' 

gyümölcs esmerete és termesztése. Mint minden ehető gyümölcs esme-
r e t e , a' fiivésztudomány egy részét teszi; de abból csak a' gyümölcsfák 
nemei és fajai helyes megesmerésének és elválasztásának szabá
lyait merí t i , azonkívül pedig a' külön korusfajak szemléletével és elosz
tásával is foglalatoskodik. Innen ez a' bevett fü\észi elkülönzése a 'gyümöl 
csöknek: m a g v a s , mellynek négy rekeszü magtokját édes hus fedi 
(a lmák, körtvélyek); b o g y ó s , mellynek hnsa és magtokja közt szem
betűnő elválást észrevenni nem lehet (pöszméték); k e m é n y m a g ú , 
mellynek ehető húsa kő nemű diót zár (baraczkok); és t o k o s , melly 
szinte kemény magú , de hustakarója nem ehető (diók). Hihe tő , elejénte 
kevés eredeti fajok voltak; de az éghajlat és föld mivolta , a' himpor 
elegyedése és a' magról nevelt csemeték által számtalan fajok származ
tak. Az éghajlat befolyását tapasztalás bizonyítja (p. o. Francziaország
ban a' Kenetie , kormos alma faj); a' föld is ön sajátságát nyomja a' 
gyümölcsre (innen a' borfajok) ; de hogy magról is számtalan fajok szár
maznak , IWons Brüsselben , ki több mint 40,000 magot r e t e t t e l , '» a' 
Iákat nemesitetlen hagyá gyümölcsözni , ellenmondhatlanul bebizonyítot
ta. A' külön fajok himporának elegyedése, hol a1 virág nőrésze tenyé
szését vagy terhesülését egy másik faj himrészétől kapja (mi szabad 
természetben szél vagy bogarak által eszközöltetik) sajátságos alkotó ré
szét teszi az iij fajnak; 's ez által lett annyi számtalan féle gyümölcs. 
lígöv és föld ezeknek leginkább finomításokra és nemesítésekre hat . A' 
mesterséges terhesi tés , midőn az anyaszál (,pistillum~) egy más kiválasz
tott nemes faj himporával ecset által megterhesi t te t ik, lehetségessé te 
szi , hogy két vagy több külön fajban fekvő tulajdonságok, p. o. nagy
s á g , forma, í z , egyesittessenek, 's egy uj faj kerekedjék. Csupa szor
galmas ápolás által is a' legsilányabb faj mennyire megnemesedjék, 's 
a' legnemesebb, tény eszeséhez kedvező feltételek megvonása á l t a l , mint 
elaljasodjék, Knight, a' londoni kertésztársaság elölülője, emiékezetea 



5 2 2 V.ÍŰMŐLCSPA - TUDOMÁNY 

próbákkal mutatta meg. Min* a' fiirész a' füvek tulajdonságait leírja , '» 
azokból rendszert készí t : ugy a1 gyümölcstenyésztő is megvisgálja a' 
gyümölcsök formáját, nagyságá t , szegleteit , gumóit, alap és mellék 
színeit , rozsdáját , pecsétjeit, pontjait , virággomb á l l i sá t , hé já t , ko-
csányá t , kocsányüregét , 's ennek niinemüségét; szagát , izét, húsá t , 
s z í n é t , e reze té t , m a g h á z á t , rekeszei t , magvait , érését , és tar
tóságát. Segédül veszi még a' fának, virágainak , leveleinek, növé
sének , koronája alakjának füvészi leírását is. (L . Quintiny, du Ilamel, 
Schabol , Knoop, Abercrombie, Manger , Miller, Zink, Menne és mások 
munkáit.) A' legtermészetesebb 's egyszersmind legújabb gyümölrsrend-
szert. Fri tsch alkotá ; ennek két fő osztálya van: golyóalmák és teke al
m á k ; a' sarkas vagy szegletes almákat csak alosztályokra használta, mi
vel e/.ek minden alapformák közt találtatnak. A' színek különös rende
ke t határoznak, 's a' nemeknél szag és iz vétetett alapul. Igy próbálták 
a' többi gyümölcsnemeket is felosztani, p. o. a' körtvélyt forma után 
(Sikler) 5, — érésidő után (Christ) 3, — h u s , nedv, és iz útin 
(Diel) Ü osztá lyra ; alak szerint (Fri tsch) hosszú, hegyes , és kerekre, 
°s ezek rendéit fejér, zö ld , p i ros , és s ürkés szinek szerint. A' szilvát 
eddig még formája szerint csak kerekre és hosszura különözlék; a' cse-
resn) ét édesre és savanyura, alsó osztályait a' nrdv színétül és hus ke
ménységétől véve; a 'baraczkok elosztatnak szőrösökre és simákra vagy 
kopaszokra, húsok és magtól vá'ások szerint pedig közelebb meghatároz-
tatnak. (Jó rajzolatokat és leírásokat ada a' gyümölcsökről Manger „i'o-
mona franconica'*, — Kraft ,,1'omona auslriara", — Sikler „Garten-
miigazin"'* munkákban; idetartoznak ni :g Sikler gyümölcs-ábiázolaijai 
v iaszhói , 's az olaszok carari márványból.) — Használat tekintetéből 
felosztják a' gyümölcsöt asztal ira, gazdaságira, és kereskedésire. — 
Mennyiben e' tudomány a' fák ápolásának és nevelésének eszközeivel 
foglalatos, 's az állatok veendő hasznot tárgyazza, annyiban a' gazia-
sághoz csatlódik. Ide tartozik a' gyümölcsfák és bokrok szaporítása, a) 
magról , mellyek csemetéi idővel mint anyatörzsükök a' nemesítendő fa
jokhoz múlhatatlanul szükségesek ; />) gyökérhajtás v. sarjadék, <) dön
tés v. homlitás, rf) porholás á l t a l , midőn t. i. egy nemesitett fiatal fa, 
vagy magcsemete milyen alól elvágatik, 's ez azután ágakat hajt, mel
l y e k , föld halmoztatván reiíjok , mihelyt gyökeret vertek, elválasztat
nak ; e) a ' gyökerek elosztása 's elültetése által. A' fák ültetésének ide
je ősz és lavasz, midőn a' tenyészés pihen ; ennél a' föld elég puhaságá
ra és az illő távolságra kell ügyelni. — Mi a' törzsök nemesítését illeti: 
a' fának minden szeme, minden ága nem csak mint tulajáon növény to
vább nőni és gyökeret verni képes; hanem az is lehető, hogy ezek az 
anyatörzsökről egy ugyan azon természeti nem más fajának törzsökére 
v i t e tvén , ezze l , a1 nélkül hogy természeteket változtatnák, összenő
jenek. Az anyatörzsök kedvező befolyással van az ol tóágra, ha belső 
a lko tása , sebes vagy lassú növése, fa ereje 'sat. az oltóágéval egyezik; 
a' vad gyümölcs kesernyés ize az oltott szemekbe sohasem megy által, 
ha az oltásnál a' természeti rokonságra figyelmezünk. — A' fanemesités 
következő módokon törlénik : 1) ös sz e r ag a s z t á s, vagy ös sze* -
f o r r a s z t á s á l t a l , egy legrégibb, legbiztosabb mód; e1 végre a' ne
mesítendő törzsökök közel az anya mellé ül te t te tnek, 's ennek nemes 
ágai ékformára bevágatván, a' meghasított vadba i l lettetnek, ugy hogy 
a z o k , míg teljesen összenőnek, az anyatörzsökön maradnak. 2) Of.TÍs 
(1. e ). 3) N^KVZIÍS (I. e.) által . Ez is régi mód, Cato már (Kr. e. 230) 
esmérte. 4) ÖSSZKHÍZ^SITAS (I. e.). 5) S i p o z á s á l ta l ; midőn a 'nemes 
ágnak héjjá egy darabon vigyázva levonatik , 's egy épen olly vastagsá
gú meghántott vad ágra felhuzatik. E' módokkal egy anyatörzsökön igen 
sok (Agricola szerint 250) fajt lehet termeszteni. — A' gyümölcsfate-
nyésztésnek további tárgya még a1 törzsökök ápolása. Ide tartozik a" 



GYÜMÖLCSKÉl* GYURGYALAG 5 2 3 

föld felporhanyozása, kapával , ekével megniiye.lése, t r ágyázása , szá
razság idején .öntözése, a1 felesleg v izes nedv elszivárgatása, a ' s z á r a s 
ágak és galyak , a ' r a g y a és fene kivágása,, a ' fáknak gyógyító irral 
(sál b é l , mészből , ' és tehéiigaiiéjból) bekötése , a 'ma iha ron tás és fagy 
ellen őrzése, a' kéreg kefélése és mosása , e g e t e k , . bogarak, hernyók 
eltávoztatása. — A'.faiskoláknál a' fák jövendő formájára és czéljára 
kell ügyelni. K' tekintetbűi a ' . fak magas vagy alacsony tör/.söküek. 
Amazoknak koronája a' föld színe felett mintegy 4 ré t ié i re kezdődik. 
A' fa jövendő formája a1 nyírestül függ, melly annál fontosabb , mivel 
csaknem minden faj más nyirést kivan. Némelly fortélyok által a' fa 
termését erőltetni 's.nevelni lehet; illyenek az ágaknak egy abroncs kö
rül hajtása, a' kéregnek g) ürü formán lehántása 'sat. — A' gyümölcs
fa-tenyésztés előbb miveltetett ki Európában, mint a' gyümólcstiido-
mány. Már a1 Homaiak méltónak találák diadalaikat a' meghódított or
szágokból hozott fákkal, mint zsákmányokkal ékesíteni. Virgilius hon-
fiain, ik gyakorló oktatást adott e' tárgyban. Gallia meghódittatván, ide 
is általment a' gyümölcsfa-tenyésztést Juvenalis szerint már nagy Con-
stantin alatt tudták a1 Parisiak figefáikát és szőlőiket a' téli fagy ellen 
védni. Németországon sokáig esmeretlen volt e' szorgalom. Nagy Ká
roly parancsolá először: hogy minden kertjeibe mogyoró, birsalma, nosz-
polya . mondola, fige , d ió , gesztenye, baraczk, epe r , különbféle al
m a , szilva, és körtvélyfákat ültessenek. Többet t e t t e ' részben sz. Be
nedek szerzete , melly a1 szőlő mivelést különös gondjai közé számlálta. 
Szinte előinozditák a' gyümölcsfa-tenyésztést a' német császároknak 
Komába utazásai , 's a' keresztes háborúk. A' 16. században Augsburg, 
L'lm, Nürnberg már nagy gyümölcsös kerteket mutathatot t , 's ez utol-
»,ban Kniibe 1621 már irta „Hortipomolngiaíi czimii munkáját. 1636 
Au^ustus szász választó fejedelemtől megjelent az ,,0&stgarlen/jiichlein.is 

Még is hátra volt a' gyüniölcstenyésztés Németországon mind addig, míg 
a' finom fajok száma a' párisi faiskolákból (franczia gyümölcs) szaporit-
tatott. Kkkor vetette meg a' gyüniölcstenyésztés tudományos alapját 
TÍIV. Lajos kertésze Quintiny, tovább Girarde t , és Duhamel. Említendő 
gyümölcsfa tenyésztések vannak : Németországon Herrenhausenben; Cseh-
oi sz. Podiebrádban Köszleré, Giátzben a' Johanneum; Drezda mellett 
Carlovitzé; továbbá a1 Diel , Christ és Sikler faiskolái ; hazánkban her-
czeg Eszterházyé Kis Mártonban. Híresek nálunk a' sopronyi aszalt 
gyümölcsök , mellyek messze elvitetnek. Legjobban virágzik Szeremvár
megyében a'szilva-termesztés , hol abból évenként 40,000 akó pálinkát 
készítenek; mindazáltal, noha a' föld 's kedvező éghajlat legszebb gyü
mölcsöket adhatna, a' nemesítésben még igen hátra vagyunk, 's küllői-
di gyümölcsért évenként sok pénz kimegy. — Segítik a' jó gyümölcs
fajták terjesztését a' gyümölcstenyésztó társaságok, millyen az altenburgi 
(Saxoniában 1703-tól) londoni, berl ini , gubeni (Lausitzban) és a1 ha
zaiak. Az altenburgi társaság 1821-tól kiadja a z : „Annalen der Obst-
lcunde*' folyó írást. — S. M. Kaschigtól megjelent: „Uie Obtlbaumzucht 
im Kleinen vnd Groasenii (Berl in, 1827). 

G v ü n i ö r , C S K F P , rajzolat , mellyen kerti vagy egyéb fák gyümöl
csei ábrázoltatnak. Elrendelések , különbféle gyiimölcsnemek összetéte
l e , a' színezés és világítás csalóka valódiassága teszi legnagyo'-b kelle-
meket ; 's idomjok egyszerűsége 's szineik tömöttsége miatt nem olly 
nehezek, mint a 'virágképek. A' legjelesebb g\ ümölcskép - festők de 
Heem , Mignon, Rillemans , Verbruggen , van Royen , van Huysum és 
Rnysch Kacbel voltak. 54. 

G v c i i e v A H G (Meropt L.), orra hosszú, gyökerénél háromsze-
gU, könnyűden ivbe haj lot t , és hegyezett csúcsba végződő. Melycsnnt-
ja há t r ább , mindenik oldalon ki van vájva. Hosszú és hegyes szá r 
nyaik, rövid lábaik a' fecskékéhez igen hasonló idomot adnak nekik. 
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Nagy csapatokban kergetik a1 bogarakat , 's különösen a' méhtsket és 
darásokat , és tőlük soha meg nem szurutnak. Európa délszakán találta
tik egy fajok, de a' mi szélességünk alatt r i t ka , ' t . i . a' , , P i r i p i o gy ." 
F. mellyet Földi így ir le : Háta rosdaszin ; hasa és farka zöld kéklő; 
torka s á r g a ; vakszem vonása fekete. A ' f e l l e g i f e c s k e vagy s á r 
ga g y. (M. congener), felül s á rgás , hátulja zö ld , evezőinek hegyei ve
resek. Erdtinken néha seregesen repül. Cuvierkétli valóságát. —•_;—a. 

G Y Ü R Ü S K Í G Y Ó {Amphisbaena £. .) , egész teste körül van véve 
négyszegű pikkelyekből álló gyűrűkkel , foga nem igen számos, gömbö
lyű hegyes , csak az állkapczákban, nem pedig a'szájpadláson is , tüdeje 
egy. Fajai közt említhető: J) a ' k o r m o s Gy . (// . fuliginasa), dere
ka gyűrűje 2 0 0 , farkáé 30; 2) a1 f e j é r G y . (A;aiha), mocskosan fe
j é r , sárgába esőleg; mindenik déli Amerikában él. Bogarakat eszik, 's 
néha a' hangya fészekben tartózkodik, 's innét gondola a' nép , hogy az 
öreg hangyák táplálják őt. — Martinique szigetében egy teljesen vak faj 
é l , Cvak G y . ) . —j—a. 

G w » Y n \ , 52 lábnyi esése a' Paraguay folyónak déli Amerikában. 

i 
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:6) Törtéoetirók. Kietirások . 69 
7) Mathesis (a' 19 században) 70 
8) Uonianliteratura . ,-— 
9) Levél- és nt- iras . , 73 

10) A' franczia lyr.icai (lantos) 
és elbeszélő poesis . . 7 4 

II) Hősköltés (epicus költés) . 70 
12) Oktató és leíró poesis . 77 
13 és 14) Dráinaköltés és színjáték — 
Franczia literatura a1 legujabb 

időkben . . . 8 3 
Franczia mu'sika (Hanga) . 85 
Franczia kamarák, I. Kama

rák, és országrendei . 88 
Franczia nyelv . . . — 

Francziaország, I. Francziaorsz. 
történetei 1789-ig . . 89 

1) Legrégibb történetei . — 
2) Kopasz Kirolytól Capet 

Hugóig. (843—937) . 90 
3) A'monarchia.megerősíté

se hí a'feudális.rendek ki
fejlődése (987—1328 - 91 

4) Francziaorsz. hadi hatal
ma 's hódító politicája . 
1328—1589 . ,„ - — 

— 5) Francziaorsz. európai fő-
hatalmasság a' Bourbonok. 
alatt 1789-ig . . 93 

II. Francziaország 1795 tói fog
ra 18! 1 ig , vagy a' franc/ia 
revolutio a'restanratióig 1814., 95 

1) A' szerkeztető nemzeti 
gyűléstől fogva a1 Köztár
saság felállításáig (1789 . 
Jun. 17. 1792 Sept. 21.) — 

2) A' franczia köztársaság 
története a' császárság 
felállításáig (Sept. 21. 
1792 , (Maj .IS . 1804) . 9T 

3) Franczia császárság tör-
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lap. 

tünete a' Bourbonház visz-
szaállitásáig a' királyi mél
tóságba (Maj. 18.1804 Maj. 
3. 1814) . . . 1 0 0 

III. Francziaország törtenetei az 
1814 visszaállítás (resiaura-
tio) olta 1820 ig . . . 1 0 4 

IV. Francziaország története 
1820-1829 . . . 110 

V. Francziaország történetei 
1830 olta . . . . 1 1 5 

Franciaországa' revolutio előtt 
I. Általános tekintetben . 124 

II. Népalkotniáiiy . . . 125 
III. Országi alkotmány . . 128 
IV. Országlás és kormány ál-

lapotja . . . 134 
Franc/.ia revolutio következései 139 
Francziaország gengraphiai és 

statisticai állapmia . . 142 
Frunczia országin* . . 148 
Franozia orvosi és seborvosi 

tudomány . . . . 152 
Franczia oskola vagy rajzolás . 153 
Francia BZol>iHszs;íg , i. Mivé-

szek az uj időben . . 156 
Franczia törvény és törvényho

zás, 1. Code de Cinque . — 
Frangepani . . . . — 
Frank (Bálint) . . . 1 0 0 
Franké (Auguszt Hermán) — 
Franké Sebestyén . . . — 
Vrankenberg (Sylvius Fridiik 

Lajos, báró) . . . 161 
Frankfurt (a' Main mellett) . — 
Frankfurt (oderai) . . . 162 
Franklin Benjámin • .' . — 
Frankok . . . 164 
Frankén , Frankeni Kerület . — 
Frankovicz (Mátyás) . . — 
Fraunhnfer (József) . . —» 
Frajssinous (Denis de) . . 167 
Fredegonde . . . — 
Fredei iksoord . • . — 
Frediani (Fnegildo) . . 168 
Fregattá . . . — 
Freibírg . . . 1 6 9 
Fréret (Vliklói) . ,-. . — 
Fréron (klie) . . . — 
Fréron (l.ouis Stanislaus) . 170 
Fresco, ( fi esco-festés,mészfestés) — 
Freudenthali vis 171 
Freya, 1. Éjszaki My thoiogia . — 
Freycinet (Lajos) , , . — 
Freyre (D. Mannel) . . 172 
Fridrik (I. vagy veresszakálu) 

néni. császár . . 172 

lap. 
Fridrik (11. hohenstaufeni) néni. 

császár . . - :. . 172 
Fridiik (III., a' szép) . . , 177 
Fridrik (III.,) romai császár . . 179 
Fridrik (IV.,) üánország királya 181 
Fridrik August. (I.,) szász ki

rály . . . . . 182 
Fridrik Vilhelm, brandenburgi 

választófej. . . . I8<J 
Fridiik (III.,) brandenburgi vá

lasztó . .'... . 1 8 6 
Fridiik Vilhelm (I.) porosz kir. 188 
Fridrik (II..) porosz király . 190 
Fridrik Vilhelm (II ) . . 199 
Fridrik Vilhelm ( i l l . ) . . 201 
Fiidrik (Vilhelm Károly, I.) . 205 
Fridwaldszky (János) . . 206 
Friedland melletti ütközet . — 
Friedlander (Dávid) • . . 208 
Friedlander (Mihály) . . — 
Frtedrich (L. D.) . . 209 
Fiies (Jakab Fridrik) . . — 
Friesek . . . . 210 
Fiigga, 1. Éjszaki my thoiogia . 211 
Friniont (János, palotai gróf, 

an'rndoccni berezeg) .. — 
Frobisher (Sir Martin Frobiser. 

von Frol isher) . .. . — 
Froissai t (J >nos) . . . 212 
Frölich (Dávid) . . — 
Fronde . . 213 
Fronius (Mátyás) . . . — 
Frontignac . . . — 
Fióntinus (Sextus Július) — 
Fronto (Marcus Cornelius) . . —• 
Fructidor (gjüniölcshó) 18-ka . — 
Frugoni (C.rlo Innocenzo) . 214 
Fruska - Gora . . . —-
Fry asszony . . . — 
Fi i , fii vek . ... . 2 1 5 
Fuaides meggyilkoltatása . . — 
Fnentrs (Don Pedro Iltnriquez 

d Azevedo, gróf) . . . 2 1 8 
Fuga . . . . — 
F««er (Fridiik Henrik) . . 219 
Fugger (nemzetség) . . . 22tl 
Függőalkat (Hangewerk) . . 222 
Függőkor . . . . . . . — 
Függőleges, 1. Függő . . — 
F*igRŐ (perpendicularis) . . — 
Fujtató . . . . . . — 
F ü l , I. Hallás . — 
Fülcsengés, 1. Hallás . . —. 
Fnlda , nagy herczegség ét 

raros . . . . . _ 
Fulda (Károly Fridrik) . . 223 
Fülek, mezőváros . . — 
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Fülemüle (csalogány) ' . . 223 
Fülfájás , 1. Hallás . . . 2 2 4 
Fülfü (fillvirág, menydÖrgőfü, 

sempervivum) . .• . . —. 
Fulguri t , 1. Villamosú . . — 
Fülgyónás . . . .— 
Fulton (Róbert) . . — 
Fulvia . . . /. . 225 
Funácza . . . . . 2 2 6 
Fűnk (Gottfried Benedek) . — 
Fünyomatok . . . . — 
Füred . . . . . 2 2 7 
Füredi viz . . . . —• 
Fürj — 
Fúria , 1. Eumenidák . . — 
Furioso — 
Fürstenberg (fejedelemség) . — 
Fttrstenberg (Fridrik Vilmos-

Ferenc*, báró) . . . 228 

lap. 
Füsi (Pina) . . . . 228 
Kiissli (János Gáspár, — Jánoi 

Henrik, — János Rudolf) . — 
Fiisós (János) . . . . 2 2 9 
Füst . . . . . . — 
Fűszerek . . . . . 230 
Füszerszigetek . . . — 
Futóárok . . . , . 2 3 1 
Futtatni — 
Füvészkertek . . . . — 
Füvésztudoniány . . . 233 
Füvésztudoniány (orvosi) . . 230 
Fuvó eszközök , |1. Hangasze

rek . . . . . — 
Fux (János Jósef) . . . —• 
Fuxhoffer (Daniján) . . . — 
Füz (fiizfa) . . . . — 
Fyt (János) . . . . — 

G. 
G. . . . . . . 2 3 7 
Gabalis (román) . ' . . 
Gaboltó . . . . . — 
Gabona . . . . . — 
Gabonany . . . . 238 
Gabonany elősaritata (protoxy-

dum cererii) . . . . — 
Gábor (Gábriel, istenhőse) . —\ 
Gabrielli (Katalin) . . . 2 3 0 
Gács, mezőváros . . . — 
Gadóczi (Péter) . . . — 
Gaea . . . . . . — 
Gaeta (vár) . . — 
Gaeta herczeg, 1. Gaiidin . 240 
Gagern (János Kristóf Kmeszt, 

báró) . , . . . — 
Gail (Jean Baptiste) . . — 
Gaillarde, Gagliarda • . 241 
Gaisberg . . . . . — 
Galactit, téjkó . . • . — 
Galactometer, téjmérő . . — 
Galamb . . . . . — 
Galandféreg . , < . — 
Galanteria, udvariság . . — 
Galantha, mezőváros. . . — 
Galatea 242 
Galatia, Nagyphrygia része . — 
Gálba (Sergius, vagy Servius 

Sulpicius) i . — 
Galenus (Claudius) . . . — 
Galenisták , 1. Keresztelkedők 243 
Galeone ragy Gallione . . — 

Galeote (Galiote) . . . 213 
Galeotus Martius . . . — 
Galéria . . . . — 
Galiani (Fernando) . . . — 
Galilaea* . . . . . 244 
Galilei (Galileo) . . . — 
Galicia 247 
Gáliczkő, 1. Kénsavany . . — 
Gall (Jósef János) . . ; — 
Galla vagy Buga . . . 2 4 8 
Gallák — 
Galletti (János György Augugzt) —• 
(íallia . . . . . 2 4 9 
Galliaiak . . . . . 2 5 0 
Galliai Egyház . . . 253 
Gallicia és Lodomeria . . — 
Galliciimus . . . . 254 
Gallimathias (szózavar) . . — 
Gallipoli , nápolyországi város -^ 
Gallipoli (Galibqli) török város — 
Gallizin (Amália, herczegné) . — 
Gallo (Marzio Mastrizzi , mar-

quis) . . . . . 255 
Gál ma (Galmei) , . . — 
Galócza (Salmo Trutta) . . 256 
Gálok . . . . . — 
Galuppi (Baldessaro) . . — 
Galvani (Alo'so) . . • • — 
Galvanismus . . . 257 
Gálya . . . . . 258 
Gályagáncs (Echeneis) . . — 
Gama (Vasco de) . . • • — 
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lap. 
Ganiba (Viola di Gamba, Basse 

de Vioje) . . . . 2 6 0 
Ganganelli , 1. XII. Kelemen . — 
Gangea . . . . , — 
Ganglionok, Duczok, duczrend-

szer . . , . . • ; . . — 
Gangraena . . : . 261 
Gánóczi Antal • . . — 
Ganymedes . . . . . — 
Gara Miklós I. és, 11., és Gara 

László . . . . . — 
Garanyize . . . 263 
Garas . . . . . 264 
Garat (Dominique Jósef, gróf) — 
GarázdaVMiklós , Keresztúri) . — 
Garázda Péter . . . . — 
Garcilaso de la Vega (Garcias 

Laso de la Vega . . . — 
Gardató . . . . . . 2 6 5 
Garnerin (testvérek) , . — 
Garofalo.(Benvenuto) . . — 
Garonne, folyó . . . — 
Garonne , départ. Franczia-

országban . • . . —. 
Garrick (Dávid) . . . 2 6 6 
Gasrognei tenger (La grandé 

.baye de Francé) ,. . . — 
Gasometer, 1. Gázmérő . . — 
Gassendi (Pierre) . . , — 
Gassner (.íósef János) . . 267 
Gasteini ffrdő . • • — 
Gaston de Foix . . . 268 
Gastrjcus, 1. Gyomori . . — 
Gastromania (gyomrossás) . — 
Gastroinantia (hasi jövendőlés) — 
Gát — 
G a t e s , Ghats , Ghauts . . 269 
Gatterer (Kristóf János) . . — 
Gau (Ferencz Károly) . . — 
Gaudin (Márton Mihály Károly) 270 
Gauss (Fridrik Károly) • . — 
Gavotte . . . . . — 
Gay (John) . . . — 
Gay-Lussac . . . 271 
Gáz . . . . . . — 
Gaza (Theodorus) . . . 272 
Gaza , török város . . . — 
Gazdaság . . . . . — 
Gazella . . : . ~ ~ . . . 2 7 3 
Gázmérő (légmérő) . . — 
Gáznemek . . . . — 
Gázvilágítás . . . . 275 
Geberek 276 
Gebhardt (Ferenc/. Xar . ) . — 
Gébics (Lanius L. ) . . . 277 
Géczi János . . . . — 
Gedike (Fridr ik) . — 

lap. 
Geilenaui rias•. .. . . , 27S 
Geiser . . . . . . — 
Geis-mari r i z . . . , •— 
G e i s t i c a . . . . . . — 
Gejza . . . . , • . ~— 
G i j z a ( l . ) . . . . . . 279 
Gejza ( I I ) . . . . 231 
Geldern 283 
Gelée, 1. Kocsonya . . — 
Gelée (CJaude) . . . . — 
Gelei Katona István . . 284 
Gélen vagy Gelenius Jónás . — 
Gellert (Christian Fürchtegot t ) — 
Gellért (szent, Gerard) . . 285 
Gelíius (Aulus) . . . 2 8 6 
Gelon 287 
Gelous (Sigmond) . . . — 
Gélu ~ 
Gém (Ardea) . . . . — 
Gemmák 288 
Genealógia (nemzetségtudo

mány . . . . . — 
Generá l , tábornok . . . 289 
Generalbassus . . . . 290 
General (királyi) haszonbérlők 

Francziaországban . . — 
Generalstatusok , 1. Holland . 291 
Generatio . . . . . — 
Genesis . .' . . . — 
Genethl iacon, Genethliacus . — 
Genf (Géneve) — 
Génié (lángész) . . . 292 
Geniusok 293 
Genlis (Steph. Felicité Ducres t 

de St.-Aubi'n, marqnise) grófné 294 
Genovéva (Ste-Genevifere) . — 
Gens d ' Airues . . . . 295 
Gense l , vagy Genselius (János 

Ádám) — 
Gént (Gand) . . . . — 
Gentleman . . . . 296 
Gentry . . . . . — 
Gentz (Fridi ik) . . . — 
Genua (olasz. Genova, francz. 
Génes) . . . . . — 
Geocentiicus 1. Földközépi . 299 
Geocyclica machina 1. Földfor-

gásu csín . . . . — 
Geodaesia 1. Földmérés . . — 
Seoffrin (Marié Therese Rodet, 

Madame) . . . . — 
Seoffroy (Jidien Louis) . . 300 
3eogenia (földeredet, tudománya) — 
3eognosia és Geológia . . — 
3eographia (Földleírás) . . 305 
jíeographiai rézmetszési mövész-

ség 1. Rézmetszési Miivészség 309 
3 4 
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lap. 

Geológia 1. Geognosia . . 309 
Ceomantia . . . . — 
Geometr ia , Földmérés~v(mé're's 

tudománya) . . . . — 
Georch (Illés, et tre-karchai) . 310 
Georges-Cadoudal . . ' ... — 
Georgia . _ . . ' " - ' . . 3 1 1 
Georg ia , I . Éjszakamerikai ' 

egyesütt statusok . . . — 
Georgievics (Bertalan) . . — 
Gerando (Jósef Mária) . . 312 
Gerard (Ferencz , báró) . . — 
Geréb ( I m r e , Lász ló , P é t e r , 

Mátyás) . . . . 3 1 3 
Gerecs . . . . . — 
Gerendádat . . . . — 
Gergely VII . (Hildebrand) . — 
Gerlicze (columba tur tur ) . 314 
Germain (Saint-) gróf . . — 
Germania . . . . . 315 
Germariicus . . . . 320 
Germanismus (németezés) . 321 
Gerona , Girona . . . — 
Gérontes (öregek) . . . — 
Gersdorf (Károly Fridr ik Vil-

helm) . . . . . — 
Ger t rúd királyné, 1. H. András — 
Gergőn , vagy Gergones . . — 
Gessner (Konrád) . . . — 
Gessner (Salamon) . . . 322 
Gesticulatio . . . . 323 
Geszler (Herrmann) . • 324 
Gesztenyefa • • • — 
Geszti (János) . . • — 
Geusek . . . . • — 
Gherardesca (nemzetség) . . — 
Ghiberti (Lőrincz) . . . 326 
Ghimes (Ghymes) . . . 327 
Ghirlandajo (Domenico) . . — 
Ghisni . . . • • • —' 
Gianni (Fiancesco) . • . 328 
Giannone (Péter) . . . — 
Gibbon (Eduárd) . . . 3 2 9 
Gibellinek, 1. Guelfek . . 330 
Gibral tár . . . • • — 
Gieseke (Dietrich Miklós) . 331 
Giessen . • . « • — 
Gig í s i , 1. Óriási . . . — 
Gigások . . 3 3 1 
Gigli (Jeromos) . . . — 
Gilbert (Gábriel, Nicolas Joseph) 332 
Giliszta (esféreg, belféreg) . — 
Ginguené (Pier re Louis) . . 333 
Gioja (Flavio) . . , 3 3 4 
Giordano (Luca) . . . — 
Giong-ü l ln (török hadi szó, ön

kényt (loron) ülő) . . 335 

lap. 
Giorgione di Castelfranco, iga

zabban Giorgio Barbarelli . 335 
Giotto . • . . . . _ 
Gipsz (Kénysavanyos mész) . — 
GiraíFa (magelii) . . . 33Q 
Girardon (Francois) . ' •. .—, 
Girgenti . . • . . . "J— 
Giro (Kör, kerengés, forgás) . —. 
Girobank . . . . — 
Girodet-Tr ioson . . . 337 
Girondisták (les Girondim) . 
Giskra (János, brandeisi) . 339 
Giulio Romano, 1. Július tlomanus — 
Giunti _ 
Giustiniani Képgyüjtemt-'n*' . — 
Gizela, 1. szent István felesége 

és II. ugyan annak testvére . 342 
Glacis . . . . 3 4 4 
Glad . . — 
Gladiátorok . . . . — 
Glasgow- . . . ' .' —. 
Glauber (Rudolf János) . . 345 
Glaucus — 
Gleditsch (János Theophil.) . — 
Gleditsia . . . . . 346 
Gleim (Lajos Vilhelm János) . — 
Glockner (Grossglockner) . 347 
Glossa , Glossator, Glossarium — 
Glover (Richárd) . . . — 
Gluck (Kristóf) . . . 34S 
Glyptica . . . . 3 4 9 
Glyptotheca . . . . —« 
Gmelin, 1) György János ; 2) 

Frid. F i l ep ; 3) Gottlieb Sá
muel ; 4) Fridr . Vilhelm . 350 

Gneisz (Palavegy) . . . — 
Gnidus (Knidos) . , . —-
Gnóm . . . — 
Gnoma • • . 351 
Gnomon . . . — 
Gnosis . . . — 
Gnosticusok, 1. Gnosis . . — 
Goa . . . . . 3 5 2 
Gobelin (Gillés) . . . 353 
Göckingk (Leopold Fridrik) . — 
God savé the king (Isten tartsd 

meg a' királyt) . . . — 
Gödény (pelecanus onocrotalus L) — 
Gödöllő, mezőváros . - . — 
Goez (Jósef Ferencz, báró) . — 
G ő g , gég , gége . . . 354 
Gögsip . . . . — 
Goldoni (Károly) . . . — 
Goldsmidt (Olivér) . . . 357 
Golga tha , l . Kalvaria-hegy . 3 5 8 
Gólicz (Rhynchops . ' • — 
Golconda , . • — 
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lap. 

Gölnicz . . . . 358 
Golownin ( W . M.) . . _ 
Gólya . . . . 3 5 9 
Gólyaorr (pantographum) . — 
Golyóbis . . . • . j— 
Golyva . . . . 3 6 0 
Gomarus, Gomaristak, 1. Refpr-

mata E g y h á z . . . — 
Gomba fa, Gombafamit, 1. Phel-

loplastica . . . . — 
Gombák . . . . . — 
Gömb . . . . 3 6 2 
Gömbháromszeg . . . — 
Gömbölyeg . . . —• 
Gombos (Antal) . . . — 
Gömör, vármegye és mezőváros — 
Gomion, Bender-Abassl . 
Gönczi (Fabricius György) . — 
Gönczi hordó . . . 303 
Gondar . . . — 
Gondolat . . . •— 
Gondolkozást szabadság . . — 
Gojjdolkozni . . . — 
Gonilviselőség . . . 364 
Gonfaloniere . . . 365 
Gonosztett . . . . — 
Gonsalvo (Hermandez y Aqtiilar) — 
Gonzaga (nemzetség) . . 366 
Gorani (Jósef, gróf) . . 307 
Görcs . . . . — 
G">'cshal . . . . 368 
Gordius . . . . — 
Gordiusi csomó, I. Gordius és 

Sándor . . . . . — 
Gorée . . . . . — 
Görény . . . . — 
Görgeny-Oroszfalu . , . — 
Görgeny-Szent Imre . . — 
Görgey (nemzetség) . . — 
Gorgonok . . . . 369 
Goro (Lajos , agyagfalvi) . — 
Görög (Demeter) . . . — 
Görög egyház . . . — 
Gö'ög literatura . . • 370 
Görög nyelv és irás . • 374 
Görögország (ó) . . . 3 7 5 
Görögök históriája . . 378 
Gö'ögország (ujabb) . . 3 8 1 
Görögök lázadása . . — 
Görögtűz . . . . 404 
Görres (János Jósef) . . — 
Gor tyne , Hagios Deka . . 405 
Görz (György l í r n r ik , báró) . — 
Görz (Gor ic ia l , herc/.egség . 406 
Gossárvári (Matya's) . . — 
Gossec (Ferencz Jósef) . ___._ — 
Gotha . . ' • A T ' - S Í ^ N 

l ap . 
Göthe (Károly Farkas) . . 407 
Gothenburg . . . 4 1 1 
Góthok . . . 412 
Gotter (Fr idr . Vilhelm) . . 4 1 3 
Gottfried (bouilloni) . . 414 
Gotihard (sz.) hegye . . — 
Göttinga .. . — 
Got torp , 1. Holstein . . 415 
Gottsciied (Ján. Kristóf) . , — 
Gottsched (Louisa Adelg. Vict.) 410 
Gouda . . — 
Gourgaud (Gáspá r , báró) . _ 
Gőz . . 4 1 8 
Gőzágyit ,.u . — 
Gő/.fe.rdő vagy Páraferdő . . — 

--Gözfó'/.éfl . . . — 
Gőzgolyó, I. Gőz . . 419 
Gőzhajó , 1. Gőzmacbina . . — 
Gőzkocsi , 1. Gőzmachina . . — 

. Gő/.machina, Gőzerőmil . . — 
Gőzmérők . . 423 
Gö/.ii (sorex hungaricus) . — 
Gozzi vagy Gozzeus Ambrus . — 
Goz/.i (Gáspár , gróf) . . — 
Gozzi ( K á r o l y , gróf) . . 4 2 4 
Graccluis (Tib. Senipr. és Caj.) . — 
Gracioso . . . 427 
Gradatio . . . — 
Gradus, I. Fok . . — 
Gradiismérés, I. Fokmérés . 
Grammatica (nyelvtudomány) . 428 
Grammé (nehezék) . . — 
Grammont (Phi l iber t , gróf) . — 
Gran , szem . . . — 
Granada . . . — 
Gránát . . . 421) 
Gránátok . . . — 
Grandes . . . — 
Gránit (szemvegy) . . . 430 
Gran-Para . . . 4 3 1 
Gran Sasso d1 Itália . . . — 
Graph i t , 1. Ónacs . . . — 
Gratia . . . — 
Gratiák vagy Charisok . . 432 
GiStz . . . — 
Graubündten . . . — 
Graito • • . 433 
Gratesande (Vilhelm Jakab) . — 
Gravitatio , r.ehezelgés . . 434 
Grarviiis (János György , tulaj-

donképen Graefe) . . . — 
Gray (Johanna) . . . 435 
Gray (Thnnias) . . . 436 
Gréconi t (Kcr. Ján. Jós . >\ ilart) — 
Greenwich . . . 437 
Gregorius , patriarcha . . — 
Greifswald . . . 4 3 8 
i, 34* 
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lap. 
. Gresham (Sir Tliomas) . . 4 3 8 
Gresset (Jean. Baptiste I.ouis) . — 
Gretna- (tulajdonképen Graitriwy-) 

Gr»en ,1 . . 439 
Grvt ry (André.Ivr.ost Modeste) — 
Grey (Charles ;1J»\ ick) : J — 
Gribeauval (Ker. János) . . 4 4 0 
Gries (Dietrich János) . . '441 
Griesbachi ferdö . . — 
Grif . . . 4 4 2 
Grif kefélj?! . . . _ 
Grimaldi (nemzetség) . . — 
Grijom (Frid. Melchior , báró) . 4 4 4 
Grimm (Jakab Lajos Károly) . — 
Grimod de La Reyniére (A'exan-

dre Bal thasar Laurent) . — 
Grit t i (Lajos) . . .-445 
6 if • * ili . , . '. :440 
G] jn land . . . 447 
Gronov (Gtonovius) . . 449 
Gros (Jean Antoine) » . 450 
Grotins vagy Groot (f ingó) . — 
Grot teskek , képíüzérek . . 451 
Gruppo , g r u p p é , csoport . 4 5 2 
Guadeloupe . . . — 
Guanaxuáto . . . 453 
Guarini (Ker. János) . . — 
Guatemala . . — 
Guayaquil . . . — 
G u b a c s , 1. Galla . . . 454 
Gubasavany (acidum gallacicum) — 
Gubilz (Fridi ik Vilbelm) . . — 
Gubóbogár (Cynips) . . — 
(íuelf-k vagy Welfek . . 455 
Gue-rcino • . . . — 
Qnericke (Ottó) . . . 456 
Guerillák . . . — 
Guéi'in . . . —• 
GneaClin (Bertrand dn) . . 457 
Gui'»rara (Louis Valez de las 

üuenas y) • . . . •— 
Guglielmi (1'b.íT) . -. . 458 
Guiana vagy Guayana . . — 
Gnibert (Jaques Antoine Ilippo-

l i t e , gróf) . . . . — 
Guicciardini (Ferencz) . . 459 
Guido CGui) Aretinus 1. Utremi — ' 
Guido R e n i , I. Béni . . — 
Guignes (Joseph de) . . . 460 
Guilteminot (Armand Károly , i 

gróf) — ' 
Guillotine • . . . . 461 
Guinea . . . . • — 
Cuinee . . . . . 462 
Gttis<;ard (Róbert) . . . — 
Guise . . . . . 463 
Guise (Henrik) . . . . 46-í 

lap. 
Guitarre . . . . 4(55 
Guizot (Francois) . . . 
Guinmi (Mézga) . . . 4(jg 
Gúny . . . . . 
Gunyirat (polgári értelemben) . 467 
Guselhissar . . . .. . 
Güssihgeni 1. Néinetiíjvári . 
Gusztáv •(!.) svéd király . . 
Gus/.táv (II.) Svéczia nagy feje

delme . • . . . . 408 
Gusztáv ( I I I . ) svéd király . 409 
Gus/.táv ( IV.) svéd király . 472 
Gutaütés (szélütés, guta) . . 4,74 
Guthrje (William) . . . 4 7 5 
Guttenberg • , . . . — 
Guva-t (raltus L.) . , . 47(i 
Guyeime, I. Aquitania . . — 
Guyou, 1- Quietismiís '' . . — 
Guys (i ' ierre Attgustin)- •'. . — 
Guzmics (Iszidor) . . . 477 
Guzurate . . . . . 47S 
Gyakorlat (á l ta lányos—és tör-

vénj'es) . . . '*^ — 
Gyalogság , . . . 4 7 9 
Gyámság í(tutela) . . . — 
Gyapja 481 
Gyapjúméra . . . . 4S2 
Gyarmatai (Sámue l ) . . . — 
Gyarmatok .. «, . . 485 
Gyarmatkereskedés . . 491 
Gyarmatigazgatás . . . 494 
Gyarmati áruk , 1. Világkeres-

kedés . . . . . 495 
Gyászemlékek . . . — 
Gyémánt — 
Gyengeség . . . . 496 
Gyep ics i rke (Scolopax ga l l i -

nnla) . . . . . 497 
Gyermek, Gyermekség I. Életkor — 
Gyermekbetegség . . . . — 
Syertyánfa . . • • — 
3> :g ( 's — 
3yik (Lacerta) t . . 498 
3yilkosság . . . . — 
3ymnasium . . . . 499 
Symnaatiea . . . . — 
3ymnosophisták (Brachmanol.) 500 
Synaeceum (Gynekeion, gyiie-

konit is) . . . . . — 
íyógyalkotüiány . . • — 
3yógyiránvzat "(Methodus me-

dendi) " . . . . 50r 
3yógymiv (Ars thfrapeutica) — 
3 > ógys/.ertárosaág ( l 'harma-

ceutica) . . • • — 
3yógytud((mány (törvényes) . 503 
3yógytud> inátiy (medicina) . — 
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lap. 

Gyógytudomány története . 503 
Gyök, Gyökér . . . . 507 
Gyökönke . . . . — 
Gyomor . . . . . — 
Gyomor! 508 
Gyöngycsiga , — 
Gyöngyök . . . . — 
Gyöngyös . . . . 509 
Gyöngyösy (István) . . . 510 
Gyöngytyuk (Numida) . . — 
Gyöngyvér (Charadrins Iliman-

topus L) . . . . 5 1 1 
Gyöngyvirág . . . — 
Gyönyör : . . . . . — 
Győrvármegye . . . — 
Győr (Nagy) . . . . 5 1 2 
György barát, 1. Utissenich . — 
György (szent, vitéz) . . — 
György (Lajos, 1) . . — 
György (Augus/.t, I I ) ! . 513 
György (Fridrik Wilhelm, III) — 
•György (Auguszt Fridrik, IV) 514 

lap. 
Gyors kocsi, 1. Posta . . 5 1 4 
Gyorssajtó . . . . 515 
Gyromantia (Körjóslat) . . 519 
Gyújtogató (incendiarius) . . — 
Gyujtószer . . . » 517 
Gyujtótükör . . . . — 
Gynjtóüveg . . . . 518 
Gyűjtő üveg I. Gyujtóüveg . — 
Gyula I. és I I . , Í .Erdélyország 

története . . — 
Gyuladás ( l o b , gyúl , g y u , in-

ílammatio) . . . . — 
GyulaFejérvár 1., KárolyFejérvár 520 
Gyiilékony levegő I. Gáznemek — 
Gyűlölség . . . . .— 
Gyümölcsbor . . -. . 
Gyümölcsfa - tudomány (Pomo-

logia) 521 
Gyümölcskép . . . . 523 
Gyurgyalag (Merops L . ) . . — 
Gyürüskigyó (Amphisbaena L.) — 
Gwayia 524 














